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2021 жылы Қазақстан халық поэзиясы алыптарының бірегейі, ақын-жыршы Жамбыл 
Жабаевтың (1846-1945) туғанына 175 жыл толуын атап өтеді. Ол өз халқының тарихын, 
өмірін, дәстүрлерін жырлап, Құлмамбет, Сарбас, Досмазамбет, Тоқтазұл сынды танымал 
ақындармен жыр сайысына түсті. 

Жамбыл Жабаев қазақ поэзиясы тарихына қайталанбас суырып-салма ақын ретінде енді. 
Оның шығармашылығы — халык өмірінің, ұлт мүддесі мен үмітінің, қаһармандық ерліктерінің 
қалыптасу және даму кезеңдерінің айнасы. 


В 2021 году Казахстан отмечает 175-летие поэта-акына Жамбыла Жабаева (1846-1945) - 
одного из крупнейших великанов народной поэзии. Он писал песни и стихотворения об 
истории, жизни и традициях своего народа, выступал на айтысах с известными акынами, 
как Кулмамбет, Сарбас, Досмагамбет, Токтагул и другие. 

В истории Казахской поэзии Жамбыл Жабаев вошел как непревзойденный импровизатор. 
Творчество акына является отражением жизни народа, его чаяний и надежд, героических 
поденгов, этапов становления и развития. 


ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНЫҢ ТҰҢҒЫШ ПРЕЗИДЕНТІ ~ ЕЛБАСЫ 
НҰРСҰЛТАН ӘБІШҰЛЫ НАЗАРБАЕВ 


ПЕРВЫЙ ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН - ЕЛБАСЫ 
НУРСУЛТАН АБИШЕВИЧ НАЗАРБАЕВ 


В оеНОНЕ 


АЛҒЫ СӨЗ 


Әр кезеңде өмір сүрген тарихи тұлғалар есімі кез келген халықтың ұлттық 
бейнесін қалыптастырушы жарқын рәмізге айналып, тарихы мен мәдени өмірінде 
өшпес із қалдырады. Олардың жетістіктері ұлттық құндылықтың сарқылмас 
көзі және ұлттық сананың іргетасы ретінде ұрпақтан ұрпаққа жетіп, тарих 
беттерінде хатталады. 

Қазақ халқының тарихындағы осындай көрнекті тұлғалардың бірі - халық 
ақыны, жыр алыбы Жамбыл Жабаев екені сөзсіз. Оның ғасырға жуық ғұмырындағы 
шығармашылығы Ұлы даланың ХІХ засырза дейінгі көпзасырлық поэтикалық 
дәстүрі мен ХХ ғасырдағы индустриялық дәуірдің алғашқы кезеңіндегі әдебиеттің 
қуатты азымын байланыстырған алтын көпір болды. 

«ХХғасырдың дала Гомері» атанған Жамбыл жырлары өткенді қазіргі заманмен 
үйлесімді байланыстыратын қазақ әдебиетінің ең биік шыңдарының бірі ретінде 
мәңгі сақталатын құндылық деп базалауза болады. Абыз ақын халқымыздың 
ежелгі поэтикалық мәдениеті - ауыз әдебиеті мұраларын жадында сақтап, 
жатқа айтып, жырға қоса жүріп, қазақ елінің болашақ ұрпақтары үшін рухани 
мұра етіп қалдырды. 

Жамбыл өз дәуірінің жалынды жыршысы, шынайы ақыны болды. КСРО 
құрамындағы Қазақстанның әлеуметтік өміріндегі күрделі өзгерістерге деген 
көзқарасын өлеңмен өріп, халық өмірін жырлап өтті. Жамбыл жырлары соғыс 
кезінде Отан қорғаушылар мен тыл еңбеккерлерін жігерлендіріп, ақынның 
жалынды шығармашылық мұрасы фашистік басқыншыларды жеңген халықтың 
ең үлкен ерлігінің ажырамас бөлігіне айналды. 

Тарихтың жаңа кезеңі - Тәуелсіздіктің алзашқы жылдарында еліміз өткен 
тарихты қайта пайымдап, құндылықтарға деген көзқарасын саралады. Бірақ 
Жамбыл шығармашылығы тарих сынынан өтіп, көркем сөз шебері ретіндегі 
жыршылық тұлғасы асқақтап, халық ақыны ретінде сақталып қала беретінін 
уақыттың өзі шүбәсіз дәлелдеді. Оның шығармалары болашақ үшін Ұлы Ақынның 
даналық сөзінде көрініс тапқан қазақ рухының қазынасы болып мәңгі сақталмақ. 

Сіздің қолыңыздағы кітап Жамбылдың өмірін зана емес, оның жарқын 
шығармашылық жолын баяндаумен қатар тұтас дәуірдің болмысын сипаттайды. 
Кітапта шығармашылығы Қазақстанның ұлттық игілігінің ажырамас бөлігіне 
айналзан ұлы ақынның өмір жолынан көптеген тың деректер келтірілген. 

Жамбыл Жабаев туралы бұл кітап оқырмандардың жүрегі мен санасына жол 
тауып, ешкімді бейжай қалдырмайтынына сенімдімін. 


Сирии 
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ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО 


История каждого народа бережно хранит память о великих соотечественниках. 
Их имена со временем превращаются в яркие символы, которые формируют 
уникальный национальный облик, оставляющий неповторимый след в мировой 
историн и культуре. Их свершения, хранимые навечно в памяти народной, служат 
ненссякаемым источником национальной гордости и фундаментом сознания нации. 
Они передаются из поколения в поколение благодаря непрерывной эстафете памяти. 

В истории казахского народа одной из таких выдающихся личностей, безусловно, 
является народный поэт - акын Жамбыл Жабаев. Его жизненный путь оказался 
равен почти целому столетию. Свонм творчеством он проложил мост памяти из 
ХІХ в ХХ столетие, соединив многовековую поэтическую традицию Великой Стеин с 
мощным потоком литературы начального этапа индустриальной эры. 

Жамбыла можно без преувеличения назвать степным Гомером ХХ столетия. Его 
величественная фигура, органично соединяющая далекое прошлое с современностью, 
навсегда останется одной из высочайших вершин казахской литературы. Он 
сохранил для нас и будущих поколений казахстанцев наследие древней поэтической 
культуры казахов, которой сам владел в совершенстве, помня наизусть сотни тысяч 
поэтических строк. 

Жамбыл был пламенным и искренним певцом своей эпохи. Он творил на самом 
острие народной жизни, передавая в поэтической форме свое отношение к сложным 
и разительным переменам, происходившим в Казахстане как части огромной 
державы — СССР. 

Жамбыл no праву принадлежит к плеяде великих поэтов Победы в Великой 
Отечественной войне. Его пламенная поэзия воодушевляла и поддерживала 
защитников Отечества и тружеников тыла. Его творческое наследие неотделимо 
от величайшего подвига народа, победившего фашистских захватчиков. 

На новом витке истории, с обретением Независимости Республики Казахстан, наше 
общество переосмыслило многие ценности, выработало консенсусное отношение ко 
многим историческим событиям недавнего прошлого. Но, воспринимая творчество 
Жамбыла с позиций текущего исторического времени, мы обнаруживаем, что этот 
Мастер художественного слова всегда оставался поэтом глубоко национальным. 

Его произведения навсегда останутся для нас сокровищницей казахского духа, 
воилощенного в мудром слове Великого Акына. 

Книга, которую вы держите в руках, описывает не просто жизнь Жамбыла, но 
н отражает грандиозную эпоху, вместившую в себя его яркий творческий путь. В 
ней изложены многне страницы подробной биографии великого поэта, творчество 
которого стало нетленной частью национального достояния Казахстана. 

Я убежден, что книга о Жамбыле Жабаеве найдет путь к сердцу н разуму читателей 
н никого не оставит равнодушным. 
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ен момын оын ысырыла ААА доордон убо НКО харда 


ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНЫҢ ПРЕЗИДЕНТІ 
ҚАСЫМ-ЖОМАРТ КЕМЕЛҰЛЫ ТОҚАЕВ 


ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН 
КАСЫМ-ЖОМАРТ КЕМЕЛЕВИЧ ТОКАЕВ 


Қазіргі өркеннетті мемлекеттердің барлызы дерлік 
шоқтығы биік тарихи тұлғаларымен мақтана алады. 
Олардың қатарында саясаткерлер, мемлекет және қозам 
қайраткерлері, қолбасшылар, ақын-жазушылар, өнер және 
мәдениет майталмандары бар. Қазақ жұрты да біртуар 
перзенттерден кенде емес. 


Практически все цивилизованные государства могут 
похвастаться выдающимися историческими личностями. 
Средн них — политики, государственные и общественные 
деятели, полководцы, писатели и поэты, деятели 
искусства и культуры. Казахская общественность также 
может смело назвать целую илеяду имен своих ярких 
представителей. 
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«Жамбылдың 100 жылдығы. Ортада Үмбетәлі, Қалқа, Кенен және Дина Нұрпейісова». О. Тансықбаеє 


«Стөлетие Жамбыла. Присутствовали Умбетали, Калка, Кенен и Дина Нурпеисова». О. Тансыкбаев 


ЖЫР АЛЫБЫ 


% 


Біз халқымыздың тарихындағы кейбір шындықты енді ғана ашып жатқанымыз 
жасырын емес. Ал бұл мәселе Жамбыл поэзиясының тақырыбы болғаны белгілі. Жыр 
сайыстары мен айтыстардағы Жамбыл дастандары тарихты қайта жаңғыртып, 
өткен оқиғаларды жандандырып, батыр бабалардың ерліктерінен сыр шерткен. 
Жамбыл дүниетанымында әрбір кейіпкердің тарихи болмысы озық үлгіде бейнеленген. 


амбыл Жабаев (1846-1945) - таңғалар- 

лық бірегей тұлға. Бүкіл әлемге домбыра 
ұстаған қария бейнесінде танылып, кеңес елінің 
саясп нышанына айналған ол, шын мәнінде, 
халық жадында қойнауы сонау түркілік ке- 
зеңнің жыр бесігінен бастау алатын ақындық 
өнердің, сөз ғнбратының песі, жырау ретінде 
қалды. Көшпелілер өркенпетіндегі көптеген 
құндылықтар бірде бар, бір жоғалып отырған 
болса, тек сөз ғана барлық дәуірде өлмес күш 
саналған. Ежелден айтылған жыр-дастандар 
ұрпақтан ұрпаққа жалғасып, ғасырлар бойы 
ақындар жырымен бірге жасап келді. 

«Жыр алыбы - Жамбыл» деген тұжырым 
бәріміздің санамызда мығым орныққан. Со- 
нымен қатар жыршының даңқы оның өлең- 
дерінде көрініс тапқан кеңестік державаның 
жетістіктерімен, жеңістерімен тығыз байла- 
ныстырылды. Осы тұста Жамбылдың шынайы 
ақындығы, оның шығармашылығының түпкі 
мәні, ұлттық құндылықтармен үндесіп жатқаны 
көлеңкеде қалып қойды. Нағыз сөз зергерінің 
түркілік рухтан нәр алатыны, тура сөзден тай- 
салмайтын шын таланттың айтыстағы адуынды 
өнері - халық үшін екені, ақынның халық үшін 
туатыны ескерілмеді. 

Ертегідегі алыптар секілді ақындар да аңыз- 
ға айналып жатады. Олар шешендік өнер жоға- 
ры бағаланатын түркі даласында дүнпеге келіп, 
табиғаттан рух алып өскен. Сондықтан болар, 
тура сөздің песі- ақын өнері батырлар ерлігімен 
барабар бағаланған. Ақындар ғасырлар дана- 
лығынан сыр шертіп, қалың көпшілікке тәлім 
беріп қана қойған жоқ, олар хандар мен билерге 
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ашы шындықты сөзбен әрлеп, өлеңмен жеткізе 
білді. Сол себепті халық арасында «Бас кеспек 
болса да, тіл кеспек жоқ» деген даналық сөз 
қалған. Осындай ақынның бірегейі - Жамбыл 
халық даналығының өзегі, жыр алыбы атанды, 
оның дарыны мен шығармашылық және тұлға- 
лық қаспеттері көзі тірісінде жазылған елен- 
дерінде өрнектелді. 

Еуразия даласында әлемге сақтар, ғұндар. 
түріктер, қыпшақтар, алтынордалықтар деген 
атаулармен таныс көшпелілер - өркеннетінің, 
дала мәденпетінің негізін қалаған ата-бабала- 
рымыздың негізгі шаруашылығы көшпелі мал 
шаруашылығы болды. 

Бес жүз елу бес жыл бұрын Жәнібек пен Ке- 
рей хандардың бастауымен Ұлы далада жаңа 
мемлекет - Қазақ хандығы құрылды. 1731 
жылы сол кездегі тарихи жағдайдың әсері- 
нен қазақтар Ресей империясына қосылды. 
1917 жылдың дүрбелең шағында Түркістан 
автономиясы мен Алаш автономиясы тарих 
сахнасына көтерілді. Большевиктер білігі тұ- 
сында 1920 жылы Қазақ кеңестік автономия- 
сы құрылды. Ал 1936 жылы Қазақстан КСРО 
құрамындағы Республика атанды. Жамбыл та- 
рихтың осы кезеңдерін өз шығармашылығын- 
да толыққанды, айқын түрде көрсете білді. 
Біз қазіргі кезде қазақ тарихын қайта қарап, 
жыр алыбы жырлаған тарих беттерін енді 
ғана ашудамыз. 

Жамбыл өткенді қайта жаңғыртып, батыр 
бабаларымызды жырға қоса отырып, ұлттың 
мэдени кодын - тілін, руханиятын, дәстүрін 
сақтау мен дамытуға ықпал етті. 


ВЕЛИКИЙ АКЫН 


У 


Это только мы заново открываем для себя казахскую историю. Она не была 
закрыта для Жамбыла, который неустанно возрождал в поэтических состязани- 
ях настояирую историю, воскрешая события прошлого и воспевая предков-баты- 
ров. В осмыслении Жамбыла исторический эквивалент каждого из героев гораздо 


больше еремени их жизни. 


амбыл Жабаев (Джамбул Джабаев, 1846- 

1945 гг.) - удивительная личность. Про- 
славленный на весь мир старец с домброй, сим- 
вол политики советского государства, он смог 
остаться в памяти народа тем, кем был на самом 
деле, – сказителем, изумительным акыном, поэ- 
зия которого берет начало из глубин веков, ког- 
да в колыбели тюркского кочевья зарождался 
культ слова. Все ценности в мире кочевья были 
преходящими. И только слово обрело бессмерт- 
ную силу. Сказанное в древностн, оно подхва- 
тывалось следующими поколениями, н акыны 
несли его сквозь века. 

Принято говорить: Жамбыл - великий акын. 
При этом во всем мире славу сказителя сопря- 
гали с достижениями и победами державы, вос- 
Петой в стихах советского пернода. В тени оста- 
валось подлинное акынство Жамбыла, суть его 
творчества, которое народно в полном смысле 
слова. Ибо настоящий мастер слова рождается 
в стихии кочевья, пропитанного духом благо- 
язычия, н бесстрашно бросается в жаркие по- 
этические схватки – айтысы, являя перед наро- 
дом поэтический талант. 

Акыны идут из древности, как сказочные ве- 
ликаны. Они возникли в природной среде – бес- 
крайней степи, в тюркском кочевье, где красно- 
речпе всегда считалось непременной доблестью 
ханов, батыров п бпев. Потому поэтический дар 
ценился наравне с ратными подвигами. Акыны 
не только несли в сказаниях мудрость веков, 
не просто поучали или наставляли людей, но 


изрекали правду в лицо родовым правителям II 
всемогущим ханам. И неспроста в народе гово- 
рили, что можно снести дерзкому поэту голову, 
но нельзя лишить языка. Таким был Жамбыл - 
средоточнем народной мудрости, настоящим 
акыном, талант которого отразился в стихах, 
которые удалось записать при жизни старца. 

Предки казахов тысячелетиями кочевали в ев- 
разийской степи, передвижение было способом 
поддержания основного вида хозяйства — кочево- 
го скотоводства. Внешний мнр знал их под раз- 
ными именами: хунны (гунны), тюрки, кыпчаки, 
золотоордынцы. Пятьсот пятьдесят пять лет на- 
зад под началом ханов Жанибека п Керея в степи 
образовалось новое государство - Казахское хан- 
ство. В 1731 году, учитывая сложность историче- 
ской обстановки того времени, казахи присоедн- 
нились к Российской империи. В 1917 году были 
объявлены Туркестанская автономия и Алашская 
автономия. После прихода к власти большевиков 
казахи получили автономию в 1920 году, затем, в 
1936 году, Казахстан стал республикой в составе 
СССР. Все эти этапы истории талантливо н ярко 
отразил в своем творчестве Жамбыл. Впрочем, это 
только мы заново открываем для себя казахскую 
историю. Она не была закрытой для Жамбыла, ко- 
торый неустанно возрождал в поэтических состя- 
заниях настоящую историю, воскрешая события 
прошлого и воспевая предков-батыров. 

Откровения Жамбыла содействуют сохране- 
нию культурного кода нации: языка, духовно- 
сти, традиций. 
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Е лбасы Н.Ә. Назарбаевтың «Қазақстан-2050» 
стратегиясы атты Қазақстан халқына Жол- 
дауында айтылған: «Дәстүр мен мәдениет - улт- 
тың генетикалық коды. Патшалықтың, төңкеріс 
дүмпуі мен тоталитаризмнің барлық ауыртпалығы 
мен қиыншылықтарына қарамастан, еліміздің 
аумағында тұратын қазақтар және өзге де ұлт 
өкілдері өздерінің мәдени ерекшеліктерін сақтай 
алды. Тәуелсіздік жылдарында, жаһандануға қа- 
рамастан, біздің мәдени іргетасымыз беки түсті. 

Қазақстан - бірегей ел. Біздің қоғамда әртүр- 
лі мәдени элементтер бір-бірімен біріккен және 
бірін-бірі толықтырып, бір-біріне нәр беріп 
тұрады. Біз өзіміздің ұлттық мәденпетіміз бен 
дәстүрлерімізді осы әралуандығы мен ұлылығын 
жоғалтпай қорғауымыз керек, мәдени игілігімізді 
бөлшектеп болса да жинастыруымыз керек» де- 
ген тұжырымы ұлттық рухани құндылықтарды 
жаңғыртуға берік бағдар болды. 

Адамзат әрқашан кемелділікке жол ізде- 
ген. Жамбыл да өркенпеттер тоғысында мұң- 
мұқтажын толық өзі өтеген көшпелі халықтың 
бақытқа қол жеткізуін армандады. Ақын қа- 
раңғылық Пен жамандықты жақсылықтың 
жеңетін күні келерін күтті. Сондықтан ол 
1917 жылғы төңкерістік өзгерістерді, Кеңес 
өкіметін, оның оптимистік ұрандарын қуа- 
на қабылдады әрі жақсылыққа сенді. Ақын- 
ның бақыт пен қуаныш туралы жыр жолдары 
кейде қарапайым, тіпті аңғырт ойлар болып 
көрінеді. Алайда олар адамзатқа деген шексіз 
сүйіспеншілікті білдіреді, адам өміріндегі 
ең жарқын сәттер - еңбек, махаббат, туған 
жер, бақытқа ұмтылу туралы жырлайды. 
Сондықтан да Жамбыл жырлары бұқараны 
шынайы гуманизмге жетелеп, тіпті өмірге де- 
ген құштарлығын арттырды, сонысымен есте 
сақталды. 

Ақынның болашақ жарқын күндер жайлы 
армандары сол сәтте шындыққа айнала қой- 
маса да, халықтың жүрегіне жақсылық ұшқы- 
нын ұялатты. Уақыт Жамбыл бейнесін өзгер- 
те алмады. Жыр алыбы біздің жадымызда сол 
кездегі жалынды жігерімен, рухты жырла- 
рымен қалды. Жүз жылдық өмірі мен шығар- 
машылық жолында Жамбыл көркем сөздің ше- 
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бері, суырыпсалма қабілетке пе ақтаңгер ақын 
ретінде ұлттық мәдениеттің, салт-дәстүрдің 
озық үлгілерін өмірдің әр сәтінде, уақыт пен 
кеңістік шеңберінде өлең-сөзбен өрнектеп 
өтті. Ақынның жалынды жігері мен жырлары 
ұлттық дәстүрді әлемдік мәденпеттің бір бөлі- 
гі ретінде дәріптей алды. 

Жамбыл жаратылысы бөлек жан болатын. 
Оның дарыны мен қайталанбас таланты екінің 
бірінде бола бермейтін тұлғалық бірегейлігін 
танытты. Жас әрі өршіл кеңестік саясп жүйе 
ұлттық мәденпеттің жалынды өкілінің қол- 
дауын қажетсінді. Жамбыл өзінің өмірден 
алған өнегесін ұстаным етті. Дегенмен уақыт 
ағымынан, тарих толқынының дегенінен 
асып кете алмады. Ол халқына қызмет ету- 
ді парыз санады. Оның орнында басқа адам 
болуы және ол халық адамы ретінде қызметін 
өз деңгейінде атқара алуы мүмкін еді. Бірақ 
дәуір таңдауы Жамбылға түсті. Ақын уақыт 
сыныналайықты жауап берді. Осынау ерекше, 
шығармашыл, талантты адамның таңғажайып 
тағдыры қазақ тарихының жарқын беттерінің 
бірі ретінде хатталып қалды. 

Бүгінгі күні тарихты ірі әлеуметтік- 
экономикалық құрылымдар мен әлеуметтік 
жүйелерге талдау жасау арқылы ғана зер- 
делеу дұрыс бола қоймас. Тарих уақыттың 
рухын бейнелейтін тұлғалардың тағдыры 
арқылы әлдеқайда айқын аңғарылып, адам- 
затқа түсінікті бола түседі. Осы тұрғыдан 
алғанда, Жамбылдың өмір жолына шолу жа- 
сау дәуірдің рухани өркенпеттік бейнесін ер- 
кін немесе еріксіз жасауға бірегей мүмкіндік 
береді. Бір адамның шығармашылық өмірба- 
яны арқылы халықтың көпғасырлық тарихы- 
на үңілуге болады десек, шын мәнінде, қазақ 
халқының бүкіл тарпхын тану үшін Жамбыл 
Жабаевтың өмір жолына да үңілуіміз қажет. 

Біздің міндетіміз - көрнекті ақынның әлемді 
тану тәжірпбесін түсіну. Оның домбырасын 
қалай қастерлегенін пайымдай отырып, бүкіл 
шығармашылық мұрасын тануға ұмтылу. Өмір 
жолын талқылап қана қоймай, оны тәжірибе 
ретінде өмірімізге енгізе білу қажеттігі туады. 


азахстанцы в этом аспекте, без преуве- 

личения, обеспечены фундаментально - 
они обрели прочную опору в виде пред- 
ставленной Первым Президентом - Елбасы 
НА. Назарбаевым в Стратегии «Казах- 
стан-2050», в которой, в частности, сказано: 
«Традиции и культура – это генетический код 
нации. Казахам и представителям других на- 
родов, проживающим на территории нашей 
страны, несмотря на все тяготы и невзгоды 
царизма, революционных потрясений II то- 
талитаризма. удалось сохранить свою куль- 
турную самобытность. Более того, за годы 
независимости, несмотря на глобализацию н 
вестернизацию, наш культурный фундамент 
был заметно укреплен. 

Казахстан - уникальная страна. В нашем 
обществе причудливо объединились и взан- 
модополняют, взапмоподпитывают друг дру- 
га самые разные культурные элементы. Нам 
следует оберегать нашу национальную куль- 
туру н традиции во всем их многообразии н 
величии, собирать по крупицам наше куль- 
турное достояние». 

Человечество всегда искало путь к совер- 
шенству. Мечтал о счастье для кочевого наро- 
да, сполна хлебнувшего горя, и Жамбыл. Он 
искренне верил в неизбежность победы света 
над мраком, добра над злом, потому и воспри- 
нял горячо революционные перемены 1917 
года, советскую власть с ее оптимистичными 
лозунгами. Стихи о счастье кажутся порой 
простыми, даже нанвными. Но они заражены 
непстребимой любовью к народу, воспевают 
самое светлое и ясноев жизни человека- труд, 
любовь, родную землю, стремленне к счастью. 
И потому песни Жамбыла запоминались мно- 
жеством людей, покоряя массы подлинным 
гуманизмом, побуждая к жизни даже самых 
упавших духом индивидуумов. 

И не беда, что мечты акына о светлых днях 
не нашли мгновенного воплощения. Они за- 
ронили в душах людей искры добра. Время 
не меняет Жамбыла. Он остался в нашей па- 
мяги живым, энергичным, неравнодушным ко 
всему человеком. Был до ста лет жизнелюбом 
н творцом. Мастерски владел словом. Не те- 
рял дара импровизации. Как подлинный акын, 
мог в самых лучших традициях национальной 
культуры сочинять стихи и поэмы в каждый 


миг жизни, в любом модусе пространства. Был 
точным в зарисовках, остроумным в речах, не- 
ожиданным в выражениях. 

Да, он был ярким акыном. Несомненная его за- 
слуга в том, что он сохранил, приумножил п до- 
нес до потомков традицию творчества акынов — 
народных певцов и поэтов-импровизаторов. 

Но сверх того ему довелось стать транслято- 
ром национальной традиции в мировую куль- 
туру, человеком, волею судьбы ставшим симво- 
лом эпохи, ярчайшей звездой на политическом 
небосклоне. 

Конечно, он необычный человек. Потому 
что с обычными людьми не происходит того, 
что случилось с ним - неординарной, талант- 
лнвой личностью. Произошло поразительное 
совпадение смыслов. Молодой и амбициозной 
советской политической системе требовалась 
яркая поддержка национальных культурных 
практик. Жамбыл подчинялся собственной BII- 
тальной энергетике жизни. Но волею судьбы 
оказался в самой стремнине потока исторни. 
Время призвало его к служению Родине. На 
его месте мог быть другой национальный ге- 
рой. И, возможно, справился бы с задачей не 
хуже. Но эпоха выбрала именно его. И он до- 
стойно ответил на вызов времени. Удивитель- 
ная судьба этого самобытного, творческого, 
талантливого человека — одна из самых ярких 
страниц казахской истории. 

Историю сегодня лучше изучать не путем ана- 
лиза крупных социально-экономических струк- 
тур и общественных систем, подпирающих века 
п воображение. История гораздо понятнее II 
ближе сквозь призму судеб личностей, отража- 
ющих дух времени. И в этом смысле обозрение 
жизненного пути Жамбыла дает уникальную 
возможность творить вольно или невольно ду- 
ховный цивилизационный портрет эпохи. Через 
творческую биографию одного человека узреть 
многовековую историю народа, а в сущности — 
всю историю казахов, если взять во вниманне 
исторические реминисценции самого акына, — 
такую возможность дает нам Жамбыл. 

Наша задача - в осмыслении опыта позна- 
ния мира выдающимся акыном. И не столько 
в освоении его наследия, сколько в настройке 
собственного слуха на камертон его домбры. И 
не просто в обсуждении явления, а во внесе- 
нии его опыта в нашу жизнь. 
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БІРІНШІ БӨЛІМ 
ЧАСТЬ ПЕРВАЯ 


«ео ҚО ДА бо 


ДАЛАНЫҢ ДАРА ПӘЛСАПАСЫ 
ФИЛОСОФИЯ СТЕПНЫХ БАТАЛИЙ 


ТАУ 
ТҰЛҒАЛЫ ЕСІМ 


++ 


ИМЯ ИЗ СЕРДЦА 
СКАЛЫ-ЗАШИТНИЦЫ 


абайдың ұлы Жамбыл 1846 жылы 

16 ақпанда (ескі жыл санау бойынша 
28 ақпанда) Шу өзенінің жанындағы Жамбыл 
тауының бөктерінде дүнпеге келген. Қазір бұл 
өңір - Қазақстанның Жамбыл облысындағы 
Мойынқұм ауданы. Бір қызығы - болашақ ақын 
қыстаудағы ауылда емес, атасы Ыстыбайдың 
ауылы жаулардың кезекті шабуылынан қашып, 
қоныс аударып келе жатқанда жапан далада дү- 
нпеге келген. 

Сол дәуірде Жетісудың батыс бөлігі - Жам- 
был туыстары тұрған Тянь-Шань мен Балқаш 
көлі арасындағы ұлан-ғайыр кеңістік: Оңтүстік 
Қазақстан, қазіргі Өзбекстан, Тәжікстан, 
Қырғызстан және Шығыс Түркістан аумағы 
Қоқан хандығының билігінде еді. 

Әсіресе, 1844-1875 жылдары арасында аз- 
даған үзіліспен Қоқанды үш рет басқарған Құ- 
дияр хан (1832-1886) көшпелі қоғамның есінде 
ерекше сақталды. Мүмкін, Құдияр хан аймақтың 
басқа билеушілерінен қатыгездігімен ерекше- 
ленбеген де шығар, бірақ ол билік үшін күресте 


ағ, 
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түркілерге көп шабуыл жасады. Ханның өзі 
Жетісудан алыс қоныстанса да, дәл осы жерде 
болған заңсыздықтар көшпелі халықтың онсыз 
да қпын өмірін одан әрі қиындата түсті. Қоқан 
хандығындағы өмір тынысының Ферғана алқа- 
бынан ерекшелігі қазақтардың көшпелі өмірі 
табиғаттың қиын жағдайларымен, әсіресе, қыс- 
тағы аяз бен қарлы бораннан туындайтын кнын- 
дықтармен байланысты болды. 

Көшпелілер тіршіліктің негізгі көзі - төрт түлі- 
гінен айырылып, кедейшілікке ұшырап, аштыққа 
тап болды. Шапқыншылықтардан қатты зардап 
шеккен, толығымен әлсіреген Жетісу халқы үшін 
тонаудан қалған мүлікті сақтап қалу үшін бір 
жерден екініш жерге көшуден басқа амал қалма- 
ды. Десе де, қазақтар ең қысылтаяң жағдайларда 
да шұғыл шешім қабылдай білді. Мәселен, дала 
өмірінде, кезекті көште әйелді босандыру керек 
болғанда да, әбігерге салынбастан, жағдайдан 
шығудың жолын таба білді. Жамбыл төл тарпхы- 
мызды осындай жағдайда қайта жаңғыртты. 

Байғара, Хан, Жамбыл, Шағырлы таулары 
Шу өзеніне жақын созылып жатыр. Осы жерде 
Шапыраштының Екей руынан тараған Ысты- 
бай ауылы қыстаған. Әдетте бұл ата жаз мез- 
гілін Құлансаз және Суықтөбе жайлауларында 
салқын жерде өткізетін, ал қыста таудың бау- 
райын паналайтын. Көшбасы аяғы ауыр Ұл- 
данды толғақ қысқанын естігенде көшті тоқта- 
тады. Түйелерді тез арада қоршай тұрғызып, 
тең-жүктерін түсіріп, шеңбер жасап қоршап, 
үстін киізбен жабады. 


жад ЗА 


жен» 2 ЦИС 
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«Қыстағы көш». 
М Сыздықов 


«Перекочевка зимой». 
М Сыздыков 


А «Батырдың 
үниеге келуі». 
М Сыздықов 


«Рождение 
батыра». 
М Сыздыков 


амбыл, сын Жабая, родился 16 февраля 

(28 февраля по старому стилю) 1846 года 
в казахской степи близ горы Жамбыл недале- 
ко от реки Чу. Ныне это Мойынкумский рай- 
он Жамбылской области Казахстана. Причем 
родился будущий акын не в ауле на зимовье, а 
прямо в степи, когда аул Ыстыбая, деда Жам- 
была, совершал перекочевку (кош), спасаясь от 
очередного набега недругов. 

В ту эпоху западная часть Жетысу (Семире- 
чья) — обширное пространство между Тянь-Ша- 
нем и озером Балхаш, где проживали сородичи 
Жамбыла, - находилась под властью Коканд- 
ского ханства, которое существовало на тер- 
ритории Южного Казахстана, современных 
Узбекистана, Таджикистана, Кыргызстана п 
Восточного Туркестана (СУАР). 

Особенно запомнился кочевому обществу хан 
Худояр (Кудияр, по-казахски) (1832-1886), кото- 
рый правил Кокандом трижды с небольшими пе- 
рерывами в 1844—1875 годах. Возможно, он мало 
чем отличался по жестокости от других прави- 
телей края, но своих соплеменников-тюрков в 
борьбе за власть положил немало. 

Казалось бы, хан находился далеко от Семи- 
речья, но именно здесь полное бесправие делало 
невыносимым и без того трудное существование 


кочевого народа. В отличие от жизни в Ферган- 
ской долине, вотчине Коканда, бытие казахов в 
степи было полно опасностей и невзгод, связан- 


ных с суровыми природными условиями, осо- 
бенно зимой, в морозы и снежные бурн. 

Без скота — основного средства к существо- 
ванию - кочевники были обречены на нищету, 
голод и смерть. Жестоко страдая от набегов, 
совершенно обессилевший народ Семиречья 
предпочитал кочевать с места на место даже 
в тяжелую зиму, надеясь сохранить от разбоя 
остатки имущества. Казахи все же умели в са- 
мых экстремальных условиях быстро и без су- 
еты организовать сносную обстановку, в том 
числе для экстренных родов. Жамбыл рекон- 
струпровал подлинную историю. 

Невысокие горы Байгара, Хан, Жамбыл, Ша- 
гырлы протянулись близ реки Чу. Здесь и ко- 
чевал в ту зиму аул Ыстыбая из подрода Екей 
большого рода (племени) Шапырашты. Обычно 
екейцы проводили лето в прохладе на раздоль- 
ных жайляу Кулансаз п Суыктобе, а зимой пс- 
кали приют в лощинах гор. И когда люди увиде- 
ли, как прихватило беременную Улдан, кочевье 
встало. Быстро опустили верблюдов в круг, сня- 
ли поклажу, соорудили подобие стен, набросп- 
ли на сооружение кошму. 
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«Әке мен бала». А. Бегалин 
«Отцы и дети». А. Бегалин 


аңа туған нәрестенің атасы Ыстыбай 

жиналған туыстарына: «Біздің Шапы- 
рашты әдетте көшкенде екі жерде тоқтайтыны 
мәлім. Жазда - Құлансазда, ал қыста Хан мен 
Жамбыл шатқалдарынан пана іздейміз. Таулар 
біздің қорғанымыз, олардың қойнауы жанымы- 
зға тыныштық береді. Бұлар - қаспетті таулар. 
Жаңа туған нәресте Жамбыл тауы сияқты биік, 
біздің сенімді қорғаушымыз болсын. Дауылда 
туған адам дауылдан қорықпайды. Бұл сэби 
бақыт әкеліп, қуаныш сыйлайды. Немеремнің 
есімі Жамбыл болсын» деген екен. 

Осылайша, салт бойынша, қария нәрестенің 
құлағына үш рет азан шақырып, «Жамбыл» деп 
атын қояды. Есім таңдаудың, балаға ат қоюдың 
қаншалықты маңызды екенін жақсы түсінетін 
Ыстыбай ақсақал өз немересін тау атауымен 
атады. Дәстүрлі көшпелі қоғамда адамның есімі 
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символ, белгі, бірегей код ретін- 
де әрқашан аса үлкен маңызға 
пе. Тау шыңы «жамбыға» ұқсас 
еді, яғни алтын құйма немесе 
бағалы металдың бүтін бір бөлі- 
п, сирек кездесетін тас пшпнін 
көзге елестетін. 

Жамбылдың әдеби хатшысы, 
ақын Тайыр Жароков (1908- 
1965) 1937 жылы Мәскеуге бара 
жатқанда жыршының пойыз- 
дағы әңгімесінен былай деп 
жазады: «Мен Шу өзенінің жа- 
нында, Жамбы тауының етегін- 
де дүнпеге келдім. Бұл тау осы- 
Лай аталды, өйткені оның шыңы 
«жамбы» - алтын немесе күміс 
құймасына ұқсас. Бұрынғы кез- 
Де мұндай жамбыларды сый- 
лы қонақтарға немесе бәйгеде 
жеңіске жеткен сәйгүлікке, не 
қарсыласын жеңген балуанға 
және айтыста жеңімпаз атанған 
ақынға сый ретінде тартқан. 
Ата-анам мені осы таудың 
атауымен Жамбыл деп атаған». 

«Жартастың жүрегінен ойып 
қойған» есім осылайша пай- 
да болады. Жамбы бағалы ме- 
талдың тұтас бір бөлігі секілді 
мығым әрі қайратты есім иесінің 
еркіндікті сүйетін, тәуелсіз 
және батыл болмысын білдіреді. 
Кейін Жамбыл есімі атақты 
ақынның құрметіне тек жаңа туған нэрестелер- 
ге ғана емес, көшелерге, ауылдар мен қалаларға 
да берілді... Сәбиін босанып, анасы аяқ-қолын 
бауырына алғаннан кейін көп ұзамай көш өздері 
бет алған қыстауға қарай жолын жалғастырды. 
Ұлдан түйеге мініп, жаңа туған нәрестені қолы- 
на алып отырды. 

Иә, қыстауға көшу оңай іс болмады. Алайда 
көш қыстауға жету үшін бар күшін салды, діт- 
теген жеріне жете сала, тез арада тұрмыстарын 
жайғастырып, жаңа туған нәрестені анасымен 
орнықтырды. Жұрт тұрғын үйлерін жылытып, 
ошаққа от жағып, ас-ауқаттың қамына кірісті. 
Ауыр жолға қарамастан, өз жерінде өздерін 
бақытты сезініп, қуанышқа бөленді. Қалайша 
шаттанбасын?! Көздеген жеріне жетіп, қыстауға 
орныққан Екейдің тағы бір ұрпағы дуние есігін 
ашты. Сэби ата-бабалары ғасырлар бойы салған 
сара жолда өз руының жерінде дүниеге келді. Бұл 
өлкенің әрбір тұрғынына барлық аңғарлары мен 
тау шыңдары жақсы таныс әрі тым ыстық еді. 


Қақаған қар аралас соғып боран, 

Ел үрей, көк найзалы жау торыған. 

Байғара, Жамбыл, Ханда мен туыппын, 

Жамбыл деп қойылыпты атым сонан. 

Ел үркіп жүрген кезде күні-түні, 

Сары аяз көш-жөнекей боран күні 

Қар қауып, мұзға түскен Жамбыл екем, 

Жұтынып суық ауа, шыққан үні. 

Мен емес, суық дәмді ел де алыпты, 

Тарылтқан қысаң заман кең жарықты. 

Қара күн хан билеген, қанды жорық 

Дегендей ел аузында сөз қалыпты. 

Көз аштым, сорғалаған қанды көрдім, 

Қамыққан, қанды жасты жанды көрдім. 

Ел көрдім - еңіреп босқан аңды көрдім, 

Қойнында Алатаудың зарды көрдім. 

Бой бермес ел өмірі асау шері, 

Тұрса да құрсауланып тоқсан жері. 

Бірде от, бірде суды көктей кешіп, 

Талпынып, тілегіне басты ілгері. 
«Менің өмірім» 


Ы стыбай, дед новорожденного, обратился к 
собравшимся сородичам: «Мой народ, все 
мы знаем, что наш род Шапырашты обычно 
останавливается в двух местах. Летом счастли- 
вы на Кулансазе, а зимой спасаемся в ущельях 
Хана п Жамбыла. Они защищают нас, их недра 
греют наши сердца. Это священные горы. Пусть 
новорожденный будет в глазах людей высоким, 
как Жамбыл, надежным нашим защитником. 
Человек, рожденный в бурю, не будет бояться 
бурь. Он найдет счастье п подарит его людям. 
Нарекаю внука именем Жамбыл!» 

С этими словами дед, по обычаю, дунул осто- 
рожно три раза в ухо младенцу. 

Ыстыбай дал внуку имя горы, отдавая себе 
отчет, насколько важно не ошибиться в выборе. 
В традиционном кочевом обществе имя - всег- 
да символ, знак, код. В избранном имени есть 
казахский корень «жамбы», который означает: 
слиток, цельный кусок драгоценного металла, 
редкий камень. 

Тапр Жароков (1908-1965), поэт, литера- 
турный секретарь Жамбыла, вспоминал, как 
в 1937 году в поезде, на пути в Москву, под 
перестук колес акын рассказывал: «Родился 
я неподалеку от реки Чу, у подножия неболь- 
шой горы Жамбы. Гору эту назвали так потому, 
что вершина ее походила на «жамбы» - слиток 
золота или серебра. В старину жамбы дарили 


Степью метель одичалая вилась, 

Снежная, вьюжная, с воем кружилась. 

Оползни с гулом ползли по горам, 

Выли шакалы у скал Байкара, 

Лаяли лисы, норы покинув, 

Волки от страха бежали в долины, 

Небо укрылось покровом тугим, 

С пиками степь обходили враги. 

В черное время, в нерадостный год 

Шел, кочевал мой любимый народ. 

В ночь у подножья Жамбыла-горы, 

Сжавшись комочком у снежной норы, 

Мать моя, рабскую жизнь кляня, 

В стонах и муках родила меня. 

Молча собрался голодный аул, 

Дали казахи мне имя Жамбыл, 

Пели акыны под звуки домбры 

Песню о мальчике, в бурю рожденном, 

Песню о мальчике, нареченном 

Именем гордой и древней горы... 
«Моя жизнь» 


дорогим гостям или давали в награду победив- 
шему в байге скакуну, либо борцу, одолевшему 
соперника, либо акыну — победителю в айтысе. 
По имени этой горы родители п назвали меня 
Жамбылом». 

Так появилось имя, вырезанное из сердца 
скалы. Твердое и литое, оно определило харак- 
тер его обладателя — свободолюбивый п незави- 
симый, своенравный и дерзкий. 

Позже имя Жамбыл давали не только первен- 
цам в честь знаменитого акына, но п улицам, 
селам, городам. 

Но это было потом. 

А тогда кош почти сразу продолжил путь к 
намеченному зимовью. Улдан держала новоро- 
жденного в руках, сидя верхом на верблюде. 

Да, кочевать зимой в степи невообразимо 
трудно. Однако люди нашли в себе сплы дойти 
до зимовки, где быстро наладили быт, устроили 
новорожденного с матерью. Утеплили жилье, 
развели огонь в очаге, стали готовить пищу п, 
несмотря HII на что, чувствовали себя счастли- 
выми хозяевами земли. А как иначе? Род Екей 
пополнился еще одним членом — несомнен- 
ное основание для гордости, несущее радость 
душе. И родился он на родовых землях, где сто- 
летпями прокладывали тропы предки. Каждому 
жителю края были такими родными п хорошо 
знакомыми все долины и горные вершины. 


«Алатау шыңдары». В. Баталов / «Вершины Алатау». В. Баталов 


Бе Жамбыл тау жоталарының бірінен дала 
кеңістігіне көз тастай отырып, шәкірті - 
ақын Кенен Әзірбаевқа (1884-1976) Құлансаз 
жайлауы туралы былайша толғанады: 

«Анау тұрған Құмбел мұзды төмен қарай 
қатпарлай созылып жатқан Қарақия баурайын- 
да біздің ауыл бірнеше рет тұрақ құрған. Одан 
батысқа қарай Шетенді жотасы созылып жа- 
тыр, ол - біздің қырғыздармен шекарамыз. Қа- 
рақия шеті Қарақастек өзенінің иірімімен шек- 
тесіпжатыр. Осы шектеудің оң жағынан біздің 
жаққа қарай Қарабастау, Құлансаз, Көктұма, 
Желдісай тізбектері орналасқан. Тау тізбегі 
Майтөбе елді мекенімен аяқталады. Байлаулы 
қозылар тәрізді жоталар мен барқыт қатпар- 
лар арасында әрдайым салқын самал жел соғып 
тұрады. Шайдай ашық аспан кенеттен бұлт- 
танып, жаңбыр себелеуі мүмкін. Табиғат шір- 
кін тым құбылмалы гой... 
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Бұл өңірдің жайқалған алқаптары мен гүл- 
денген аңғарлары негізінен байлардың тұрағы 
болды. Көкжиектен Қарағайлы шатқалы - 
Шалтабай жері көрінеді. Майтөбе шатқа- 
лы - Жылқыбай тұрағы. Ол жиырма тоғы- 
зыншы жылы ғана бос қалды». 

Ақын толғанысы туған жерге деген ыстық 
махаббатынан туады. Жамбылдың өскен өл- 
кесіне жасаған бұл шолуындағы естеліктері 
өмір бойы өлеңмен жырлаған туған жері туралы 
асқан сүйіспеншілікке толы. Иә, батыста Құлан- 
саз Майтөбемен шектесіп, одан әрі Суықтөбеге 
жалғасады. Ал Суықтөбе Алатау сілемінің бір 
бөлігі ретінде Қордай тау сілеміне қосылады. 
Бірақ Жамбылдың көзқарасы өзгеше, пайымы 
тым кең болатын, ол қазақ жерінің шегі мен қа- 
зақ тарихының таңғажайып тереңдігін жүре- 
гімен сезініп, жан дүниесімен ұғынды. 


Таңнан соғып самалын, 
Жайлау маған жанарын, 
Жадырата салғанда 
Түсіп әр не есіме... 
Кәрілікпен көнеріп, 
Қала қоймай үдеріп, 
Самғай шыққым келді бір 
Көк жайлаудың төсіне. 
Таудың басын ораған, 
Не бұлыңғыр, не тұман. 
Тамаша ғой қарасаң, 
Қоңыр салқын кешіне. 
Тауында мұз қыстаған, 
Жазда шыбын ұшпаған, 
Жайлауымыз Құлансаз, 
Мыңғыртқан малын өсіре. 
Жан-жағынан адамға 
Бақ берген біздің заманда, 
Шығын осы жайлауға 
Жатамын бие байлатып. 
Құлындарым телі өсіп, 
Енесімен тең өсіп, 
Ерге лайық тұлпар боп 
Даланы жүрсін шаңдатып. 
Жұпар ауа, сары қымыз, 
Бой балқытып бал қымыз, - 
Жамбыл жатар жайлауда, 
Домбырасын сайратып. 
«Жайлауымыз Құлансаз» 


ак-то п Жамбыл, правда, уже в ХХ веке де- 

монстрировал познания на жайляу Кулан- 
саз ученику н акыну Кенену Азербаеву (1884- 
1976), обозревая с одной из вершин горного 
хребта степные просторы: 

«Вон от того ледового перевала Кумбель, 
усыпанного камнями, идет вниз складками 
склон Каракия, где много раз стоял наш аул. 
На запад от него тянется Шетендинский 
хребет - наша граница с кыргызами. Край 
массива Каракия смыкается в обьятиях с из- 
лучиной реки Каракастек. Справа от этого 
предела в нашу сторону идут тесной чередой 
Карабастау, Кулансаз, Коктума, Желдысай. 
Их цепь завершается местностью Майтобе. 
Среди этих зеленых холмов, подобных ягнятам 
вдоль привязи, всегда дует, словно в складках 
бархата, прохладный ветерок. 

Небо, чистое и прозрачное, может внезап- 
но затянуться тучами и пролиться завесой 


С утра ползет прохлада с гор, 

На летнем пастбище простор. 

Я вспомнил юности летовки... 

Ослаб я, одряхлел с тех пор. 

Взмахну-ка крыльями опять, 

Чтоб по горам покочевать! 

Что за туманец, что за дымка — 

Вершин желанных не видать! 

Прохладен вечер, воздух сух, 

Близ льда ни комаров, ни мух. 

Вон Кулансаз — летовка наша, 

Огромный гурт ведет пастух. 

Эпохе нашеті бью поклон! 

Колхоз богат. Со всех сторон 

Приходит счастье к человеку, 

И справедлив у нас закон. 

Вот одолел я перевал, 

Кобылу к ели привязал. 

Табун пасется. Возле маток 

Всех сосунков я сосчитал. 

Растут, резвеятся ... Их не тронь — 

Не кровь в их жилах, а огонь. 

И виден е каждом жеребенке 

Батыра друг — крылатый конь. 

Тот воздух может опьянить, 

Дыши – кумыс не надо пить. 

Жамбылу отдых — струны тронут 

И песню новую сложить. 
«Кулансаз — летовка наша». 


дождя. Бывают у природы и такие стреми- 
тельные перемены. 

Стоянки людей в раскиданных по всей округе 
цветуијих долинах были по большей части стоян- 
ками баев. Разве может человек не знать землю, 
по которой ходит с четырнадцати лет? Вон eda- 
леке виднеется ущелье Карагайлы — земли Шал- 
табая. Ущелье Майтобе — стоянка Жылкыбая. 
Она опустела только в двадцать девятом году». 

Воспоминания дышат любовью к родной 
земле. Жамбыл в этом панорамном обозрении 
с грустью и привязанностью говорит о родных 
местах, которые воспевал в стихах на протяже- 
нии всей жизни. Да, Кулансаз на западе сходит- 
ся с Майтобе, а дальше доходит до Суыктобе. 
А Суыктобе как часть Алатауского отрога пере- 
ходит в Кордайское взгорье, завершение этого 
отрога. Но взгляд Жамбыла всегда простирался 
шире н достигал пределов казахской земли и по- 
разительных глубин казахской истории. 
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«Махамбет пен Исатай». С. Әлиев / «Махамбет и Исатай». С. Алиев 


азақтың Исатай мен Махамбет, Саурық 
« пен Сұраншы сынды батырлары ха- 
лықтың ғасырларға ұласқан бақытын ұрлаған- 
дарға қарсы көтерілді. Халықтың жүректен 
шыққан қошеметі батырлар үшін қару болып, 
әндері ту болып тігілді», - деді Жамбыл 1940 
жылы «Москва» қонақүйінде КСРО Жазушы- 
лар Одағының пленумына келген қонақтармен 
кездесуде сөйлеген сөзінде («Өмірдің тууы»). 
Бұл айтқанын өлеңмен өрнектеді. 

Жамбыл жаңа заман ала келген өзгерістер ту- 
ралы көп өлең шығарды. Ақынның балалық шағы 
отбасындағы еңбектеген баладан еңкейген кария- 
ға дейін еңбек етіп, бастан өткізген түрлі қиын ке- 
зеңдермен жадында сақталды. Ол жылдар бір ай- 
мақ үшін ғана емес, бүкіл қазақ халқы үшін қпын 
болатын. ХІХ ғасырдың бірінші жартысында 
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1822 жылы қабылданған «Сібір қырғыздары 
туралы Жарғыда» басталған өзгеріс көшпелі 
қоғамдағы басқару құрылымының түбегейлі қай- 
та құрылуымен аяқталды. Ол, ең алдымен, Ресей 
өкіметінің ықпалына біржолата кірген Орта жүз 
қазақтарына қатысты болды. Патша үкіметі Орта 
жүздегі дәстүрлі мемлекеттілікті жойып, хан 
атағын «мүлдем артық» деп шешті. Шыңғыс сұл- 
тандары, оның ішінде Абылай ханның ұрпақта- 
ры далада құрылған округтік бұйрықтарға қарсы 
наразылық білдірді. Жергілікті халықтың казак- 
тармен қақтығысы сұлтан Саржан Қасымовтың 
(1825-1836) басшылығымен болған көтеріліске 
ұласты. Кшп жүзде Исатай Тайманов пен Ма- 
хамбет Өтемісовтің басшылығымен (1833-1837) 
көтеріліс басталды. Ақырында, Кенесары Қасы- 
мов - Хан Кене бастаған көтеріліс қазақ жұртын 
тұтас жұмылдырды. 


Саржан сұлтан (туған жылы белгісіз - 1836) — Саржан Қасымұлы- 1825—1836 жылдардағы 
ұлт-азаттық көтерілістің жетекшісі, Абылай ханның немересі. Саржан сұлтан Қарқаралы 
уезі Қарпық болысының болысы болған. Тақтың мұрагері Ғұбайдолла Уәлиұлы және өзінің 
әкесі Қасым сұлтанмен бірге Орта жүзде хан билігінің жойылуына наразылық білдіріп, 
биліктен округтарды жоюды, хан билігін қалпына келтіруді талап еткендердің бірі болды. 
Орта жүзде «Сібір қырғыздары туралы Жарғыны» енгізуге жауап ретінде пайда болған 
көтерілістер арасында Саржан Қасымұлы бастаған көтерілістің маңызы зор болды. Дәл осы 
көтеріліс одан кейінгі қақтығыстарға дайындық және саяси күрестің маңызды мектебі болды. 


Саржан султан (209 рождения неизвестен — 1836} - Саржан Касымулы — руководитель 
национально-освободительного восстания в 1825-1836 годах, внук Аблай хана. Саржан султан 
был управляющим Карпыкской волостью Каркаралинского уезда. Вместе с наследником престола 
Губайдоллой Уалиулы и своим отцом — Касым султаном — выразил несогласие с отменой ханской 
власти в Среднем жузе и потребовал от властей ликвидации округов и восстановления ханской 
власти. Восстание Саржана Касымулы, возникшее как стихийное выступление масс в ответ 
на введение «Устава о сибирских киргизах» в Среднем жузе, сыграло очень большую роль. Оно 
подготовило массы к последующцим боям и послужило серьезной школой политической борьбы. 


Батан народа Исатай п Махамбет, 
« Саурык и Суранши поднимались на ве- 
ковых воров, укравших у народа ключи счастья. 
Из всех сердец народ ковал батырам мечи, а из 
песен ткал знамена», — говорил Жамбыл в 1940 
году в гостинице «Москва» на встрече с гостя- 
ми, прнехавшими в столицу для участия в пле- 
нуме Союза писателей СССР («Рождение жиз- 
нп»). И расширял смысл в стихотворной форме. 

Много песен было сложено Жамбылом о 
переменах, которые приносили новые вре- 
мена. В его памяти годы детства и все, что 
с ними связано, отложились в терминах веч- 
ного беспокойства н тяжелого труда, которым 
были заняты все члены семьи и большого 
рода от мала до велика. 

Те годы были в самом деле трудными не толь- 
ко для рода Шапырашты, но для всего казах- 
ского народа. Первая половина ХГХ века завер- 
шалась коренным переустройством структуры 
управления в кочевом обществе, начатом фак- 
тически в 1822 году, когда был принят «Устав о 
сибирских киргизах». Касался он, прежде все- 
го, казахов Среднего жуза, которые необратимо 
входили в сферу влняния российской власти. 

Царское правительство отменило Уставом 
традиционную государственность в Среднем 
жузе, упразднив ханское звание как «совершен- 
но излишнее». Султаны чингизиды, в том числе 
потомки хана Абылая, выражали протест про- 
тив учрежденных в степи окружных приказов. 
Стычки местного населения с казаками привели 
к восстанию под началом султана Саржана Ка- 
сымова (1825-1836). В Младшем жузе вспых- 
нуло восстание (1833-1837), возглавляемое 


Исагаем Таймановым п Махамбетом Утемисо- 
вым. Наконец, почти всех казахов вовлекло в 
той или иной степени в свою стихию грозное 
восстание (1837-1847) под предводительством 
Кенесары Касымова - хана Кене. 

Тем временем казахи Старшего жуза оста- 
вались под властью Коканда. Все же стран- 
ным кажется подчинение кочевников такому 
земледельческому по природе государству, как 
Кокандское ханство. Оно возникло в Маверан- 
нахре поначалу как небольшой удел узбекского 
племени «Мин», но к концу ХУ Ш века объеди- 
нило под своей властью уже всю Ферганскую 
долину. А после взятия в 1809 году Ташкента, 
которым правили казахские чингизиды, хан 
Коканда Алим-бек приступил к завоеванию 
юга казахской степи, разоряя города и аулы, 
убивая мирных жителей. 

Под властью кокандского хана находилось 
большинство казахских родов Старшего жуза, в 
том числе род Шапырашты, в который входили 
екейцы, прямые родичи Жамбыла. 

Но власть Коканда на степной периферии все 
же была зыбкой. 

Недовольные кочевые казахи собирались в 
родовые отряды, давали отпор угнетателям. 
Стычки выливались во вполне реальные воен- 
ные действия. Известно восстание 1821 года 
под предводительством Тентек-торе, охватив- 
шее окрестности городов Туркестан, Шымкент, 
Аулне-Ата (ныне Тараз, бывший Джамбул). По- 
встанцы превратили крепость Сайрам в базо- 
вый лагерь. Восстание, в котором участвовало 
более десяти тысяч человек, было жестоко по- 
давлено Кокандом. 
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Кенесары хан - Абылай ханның немересі, қазақ сұлтаны, үш жүздің соңғы ханы. Кенесары 
бастаған 1837-1847 жылдардағы ұлт-азаттық қозғалыс тарихта Орта жүздің бүкіл 
аумағын, Кіші және Ұлы жүздің бір бөлігін қамтыған қазақ халқының ең ұзақ және ірі 
көтерілісі ретінде қалды. Бұл қақтығысқа Ресейдің жерімізді отарлауына, әскери шекара 
сызықтарын нығайтуға және кеңейтуге деген ымырасыз көзқарасы негіз болды. 


Кенесары хан - внук Абылай хана, был последним ханом всех трех жузов. Почитается как 
лидер национально-освободительного движения казахов за независимость от Российской 
империи в 1837-1847 гг. — самого продолжительного и крупного восстания казахского народа, 
охватившего всю территорию Среднего жуза, части Младшего и Старшего жузов. В основе 
конфликта лежало непримиримое отношение к колонизации земель Россией, упрочению и 


расширению военных пограничных линий. 


ұл кезде Ұлы жүз қазақтары Қоқан билі- 

гінде қалған болатын. Дегенмен, көшпелі 
халықтың Қоқан хандығы сияқты отырықшы, 
егіншілікпен айналысатын мемлекетке бағы- 
нуы қиын болды. Қоқан хандығы алғашын- 
да Мавереннахрда өзбек Минг (Мин) тайпа- 
сының аз ғана бөлігі ретінде пайда болып, 
кейіннен ХУІІ ғасырдың аяғында бүкіл 
Ферғана алқабын қол астына біріктірді. Ал 
1809 жылы қазақ ақсүйектері басқарған Таш- 
кентті басып алғаннан кейін Қоқан ханы - 
Әлімбек қазақ даласының оңтүстігін жаулап 
алып, қалалар мен ауылдарды талқандап, 
бейбіт тұрғындарды өлтіре бастады. Қоқан 
ханының қол астында Ұлы жүз руларының 
көпшілігі, соның ішінде Жамбылдың тікелей 
туыстары - Шапыраштының Екейі де бол- 
ды. Бірақ даланың шеткері аймақтарындағы 
Қоқан билігі әлі де бекімеген еді. Билікке 
наразы көшпелі қазақтар жасақ жиып, қанау- 
шыларға тойтарыс беруге кірісті. Қақтығыс- 
тар нақты соғыс қимылдарына ұласты. Түр- 
кістан, Шымкент, Әулпе Ата (қазіргі Тараз, 
бұрынғы Жамбыл) қалаларын қамтыған Тен- 
тек төре бастаған 1821 жылғы көтеріліс соның 
бір көрінісі болды. Көтеріліске қатысушылар 
Сайрам бекінісін базалық лагерьге айналдыр- 
ды. Он мыңнан астам адам қатысқан көтеріліс 
Қоқан тарапынан аяусыз басылып тасталды. 

Құдияр хан тұсында Жетісудағы қазақтар 
ең ауыр қыспақты бастан кешті. Еркек- 
тер өз отбасын қоқандықтардан қорғау үшін 
шағын жасақтар құрды. Алайда күш тең емес 
еді, қоқандықтардың кремний мылтықтары, 
бекіністерінде зеңбіректері болды. Қазақтар 
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найза, қылыш, сойыл сынды жауынгерлік жа- 
рақтармен қаруланған болатын. 

1841 жылдың қыркүйегінде өткен құрылтай- 
да үш жүз қазақтарына ықпалды сұлтандар мен 
билер Ұлытауда Кенесары Қасымұлын бүкіл 
қазақ жерінің ханы етіп сайлап, біраз уақытқа 
дәстүрлі қазақ мемлекеттілігін қалпына келтір- 
генде ғана жағдай біршама өзгерді. Ежелгі Ұлы- 
тау жері көшпелі тайпалар хандарының сүйікті 
мекені және қазақтың алтын бесігі болып сана- 
лады. Дәл осы жерде ұлы тұлғалар таққа ұсы- 
нылып, маңызды шешімдер қабылданды. 

Қазақтың соңғы ханы - Кенесарыны ақ 
кшзге көтеру рәсімі де Ұлытауда өтті. Үш 
жүздің қолдауына не болып, рухтанған Хан 
Кене (халық арасында оны осылай атаған) 
қалың қолмен Ұлы жүз аумағына аяқ басты. 
Шын мәнінде, бұл Қоқан хандығына соғыс 
жариялаудың бастауы болды. 

Бірқатар жеңілістерден соң Қоқан ханы Ке- 
несарымен одақтасуға ұсыныс жасады. Бірақ 
Хан Кене бұл ұсыныстан бас тартып, қазаққа 
тиесілі барлық аумақтың қайтарылуын талап 
етті. Ол Қоқан билеушілерін 1836 жылы аға- 
сы Саржанды опасыздықпен өлтіргенін, 1840 
жылы ағалары - Есенгелді, Алжан сұлтандар- 
ды және Абылай ханның бірнеше ұрпағын өл- 
тіргенін кешіре алмады. 

Қоқан бекіністерін басып алғаннан кейін 
халық арасында Кенесары ханның беделі 
артты. Оның әскеріне Ұлы жүздің қазақта- 
ры қосылды. Олардың арасында Шапырашты 
жұрты да болды, соның ішінде Жамбылдың 
атасы, Екей руының ақсақалы тәкаппар әрі 
батыл Ыстыбай да бар еді. 


«Кенесары хан». Ө. Жұбаниязов / «Кенесары хан». У Жубаниязов 


П ри хане Худояре казахи в Жетысу пспыта- 
ли наиболее тяжелый гнет. Джигиты сти- 
хийно создавали отряды, защищая семьи от 
ханских ставленников. Силы были неравны- 
ми, кокандцы имели на вооружении кремние- 
вые ружья, в крепостях держали пушки. Каза- 
хи по старинке пользовались копьем. саблей, 
сойылом - боевой палицей. 

Ситуация несколько изменилась, когда в 
сентябре 1841 года влиятельные султаны п бші 
трех казахских жузов на курултае в Улытау 
избрали Кенесары Касымова ханом всей ка- 
захской земли, восстановив на какое-то время 
традиционную казахскую государственность. 
Древняя земля Улытау всегда была излюблен- 
ным местом сбора ханов кочевых племен и по 
праву считается колыбелью казахской нации. 
Именно здесь выдвигались великие личности 
п принимались судьбоносные решения. 

В Улытау п был поднят на белой кошме по- 
следний хан Казахского ханства Кенесары. 


Воодушевленный всеобщим признанием, хан 
Кене, как звали его в народе, ступил на терри- 
торню Старшего жуза с внушительной арми- 
ей. Фактически это было объявлением войны 
Коканду. 

В результате серии поражений коканд- 
ский хан вынужден был предложить Кенеса- 
ры союз. Но хан Кене отказался и потребовал 
возвращения всех принадлежавших прежде 
казахам территорий. Он не мог простить ко- 
кандским правителям вероломного убийства в 
1836 году своего брата Саржана, казней в 1840 
году других своих братьев - султанов Есен- 
гельды, Алжана и еще нескольких потомков 
Абылай хана. 

Взятне кокандских крепостей подняло авто- 
ритет хана Кенесары в народе. В его армию 
вступали казахи Старшего жуза. 

Были среди них и шапыраштинцы, в том 
числе гордый п мужественный Ыстыбай, дед 
Жамбыла, старейшина екейцев. 


ДР; 


Ак домбыра қолға алып, 

Ай мен апта толғанып, 

Жылға құйған теңіздей, 

Жырдың селі тасқындап, 

Ак семсердей жалтылдап, 

Шағылысқан күн шалып, 

Құрағындай айдынның. 

Жел шайқаған ырғалып, 

Терең теңіз тұнбасы, 

Тұнбада жатқан нұр тасы, 

Таратқан Жамбыл жырды алып, 

Үздіксіз болған он күн той 

Тыңдағанда ел болып, 

Ақ бидай терген тауықтай 

Елге жырым жен болып. 

Алатаудың аясы, 

Балауса балғын саясы. 
«Сұраншы батыр» 


ның ұлы Жабай асқан бай болмаса да, ең- 

бекқор адам еді. Бір кездері Әшекбай жігіт- 
терінің жасағын да басқарған. Ол қысқа бойлы, 
бірақ денесі мығым, ат құлағында ойнау, шебер 
найзаласу қабілетімен ерекшеленген. Ол досы- 
на адал, жауына қатал жан болатын. Болашақ 
ақынның әкесі түрлі дау-дамайларға, жер дау- 
ларына, мал ұрлығына қатысты істерге билік 
айтқан. Дауласқан тараптар тура сөзіне тоқтап, 
бітімге келген. Жабай осы каснеттермен Ұлы 
жүздің әулетті Дулат тайпасының құрамына 
кіретін Жаныс руының ауқатты және ықпалды 
адамы Әшекбайдың көзіне түседі. Жаныс ауыл- 
дары ежелден Қаскелең, Шу, Талас, Ұзынағаш 
өзендерінің бойында қоныс тепкен. Сәйкесінше, 
көшпелі жолдар Екей руының да бағыттарымен 
қиылысқан. Әшекбай Жабайды өзіне жақында- 
тып, малшы жігіттерді басқаруға қойған. Оған 
қоса, Жабайдың әйелі Ұлдан Орымбетқызының 
сол Жаныс руынан шыққандығы да шешімге оң 
ықпал етсе керек. 

Көшпелі қоғамда туыстық қатынастарда 
мүліктік және іскерлік қатынастар маңызды бо- 
латын. Екей руының жас, бірақ аса құрметті бш 
Сарыбайдың кеңесі бойынша Ыстыбай Қарға- 
лы өзенінен Екей руының байырғы жерлеріне 
көшу жөнінде шешім қабылдайды. Екейлер көп 
уақыт руаралық араздықтан осы жерлерді пеле- 
не алмай келген-ді. Енді Ыстыбай қоқандықтар 
мен орыс әскерлері мұндай алыс жерлерге көз 
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тікпес деп үміттенді. Алайда оның үміті көп 
ұзамай үзілді. 

Кенесары көтерілісіне алаңдаған І Нпколай 
патша 1843 жылдың маусым айында бүлікші 
ханға қарсы ауқымды әскери жорыққа тапсырма 
береді. Бұдан кейінгі үш жыл ішінде Кенесары 
жасақтарының патша әскерлерімен қақтығыс- 
тары негізінен Орта жүз аумағында өтті. Осы 
жағдайды пайдаланған Қоқан ханы Құдиярдың 
қарақшылары Жетісуға оралып, ауылдарды одан 
бетер тонауға кірісіп, халықтың жағдайын қай- 
тадан қиындатып жіберді. 

Жабай басқа жас жігіттер сияқты қыста аң ау- 
лауға шығатын. Аңшылықтағы олжасы арқылы 
отбасылық ауыртпалықты азды-көпті жеңілдете 
алды. Тауешкі еті онсыз да қатары спреген малды 
үнемдеу үшін аса қажет еді. Аулаған аңдарының 
терісін аяқ кшм мен тон-ішік тігуге жаратты. 

Ақпан айында Жабай аң аулауға шыға бере, 
көрші ауылдан қоқандықтардың шабуылы ту- 
ралы хабар жетеді. Екейлер қыстауының 1зін 
тапқан шапқыншылар енді көздегеніне жетпей 
қоймас еді. Мұны түсінген Ыстыбай туыстарын 
тездетіп қоныс аударуға дайындауды бұйыра- 
ды. Қыстауға жету үшін қар басқан даладағы 
қпын соқпақ жол мен Хан-Жамбыл тауларының 
ойпаттарындағы өте ауыр сапар күтіп тұрды. 
Көш алдына малды айдап, соңынан жүк тиел- 
ген түйелерге жас балалар мен кемпір-әйелдер 
жайғасты. Олардың артынан қалғандары ерді. 

Келесі күні түнге қарай көш Жамбыл тауы 
маңынан өтіп бара жатқанда, Ұлданды толғақ 
қысты. Осындай қпын сапарда таудың етегіне 
уақытша тігілген қараша үйде, түн ортасында 
есіміне таудың атауы берілген сәби - Жамбыл 
дуннеге келеді. Нәрестенің анасы жанары өткір, 
сұлу әйел еді. Оның әдемі жүзі бал-бұл жайнап 
тұратын. Толықша беті, сәл көтеріңкі мұрны 
туыстарына Жамбылдың анасына ұқсаған де- 
ген пікірлеріне себеп болып тұрды. 

Ұлдан туралығымен және адалдығымен ерек- 
шеленген жан болатын. Аз сөйлейтін, бірақ ту- 
расын айтатын. Ауыл-аймақтағы басқа әйелдер 
арасында беделді еді. Ол Құдай сыйлаған әдемі 
даусымен жұртты таңқалдырып, жпын-тойда 
керемет ән шырқайтын. Бірақ ол әншілік қа- 
білетін өнер деп санамаған. Осындай шынайы 
шеберлік пен талғампаздықтың бала Жамбыл- 
дың бойына сіңгені даусыз еді. 


Е сын Жабай не мог похвастать большим со- 
стоянпем, но был прилежным тружеником. 
Одно время возглавлял дружину молодых жигитов 
у Ашекбая. Был он невысокого роста, но крепкого 
сложения, отличался непревзойденным уменнем 
сидеть на коне, хорошо метал копье. Был привет- 
лив с друзьями, но жестко противостоял врагам. 
Отец будущего акына принимал участие в разборе 
разного рода тяжб, земельных споров, многочис- 
ленных дел по поводу угнанного скота. Нередко 
его справедливое мнение примпряло враждующих. 

Этих причин было достаточно, чтобы на Жа- 
бая обратил внимание бай Ашекбай (Ашекей), 
состоятельный и влиятельный человек в роду 
Жаныс, который входил в состав племени Дулат, 
влиятельного рода Старшего жуза. Аулы рода 
Жаныс издавна кочевали вдоль рек Каскелен, Чу, 
Талас п Узынагаш. Естественно, пути кочевок 
пересекались с маршрутами рода Екей. 

Ашекбай приблизил Жабая к себе, поставив 
во главе жигитов-скотоводов. Сыграло роль еще 
одно обстоятельство: жена Жабая Улдан, дочь 
Орымбета, была из того же рода Жаныс. 

А родственные отношения в традиционном 
обществе часто моделировали отношения иму- 
щественные и деловые. 

По совету Сарыбая, молодого, но весьма ува- 
жаемого бия рода Екей, Ыстыбай принял реше- 
ние перекочевать за реку Каргалы, на исконные 
земли рода Екей. Екейцы уже много лет не мог- 
ли занимать постоянно эти земли из-за межро- 
довых распрей. И теперь Ыстыбай надеялся, что 
до таких дальних мест не доберутся кокандцы 
или русские войска. Действительность, однако, 
очень скоро нарушила его планы. 

Встревоженный восстаннем Кенесары, импе- 
ратор Николай І санкционировал в нюне 1843 
года крупномасштабный военный поход против 
непокорного хана. В течение следующих трех 
лет столкновения отрядов Кенесары с царскими 
войсками происходили в основном на террито- 
рии Среднего жуза. Воспользовавшись ситуаци- 
ей. в Жетысу вернулись наместники кокандского 
хана Худояра и принялись пуще прежнего гра- 
бить аулы. Вновь наступили трудные времена. 

Зимой Жабай, как и другие молодые жигиты, 
пропадал на охоте. Только охота могла смягчить 
семейные тяготы. Мясо диких коз позволяло не 
потреблять в пищу п без того сильно поредев- 
ший скот. Шкуры добытых на охоте зверей шли 
на обувь и детали одежды. 

Когда в один из февральских дней Жабай 
ушел на охоту, почти сразу из соседнего аула 


В руки белую домбру 

Вдохновенно я беру, 

Льются чистые потоки 

В море песен звоном струн. 

Море свежести полно, 

Как булат, блестит оно, 

Солнце в нем отражено, 

Как тростник в озерной глади, 

Ветерком возмущено. 

Никогда оно не спит, 

А на дне морском лежит 

Камень редкий, драгоценный 

И волшебный свет струит. 

Море песен звонким гулом 

Омывает этот камень — 

Камень, прозванный Жамбылом, 

Нестареютцим веками... 
«Суранши батыр» 


пришла весть о нападении кокандцев. Найдя 
следы зимовий екейцев, налетчики теперь не 
отстали бы, не добравшись до других аулов. 
Понимая это, Ыстыбай наказал сородичам не- 
медленно готовить аул на перекочевку. Пред- 
стоял непростой зимний переход по засне- 
женной степи на труднодоступное зимовье в 
низинах гор Хан п Жамбыл. Впереди погнали 
скот, потом тронулись на верблюдах, гружен- 
ных поклажей, женщины п дети. За ними потя- 
нулись остальные жители. 

На следующий день, ближе к ночи, когда кош 
уже шел мимо горы Жамбыл, у Улдан и случи- 
лись схватки. Ночью во временном укрытии, 
устроенном у подножья горы, и родился младе- 
нец, которого нарекли Жамбылом - именем, за- 
имствованным из недр горы. 

Мать Жамбыла была красивой женщиной с 
острым взглядом. Ее мнловидное лицо словно 
излучало свет. Полноватые щеки, немного вздер- 
нутый нос придавали лицу то очарование, кото- 
рое позволяло считать родственникам, что Жам- 
был внешне очень похож на мать. 

Улдан отличалась прямотой и честностью. 
Говорила немного, но слова подбирала точно. 
Среди женщин рода пользовалась авторитетом. 
Обладала красивым голосом, замечательно пела 
на праздниках. Но свой певческий дар не счита- 
ла большим искусством. Несомненно, дар пере- 
дался Жамбылу, причем в самом изысканном и 
востребованном жанре. 
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«Тұңғыш». Е. Ким / «Тервенеи». Е. Ким 


ТЕКТІЛІК 
ПЕН ТАҒЫЛЫМ 


++ 


СВЯЩЕННАЯ 
ИЕРАРХИЯ РОДА 


амбылдың маңдайына таңғаларлық тағдыр 

жазылыпты: мәселе ақынның жүз жылға 
жуық жасағанында емес, оның ғұмыр жолы ке- 
шегі мен бүгіннің және болашақтың тоғысқан, 
нағыз ашық қоғам мен дала мәдениетінің 
ұштасқан тұсы секілді. Адам ғұмыры қысқара 
бастағанда ағайын-туысына, өмірдің қиындығы 
мен қатеріне және тағдырдың жазуына өкіну 
ғана қалады. Ғасырлар бойы ен дала ортасын- 
Да толыққанды өмір сүрген адам шын мәнінде 
ерекше қаспетке лайық. 

Жамбылдың өмір сүрген уақыты түрлі 
оқиғалардың, қиын кезеңдер мен қуанышты 
күндердің ұштасқан дәуірі болатын. Әр кезең 
ақынның жадында сақталып, дуннетанымы- 
на ықпал етті. Ақын бірнеше тарихи дәуір- 
лерді көрді. қазақ даласында әлсін-әлсін өршіп 
тұрған аймақтық қақтығыстарды есептемеген- 
де, үш төңкеріс пен екі дүниежүзілік соғыстың 
куәсі болды. Жыршының таланты оның ұлттық 
болмысты жырлаудан ғана емес, қалыптасқан 


ұйым-түсініктер мен жалпы әлемдік дүнпета- 
нымды жырға қосудан көрінеді. 

Ақынның балалық шағына ел басына түскен 
ауыртпашылықтар тікелей әсер етті дей алмай- 
мыз. Оны бала Жамбылдың барлық дәстүрлер 
мен берекелі отбасылық қатынастар сақталған 
өскен ортасының ерекшелігімен түсіндіруге бола- 
ды. Ол ата-анасының мейірімімен қоса ертегілер, 
әңгімелер, аңыздар мен ата-бабаларының ерлік- 
тері туралы жырларға сусындап өсті. Дәстүрлі 
қазақ қоғамындағы бала тәрбиесінде ата-тегін 
(шежіре) тану, бабалар жолымен тәрбиелеу аса 
маңызды болған. Жамбыл бала кезінен тарпхты 
толық қамтптын танымға құштар боп өсті. 

Қазақ баласы үшін өз шежіресін, өзінің жеті 
атасын білу қастерлі парыз саналады. 

Әлеуметтік. мәдени тұрғыдан алғанда, 
шежіре - тек генеалогиялық дарақ қана емес, 
әлеуметтік құрылымның барлық бөліктері мен 
деңгейлерін тұтастай байланыстыратын дәстүр- 
лі қазақ қоғамының арқауы. Шежіре тек бір ру- 
дың немесе тек қазақ халқының ғана емес, бүкіл 
түркі әлемінің тарихы екенін ескеру қажет. 

Өткен ғасырларда шежірені білу - бүгінгі күні 
төлқұжатының болуымен бірдей еді. Ең басты- 
сы, шежірелер (қазақтарда да, жалпы әлемдегі 
ежелгі және ортағасырлық қоғамдарда) тарихи 
құжаттар қызметін атқарған. 

Рулық шежіре дәстүрлі қазақ отбасында ата-ба- 
басының батырлық, билік, ақындық қаспеттерін 
дәріптеген танымдық тәрбие болатын. 


«Қазақ тұрмысы». Е. Ким 
«Быт казахов». Е. Ким 


Таңба - мүлікке, соның ішінде 
малға салынған рулық ата-тектік 
белгі. Түркі ұғымында «таңбаның» 
мағынасы: «ру-тайпалардың белгісі, 
таңбасы», «қағанның алтын мөр 
белгісі». Таңба қазақтар, қырғыздар, 
башқұрттар, ноғайлар, қырым та- 
тарлары және басқа да халықтар 
арасында кеңінен таралған. 

Ұран - соғыс кезінде тайпалық-ру- 
лық құрылымдарды. айшықтау үшін 
қолданылған түркі халықтарының 
жауынгерлік дабылы. Ұран көбінесе 
тұрғылықты жердің атауы немесе 
қандай да бір атақты ата-бабасы- 
ның есімімен байланысты болды. 


Ру атаулары 
Название рода 
Тһе сап” пате 


Жалпы таңбалары у, 
Общие тамги ғ“ 
Соттоп tamgas 


Аққан Су Оқ 


Таңбалар мен 


Ұрандар 

олардың атаулары Ураны 
Urans 

(battle-cries) 


«Қарасай» 
«Бақтияр» 


Тамги и их названия 


Tamgas пате 


Тамга — родовой фамильный знак, который ставился на имущество, в том числе на скот. В 
переводе с тюркского слово «тамга» имеет значения: «тавро», «клеймо», «печать». Наиболее 
распространена тамга у казахов, киргизов, башкир, ногайцев, крымских татар и других народов. 

Уран - боевой клич у тюркских народов, который использовался во время боевых действий 
для обозначения племенно-родовых формирований. Был связан с культом предков. Ураном часто 
становилось название местности проживания или имя какого-либо прославленного предка. 


CEN Жамбыла удивительна: она предстает 
как знак воплощения прошлого, настоящего 
п будущего. Смысл ее не только в почти ста годах 
жизни, факте самом по себе поразительном — надо 
учесть непростые условия жизни в степи, казах- 
ской ойкумене, по-настоящему открытом обще- 
стве, если иметь в виду топологический аспект, — 
обществе, открытом природе, всем ее ветрам, 
Вселенной. И когда век человеческий оказывался 
короток, сородичам оставалось только сожалеть о 
трудностях жизни и силе рока. Человек, прожив- 
ший полноценный век в суровой степной среде, 
был поистине достоин ореола святости. 

Вместе с тем жизнь Жамбыла наполнена раз- 
нообразными событиями, встречами, чередой II 
трудных и радостных дней, которые память твор- 
ца хранила цепко п бережно. И сквозь призму яр- 
ких явлений частной жизни внезапно постигается 
поразительная онтология, опосредуемая массой 
гранднозных внешних событий, которые умести- 
лись в его век. Акын застал несколько историче- 
ских эпох, стал свидетелем трех величественных 
революций п двух мпровых войн, не считая вспы- 
хивавших время от времени регнональных кон- 
фликтов в степи. Талант сказителя позволил ему 
отобразить в творчестве не только траекторию 
национального бытия, но п трансформацию мен- 
тальных форм п общего мпропорядка. 

Впрочем, тяготы п заботы старших сказыва- 


лись на детстве косвенно. Можно не сомневаться, 
что оно проходило в благостной и добросердеч- 
ной атмосфере почитания родовых традиций. 

Любовь родителей вмещала детские сказки, рас- 
сказы, легенды и, конечно, геропческпе сказания о 
знаменитых прелках. С запоминания родовых кор- 
ней, с познания родословной (шежире) всегда начп- 
нался серьезный этап в воспитании детей в тради- 
цпонном казахском обществе. Маленький Жамбыл 
легко усвапвал предмет, который в сущности пред- 
ставлял собой полновесный курс истории. 

Надо понимать, что знание шежире у казахов 
сакрально. 

В социокультурном регламенте шежире - боль- 
ше, чем просто генеалогическое древо. По сути, 
это каркас традиционного казахского общества, 
связывающий в единое целое все части и уровни 
социальной структуры. И в хронотопе шежире — 
это история не только рода, и не столько история 
казахов, сколько — всего тюркского мпра. В преж- 
ние века знание шежире было тем же самым, что 
сейчас — иметь паспорт. И все же важнее то, что 
родословные (п у казахов, и вообще в древних и 
средневековых обществах по всему миру) служн- 
ли историческими документами. 

Подробно родовая генеалогия была известна, 
познавалась и культивировалась в традиционной 
казахской семье, причем в самом геропческом 
дискурсе, что вполне объяснимо. 
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амбыл Шапыраштының сол кезде қара- 

пайым да жуас Екей сүйегінен шыққан. 
Екей - түркі әлемінің тарпхында ойып орын 
алатын ру болмаса Да, талай талантты тұлғаны 
туғызған жұрт. Осы тұста ескеретін бір жәйт 
бар: дәстүрлі қазақ қоғамында және жалпы түр- 
кі көшпелі тарпхында рулар елеулі және елеусіз 
болып жікке бөлінген емес. Шапырашты руы 


ЖЕТІ АТАСЫН БІЛГЕ УЛ С 
ЖЕП БУ КЕЛДІҢ БАҒЫН ЖЕДЕ 


ШАПЫРАШТЫ 


ЕСТЕ EN E 
ra ES ЕТЕКТЕГІ 
EIEN E EE E 

IE 


ا ا م 


ЖАПАНЫҢ ӘЙЕЛІ - ҰЛДАН АПА 
ЖАМБЫЛДЫҢ БӘЙБІШЕСІ - МОМЫН АПА 
КЕЛІДЕН АЛҒАН ӘЙЕЛІ - ТАЛҚАЙРАТ АЛА 


Жамбыл иежіресі / Шежире Жамбыла 
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тарпх сахнасында беделді ел болса, осы абырой- 
ды асқақтата түскен Жамбыл болды. 

Шежіреге сүйене отырып, Жамбылдың арға 
тегіне үңілсек, Шапырашты, Ысты, Ошақты, 
Сары Үйсін, Албан, Суан, Дулат - жеті ата 
бірлігінің негізін қалаушы - Әмір Темірдің 
кеңесшісі және атақты Майқы бидің шөбересі, 
Шыңғысханның серігі - Бәйдібек би болған. 
Бұл рулар Ұлы жүз қазақтарының не- 
гізін қалады. 

Киелі рулық шежіре өзіндік ғылыми 
негізге пе, оның бір жүйесін ХІХ ғасыр- 
дың ортасында қазақ зерттеушісі Шоқан 
Уәлиханов жасады. Оның мәліметі 
бойынша, Шапырашты руының аты 
аңызға айналған негізін қалаушы (дәстүр 
бойынша, көшпелі қоғамдағы тайпалар 
мен рулар көбінесе ата-бабаларының, 
ру басшыларының атымен аталған) шын 
мәнінде Майқы бидің ұрпағы және өзге 
де Ысты мен Ошақты рубасыларының 
үлкен ағасы болған. Сондықтан, ақын- 
ның он бесінші буындағы атасы Бәй- 
дібектен Жамбыл руының шежіресін 
сенімді түрде таратуға болады. 

Ұлы жүздің батыры, біп Бәйдібектің 
үш әйелі болған деседі. 

Бәйбішесі Сарадан Қалша мен 
Жақып атты ұлдар туған. 

Екінші әйелі - Зеріп (хош шсті 
майлар мен әдемі киімді жақсы көр- 
ген өте сұлу, талғампаз және сүйкімді 
әйел болған деседі) атты тоқалынан 
Жалмамбет атты ұл туған. Ол - Ма- 
пыраштының әкесі, Шапыраштының 
атасы. Жалмамбеттің тоқалы Кара- 
шаштан Ысты мен Ошақты туды делі- 
неді шежіреде. 

Бәйдібектің үшінші әйелі (наксу- 
йер) - Нұриладан (Домалақ Ана) Жа- 
рықшақ атты ұл туады. Жарықшақтан 
Ұлы жүздің тағы үш ірі руы - Албан, 
Суан, Дулат тарайды. Жамбыл Сар- 
баспен айтысқанда Ұлы жүздің киелі 
шежіре тармақтарын және тарпхп 
оқиғаларын толық сипаттап, Домалақ 
Ананың ізгілігі мен қаспеттілігін тама- 
ша ақындық шеберлікпен баяндайды. 


амбыл пропсходил из подрода Екей рода 
апырашты, который какое-то время 
считался не самым заметным и важным родом 
в казахском обществе. Не отличался большим 
влиянием, не занимал места какого-то особого 
племени в истории тюркского мира. Хотя из его 
недр всегда появлялись яркие личности, славив- 
шиеся разнообразными талантами. Однако прав- 
дав том, что втрадиционном казахском обществе 
и вообще в тюркской кочевой истории не было 
принципиального делення родов на значимые 
н малозаметные. Род Шапырашты играл свою 
роль на исторической сцене, п эта роль со време- 
нем обрела выдающееся значение. Эксплицитно 
тон, можно считать, задал именно Жамбыл. 

Если, следуя Жамбылу, говорить о глубине и 
значимости генеалогического древа, то нужно 
начать с того, что, согласно шежире, предком-ос- 
нователем семи родов (по значимости н разме- 
рам эти рода вполне можно называть племена- 
ми) — Шапырашты, Ысты, Ошакты, Сары-Уйсун, 
Албан, Суан, Дулат - был Байдибек-бий, совет- 
ник Тамерлана п праправнук знаменитого Май- 
кы-бия, соратника Чингисхана. Эти рода соста- 
вили основу Старшего жуза казахов. 

Сакральная родовая платформа имеет научное 
обоснование, которое дал еще Чокан Валиханов, 
казахский исследователь середины ХГХ века. По 
его сведениям, Шапырашты, легендарный осно- 
вагель рода (по традицин, племена и рода в коче- 
вом обществе назывались чаще всего по именам 
предков, глав родов) был действительно потомком 
Майкы-бия п старшим братом других родоначаль- 
ников Ысты и Ошакты. Поэтому можно уверенно 
выстранвать генеалогию рода Жамбыла с Байдибе- 
ка, предка акына в пятнадцатом поколении. 

У основателя рода и батыра Старшего жуза 
Байдибека было три жены. 

Старшая жена (по-казахски – байбише) Сары 
родила сыновей Калшу п Жакыпа. 

Вторая жена – Зеріп (по преданиям, изящная 
н миловидная женщина, имевшая репутацию 
расписной красавицы за пристрастие к космети- 
ческим мазям и красивой одежде), родила сына 
Жалмембета. Он п был отцом Мапырашты, кото- 


рый, в свою очередь, был отцом Шапырашты. От 
Жалмембета и второй его жены Карашаш ответ- 
вляются рода Ысты и Ошакты. 

Третья жена Байдибека Нуриля (праматерь 
Домалак) родила сына Жарыкшака, от трех по- 
томков которого пошло начало еще трех круп- 
ных родов (племен) Старшего жуза - Албан, 
Суан, Дулат. О благородстве и святости прама- 
тери Домалак Жамбыл поведал в том же айтысе 
с Сарбасом, детально описывая сакральную гео- 
метрию жизни Старшего жуза и сопутствующие 
исторические события, демонстрируя тем самым 
великолепную эрудицию незаурядного акына. 


Жарыкшактан туды уш ул: 

Бірі Дулат, бірі Албан, 

Бірі Суан білсең бұл. 

Бұрынғыдан есіткен 

Ата жайы, ел сөзі. 

Домалақтай ананың. 

Бізге дастан әр кезі. 

Ата жайын ұқпастан, 

Құр мақтанға жармасқан, 

Сен Дулаттың бір езі. 
«Жамбыл мен Сарбас айтысы» 


Трех могучих сыновей 
Жарыкшак имел при жизни 
От возлюбленной своей. 

Был один из них Албан, 

Был второй из них Суан, 
Третий назван был Дулатом. 
Так родившийся когда-то 

К нам дошел старинный сказ, 
И живет он в добрый час 

В поучение для нас. 

А онашей Домалак 

Стал сказаньем каждый шаг, 
Вся она для нас легенда, 
Мать родная — Домалак! 


«Айтыс Жамбыла с Сарбасом» 
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Шапырашты - қазақ халқы шежіресінің жүйесінде Ұлы жүздің үлкен руының бірі. 
Жауынгерлік ұраны - «Қарасай!». «Қарасай!» ұранына дейін жауынгерлік ұраны үйсін 
тайпаларының ортақ бабасы саналатын «Бақтияр!» болған деседі. Шапырашты ұраны 
Есім ханның тұсындағы Қарасай батырдың ерлігімен байланысты ауыстырылған. Ру 
таңбасы — ай, тұмар және уық. 

Ұлы жүз Қазақстанның оңтүстік және оңтүстік-шығыс аудандарында қоныстанған, 
оның негізін Жетісуда өмір сүрген ежелгі үйсін тайпалары құрады. Ұлы жүздің солтүстік 
шекарасы оңтүстік Балқаш маңы - Шу өзені-Талас өзені. Батыста - Сырдарияның бас 
жағын, оңтүстікте -- Алатаудың етегін алып жатыр. Шығыста Қытай шекарасына 
жақын орналасқан. 


Шапырашты — один из казахских родов Старшего жуза в системе генеалогии 
казахов. Боевой клич (Уран) - «Карасай!». До этого боевым кличем племени Шапырашты 
был «Бахтияр!», который считается общим предком уйсунских племен. Смена урана 
шапыраштинцев связана с подвигами Карасай батыра в период правления Есим-хана. 
Родовые знаки (Тамга) — ай, тумар и уык. 

Основной район кочевий населения Старшего жуза занимал земли в южных и юго- 
восточных районах Казахстана, его ядро составляли древние уйсунские племена, живише 
в Жетысу. Северной границей Старшего жуза было южное Прибалхашье — река Чу - 
река Талас. На западе жуз захватывал верховья Сырдарьи, на юге — предгорья Алатау. 


Восточные кочевья примыкали к границам Китая. 


қындар халык арасында көбінесе танымал 

әндерді шырқап, жаңасын әп-сәтте шыға- 
ратын өнерпаз ретінде де қабылданады. Бірақ 
іс жүзінде олардың қызметі мұнымен шектеліп 
қойған жоқ. Біріншіден, ақын әртүрлі рәсімдер- 
ге қатысуға тшс болды. Шілдехана мен торқа- 
лы той, топырақты өлімде ақындардың қадірі 
артып, халық көңіл-күйінің жыршыларына ай- 
налған. Үйлену тойларында жас жұбайлар мен 
олардың туыстарын мадақтаған. 

Екіншіден, олар айтысқа - поэзиялық сайысқа 
қатысқан. Бұл оларды басқа орындаушылардан 
ерекшелеп, «ақын» деп атауға мүмкіндік берді. 
Үшіншіден, аңыз-әпсана жазып қалдырған үздік 
ақындар тарихи энциклопедия ретінде тек өз 
руының ғана емес, жақын рулардың да шежіресін 
дәлме-дәл жаңғыртқан. Сонымен қатар ең дарын- 
ды жыршылар маңызды аңыздар мен жырларды 
насихаттап, эпостардың тарихни деректерін еркін 
ой елегінен өткізіп, есімдер мен оқпғалардың Ле- 
гін, өткен дәуірлердегі ата-бабалардың ерліктерін 
қалың қауымға жеткізіп отырған. 

Халық арасында Жамбылдың он бірінші ата- 
сы Шапырашты және одан тараған рулар тура- 
лы ауызша тарих пен генеалогиялық аңыздар 
сақталған. Шапыраштының үлкен ұлы - Айқым, 


36 


екінші ұлы - Есқожа, олардың үш інісі - Еміл, 
Екей, Шыбыл. 

ХІХ ғасырдың соңында орыс тарихшысы 
Николай Аристов Шапыраштының 5 ұрпағын 
(туыс тармағын) хатқа түсірді. Кейінірек Шапы- 
рашты руының негізгі үш атаға бөлінуі тіркел- 
ді: Малды-ыстық (Екей, Еміл, Есқожа рулары), 
Желді-ыстық (Шыбыл, Асыл, Әжіке рулары), 
Қылды-ыстық (Қайдауыл, Қалқаман болып 
бөлінетін Айқым рулары). 

ХГХ ғасырдың аяғындағы құжаттарға сәйкес, 
Верный уезін мекендеген Шапырашты ұрпағы 
7000 үй болған. Бұл ретте Н. Аристовтың дерек- 
тері бойынша, Екей руы негізінен - Ұзынағаш 
және Шамалған болыстарын, Есқожа руы - 
Ұзынағаш, Қастек, Самсы өзендерінің бойын, 
Шыбыл руы - Күрті болысын, Асыл руы -Қаске- 
лең. Кіші, Үлкен Алматы өзендерінің аумағын, 
Айқым руы Қарғалы болысын жайлаған. Осы- 
лайша Жамбыл руының атына айналған құрмет- 
ті Екей оның оныншы атасы саналады. 

Екейдің бәйбішесінен Жәрімбет пен Бәйімбет 
дүннеге келген. Екейдің тоқалы Алтынай оған 
Әнет пен Шнет деген ұлдарды сыйлайды. Екей 
руы ежелден таланттарға бай, ақындармен, жыр- 
шылармен, әншілермен танымал болған. 


«Тіршілік ағашы». Қ Асқаров / «Древо жизни». К. Аскаров 


Ч асто акын воспринимался в народе как пе- 
вец, распевавший известные песни и сла- 
гавший новые. Но на самом деле функции его 
были гораздо шире. Во-первых, он должен был 
участвовать в разнообразных обрядах. Пел по 
случаю рождения детей. Оплакивал умерших на 
поминках в импровизпрованных жоктау. Славил 
молодых и их родственников на свадебных тоях. 
Во-вторых, он участвовал в айтысах - поэти- 
ческих состязаниях, что, собственно, и отлича- 
ет акына от других исполнителей и дает право 
именоваться акыном. В-третьих, лучшие акы- 
ны, о которых в степи слагали легенды, знали II 
воспроизводили безошибочно, как историческая 
энциклопедия, шежнре (родословную) не только 
собственного рода, но и близких родов - это счи- 
талось как бы само собой разумеющимся для на- 
стоящего акына. Но сверх того, самые одаренные 
акыны, обладавшие уникальной памятью, знали 
многочисленные предания п легенды, сказывали 
эпос п свободно рефлекспровали в исторических 
измерениях, мгновенно вспоминая и воспроиз- 
водя потоки имен и событий, жизнь ушедших 
эпох и подвиги предков. 

В народе сохранилось много историй п гене- 
алогических преданий о Шапырашты, предке 
Жамбыла в одиннадцатом колене, и его потом- 
ках. Старший сын Шапырашты – Айкым. второй 


сын — Ескожа, три их младших брата — Емыл, 
Екей, Шыбыл. 

Соответственно, в конце ХІХ века русский 
историк Николай Аристов насчитал 5 родов (под- 
родов) Шапырашты. 

Позже было зафикспровано деление племени 
Шапырашты на три основных подразделения: 
Малды-ыстык (рода Екей, Емыл, Ескожа), Жель- 
ды-ыстык (рода Шыбыл, Асыл п Ажике), Кыл- 
ды-ыстык (род Айкым, который делится на Кай- 
дауыл п Калкаман). 

По документам конца ХІХ века, племя Шапы- 
рашты, входившее в Верненский уезд, состояло 
из 7000 домов. При этом, по данным Н. Аристо- 
ва, род Екей располагался в основном в Узун- 
Агачской п Чемолганской волостях, род Ескожа – 
в долинах рек Узын-Агаш, Кастек и Самсы, род 
Шыбыл - в Куртинской волости, род Асыл - в 
районе рек Каскеленка, Малая п Большая Алма- 
тинка, род Айкым - в Каргалинской волости. 

Таким образом, достопочтенный Екей, имя ко- 
торого носит род Жамбыла, был его прадедом в 
десятом колене. 

От старшей жены Екея родились Жеримбет н 
Бепмбет. Младшая жена Алтынай родила Екею 
сыновей Анетан Шнета. Род Екей издревле слыл 
богатым на таланты, славился акынами, сказите- 
лями, певцами. 
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әрімбет батырдың бәйбішесінен Бертіс пен 

Ақтөбет, тоқалынан Әжібай мен Элти ду- 
нпеге келеді. Әжібайдың ұлы Қосай тек батыр- 
лығымен ғана емес, көрнекті шешендігімен де 
көбірек танымал болған. Дау-дамайда немесе әң- 
гіме-дүкен құрғанда сөзге дес бермеген. Ұлы ата- 
сының тапқырлығын Жамбыл батыр Қосайдың 
Жпреншедей шешендігіне теңейді. 

Әлтидің ұрпақтары арасында ұлы Күсеп өнер- 
лі ақын және қобызшы болған деседі. Күсептен 
атақты ақын - Жамбылдың ұстазы Сүйінбайдың 
әкесі Арон дуннеге келеді. 

Бертестен Өтеп, Өтеғұл, Солағай, Қадыршық, 
Төкеш туады. Өтеп - Жамбылдың жетінші ата- 
сы, Сопақтың әкесі. Сопақтың ұлдары - Сәді- 
бек пен Таңатар. Сәдібек атақты ру билеушісі 
болған. Ұлдары: Байтөбет, Алтыбай, Жетібай, 
Толыбай, Ырысбай. 

Бәйтөбеттің бәйбішесінен Бұғы, Марал, Бәйіт 
атты ұлдар туады. Бұғының төрт ұлы болған: Ке- 
ненбай, Байбосын, Деңгелбай, Теңселбай. Бар- 
лығы өнерлі әншілер, домбырашылар, балуандар 
атанған. Маралдың Мейірман, Сәтбай, Мырзалы, 
Шопа атты ұлдары болған. Бәйіттің ұлдары - Ха- 
лық, Әлтай, Ыдырыс. Бұлардың Шопадан басқа 
қарапайым еңбекқор жан ретінде танымал. Шо- 
паның шебер найзагер батыр деген аты шыққан. 
Ал Байтөбеттің тоқалынан Жамбылдың атасы - 
Ыстыбай, одан Қазыбай, Жабай, Жадыр туған. 

Жамбылдың ата-анасы Жабай мен Ұлданның 
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«Тәйті мен Жамбыл». 
М Сыздықов 


«Тайты и Жамбыл». 
М. Сыздыков 


үш ұлы болған: Тәйті. Жамбыл, Коман. 
Жамбылдың шежіресі осындай. Оның үл- 
кен ағасы Тәйті терең діндар адам болған, 
Меккеге екі рет қажылыққа барып, ақыл-па- 
расатымен, ой тазалығымен ерекшеленген. 
Тарпхшы Еркеш Мәмидің айтуынша, Мекке- 
де Тәйті Абайдың әкесі Құнанбаймен кездес- 
кен. Бірінші ұлының есімін Абай деп қойған. 
Өкінішке қарай, ол бала сегіз жасында ауру- 
дан қайтыпты. Тәйтінің екінші ұлы - Сатыш. 

Жамбыл бала кезінде Тәйтіден басқа ешкімге 
бағынбаған, сондықтан да болар, тәуелсіз, тілі өт- 
кір бала болып өскен. Алайдатуыстары оның тен- 
тектилн байқаса да, өте ақылды әрі зерек екенін 
білген. Тәйті оның айла-амалдарын өткір сөзбен 
тоқтатқан кезде Жамбыл табан астында ұтқыр сөз 
тауып, ересектерді састырады екен. Үлкен ағасы 
кіші бауырына үлкен ізетпен қарапты. 

Сондықтан қажы Тәйті екінші рет Меккеге 
кеткенде Сатышты Жамбылдың қамқорлығына 
қалдырғаны таңқаларлық жайт емес. Ағасының 
бұл аманатын ақын шын мәнісінде өмір бойы 
орындап, Тәйтінің ұрпағына қамқорлық көрсетіп 
отырған. Бұл туралы үрім-бұтағы мақтанышпен, 
ризашылықпен айтатын. Сатыштың әйелі Жам- 
былдың шаруасына үнемі көмектесіп тұратын. 
Оны ел Сара бәйбіше деп атап кеткен. 

Жамбылдың інісі Қоман бөлек тұрған. Оның 
ұлы Аққұл кейін Жамбылдың үйіне жақын 
көшіп келеді. 


Мен Шапырашты ұлы едім 
Алтыннан қылыш сермеген! 
Көп Дулаттың баласы, 

Рас сенен аз едім, 

Аз да болса батыр ем. 
Топты жерге барғанда. 
Саулап тұрған сөз едім... 
Келді менің кезегім, 

Келсе айтайын шешіліп, 
Кезекті бермей манадан, 
Өртенді менің өзегім. 
Үшінші жақтан Қоқанның 
Бегілер бегі қоқандап, 
Әскерімен топырлап, 

Ауыр салмақ салады. 
«Жамбыл мен Сарбас айтысы» 


О: старшей жены батыра Жеримбета роди- 
лись сыновья Бертыс и Актобет, от млад- 
шей жены - Ажибай и Альти. Сын Ажибая Ко- 
сай был знаменит не только как батыр. Гораздо 
больше он славился выдающимся красноре- 
чием. В споре или разговоре всегда находил 
нужное слово. О находчивости своего прадеда 
Косая говорил и Жамбыл: 

«На сборах казахов, кыргызов в боевом плацце- 
Храбрый Косай с речью под стать Жиренше». 

Среди потомков Альти следует выделить его 
сына Кусепа, искусного акына и кобызиста. От 
Кусепа родился Арон, отец знаменитого акына 
Суюмбая, учителя Жамбыла. 

От Бертыса родились Утеп, Отегул, Солагай, 
Кадиршик, Токеш. Утеп - дед Жамбыла в седь- 
мом колене, отец Сопака. Сыновья Сопака - 
Садибек п Танатар. 

Садибек был известным правителем рода. 
Его сыновья: Байтобет, Алтыбай, Жетибай, 
Толыбай, Ырысбай. 

Старшая жена Байтобета родила ему сыно- 
вей Бугы, Марала п Байита. У Бугы было че- 
тыре сына: Кененбай, Байбосын, Денгельбай, 
Тенсельбай – все умельцы, певцы, домбристы 
п борцы. 

У Марала были сыновья Мейирман, Сатбай, 
Мырзалы п Шопа. У Байита – сыновья Халык, 
Альтай, Ыдырыс. Все, кроме Шопа, известны 
как скромные труженики. Шопа же прослыл ба- 
тыром, мастерски владеющим копьем. 

А младшая жена Байтобета родила Ыстыбая, 
деда Жамбыла. От Ыстыбая родились сыновья 
Казыбай, Жабай п Жадыр. 


Шапырашты я сын, и мой 
Меч — хвалюсь я — золотой. 
Хоть по численности малым 
Род в степях считают мой, 
Но народ я удивлю, 

Как на сборе пояєлюсь. 
Речкой шумною, студеной 
По народу я прольюсь, 

В чешуе стальной, каленой 
На врага я смело мчусь! 
Шапырашты мой невелик, 
Мал, но дорог золотник! 

Я – речистый, как река, 

В споре крепкая рука 

Не бывала коротка. 

«Айтыс Жамбыла с Сарбасом» 


У родителей Жамбыла - Жабая н Улдан - 
было трое сыновей: Тайты, Жамбыл п Коман. 

Таково в общих чертах генеалогическое дре- 
во Жамбыла. 

Его старший брат Тайты был глубоко верую- 
щим человеком, дважды совершил паломниче- 
ство в Мекку, отличался благородством и чисто- 
той помыслов. По сведениям историка Еркеша 
Мами, в Мекке Тайты встретил Кунанбая, отца 
Абая. И первому своему сыну дал имя Абай. 
К несчастью, мальчик скончался от болезни в 
восьмилетнем возрасте. Второго сына Тайты 
звали Сатыш. 

В детстве Жамбыл никому, кроме Тайты, не 
подчинялся и оттого, может быть, рос неза- 
висимым, острым на язык мальчиком. Однако 
родные отмечали, что хотя и был он озорником, 
но очень умным и смышленым. И когда Тайты 
резким словом пресекал его проделки, Жамбыл 
внезапно находил такие слова п выражения, что 
взрослых брала оторопь. А старший брат гля- 
дел на младшего с большим уважением. 

Поэтому неудивительно, что когда кажи Тай- 
ты во второй раз отправился в Мекку, он оста- 
вил сына Сатыша на попеченпе пменно Жам- 
былу. И это поручение брата акын исполнял 
фактически всю жизнь, опекая родных Тайты, 
о чем с гордостью и благодарностью говорили 
н говорят его потомки. Жена Сатыша Сатика 
всегда помогала по хозяйству в доме Жамбыла, 
все ее звали Сара-байбише. 

Младший брат Жамбыла Коман жил отдель- 
но. Его сын Аккулы позже переселился ближе к 
дому Жамбыла. 
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ҚИЛЫ ЗАМАН 


++ 
В ЛИХУЮ ГОДИНУ 


амбылдың балалық шағы Қоқан хандығы- 

ның Жетісу қазақтары арасында Эулие ата- 
да, Меркіде биліктіұстаптұруғатырысып, оларға 
аяусыз салық салған соңғы кезеңімен тұспа-тұс 
келді. Меркіге қоныс аударған Қоқан билеушісі 
Құсбек салық мөлшерін аяусыз көбейткен. Оған 
қоса, қырғыз манаптарымен жайылымдық аумақ 
үшін қақтығыс жиілеп кеткен. 

Шапырашты жұрты екі жағынан қыспақта 
қалады. Қазақ даласында Кенесары хан билік- 
ке келеді деген үміт үзіледі. 1846 жылы патша 
әскерлері оның сарбаздарын Кіші және Орта 
жүздің аумағынан біржолата қуып шығады. Ау- 
мақтан тірекіздеген Хан Кене оныңбасып кіруін 
басқыншылық жорық деп есептеген қырғыз 
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манаптарының жеріне шабуыл жасайды. 1847 
жылы сәуірде болған шайқастардың бірінде Ке- 
несары Қасымұлы қырғыздарға тұтқынға түсіп, 
қапияда мерт болады. 

Жамбылдың Кенесары ханға қатынасы тура- 
лы бірер сөз. Ақын бала кезінен бастап, азаттық 
жолында арпалысқан хан туралы ақсақалдар 
әңгімесін естіп өседі. Ол соңғы қазақ ханының 
іс-әрекеттері туралы шынайы құрметке пе де- 
ректерді санасына тоқумен болады. Жамбыл 
Шыңғысхан, Абылай хан, Кенесары хан тура- 
лы халық пікірін жинақтап, нағыз ақын бол- 
мысымен оларды ата-баба, ұлттық тарих, ұлы 
тұлғалар ретінде сөз етеді. 

Ұлы жүзде Қоқан билігі күн санап бәсеңсіп 
бастайды. Олар күн санап беделін жоғалтады. 

Бірде Құсбектің күзетшілері бектің өкіміне 
сілтей отырып, Қоралас руының екі қызын Мер- 
кі ауылына алып қашады. Турасын айтқанда, 
ұрлап алып кеткен. Халық Шапырашты руынан 
шыққан Тойшыбек батырдан көмек сұрайды 
Тойшыбек тартыншақтағанымен, оның ұлы 
Байсейіт тұрғындарға жақтасуға бел буады: 

- Әке, несіне именшектейсіз? Егер сіз 
бектен қорқатын болсаңыз, оған мен ба- 
райын! 

Байсейт бектің ки1з үйіне кіріп келген- 
де, билеушінің өкілі жас әйелдер орта- 
сында қорқор шегіп отырады. 

—Ия, жігіт, қайдан жүрсің? - деп сұрай- 
ды Құсбек. 

- Күйеу баламен амандасуға келдім, - 
деп батыл жауап берді Байсейіт. 

- Мен сияқты күйеу баласын тапқан 
адам қуаныштан бөрігін аспанға лақты- 
руға тпс еді, - деді билеушінің өкілі ма- 
зақ етіп. Сол кезде Байсейіт бекті бірнеше 
рет қамшысымен салып жібереді де: 

- Міне, саған күйеу бала! Мә, саған! 
Құсбектің адамдары Байсейітті киіз үй- 
ден әрең шығарып, ауылдан алыс кетуге 
асығады. 

Бұл оқиғаның соңы бірқатар қақтығы- 
старға алып келеді. Байсейіттің жігіттері 
қоқандықтарды жайлы орындарынан қуып 
шығып, шайқаста жеңіске жетеді. Осын- 
дай оқиғалардан кейін шапыраштылардың 
кеудесін мақтаныш сезімі кернейді. 


«Кенесары. Бәрібір найза бойы жоғары тұрмын!». 
М Аманбаев 


«Кенесары. Я выше вас на высоту копья!». 
М Аманбаев 


«Қызды күнипеп алып қашу». O. Қастеев / «Насильственный увоз девушки». А. Кастеев 


алыш Жамбыл вошел в мир п вбпрал в себя 
первые впечатления жизни в пору, которая 
пришлась на середину девятнадцатого столетия. 
Это было время, когда Кокандское ханство на 
последнем этапе своего существования пыта- 
лось удержать власть в Аулие-Ата, Мерке, средн 
казахов Жетысу, обложив их нещадными налога- 
мн. Наместник Коканда Кусбек, обосновавший- 
ся в Мерке, только увеличивал размеры податей. 
Одновременно участились конфликты с кыргыз- 
скими манапами за пастбищные территории. 
Народ Шапырашты оказался зажатым с двух 
сторон. Надежды на пришествие во власть в 
казахской степи хана Кенесары уже не было. В 
1846 году его армия была окончательно вытес- 
нена царскими войсками с территории Младше- 
го и Среднего жузов. В поисках территорпаль- 
ной опоры хан Кене вышел в земли кыргызских 
манапов, которые расценили его вторженне как 


завоевагельный поход. В одном из боев в апре- 
ле 1847 года Кенесары Касымов был захвачен в 
плен кыргызами и казнен. 

Следует сказать несколько слов об отноше- 
нин Жамбыла к хану Кенесары. Оно формпро- 
валось с детских лет, когда он впервые узнал о 
мяте жном хане из разговоров старших. С годами 
по крупицам накапливалась информационная 
база, которая позволяла акыну уважительно от- 
зываться о деяниях последнего казахского хана. 
Ничего уничижительного не говорил Жамбыл 
ни про Чингисхана, ни про Абылай-хана, ни про 
хана Кенесары. Он был подлинным, настоящим 
акыном п говорить неуважительно о предках, 
великих личностях национальной истории по- 
зволить себе не мог. 

Меж тем власть Коканда в Старшем жузе сла- 
бела день ото дня. Наместники кокандского хана 
теряли авторитет. 
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азақ даласындағы саяси ахуалдың қиындығы- 

а қарамастан, Екей руы біртіндеп сенімге пе 

болып, жерін кеңейтіп, руаралық қатынастарда 
жоғалған беделін қалпына келтіре бастайды. 

Екей руының әлсіреуінің себебі әлдеқайда 
әріде еді. ХУШ ғасырда Екей руының басына 
түскен ауыртпалық халық арасында аңыз болып 
айтылады. 

Ұлы жүздің басқа руларымен қарым-қа- 
тынасқа сызат түсірген істің мән-жайы бы- 
лай болған еді. Батыр Жәрімбеттің ұлы және 
Сүйінбай ақынның ұрпағы Әлтидің жігіттері 
Дулат руынан шыққан Әймембеттің жылқы- 
сын барымталап, олжасын қырғыз тауларының 
сілемдеріне жасырған. Барымтаның себептері 
белгісіз. Негізінде, барымта - көшпелілер үшін 
тек малды ұрлап алу ғана емес, сонымен қатар 
руаралық қақтығыстарды шешудің бір түрі. 
Мал ұрлау, әдетте, кейбір күнәлар үшін, кек алу 
үшін жасалады. Дауласушы тараптар көбіне- 
се билер сотының көмегімен ымыраға келген. 
Бірақ бұл жағдайда іс ушығып кетеді. 

Әймембеттің ұлы Сексен Қордай тауында 
бүркітпен аң аулап жүріп, қырғыз тауларының 
шығыс беткейлерінен жоғалып кеткен бір үйір 
жылқысын байқап қалады. Ол атасының жи- 
рен түсті айғырын бірден таниды. Сексен кері 
бұрылып, ауылына қарай шаба жөнеледі. Бірақ 
Элтимн жігіттері оны қуып жетіп, өлімші 
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«Барымта». 
А. Жамхан 


«Барымта». 
А. Жамхан 


қылып сабайды. Ал оның астындағы қара жорға 
атын қырғыз жеріне өткізіп жібереді. Сексен- 
нің аңшы құсы мен тазы пті үйіне оралады. Әй- 
мембеттің жігіттері жоғалған туысының ізімен 
барғанымен, оны таба алмайды. Кейін Дулат 
руының адамдары қырғыздардан сатып алған 
жылқылардың арасынан Сексеннің қара айғы- 
ры табылады. Сұрастыра келе, Сексенді Әлти- 
дің жігіттерінің өлтіргені белгілі болады. 

«Қанға - қан!» кек алу талабымен Дулаттың 
бүкіл үлкен рулары көтеріледі. Сексеннің өлімі 
үшін билер жеті ердің құнына тең кесім бел- 
гілейді. Екей руы құнды төлеуге келіседі. Бірақ 
кесімді орындауға өз малы жетпей, басқа рулар- 
дан қарыз алуына тура келеді. Қарыздың ауыр- 
тпалығы өте ауыр болады. Халық кедейленіп, 
ауылдар көрші аймақтардағы басқа руларға - 
наймандарға, үйсіндерге, албандарға көшіп Ке- 
теді. Осының салдарынан ата жайылымдары 
және екейліктердің көшетін бағыттары Дулат 
тайпасынан Сәмбет руының бақылауына (бір 
бөлігі Шапырашты Есқожа руына) өтеді. Содан 
бері ұзақ уақыт Екей руында біртұтас көшпелі 
аумақ болған жоқ. Екейлердің ауылдары Шу 
өзенінің бойымен көшіп, Кіндіктас пен Сары- 
бұлақ жайлауында тұрды, кейде Алатау баура- 
йында қоныстайтын. 


Барымта — біреудің малын, заттарын немесе мүлкін қарулы. шабуылмен тартып және басып 
алу, қорлау немесе келтірілген залал мен төленбеген қарыз үшін кек алу. Түркітілдес көшпелі 
халықтардың дәстүрлі құқығында барымтаны билер соты қараған. 


Барымта- вооруженный набег и захват чужого скота, вещей или собственности у тюркских 
кочевых народов как способ мести за обиду или вознаграждения за нанесенный ущерб или 
неуплаченный долг. В традиционном праве тюркоязычных кочевых народов барымта являлась 
действием, санкционированным судом биев, или актом самосуда. 


народе известна такая история. Как-то страж- 

ники Кусбека, сославшись на распоряжение 
бека, вывезли в Мерке из аула рода Коралас двух 
девушек. Говоря проще - выкрали. Жители обра- 
тились за помощью к батыру Тойшибеку из рода 
Шапырашты. Тойшибек пребывал в нерешитель- 
ности. Его сын Байсент вступился за жителей: 

- Отец, почему вы робеете? Если боитесь 
бека, к нему пойду я! 

Когда Байсент ворвался в белую юрту бека, 
наместник сидел в окружении молодых женщин 
и курил кальян. 

— Юноша, зачем ты здесь? – растерянно спро- 
сил Кусбек. 

- Пришел поздороваться с зятем, – дерзко от- 
ветил Байсеит. 

- Человек, обретший такого зятя, как я, долж- 
но быть, радуется, бросая тюбетейку в небо, – 
насмешливо проговорил наместник. 

Тогда Байсеит приложился несколько раз к 
беку семижильной камчой, приговаривая: 

- Вот тебе, зять! Вот тебе! 

Люди Кусбека с трудом выволокли Байсента 
из юрты и поспешили убраться подальше. 

Пропсшествие повлекло за собой череду сты- 
чек. Жигиты Байсепта одержали верх в схватках, 
изгнав кокандцев с ряда наспженных мест. 

После таких событий шапыраштинцы испы- 
тывали законное чувство гордости. 

Несмотря на сложную политическую ситуа- 
цию в казахской степи, род Екей тоже постепен- 
но обретал уверенность, возврашая себе родо- 
вые земли и утраченные позиции в межродовой 
нерархин. 

Причины ослабления положения рода кры- 
лись в событиях многолетней давности. В роду 
Екей еще в ХУШ веке случилась досадная исто- 
рия, сведения о которой сохранились в народных 
преданиях. История наложила негативный отпе- 
чаток на взаимоотношения с другими родами 
Старшего жуза. 

Дело обстояло так. Как-то жигиты Альти, 
сына батыра Жеримбета и предка акына Суюм- 
бая, угнали у некоего Аймембета из рода Ду- 
лаг табун лошадей и спрятали добычу в одной 


из расщелин ближних отрогов кыргызских гор. 
О причинах барымты доподлинно ничего не 
известно. В принципе, у кочевников барымта — 
не просто захват скота, конокрадство, а одна из 
форм разрешения межродовых конфликтов. 

Угон скота совершался обычно из мести за 
какие-то прегрешения. И последующие разбира- 
тельства были заурядным явлением. Конфликту- 
ющие стороны, как правило. приходили к ком- 
промиссу, чаще всего с помощью суда бпев. Нов 
данном случае дело приняло скверный оборот с 
далеко идущими последствиями. 

Сын Аймембета Сексен охотился с беркутом 
на Кордае, пересек восточные склоны кыргыз- 
ских гор н случайно обнаружил конский табун, 
в котором узнал пропавший косяк. Не узнать ры- 
же-саврасого жеребца своего деда он не мог. Сек- 
сен повернул было обратно и поскакал в родные 
края, но жигиты Альти настигли его и забили до 
смерти, а черного пноходца под ним переправи- 
ли в кыргызские земли. Ловчая птица и борзая 
Сексена вернулись домой. Жигиты Аймембета 
пошли по следу пропавшего сородича, но найти 
его не удалось. Позже черный жеребец Сексена 
обнаружился среди коней, приобретенных людь- 
ми рода Дулат у кыргызов. После расспросов 
выяснилось, что Сексена убили жигиты Альтн. 

«Кровь за кровь!» — с требованнем мести 
поднялся весь огромный род Дулаг. За смерть 
Сексена бин установили кун - плату, равную 
цене жизни семерых мужчин. Екейцы согласн- 
лись выплатить кун. Но для исполнения обяза- 
тельств им не хватило своего скота, пришлось 
брать взаймы у заправил других родов. Бремя 
долга оказалось непомерно тяжелым. Народ об- 
ншцал, аулы уходили в соседние края к другим 
родам - найманам, уйсунам, албанам. В итоге 
родовые пастбищные земли и кочевые маршру- 
ты екейцев перешли под контроль рода Самбет 
из племени Дулаг и частью к шапыраштинско- 
му роду Ескожа. С той поры род Екей долгое 
время не имел единой территории кочевания. 
Аулы екейцев кочевали вдоль реки Чу, стояли 
на жайляу Киндиктас и Сарыбулак, иногда по- 
являлись на склонах Алагау. 
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Өт ұлының оқиғасы екейлерді айып- 
тауға себеп болады. Сол кездің барлық ай- 
тыстарында, ру ішінде де, ру арасында да бұл 
тақырып назардан тыс қалмайды. Сондықтан 
ақындар екейлердің нашар хал-ахуалын келе- 
междейтін. 

Екейлер айтыстарда жеңіске жетіп жатса да, 
рудың абыройын қалпына келтіру үшін айтар- 
лықтай дәлелдер қажет болды. Өйткені бай- 
ланысты жақсарту, мысалы, Есқожа руынан 
шыққан жақын туыстарымен қарым-қатынас 
орнату оңай болған жоқ. Есқожадан көпте- 
ген батырлар шыққан, руы байлар санатында 
болған. Екейлер мен есқожалар арасындағы да- 
улар айтыс тақырыбына айналады. 

Жамбылдың жақын туысы Сарыбай би Екей 
руын бірлікке жетелеуге бар күшін салады. 
Кейіннен ол Ұлы жүздің жеріне шашыраған 
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ауылдастарын біріктіру үшін туысқан ауыл- 
дарға барып, талай күн күш-жігер сарп етіп, 
шешендік өнерін ортаға салады. Бірақ ол жаман 
қауесетті басу үшін және адамдар екейлердің 
ии істері туралы айту үшін көп жылдар кажет 
болатынын түсінеді. Тек батырлардың - рудан 
шыққан жауынгерлердің беделі мен атақты 
ақындардың сөздері басшыларды табысқа же- 
телейтіні белгілі. Ал батырлар мен ақындар 
әрқашан болған! Дала үшін әдеттегі рефлек- 
сиялық практиканы еске түсіру жеткілікті: ол 
- соғыс көшбасшысының атын жауынгерлік 
ұрын ретінде таңдау дәстүрі. Шапырашты тай- 
пасының ерлері ежелден Есқожа руының аты 
аңызға айналған қолбасшысының құрметіне 
«Қарасай!» деп ұрандатқан. Жамбыл бұл есімді 
ерте жасынан білетін, әкесі Жабай аңшылықтан 
немесе жорықтан қайтып келе жатқанда ауылға 
батырдың есімін ұрандатып айғайлап 
кіргенін талай естіген. 

Қарасай батыр (1598-1671) Ша- 
пырашты руының ғана емес, бүкіл 
қазақ халқының тарихында сыйлы, 
айтулы тұлға болған. Жамбыл поэ- 
зиялық туындыларында батырдың 
атын қайта жаңғыртады. Ақын өзін 
батырмен байланыстырады. Атақты 
бабаның аруағын айтыста да шақы- 
ра отырып, жауларын күйретіп бара 
жатқан жеңімпаз жауынгердің бол- 
мысымен бірге екенін сезіп, толағай 
күш алатын. 

Қарасай Алтынайұлы, аңыз бойын- 
ша, туған жерін жаулап алушылардан 
қорғап, жорықтар мен шайқастарда 
өмір сүрген. Жоңғарлармен болған 
шайқастарға қатысып, қазақ әскерін 
басқарып, соғыс қимылының білгірі 
екенін көрсетті. Оның есімі Шапы- 
рашты руының даңқын асқақтатып, 
халықтың жадында мәңгі қалды. 

Ал ХІХ ғасырдың ортасында Екей- 
ден шыққан Саурық пен Сұраншы 
батырлардың есімдері де ел аузына 
іліне бастайды. Далада саясп жүйе 
түбегейлі өзгеріп, халық Қоқан ха- 
нының билігінен құтылуға ұмтылған 
кезде нағыз батырды туыстары да, 
бүкіл қазақ халқы да қажет ететіні - 
заңдылық. Кейін Жамбыл олардың 
есімдерін айтыстарда, поэмаларында, 
өлеңдерінде шабыттана жырлайды. 


«Қарасай батырдың портреті». Х Кикимов 
«Портрет Карасай батыра». Х. Кикимов 


И стория с сыном Аймембета стала поводом 
для осуждения екейцев. На всех айтысах 
того времени, как внутри родов, так п меж- 
ду родами, тема не оставалась без внимания. 
Акыны не упускали случая уколоть екейцев, 
указывая на их бедственное положение. 

Екейцы побеждали на айтысах, но для реа- 
билитации рода требовались более серьезные 
доводы. Ведь налаживание отношений, на- 
пример, даже с близким по крови родом Еско- 
жа оказалось делом непростым. Из Ескожа 
вышло много батыров, род располагал пред- 
ставительным составом баев. Споры между 
екейцами п ескожинцами стали, например, 
темой айтысов. 

Бий Сарыбай, близкий родственник Жам- 
была, всерьез озаботился пдеей привести род 
Екей к единству. Впоследствии он потратил 
немало дней, сил, красноречия, разъезжая по 
родственным аулам, чтобы собрать воедино 
рассыпанные по землям Старшего жуза аулы 
своего рода. Но понимал, что понадобится 
еще много лет, чтобы утихла недобрая молва 
п народ заговорил исключительно о добрых 
делах екейцев. 

Знал, что только авторитет воинов рода - 
батыров да слова знаменитых акынов могут 
привести предводителей к успеху. А баты- 
ры п акыны в роду были всегда! Достаточно 
вспомнить обычную для степи рефлексивную 
практику – традицию выбпрать в качестве бо- 
евого клича (урана) имя боевого лидера. 

С давних времен мужчины племени Ша- 
пырашты имели общий клич «Карасай!» в 
честь легендарного вонна рода Ескожа. Жам- 
был слышал это имя с самых ранних лет, в 
том числе от отца - Жабая, когда тот возвра- 
щался с охоты пли боевого дозора, влетая в 
аул на коне с именем батыра на устах. 

Батыр Карасай (1598—1671) был предком, 
кумиром, знаковой фигурой, открывающей 
перед пытливым акыном двери в историю не 
только племенни Шапырашты, но и всего ка- 
захского народа. 

Многие поэтические манифестации Жам- 
была воскрешали имя батыра. С ним он ассо- 
ципровал и себя. Призывая на подмогу в по- 
этических баталиях дух знаменитого предка, 
Жамбыл обретал попстине богатырскую 
сплу, ощущая единенпе с натурой вопна-по- 
бедителя, сокрушающего врагов. 

Карасай-батыр (Карасай Алтынайулы), по 
преданиям, провел жизнь в походах и сраже- 
ниях, защищая родную землю от завоевателей. 
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Құлмамбет: 

О, жазған, Албан бай ма, Дулат бай ма? 
Бабаны айттым, тұрсын деп Дулат жайға. 
Сенің елің адамы байғұс екен: 

Қазынаны ойлаған Дулаттай ма? 

Жеті мың қой қорада шулап жатыр, 
Бес мын құлын желіде тулап жатыр. 
Он түйеге көшкенде жамбы артады, 
Абекемнің тіккені жібек шатыр. 

Бұл жерден сені жеңбей кетемін бе? 
Ақшаға толтырамын етегімді. 

Албан жағы тоқтасын мұныменен, 
Қасқараудан салайын Өтегенді. 

Баласы Өтегеннің Нұрақан бай, 
Білемісің мың жылқыны жатыр қандай. 


Жамбыл: 

Қарасай дем бере гөр. менің бабам, 

Сейлейн будақтатып оң мен солдан. 

Құлмамбет, сен жақсы да, мен жаман ба? 

Ақында сен жүйрік те, мен шабан ба? 

Қарасайлап қосылсам бір бүйірден, 

Ақырында кетерсің бас аманға! 

Ұша алмай қара бүркіт қалықтамай, 

Құлмамбет, сөз сөйлепсің анықтамай 

Айтатұғын кісінің өзіне айтқын 

Делбе сүзек кісідей шалықтамай! 
«Жамбыл пен Құлмамбет айтысы» 


Кулмамбет: 

Кто богаче Дулата! Скажи, грубиян! 
Даже Баба беднее, даже Албан. 
Мыкают горе все твои земляки, 

Нам богатейший край во владенье дан. 
Сын Утегена, бай Нуракан, гляди, 
Сотни коней не у него ль позади? 
Золотом я лохмотья твои набью — 
Песня сама умолкнет в твоей груди. 


Жамбыл: 

Помощь от предков моих я получу. 

Вихрем будет мне предок мой Карасай. 

Смерчем клубясь, я недруга заверчу. 

Пред Кулмамбетом мне вправду ль грош цена? 

Мне ли отстать, как кляче, от скакуна? 

В честь Карасая сбоку пойду в обгон, 

Будет едва ли честь твоя спасена. 

Птицы птиц не бьют, в небо не воспарив. 

Ты, Кулмамбет, опрометчив, хотя сварлив. 

Напустословил нынче ты сгоряча, 

Шумной твоей похвальбы бесцелен разлив. 
«Айтыс Жамбыла с Кулмамбетом» 
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«Сүйінбай». Ә. Қастеев 
«Суюнбай». А. Кастеев 


амбылдың ізашар ұстазы - Сүйінбай 

Аронұлы. Ол - басқа да белгілі шығар- 
маларымен бірге Сұраншы батыр туралы поэма 
жазған аса көрнекті ақын. Жамбыл жас кезін- 
де Сүйінбайдан Сұраншы туралы жаттап алған 
өлең жолдарын насихаттаған. Сонымен, Сүйін- 
бай шығармашылығының гүлдену кезеңінде ай- 
қын көрінген Екей руы ақындарының әлеуетін 
Жамбылдың әрі қарай дамытқаны сөзсіз. 

1881 жылы Албан руының ақыны Құлмам- 
бет пен Жамбыл арасында тамаша айтыс өтеді. 
Құлмамбет әдеттегідей өзінің ата-тегін дәріптеп 
көрсетеді. Жамбыл сатпраны алға тартып, қар- 
сыласынан қалыспайды. Ал қарсыласы Жам- 
былдың айналасының кедейлігін бетіне баса- 
ды. Бұған жауап ретінде Жамбыл сіңірі шыққан 
адамдарға немқұрайды қарағаны үшін тэжри- 
белі қарсыласын ұялтады. Айтыста жеңіске 
жету жолында Жамбылдың дәлелдері жеткілік- 
ті болады. Жас қарсыластың мол тәжірибелі 
ақынды жеңгені соншалықты таңқаларлық емес 


46 


Сүйінбай Аронұлы (1815-1898) - 
Ұлы жүздің Шапырашты руынан 
иғяяққан ұлтымыздың ақтаңгер ақыны. 
Оның мұрасы алғаш рет 1935 жылы 
жарық көрді. Акын Жамбыл Жабаев, 
Кенен Әзірбаев, Майкөт, Үмбетәлі, 
Бармақ және т.б. өздерін Сүйінбайдың 
иәкірті санаған және оның 
мектебінің дәстүрін жалғастырған. 
Ол қайырымсыз ел басшыларын сынға 
алып, халықтың жақтаушысы болған. 
(Ақынның туған жері қазіргі Алматы 
облысының Қарақастек ауылында оған 
кесене салынып, әдеби-мемориалдық 
музей ашылды. 


Суюнбай Аронулы (1815-1898) - 
казахский акын из рода Шапырашты 
Старшего жуза. Его произведения 
впервые были изданы в 1935 году. 
Акяны Жамбыл Жабаев, Кенен 
Азербаев, Майкот, Умбетали, Бармак 
и другие считали себя учениками 
Суюнбая и продолжали традиции 
его шкалы. Он считался заступником 
обездоленных, критиковал баев, 
султанов, религиозных деятелей. 
На родине акына в селе Каракастек 
Алматинской области построен 
мавзолей и открыт литературно- 
мемориальный музей. 


еді. Ауызша поэтикалық шығармашылықта ше- 
берлік пен тапқырлық алдыңғы шепке шығады. 

Бұл айтыс ХХ ғасырда қағазға көшірілгенге 
дейін ел арасында ауызша таралды. Сондықтан 
ол тек Жамбылдың жадында ғана жазылып 
қалған жоқ. Халық бұл айтулы айтыстағы 
ақындардың жарқын, тапқыр. дәл. кейде ерек- 
ше, бірақ шынайы және өткір сөздерін есінде 
сақтап қалды. Сондықтан Құлмамбет айтқан 
сөздер Екейлер үшін, Жамбыл үшін ауыр бол- 
са да, ұрпақтарына бастапқы қалпында жеткен. 
Жарты ғасыр, алпыс жыл өткеннен кейін па- 
рызға, ар-намысқа, сөзге адал болып айтысты 
қайта жаңғыртқан Жамбылдың өзі болды. Бірақ 
бұл айтыс ақынның өз аузынан жазылып алын- 
баған сияқты. Айтыстың мәтінін белгілі ақын 
Сәділ Керімбеков жазып, оны Ғылым академия- 
сы Тіл және әдебпет институтының қолжазба 
қорына тапсырған. Алайда мәтін кімнен және 
қашан жазып алынғаны белгісіз. Мәтін халық 
жадында сақталып қалған. 


Айтыс - музыкалық аспаптың сүйемелдеуімен өтетін екі және одан да көп ақынның 
ауызша халық ән поэзиясы түріндегі импровизациялық сайысы (қазақтарда домбыра, 


қырғыздарда комуз). 


Айтыс кезінде ақындар бір-біріне кезек беріп, қарсыласының сөзін тыңдай отырып жырмен 
сұхбаттасады. Айтыс кез келген еркін тақырыпта болуы мүмкін. Айтыста музыкалық, 


ырғақтық, тапқырлық та бағаланады. 


Айтыс представляет собой импровизированное состязание двух и более акынов в форме 
устной народной песенной поэзии под аккомпанемент народных струнных инструментов: 


домбра у казахов, комуз у киргизов. 


Во время айтыса акыны исполняют своеобразный песенный диалог, передавая очередь 
друг другу и подхватывая слова оппонента. Песни во время айтыса могут быть на любую 
произвольную тему. Приэтом оценивается музыкальность, ритмичность, сообразительность 


в парировании аргументов соперника. 


ринимал участне в ряде битв с джунгарами, 

командовал казахским войском, проявив та- 
лант стратега. Имя его навсегда осталось в памя- 
ти народа, составив славу рода Шапырашты. 

А всередине ХІХ века громко зазвучали имена 
батыров рода Екей Саурыка п Суранши. Имен- 
но батыры были востребованы и сородичами, II 
всем казахским народом на изломе эпох, когда 
в степи коренным образом менялась политиче- 
ская система и народ стремился избавиться от 
власти кокандского хана. Позже Жамбыл воспе- 
вал их имена в айтысах, поэмах, стихах в самых 
восторженных тонах. 

У Жамбыла был предшественник - его учп- 
тель Суюмбай Аронулы, выдающийся акын, 
создавший в числе других известных сочине- 
ний поэму о Суранши батыре. И поначалу юный 
Жамбыл пел на свой лад заученные от Суюмбая 
строки о Суранши. 

Так что сила акынов рода Екей, ярко представ- 
ленная в пору расцвета творчества Суюмбая и в 
полной мере развитая Жамбылом, несомненна. 

Удивительный пример - айтыс Жамбыла с 
Кулмамбетом, акыном рода Албан, состоявший- 
сяв 1881 году. 

Кулмамбет, как бы по традиции, превозносил 
род Дулат. 

Жамбыл не отставал от соперника в сатириче- 
ском искусстве. 

Противник по — состязанию, видный 
акын Семиречья продолжал делать ставку 
на подчеркивание бедности рода Жамбыла. 


В ответ Жамбыл только стыдил многоопытно- 
го соперника за недостойное отношение к обез- 
доленным людям. 

Доводов Жамбыла оказалось достаточно для 
победы в айтысе. Но поразительна не столько 
победа более молодого соперника над много- 
опытным акыном, сколько стойкость. которую 
демонстрирует вообще устное поэтическое 
творчество. 

Прошло много лет, прежде чем этот айтыс 
был перенесен уже в ХХ веке на бумагу, а до за- 
писи он жил лишь в устных преданиях. Но его 
помнил не только Жамбыл, один из участников 
памятного состязания, переживший многих 
соперников, современников, родных, вождей, 
друзей. Тот знаменательный айтыс помнил на- 
род, помнил слово в слово яркие, остроумные, 
меткие, порой бесцеремонные, но искренние п 
оригинальные речи акынов. И потому сказан- 
ные Кулмамбетом слова хоть и были обидны 
для екейцев. для Жамбыла, но дошли до потом- 
ков в первозданном виде. И первым, кто хранил 
верность долгу, чести, слову, абсолютно точно 
воспроизводя айтыс и полвека, п шестьдесят 
лет спустя, был сам Жамбыл. 

Но характерно, что этот айтыс записан не от 
самого акына. Текст айтыса был зафикспрован 
известным акыном Садилем Керимбековым, ко- 
торый сдал его в рукописный фонд Института 
языка и литературы Академии наук республн- 
кн. Однако от кого и когда был записан текст, 
неизвестно. Текст помнил народ. 
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БАТАЛЫ 
ЕР АРЫМАС 


ж 
ТРУДНОЕ 


БЛАГОСЛОВЕНИЕ ОТЦА 


амбылдың балалық шағы туралы естелік- 

тері - жалпы көшпелі өмір салты туралы 
әңгіме сияқты: «Бала кезімде мен бірде-бір рет 
егістікті, бақтарды, арықтарды көрген емеспін. 
Сары даламенің Отаным болды. Мені қоршаған- 
дардың барлығы малдың арқасында өмір сүрген: 
оны тамақ етіп, онымен көшіп-қонып жүрді. 
Біздің даламыз қырғыздармен шектесетін. Әкем 
Жабай жорықтарда ең ержүрек жігіттердің бірі 
болған. Мен кіпз үйде өстім. Барлық қазақ бала- 
лары сияқты мені де қоныстан қонысқа бесікпен 
алып жүріпті». 

Туыстары мен жақындарының әулетте 
сақталған естеліктеріне қарағанда, Жамбыл еті 
тірі, ұшқалақ, бұла бала болып өсіпті. Ол ойын 
үстінде неше түрлі қиғылық салатындардың бірі 
болған. Халық көп жиналатын мерекелерді, ере- 
сектер бас қосатын жпындарды ұнатқан. Үлкен- 
дердің сөздері, даулары, әңгімелері бала жадын- 
да сақталып, тіл қазынасынан әр кез жаңа ілімді 
сіңіріп отырған. 

Бала әкесімен бірге жылқышылардың ара- 
сында болуды жақсы көретін. Онда Жамбыл 
көшпелі өмірдің ерекше болмысына шоматын. 
Ол асау жылқыны қалай үйрететінін, оларды 
үйірімен қайырып, суатқа айдап апаруын таңы- 
рқап қарайтын. Көп ұзамай өзі де тай үйретіп, 
құрдастарын басқарады. Ал кешкілік ру мен ел 
тарихын, ата-тегі туралы әңгімелерді, батыр- 
лар мен хандар туралы аңыздарды тыңдайтын. 
Ол малшылардың қиял-ғажайып қызықты ерте- 
гілерін естіп ұйқыға кететін. 

Ересектеу кезінде оған қой жаю тапсырыла- 
ды. Шексіз даланың әсем көрінісі, жазпралы 
белдердегі жасыл шөп Пен түрлі-түсті гүлдер 
оның балалық қиялын нәрлендірді. Оның таны- 
мы мен сезімі, дүннеге көзқарасы өлең болып 
өріле бастайды. 

Ақынның естеліктері мен көркем туындыла- 
рынан басқа балалық және жастық шағы тура- 
лы жазба деректер жоқ. Ақын балалық шағын 
көп еске ала бермейтін. Жәкеңнің әдеби хатшы- 
сы Ғалп Ормановтың (1907-1978) күнделігінде 
(1940 жыл 19 ақпан) мынандай жазба бар: 

«Күн тұманды, суық болды. Жамбыл әңгіме 
бастады. 
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Он жаста ойнап жүрдім бала болып, 
Өлеңге бөлдім көніл алан болып. 
Райыттап тана мініп, қозы бақтым, 
Енбекті иемденгенде шама келіп. 
Койшымен кеңес құрдым қыр басында, 
Өлеңмен ермек болдым жолдасыма. 
Сол еңбек калыткыдай кетті алып, 
Байлардың жақындатпай мырзасына. 
Өлеңді өркендеттім, өршіп өстім, 
Көргенде жақсы жырды құстай ұштым. 
«Жас ақын», «Жап-жақсы ақын», 
«Жамбыл ақын» 
Дегенде, дара болып көзге түстім. 
«Менің өмірім» 


Минуло время десятой луны, 
Вышел на джайляу пасти табуны... 
Мне звонкая песня подругой была, 
И жизнь мне радостный голос дала. 
Когда на холмах зацветали цветы 
И травы от рос становились густы, 
Товарищи, дети степной бедноты, 
Жалкого рабского детства друзья, 
В степь выбегали послушать меня. 
Чтоб голос мой звонче Бухара звенел, 
Чтоб песни любимые к солнцу неслись, 
Чтоб крылья орла за плечами росли, — 
Чтоб взлетом беркучьим я ринулся ввысь 
И чтобы аулы со мной поднялись. 

«Моя жизнь» 


— Кун суыта бастады гой. Балалык шакта 
тоңу дегеннің не екенін кім біліпті? - деп сура- 
ды ол. Жауап күтпестен былайша жалғасты- 
рып кетті: - Бұл балалық шақта болды. Суық 
сүйектен өтеді. Алатаудан тау етегіне қой ай- 
дап келе жаттық. Аяқ астында қар жамылғы- 
сы, сумен араласқан. Ал біз жалаң аяқпыз. Отар 
қоймен Тарғапқа жақындапқалдық. Құдай басқа 
салмасын, өзен арнасынан төгіліп, қара ағын 
жүйіте ағып жатты. Аяқ өткелді табу үшін 
жағалау бойымен төмен және жоғары жүрген 
адамдар. Бір жерде әлі жұқа мұз қабаты жа- 
тыр. Қойларды біртіндеп үстінен айдап өткі- 
зе бастадық. Бір отарды екінші жағалауға бір 
қашарға өткіздік. Қойдың екінші жартысы өте 
бастағанда мұз жарылды. Шу, қарбалас. Ақы- 
мақ қойлардың арттағылары алдыңғы жаққа 
қарай жүгіріп, бізді әуреге салды. Өзеннің беті 
қойлардың арқаларынан көрінбей кетті. Ақыр 
соңында біз барлық қойды жағаға шығардық. 
Жердегі қар аласапыран. Ашық аспан астында 
қондық. Ол кезде біз жалаңаяқ балсақ та тоң- 
бадық. Қазір неге жаурап тоңамыз, білмеймін». 


«Киелі». Ж. Қарамбаев / «Сакраментальность». Ж. Карамбаев 


Б оспоминания Жамбыла о детстве - это рас- 
сказ вообще о кочевом укладе жизни: «В 
детстве я ни разу не видел ни полей, ни садов, ни 
арыков. Степь была моей родиной. Все, кто меня 
окружал, кочевали и кормились от скота. Наши 
степи граничили с кыргызскими. Передают, что 
отец Жабай в походах был в числе самых отваж- 
ных жигитов. Вырос яв юрте. Как и всех казах- 
ских ребят, меня вместе с люлькой перевозили с 
кочевья на кочевье». 

По словам родных и близких, которые потом 
хранились в семейных преданиях, Жамбыл рос 
живым, непоседливым, самостоятельным маль- 
чиком. Был заводилой во многих играх, детских 
проделках. Ему нравились многолюдные ауль- 
ные праздники, родовые сборы, куда малыш 
попадал со взрослыми. Речи, споры, разговоры 
старших откладывались в детской памяти, внося 
в нее всякий раз новые крупицы знаний из со- 
кровищницы казахского языка. 

Любил малыш бывать с отцом у табунщи- 
ков, где погружался в неповторимую атмосфе- 
ру кочевой жизни. Завороженно смотрел, как 


укрощают необъезженных скакунов, сгоняют 
лошадей в табун, ведут косяки на водопой. 
Вскоре он сам приноровился укрощать стри- 
гунков и верховодил сверстниками. А по вече- 
рам слушал рассказы знатоков шежире о пронс- 
хождении родов и народов, легенды о батырах 
п ханах. Зачарованно внимал пению акынов. 
И засыпал под занимательные сказки, которые 
знали во множестве, а может изобретали гораз- 
дые на выдумки чабаны. 

Повзрослевшему мальчику поручали пасти 
овец. Бескрайняя степь с ее просторами п укром- 
ными уголками в межгорьях, лощинах с много- 
цветьем трав II цветов питала его детское вооб- 
ражение. Кем п как осознает он себя - намечено 
в стихотворении. 

Письменных источников о детстве и юности 
Жамбыла нет, если не считать воспоминаний са- 
мого акына н художественных произведений. 

Сам акын вспоминал о детских годах нечасто. 
В дневниках Гали Орманова (1907—1978), его 
литературного секретаря, есть такая запись от 
19 февраля 1940 года: 
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«Құран үйрену». Е. Ким / «Обучение Корану». Е. Ким 


Ж амбыл арнаулы білім алған жоқ. Ол кез- 
де мектеп болмады. Әкесі Жабай оны 
8 жасынан бастап ауыл молдасына оқуға бе- 
реді. Бірақ молданың сабақтары тек тэрбие 
беру әдістерімен есте қалды. Жамбылдың 
ауылы Қаскелең тауындағы Жая жайлауында 
қоныстаған кезде мынадай бір оқпға болған 
еді. Молда балаларға Құранның сүрелерін 
таяқпен үйрететін. 

«Бұл менің алғаш өлең шығара бастаған 
кезім еді», - деп еске алады Жамбыл. - Әкем 
мені молдаға оқуға жіберді. Біз жайлауда едік. 
Мен молдаға келдім. Табалдырықтан аттаған 
сәтте өзімді бір торға түскен құстай сезін- 
дім. Сабақтан кейін мен бірден орманға қаша 
жөнелдім. Бірақ мені тауып алды. Әкем қай- 
тадан молдаға күштеп жібергісі келді. Сол 
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сәтте мен оған өлеңмен сөз қатқаным есімде». 

Молданың тәрбие әдістері де оның жа- 
дында тым әсерлі сақталғандықтан, Жамбыл 
сол оқиғаны әкесіне айтып отыратын. Он бес 
жасынан бастап ол өзін толығымен поэзияға 
арнады және ересек ақындармен бірге ауыл- 
дарды аралай бастайды. Көбінесе оны әйгілі 
Сүйінбай өзімен бірге ертіп жүреді. Ақын- 
дыққа апарар жол оңай болған жоқ. Жамбыл 
домбыра тартуды ерте үйренген. «Құндақта 
жатқанда түсіме өлең кіретін еді», - дейтін 
ол. Алғашқы музыкалық сабақтарын анасы Ұл- 
данның Қанадан есімді ағасы үйреткен. «Дом- 
быра қолыма тигенде, балалық тентектікті 
ұмытып кеттім, - деп еске алады Жамбыл, - 
маған домбыра емес, жас жүрегім жырлап 
тұрғандай көрінді». 


Шып-шып етіп молданың 
Қолындағы тобылғы, 
Қозғалтпайды жонымды, 
Талай дүре соғылды. 
Торсылдатып танадап, 
Жыртар болды тоңымды. 
Тілің ащы бала деп, 
Қайнатты әбден сорымды. 
Оқымай-ақ кетейін, 
Байламаңыз жолымды. 
Алдыңыздан өтейін, 
Не жазып ем сол ғұрлы?! 
«Шағым» 


«День выдался туманный, было холодно. Жам- 
был вел разговор. 

— Что-то начали зябнуть. А кто в детстве 
знал, что такое мерзнуть? — спросил он. И про- 
должил, не дожидаясь ответа — Это было 
в детстве. Был промозглый день. Гнали овец с 
Алатау к подножью гор. Под ногами снежный 
покров вперемежку с водой. А мы босые. С ота- 
рой овец подошли к Таргапу. Не приведи бог, 
река разлилась, неслась мутным потоком. Вниз 
и вверх по берегу ходили люди е надежде отыс- 
кать брод. В одном месте еще лежал тонкий 
слой льда. Стали по нему понемногу переводить 
овец. Переправили на другой берег отару в одну 
кошару. Когда пошла вторая половина овец, лед 
треснул. Шум, суматоха. Бараны глупы, задние 
ринулись за передними, добавили нам канители. 
Поверхность воды закишела бараньими спина- 
ми. Сбиваясь с ног, в конце концов, вытащили 
всех овец,на берег. Снег на земле, распутица. Но- 
чевали в степи. Тогда мы, босоногие, не мерзли. 
Не знаю, почему теперь мы зябкие». 

Образования Жамбыл не получил никакого. 
Просто не было школы. Отец Жабай отдал его 
на учение аульному мулле, когда ему было 8 
лет. Но уроки муллы запомнились только вос- 
питательными методами. Дело было летом, аул 
стоял на жайляу Жая в горах Каскелен. Мулла 
незатейливо заставлял детей учить суры Корана 
с помощью порки. 

Самую раннюю дошедшую до нас песню 
поэт хранил в своей феноменальной памяти до 
конца дней. 

«Это было время, когда я начал слагать пер- 
вые песни, — вспоминал Жамбыл. — Послал меня 
отец к мулле учиться. Мы были на жайляу. При- 
шел к мулле. Когда перешагнул через порог, по- 
чувствовал, как будто волиел в тесную клетку. 
После урока сразу же нырнул в лесную чащу и 
исчез. Все же меня нашли. Отец хотел насильно 


Разве школа у муллы? 
Сгорбив плечи, ходит злынь, 
Из халата, как из торбы, 
Ловит жертву глазом злым. 
В белой он чалме, урод, 
Верблюдицей он ревет, 
Что же это за урок? 
Слово к сердцу не идет. 
Школа горькая, прощай! 
Мне во сне явилась песня, 
Сердце, песней закипай! 
Мой оте! К мулле насильно 
Ты идти не заставляй! 
«Жалоба» 


послать опять к мулле. Помню, я тогда обра- 
тился к нему с такими стихами: 

К мулле не пойдуна урок. 

Чему он меня научит? 

Придешь - он глядит на мешок, 

Ждет, что подарок получит. 

Потом, запрокинув чалму, 

Гнусит - а чего? Неизвестно. 

Не научит он ничему. 

Я лучше в степи исчезну. 

Так сжальтесь же вы, наконе)} 

К лшуу ли насилье, отец? 

После этой песни отец ничего не сказал мне». 

Впечатление от воспитательных методов 
муллы было настолько сильным, что Жамбыл 
использовал историю в качестве аргумента в по- 
следующих спорах с отцом. С пятнадцатилетон 
всецело посвятил себя поэзии и стал разъезжать 
по аулам вместе со взрослыми акынами. Чаце 
всего брал его с собойзнаменитый Суюмбай. 

Путь в акыны не был усеян розами Жамбыл 
рано научился играть на домбре. «Я тот, кому 
песни снились с пеленок», — пел он позже. Пер- 
вые музыкальные уроки дал ему дед Канадан, 
дядя матери Улдан. «Когда инструмент попал 
мне в руки, я забыл о шалостях, — вспоминал 
Жамбыл, - мне казалось, что звенит не домбра, 
а мое молодое сердце». 

Канадан научил его играть п на кобызе, рас- 
сказывая непременно легенды, связанные с му- 
зыкальными инструментами, со знаменитыми 
музыкантами, акынамп, певцами прошлых ве- 
ков, знакомил с творчеством известных акынов 
старшего поколения. Постепенно мальчик запо- 
минал произведения Шоже, Майкота, Бактыбая, 
Жаныса, Тлемиса. Ну а певцов-мелодистов, вос- 
производивших известные композиции, в роду 
Екей было много. Возможно, именно в этот пе- 
рнод ему удалось услышать певцов п исполните- 
лей Уразалы, Мураталы. 
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Он бесте-ақ домбыраны алдым қолға, 
Тең басқан төрт аяғын болдым жорға. 
Он алты желі ұзатты, өрістетті, 
Түскендей бұлтартпайтын даңғыл жолға. 
Топ десе, он жетімде тартынбадым, 
Семсердеті майдандағы жарқылдадым. 
Ақынды ауылға ермек басып озып, 
Жұлдыздай көзге түсіп, жалтылдадым. 
Еріксіз он сегіз жас мінгізді атқа, 
Бір Жамбыл бөлінгендей екі жаққа. 
«Менің өмірім» 


анадан оған қобыз тартуды үйретіп, ұлттық 
К музыкалық аспаптарға баулиды, атақты эн- 
ші-күйші, ақындар туралы әңгіме-аңыздарды ай- 
тып, аға буынның шығармашылығын танысты- 
рады. Бала Жамбыл бірте-бірте Шөже, Майкөт, 
Бақтыбай, Жаныс, Тілеміс туындыларын жаттап 
алады. Ол уақытта Екей руында белгілі шығар- 
маларды орындайтын әнші-сазгерлер көп еді. 
Мүмкін, дәл осы кезеңде ол Оразалы, Мұраталы 
сынды әншілер мен орындаушылардың өнерімен 
танысқан болар. Мұндай қызығушылық көп 
ұзамай өзіне шығармашылық қуат береді. Жам- 
был кешкі алқа қотан отырыстарда, қатарласта- 
ры арасында немесе отбасы ортасында, кейін 
шағын жиындарда, тойларда ән айта бастайды. 
Оны құрбы-құрдастарының арасынан ерекше- 
леп, отбасылық мерекелерге шақырып, шағын 
салт-жораларды орындауды тапсыра бастай- 
ды. Бұл ақынның танымалдылығын арттырады. 
Әкесі жағынан жақын туыстарының арасында 
ақын да, әнші де болмаған. Сондықтан ұлының 
музыкалық және поэтикалық әуестігіне әкесінің 
сенбеуі таңқаларлық емес. Ол баласының бұл 
ісін тоқтатуға тырысады. Ұлының ақындық жол- 
дан бас тартпайтынын естігенде Жабай: 

-Бізге«Екейде елу бақсы, сексен ақын» деген сөз 
де жеткілікті. Сексен бірінші ақын болуға ұмтылу- 
дың не кереп бар? Ақындық - қайыршылық, бақ- 
сы - жын-шайтандық. Жындарды қуып, жиын 
үшін адамдар арасында сауық құрудан гөрі мал 
баққан жақсы! - деген екен. 

Жамбыл қолдау танытпағаны үшін әкесі- 
не ренжиді, әуестенуіне деген қарсылығынан 
көңілі қалады. Бірақ өз таңдауынан қайтпайды. 
Жастық жалыны мен өршіл мінезі олай істеуге 
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Седые певцы мне за песни и труд 

Дали волшебни кюев — домбру. 

Я счастья бескрайнего чашу испил, 

Я душу свою с иноходцем сравнил, 

Я верил — на свете счастливее нет 

Такого жигита пятнадцати лет. 

Кровь бушевала, как пламя огня, 

Семнадцати лет оседлал я коня. 

И мне показалось, что этой порой 

Сравнялся я с гордой Жамбыл-горой. 
«Моя жизнь» 


жол бермейді. Оған әкесінің кейбір істері уна- 
майды, Жабайдың барымтасы туралы өсек та- 
рап, мұның шет жағасын алыс көршілерден 
еститін. Баласы әкесінің абыройына бола қауіп- 
теніп, қауесеттің таралуына қынжылады. 
Жамбыл ақынның қандай жетістікке жеткенін 
ескерсек, әкені өз ұлының ісіне қарсы шыққа- 
ны үшін айыптауға бола ма?! Әрине, жоқ. Әрбір 
әке баласына бақыт тілейді, Жабайдың өмірлік 
тәжірибесінде ақындардың жолы көбінесе қиын 
да азапты жол ретінде елестейтін, әрине, ұлы- 
на мұндай жолды қаламады. «Ақындар әдетте 
үй шаруасымен, мал-жанмен жұмысы болмай, 
той-томалақпен, ырду-дырдумен өмір сүреді» Де- 
ген сөз ел арасында кең жайылған. Расында, ақын- 
дар басқа сөз шеберлерімен айтысқа түсіп, жаңа 
көрермен іздеп ән айтып, жалпы жарқын әсер 
қалдыру үшін тыңдарманның көбейтіп, ауылдан 
ауылға жш көшіп жүретін. Осындай көшпелі 
ырғаққа барлығы бірдей шыдай алмай, амалсыз 
қатал дала жағдайында өмір сүрудің негізгі құра- 
лы - мал бағуға қайта оралғаны да аз емес. 
Ақындардың өміріндегі сәттілік олардың 
ықпалды байлардың қасында жүріп, өлең айтып, 
ән шырқап, күй шертіп жүрген кездері санала- 
тын. Қалай болғанда да, кәсіби ақындардың өмір 
салты олар үшін берік отбасын құруғакері ықпал 
етті, Жабай мұны жақсы білді, ол үшін Қанадан- 
ның өмірі-ақ үлкен мысал болды. Жамбылдағы 
ақындықтың бастауы анасы жағынан берілген 
деп есептеуіміз керек. Оның анасы Ұлдан ке- 
ремет ән салатын. Нағашысы Қанадан керемет 
музыкант, композитор болды. Ұлының домбыра 
шертіп жүргеніне қарап, анасы: «Оған ағам Қа- 
наданның дарыны қонған», - деп айтатын. 


«Жылқышылар тыныкканда». Е. Ким / «Отдых табунщиков». Е. Ким 


У влечение быстро переросло в серьезное за- 
нятпе. Жамбыл стал играть н петь вечера- 
ми среди друзей или в семейном кругу, затем 
на небольших собраниях, тоях. Его выделяли 
средн акынов-сверстников, приглашали на се- 
мейные торжества, стали поручать псполненне 
небольших обрядов, что уже означало призна- 
нпе акыном. 

Среди блпжайших родственников по отцу у 
Жамбыла не было ни акынов, ни певцов. Поэ- 
тому неудивительно скептическое отношенне 
Жабая к музыкально-поэтическим увлечениям 
сына. Он пытался решительно прервать пагуб- 
ную, на его взгляд, практику отпрыска. 

- Нам достаточно поговорки: «У екейцев 
пятьдесят баксы, восемьдесят акынов». К 
чему стремление стать восемьдесят первым 
акыном? Изнанка акынства — попрошайниче- 
ство, изнанка баксы — бесовство. Чем гонять 
бесов, скитаться среди людей ради камлания, 
лучше паси скот! - говорил Жабай, выслуши- 
вая нежеланне сына подчиниться требованию 
отказаться от пути акына. 

Жамбыл обижался на отца за непонимание, 
нспытывая разочарование от его неприязнен- 
ного отношения к своему увлечению. Но отка- 
зываться от призвания не хотел. Играл роль п 


юношеский максимализм. Ему не нравились не- 
которые дела отца, о которых судачили в ауле, 
приписывая Жабаю участие в ряде случаев ко- 
нокрадства у дальних соседей. Жамбыл тяжело 
переживал слухн, не веря в них и опасаясь за 
репутацию близкого человека. 

Можно ли осуждать отца за противодействие 
занятиям сына, особенно если учесть, что в итоге 
получилось и каких высот достиг акын Жамбыл? 
Конечно, нет. Каждый отец желает детям счастья, 
путь к которому видит с высоты своего жизнен- 
ного опыта, а он подсказывал Жабаю, что путь 
акына чаще всего труден, тернист и горек, чего 
он, конечно, не желал сыну. Профессиональные 
акыны обычно оставляли традиционное занятие 
скотоводством и зарабатывали на жизнь пением 
на праздниках, свадьбах, участием в айтысах, что, 
по правде говоря, редко приносило большие до- 
ходы. Поэтому акыны часто переезжали из аула 
в аул, расширяя ареал бытования, чтобы иметь 
более широкую практику, возможность сразиться 
в айтысе с другими мастерами, спеть для новой 
публики и вообще набраться ярких впечатлений. 

Не все выдерживали подобный кочевой ритм 
и возвращались к привычному уходу за скотом, 
служившим основным средством к существова- 
нию в суровых степных условиях жизни. 
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«Қойшы бала Жамбыл». Д. Остренко, Н. Тансықбаев 
«Пастушонок Жамбыл». Д. Остренко, Н. Тансыкбаев 


ас Жамбылдың мінезі нағыз ақынға тән 
болып қалыптасты. Ол көңілді, көпшіл 
әрі жалынды еді. Ақындарда ерекше бағала- 
натын туралықпен түрлі тақырыпта әңгіме 
қозғайтын. Көп ұзамай ол халық арасында үл- 
кен абыройға пе болады. Оны ел көргенді жігіт 
деп атайтын. Ру ішінде айтылған аңыздардың 
бірі мынау еді. Бір күні кария Қазыбекті бай- 
қап қалып, Жамбыл қол алысып, сәлем береді. 
Ақсақалдың алыстан келе жатқанын біліп, бір- 
ден үйіне апарады. Ақсақалдың алдын есікті 
айқара ашып, киіз үйдің ең құрметті орны - 
төрге отырғызады. Сол кезде Жабай да үйге 
кіреді. Қонақ үй песінен ұлының жасы мен 
қызығушылығын сұрайды. Әкесі Жамбылдың 
ақындығы туралы құлықсыз айтып, оған де- 
ген наразылығын білдіреді. Сонда Қазыбек: 
«Ұлыңыздың жүзі ашық, маңдайы жарық екен. 
Оның өз жолын табуға деген талабына кедергі 
болмаңыз. Ол адаспайды!» - деген екен. 
Жамбыл он үш жасында аймаққа ән орындау- 
шы ретінде танымал болған, көбінесе ақындар- 
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дан жаттап алғанын айтатын еді. Өзі де жаза 
бастайды. Ақындар сайысына қатысып, көзге 
түсе бастайды. Әкесі қалай тырысса да баласы- 
ның бұл әдетін қойдыра алмайды. 

Жамбыл алыс-жақын ауылдарды аралай 
бастағанда рухы жақын ақындардың шығар- 
машылығынан шабыт алып, бірге ән шырқап, 
олармен айтысып, суырып салма қабілетін 
сынап отырады. Ол сөзін - ойға, ойын - өмір 
ағымына, ал өмірді - жүрек үніне, жан музы- 
касына бағындыра білуден ләззат алатын. Ерте 
жастан нағыз ақындарға тән қаспеттерді: ба- 
тылдық, өткірлік, сыни көзқарасын білдіріп, ән 
айтуды, домбыра тартуды шебер игере отырып, 
бірте-бірте кәсібилікке қол жеткізді. 

Жамбыл өз өмірінде батыл шешім қабыл- 
даған кезде жасы он төртте еді. Оның үстіне 
ол шақ қазақ даласындағы қиын кезеңмен қа- 
тар келген-ді. Жетісу жері толқу үстінде еді, ал 
саясн жағдай өзгерістерге толы болды. Қоқан 
хандығының билігі аяқталып, Ресей империя- 
сының билігі келді. 


Ақын болдым он үште, 

(Алатын құстай тарандым! 

Алды-артыма қарандым, 

Шарықтадым әр жерде, 

Келгенінше шаманың. 

Жауап бергім келмейді, 

Десе қайда барасың? 

Байқадым біраз аралап, 

Шапырашты, Екей баласын. 
«Ақын болдым он үште» 


дачей в жизни акына считалось пристронть- 

ся к свите влиятельного бая, который поош- 
рял атмосферу творчества и создавал сносные 
условия для акынов, певцов, кюйши. Во всяком 
случае, образ жизни професспональных акынов 
не всегда способствовал созданию прочной се- 
мын, п Жабай знал об этом прекрасно, имея пе- 
ред глазами пример Канадана. 

Надо полагать, поэтическое начало в Жам- 
быле взросло по материнской линии. Замеча- 
тельно пела Улдан, его мама. Превосходным 
музыкантом, композитором был Канадан. Гля- 
дя, как сын играет на домбре, мать обыкновен- 
но говорила: «Музыкальный дар моего дяди 
Канадана передался ему». 

Характер Жамбыла располагал к акынству. 
Был он жизнерадостным, общительным юно- 
шей. С подкупающей прямотой, что особенно 
ценится в акынах, вел беседы на самые раз- 
нообразные темы. И вскоре стал пользоваться 
большой известностью в народе. Его считали 
весьма воспитанным молодым человеком. Вот 
одно из родовых преданий. 

Как-то Жамбыл, заметив за аулом старца Казы- 
бека, обрагился к нему, поприветствовав традици- 
онным учтивым рукопожатнем обеими ладонями. 
Узнав, что старец держит путь издалека, тотчас 
повел к себе домой. Распахнув перед аксакалом 
двери, посадил на тор - самое почетное место в 
юрте. Вошел Жабай. Гость стал справляться у хо- 
зяпна дома о возрасте и увлечениях сына. Отец 
неохотно поведал об акынстве Жамбыла, выразив 
обычное недовольство. Но старец Казыбек успо- 
коил хозяина: «У твоего сына открытое лицо и 
лучистый взгляд. Не отбивай у него стремление 
найти свою дорогу. Он не заблудится». 

В трннадцать лет Жамбыл был уже известным 
в округе исполнителем песен, в основном тех, ко- 


Я стал певцом в тринадцать лет, 
Я красовался ловчей птицей. 
Обвел глазами белый свет 
И воспарил, как говорится, 
Рукой за ветер не схватиться. 
«Куда несенњся?» Я в ответ 
Молчал по гордос ти своей, 
Мотаясь посреди степей 
По землям Шапырашты, Екей. 

«Я стал певцом в тринадцать лет» 


торые запоминал от старших акынов. Пробовал 
сочинять сам. Стал присутствовать на состяза- 
ниях акынов, по сути, реально приблизившись к 
тому пути, от которого всячески отваживал отец. 

Жамбыл прекрасно помнил первые впечатле- 
ния п сомнения, которые зарождались, когда он 
стал разъезжать с песнями по ближним п даль- 
ним аулам, наблюдая за творчеством близких по 
духу акынов, соревнуясь с ними в уменни петь. 
импровизировать, с энтузиазмом создавая поэ- 
тические рефлексии чаще всего на злобу дня, и 
испытывал настоящий восторг от умения подчи- 
НЯТЬ слова мыслям, мысли - течению жизни, а 
жизнь — зову сердца, музыке души. 

Достаточно рано юноша стал обретать про- 
фесспонализм, исподволь вырабатывая в себе 
качества, присущие подлинным акынам: сме- 
лость, остроту зрения, критический настрой п 
высокое искусство стихосложения, пения п игры 
на домбре. 

Жамбылу исполнилось четырнадцать лет, 
когда он решился на ответственный для отрока 
н нетривиальный в сложившейся в то время не- 
простой ситуации в казахской степи поступок. 
Жетысу волновался и бурлил, менялась полити- 
ческая обстановка. Кончилось правление коканд- 
ского хана, пришла власть Российской империи. 
А Жамбыл мечтал петь и сочинять стихи, и ни- 
какие катаклизмы не могли изменить творческо- 
го настроя. Ни к чему не лежала душа. только к 
песне. Мысли были заняты лишь стихами. И он 
пришел к отцу с домброй, чтобы просить благо- 
словения (по-казахски - бата) на акынство. 

«Земля зеленеет после дождя, жигит процве- 
тает, получив благословение», — гласит казахская 
пословица. Без бага не принято приступать к об- 
рядам, нельзя выходить в дорогу или начинать 
серьезное дело. 
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Жамбылдың домбырасы. 
Алматы облысы 

Жамбыл ауылындағы 
Жамбыл Жабае втын 
әдеби-мемориалдық мүзейі. 


Домбра Жамбыла. 
Литературно-мемориальный 
музей Жамбыла Жабаева 

вс. Жамбыл 
Алматинской области. 


амбыл өлең жазуды және ән айтуды ар- 

мандады, ешқандай өзгерістер оның 
шығармашылыққа деген сүйіспеншілігіне әсер 
ете алмады. Жан дүннесі өлеңнен басқа еш- 
теңені қаламады. Бар ойы тек өлең мен жыр 
болды. Ол ақындыққа аяқ басқан сәтінде әкесі- 
не бата сұрап келеді. «Жаңбырмен жер көге- 
реді, батамен ер көгереді», - деген мақал бар 
халқымызда. Батасыз салт-дәстүр, рәсім өт- 
пеген, адам жолға шықпаған немесе маңызды 
істі бастамаған. 
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Жабай ұлының таңдауына үзілді-кесілді қар- 
сы болды. 

- Бұл сенің жолың емес, балам — деді ол ұлы- 
на.- Сен менің найман мен үйсін арасында жүр- 
гізген ісімді жалғастыруға тиіссің. Жамбыл қат- 
ты күйзеліп, домбыраны қолына ала сала, оның 
ішектерін саусақпен шертіп жіберіп, ырғақты 
әуенге басады. Сол сәтте ол ұзақ уақыт бойы 
жүрегінде жасырып, туған адамына айтуға ба- 
тылы бармаған мұңын өлеңмен жеткізеді. 

Сөртінің ұрлап қара атын, 

Жазықсыз қиып қанатын, 

Жапанда жалғыз қалдырып, 

Жайым жоқ қарғыс алатын. 

Ел арасын ығыр қып, 

Ойым жоқ шұрқан салатын. 

Қоныстан елді бостарып. 

Неміз бар енді шабатын! 

Өлең мен сөзді дос қылып, 

Құрамын ақын санатын! 

Жас жігіт әкесінің кейбір әрекеттерін айтып, 
басқа адамдардың үмітін үзбеуге шақырды. Ел 
аузында сақталған әңгімелерге сүйенсек, Жа- 
бай өзіне жасалған қысастық үшін кек алу мақ- 
сатында Найманның Қаптағай руынан малды 
айдап кеткен. Бұл нағыз барымта еді. Қазақ да- 
ласында мұндай әрекет таңсық емес. Дауларды 
шешудегі дәстүрлі тәсіл деп айтуға да болады. 
Дауды шешуге тырысқан әрекет Шапырашты 
мен Қаптағай руларының арасындағы жанжалға 
әкеп соқтырды. 

Оның осы әрекетін қолдамайтынын ұлы ашып 
айта алды. Қазақтың әкенің алдын кеспейтін от- 
басылық заңына қарасау, оның батылдығы тым 
өрескел болса да, бұл жолы әкесі ұлының сөзін 
бөлмеді. Алайда руды масқара еткен барымта 
үшін Жабайға жала жабылуы да мүмкін еді. 
Бұл іске нүкте қоятын кез келді. Біраз уақыттан 
кейін тараптар шынымен келісімге келді. Ақын- 
дықтың негізгі қаспеті жас жігіттің бойында сол 
кезде-ақ ұшқындаған. Яғни, ол ең жақын, туған 
адамының алдында шындықты айтып, нағыз 
ақын ретінде көрінді. Жабай ұлының бойын- 
дағы осы қабілетті айқын көре білді. Әкесі дала 
адамы ретінде жас ақынның шығармашылық 
күшін бағалай алды. Сол сәтте ұлының есей- 
генін түсініп, шабыттанған сәтінде оның қайта 
туылғандай сезінетінін байқады. 

- Несі бар, - деді әкесі, - сенің айтқаның-ақ 
болсын. Ендеше, ақ жол! Әкесінің батасын 
алған Жамбыл ақындықтың қиын да жауапты 
жолына аяқ басты. 


Батаңды маған бер, әке, 

Тіліме менің ер, әке! 

Жапаның ұлы ақын боп 

Жақсы істепті... дер, әке. 

Домбыра алып сөйлейін, 

Күнде жасап мереке. 

Мерекелі болған соң елде болар береке. 
«Әкеме» 


Прошу, послушай, наконец, 
Благослови меня, отеу. 
Раз не спесив я, не гордеџ, 
Найду тепло людских сердец. 
«Жабая сын акыном стал, 
Дорогу к правде он избрал, 
Хвала!» — воскликнет стар и мал. 
(«Отуу») 
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Бата беру - дәстүр, салт. Көп жағдайда бата тақпақ түрінде беріледі. Әдетте жасы 
үлкен ер адамдар мен әйелдер береді. Шеберлер өз ұстаздарынан, батырлардан бата сұрап 
жатады. Батаны киелі ақсақалдар береді. Айналадағы қарттар мен жастар алақандарын 
жүрек тұсына жаяды. Бата берілгеннен кейін бетін сипайды. 


Бата беру - обычай, благословение. Зачастую благословение дается в стихах. Обычно это 
делают старшие по возрасту мужчины и женщины. Бывает, мастера просят благословить 
своих учителей, батыров. Благословляют святые старцы. Все вокруг, стар и млад, держат 
руки, слегка раскрыв ладони, на уровне сердца. После того, как заканчивается благословение, 


все проводят ладонями по лир 


Ж абай категорически не одобрял выбор сына. 

— Это не твоя стезя, сын, — говорил он. — 
Ты должен продолжить то дело, которое я вел 
среди найманов и уйсунов. 

Жамбыл в порыве чувств схватил домбру, 
прошелся пальцами по ее струнам, извлекая 
ритмичные звуки. И в тот же м в импровн- 
зпрованном стихотворном ответе высказал пе- 
чаль, которую давно тапл в душе и долгое вре- 
мя не смел открыть родному человеку. 

В себе все лучшее поправ, 

Надежде крылья обломав, 

Не стану красть. 

Конь вороной 

Байкуса бедного — не мой. 

Нам не к лир; зло совершать, 

Должны мы слабым помогать. 

Иначе каждый будет прав, 

Меня гиеною назвав. 

Продолжу лучше путь земной, 

Домбру и песню взяв с собой. 

Юноша говорил о недопустимости ввергать 
в отчаяние других людей, имея в виду опреде- 
ленные деяния отца. По сохранившимся родо- 
вым сведениям-преданиям, Жабай в отместку за 
нанесенное ему оскорбление в одиночку угнал 
скот у обидчиков из рода Каптагай племени Най- 
ман. Это была барымта в чистом виде — месть 
за нанесенное оскорбление. Не такое уж редкое 
явление в казахской степи. Можно сказать, тра- 


дицнонный способ разрешения тяжб. Тем не ме- 
нее вспыхнувший конфликт между родами Ша- 
пырашты п Каптагай сопровождался стычками, 
приведшими к жертвам с обеих сторон. 

И вот теперь сын решился, наконец, выразить 
несогласие с действиями родителя. Дерзость 
для казахской патрпархальной семьи была оче- 
видной. Однако отец на этот раз не стал одерги- 
вать сына. В степи трудно укрыть мало-мальски 
серьезную тайну - все здесь открыто, заметно, 
как сейчас говорят, коммуникатпвно. Вина за 
барымту вполне могла быть приписана Жабаю, 
тень позора витала над семейством. Пора было 
прекращать затянувшуюся историю с барымтой. 
И спустя какое-то время конфликтующие сторо- 
ны действительно пришли к миру. 

Можно сказать, юноша уже имел програм- 
му, содержащую основные принципы и запове- 
ди акынства. Жамбыл поступил как настоящий 
акын, высказав правду в глаза самому близкому, 
родному человеку. Жабай понял произошедише 
с сыном изменения. Человек степного кочевьяне 
мог не оценить поэтическую силу молодого акы- 
на, каким предстал в этот миг повзрослевший 
сын, словно перерожденный дух. 

— Что ж, - сказал отец, - пусть будет по-твое- 
му. Коли так, в добрый путь. 

После этого трудного отцовского благослове- 
ния Жамбыл и ступил на непростой путь акын- 
ства, на дорогу длиною в жизнь. 


һул 


«Үшқоңыр». Б. Байділда / «Ушконыр». Б. Байдилда 


АҚЫН БОЛДЫМ ОН ҮШТЕ... 


Ақындық қонбай тұрғанда, 
Жалтақтап Жамбыл тұратын, 
Ұлық пенен төренің, 
Ұрлағандай танасын. 
Шарласын Жамбыл шарықтап, 
Қырандайын қалықтап, 
Байқасын үні шамасын. 
Ағайын елдің ішінен, 

Сөз ұқпайтын кісіден, 

Таппады Жамбыл бағасын. 
Жасымадым өрледім, 
Домбырамды сермедім. 
Ақындармен таласып, 
Жүйрікпенен жанасып, 
Жалған ақын кез болса, 
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Жасқанып жол бермедім. 
Тасқындады өлеңім, 

Дамыды шалқып өнерім. 
Толтыруға ұмтылдым, 
Өлеңімнің олқы кемерін... 
Шешен болдым, тапқышптын, 
Алдымда көп ел сын алды. 

Төте жолмен төтелеп, 

Елдің сырын жетелеп, 
Арқадан-арқа қыр асып, Егескенге шыдасып, 
Жамбылдан кім бар шыдамды?! 
Он жеті мен он сегіз, 

Тал шыбықтай бұралған. 

Жас ақын Жамбыл атақты, 

Он үштен бастап сыналған... 


+. 
9 


Я СТАЛ ПЕВЦОМ В ТРИНАДЦАТЬ ЛЕТ... 


Пари, Жамбыл, орел народа, 
Велит парить тебе свобода, 
Испробуй, испытай свой стих. 
Среди сородичей простых, 
Слов не ценивших золотых, 
Жамбыл признанья не обрел, 
Но ввысь пускался, как орел. 
Домбра звенела, он блистал. 

С певцами смело состязался, 
Со знаменитыми знавался. 
Когда с бездарными встречался, 
Дороги им не уступал. 

И стих окреп и зазвенел, 


Как серебристая струя. 

Слова наполнить я хотел, 

Я дар лелеял, точно лук, 
Оттачивал и смысл и звук, 
Чтоб стрелы прямо в цель пускать. 
Я пустословьем промьпилять 
Не стал, я свято честь берег, 
Ложь обличая и подлог, 

Добро и правду пел высоким 
Стихом; я близкое с далеким 
Сводил — и вот певца признали 
Родная степь, родные дали. 
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БУЫРҚАНҒАН ДӘУІР 


+ 
HA ИЗЛОМЕ ЭПОХ 


А дам тағдыры қай кезде де қоғам өмірінде- 
гі шешуші өзгерістерге байланысты бола- 
тыны белгілі. Қалай болғанда да, Жамбылдың 
тағдырына да осындай жағдайлар әсер етті. 

Төңкерістер, жер-жердегі соғыстар, дала- 
дағы көтерілістер және жаңа билеушілердің 
көшпелі өмірге басып кіруі қазақ даласының 
барлық тұрғындарына, әсіресе, шығармашыл 
адамдарға, ақындарға зор күйзеліс әкелді. 
Олардың мұндай әсерлерге деген көзқарасы, 
бәлкім, қоғамдағы жағдайға ерекше ықпал ет- 
пеген де болар, бірақ ақындардың дүнпетаны- 
мы елеулі өзгеріске ұшырады. 

Жамбылдың кәсіби жыршылар қауымдас- 
тығына кіруі Жетісудағы сілкіністермен қатар 
келді. Кейбір елдердегі басқарудың ауысуы 
ауқымды әскери іс-қимылдарға ұласты. Кө- 
терілістер, бір жағынан, өлкеге еніп жатқан 
орыс әскерлеріне қарсы бағытталса, екінші 
жағынан, жергілікті халық мәжбүрлі түрде 
көптеп енген Қоқан әскери құрамаларына қар- 
сы жүргізілді. 

1857-1858 жылдары Шымкент және Әулпе 
ата аймақтарында қанауға төзуден шаршаған 
халық қоқандықтарға қарсы шықты. Алайда 
көтеріліс аяусыз басылып тасталды. Нәтиже- 
сінде қазақтардың едәуір бөлігі Ресей импе- 
риясының жағына өтуге шешім қабылдады. 
Ұлы жүз қазақтары екіге бөлінді. Біреулері 
Кенесары ханның ұлы Сыздық сұлтанның 
жағына шығып, қоқандықтар жағында орыс 
әскерлеріне қарсы шайқасты. Кейбір рулар 
патша әкімшілігін қолдады. Олардың қата- 
рында Сұраншы батыр бастаған Жетісу қа- 
зақтары да болды. 

1858 жылы Сұраншы қоқандықтарға қар- 
сы халық көтерілісін басқарып, орыс эскер- 
лерімен одақтасып әрекет етті. Оның ең 
жақын серігі Сарыбай бп болатын. Сұран- 
шы Ақынбекұлы (1815-1864) - Шапырашты 


60 


Сұраншы - халық батыры. 1815 
жылы Қарғалы ауылында жоңғар 
басқыншыларымен соғысқан атақты 
батырдың отбасында дүниеге келген. 
Арғы атасы Түрікпен, атасы Дәулет 
Орта жүздің Шапырашты руының 
Есқожа тармағынан тараған. 1858 
жылы Сұраншы батыр ағаларымен 
(Шынасыл, Жалдыбай, Жантелі, Қа- 
ратай) Қоқан ханы Құдиярға қарсы 
көтеріліске басшылық жасайды. Сүй- 
інбай Аронұлының «Сұраншы», «Ту 
алып жауға шықсаң сен», Жамбылдың 
«Сұраншы батыр» поэмалары осы ба- 
тырға арналған. 


Суранши батыр - батыр, герой 
казахского народа. Родился в 1815 
году в ауле Каргалы в семье знатных 
батыров ХУШ века, сражавшихся с 
джунгарскими захватчиками - прадед 
Туркпен и дед Даулет. Происходит из 
подрода Ескожа рода Шапырашты 
Старшего жуза. В 1858 г. Суранши 
батыр вместе со своими братьями 
(Шынасыл, Жалдыбай, Жантели, Ка- 
ратай) возглавил восстание против 
кокандского хана Кудияра. Батыру 
посвящены поэмы «Суранши», «Если 
вступить в битву со знаменем в ру- 
ках» Суюнбая Аронулы, «Суранши ба- 
тыр» Жамбыла. 


тайпасындағы Есқожа руының батыры, 1840 
жылдардың аяғында Қоқанға қарсы шыққан 
орыс жасақтарына көмекке келген. Жам- 
был «Сұраншы батыр» поэмасында оны қа- 
зақ ауылдарын қоқандық басқыншылардан 
қорғаған қаһарман бейнесінде суреттейді. 

Жамбыл поэманың бірінші нұсқасын ХІХ 
ғасырдың екінші жартысында, жпырма бес 
жасында жазған. Шығарма 1920 жылы толық 
аяқталған. 

Ақын халықты күреске шақырып қана қой- 
май, жастарды көтерілісшілерге қосылуға 
шақырады. Сүйінбайдың өзі сөзден іске кө- 
шеді. Қару ұстап, атқа мініп, Сұраншының 
серігіне айналады. 


«Дала 


көтерілісі». 
Қ. Сейітбеков 


«Восстания в 
степи». 
К. Сейтбеков 


еремены в судьбах людей часто опосреду- 

ются решительными изменениями в жизни 
общества. Во всяком случае, так почти всегда 
случалось в судьбе Жамбыла. 

Революции, войны во внешнем мире, восста- 
ния в степи и вторжения новых властителей во 
внутреннюю жизнь кочевья вызывали сильные 
переживания у всех обитателей казахской сте- 
пи, но особенно у творческих натур, акынов, не- 
пременно откликавшихся на все судьбоносные 
события. Их реакция на внешнее воздействие, 
вероятно, не особо влияла на ситуацию в обще- 
стве, но почти всегда меняла струкгуру менталь- 
ности самих акынов. 

Вхождение Жамбыла в сообщество про- 
фесспональных сказителей сопровождалось 
тектоническими сотрясениями в Жетысу, где 
смена внешнего управления следовала за мас- 
штабными военными действиями. В них уча- 
ствовали, с одной стороны, русские войска 
вместе с перешедшими к ним отрядами казах- 
ских ополченцев, восставших против гнета 
кокандских наместников, с другой стороны - 
кокандскне военные формирования, в которые 
широко рекрутнровалось местное население, 
чаще всего в принудительном порядке. 

В 1857-1858 годах в районах Шымкента п 


Аулие-Ата население, уставшее терпеть гнет, 
восстало против кокандцев. Восстание было 
жестоко подавлено. В результате значительная 
часть казахов приняла решение перейти на сто- 
рону Российской империи. И получилось так, 
что казахи Старшего жуза разделились надвое. 
Одни приняли сторону сына хана Кенесары сул- 
тана Сыздыка и боролись против русских войск 
на стороне кокандцев. Другие поддерживали 
царскую администрацию. В их числе были и ка- 
захи Жетысу во главе с батыром Суранши. 

В 1858 году Суранши возглавил народное 
восстание против кокандцев, действуя в союзе 
с русскими войсками. Ближайшим его соратни- 
ком был бий Сарыбай. Суранши Акынбекулы 
(Хакимбеков) (1815-1864), батыр рода Ескожа 
племени Шапырашты, еше в конце 1840-х го- 
дов приходил на помощь русским отрядам, вы- 
ступавшим против Коканда. Жамбыл в поэме 
«Суранши батыр» вывел возвышенный, почти 
сказочный образ безусловно идеализпрованного 
в определенной степени героя — защитника ка- 
захских аулов от кокандских завоевателей. 

Жамбыл сочинил первый варпант поэмы во 
второй половине ХІХ века, когда ему уже испол- 
нплось двадцать пять лет. Дорабатывал ее уже в 
1920 году. 
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(5 (шырайдың Сұраншы батыр туралы туын- 
дылары Жамбылды жыр жазуға шабыт- 
тандырады. Оның шәкірттері Кенен Әзірбаев 
пен Үмбетәлі Кәрібаевтың естелігінен белгілі 
жайт: жас Жамбыл Сүйінбайдан Жетісуды 
қоқандықтар мен қырғыз одақтастарынан азат 
ету тарихын дастан етіп жазу жөнінде нақты 
тапсырма алған. Бұл туралы поэмада ақынның 
өзі де айтады. 

Поэманың басым бөлігінде Қоқан ханы кезін- 
де болған қпын кезеңдерге эпикалық шолу жа- 


«Жеңіс». А. Дүзелханов 
«Победа». А. Дузельханов 
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салады. Жетісу қазақтары патша әскерлерінен 
де жақсылық көре қоймаған. 

Осындай қпын-қыстау кезеңде халық ба- 
тырлардан үміт күтеді. Адамдарды біріктіріп, 
зұлымдыққа қарсы күресуге кім жетелейді? 
Тек батырлар ғана. Халық Сұраншыны қол- 
дап шығады. 

Халықтың айтуынша, орыс әскерінің қолда- 
уымен Сұраншы мен Сарыбай бес мың әскер 
жпып, Ұзынағаш түбінде Құдпяр ханның 
мыңдаған жасағын талқандап, Қоқан билігінен 
Шапырашты руының жерін 
босатып, жауды Ұлы жүздің 
жерінен қуып шыққан. Әулие 
ата, Меркі, Шу тұрғындары 
осы сәтте еркін тыныстауға 
мүмкіндік алады. 

Алайда Ресей тарихнама- 
сы әскери оқиғалардағы саясн 
ойыншылардың рөлін басқаша 
түсіндіреді. 1859 жылы Алатау 
аумағының бастығы және Үлкен 
Орданың приставы лауазымын 
болашақ генерал-губернатор, 
сол кезде майор Герасим Алек- 
сеевич Колпаковский атқарады. 
Колпаковский ақылды. патшаға 
адал әрі өте белсенді офицер 
болған. Ол батысқа, Тоқмақ пен 
Пішпекке, аймақтағы қоқан- 
дықтардың негізгі тіректеріне 
шабуыл жасауды ұйымдасты- 
ра бастайды. Верныйдың ал- 
дынан Қаскелеңде жаңа бекет 
орнатып, содан кейін Ұзынағаш 
бекініс қорғанын қайта құрады. 
Ол Шу өзенінің жоғарғы ағысы 
мен Ыстықкөлге баратын жол- 
ды бақылайтын Қастек бекініс 
пунктін жоспарлайды. Осы мақ- 
сатта Верный қаласынан түйе 
керуенін қамтитын алты жүз елу 
адамнан тұратын үлкен отряд 
шығарады. Отрядты әскери то- 
пограф штабс-капитан Миханл 
Венюков басқарады. 

Каскелен шатқалы біт- 
кен жерде қазақ жасақтары 
орыс әскерлеріне қосылады. 
Мұрағаттық құжаттарда сол 
кездегі одақтастардың ішінде 
хорунжий Сұраншы Хакім- 
беков (біраз деректе Ақын- 
бекұлы) пен би Сарыбай Ай- 
досовтың есімдері көрсетіледі. 


Ескіден есте қалғаннан, 

Жасымда айтқан жырлардан, 

Ескерткіш еді батырға 

Қиядан шауып қырды алған. 

Қиынға шауып жол салған. 

Бөрі басқан бүркіттей, 

Қансыратып жауды алған. 

Батырдың жыры сүйікті 

Қатықтай ұйып тыңдалған 

Жамбыл – Жамбыл болғанда, 

Жыр дауылы қозғанда, кырғыз, қазақ еліне 
Талай рет жырланған, бата берген Сүйінбай, 
Жырдың тіккен туындай! 

Айтканда маған ақылды, 

«Жырла!» деген батырды. 

Есімде мәңгі сол қалған. 

Болға қуат болғанда, жиырма бестің жалыны, 
Тебінсе темір үзгендей, толысқанда қаруы, 
Сия сауыт, қаламсыз, 

Дәптер, кітап, қағазсыз, 

Ой қозғаған домбыра, 

Сөз қозғаған домбыра! 


«Сұраншы батыр» 


М ежду тем, очевидным предшественни- 
ком был Суюмбай, сподвижник Суранши. 
Акын не только звал народ к борьбе, побуждая 
молодежь примкнуть к восставшим. Суюмбай 
сам перешел от слов к делу. Вооружившись и 
сев наконя, он стал неизменным попутчиком и 
сподвижником Суранши. Песни Суюмбая о Су- 
ранши батыре подвнгли Жамбыла к созданию 
собственной поэмы. Впрочем, из воспомина- 
ний его учеников — акынов Кенена Азербаева 
п Умбетали Карибаева — известно, что юный 
Жамбыл получил от Суюмбая конкретное за- 
данпе сложить эпос по истории освобождения 
Жетысу от кокандцев и их кыргызских союз- 
ников. Об этом же говорил в поэме II сам акын. 

В поэме много места уделено, как п полага- 
ется по жанру, эпическому обозрению народ- 
ных бедствий во время правления кокандского 
хана. Ничего хорошего не видели поначалу ка- 
захи Жетысу п от царских войск. 

И в эту трудную пору народ обратил взоры 
к батырам. Кто может сплотить людей, пове- 
сти их за собой на борьбу со злом? Только ба- 
тыры. И народ призвал на защиту Суранши. 

По казахским преданиям считается, что, за- 
ручившись поддержкой русской армин, Суран- 
ши п Сарыбай собрали пятитысячное войско п 
под Узынагашем разбили многотысячный отряд 
хана Худояра, освободив из-под ига Коканда 


Эта песня о былом, о далеком, но родном; 


Это памятник батыру 
С златогривым скакуном: 
Перегнувишсь на боку, брал подъемы на скаку 
Да прокладывал дорогу но сыпучему песку. 
Он в степях врага разил, кровью недруга поил. 
Степь родная, со вниманьем 
Слушай ты мое преданье. 
С той поры, как я Жамбылом 
стал на свете, а в аулах 
Ураган поднялся песен, сердце сокола проснулось. 
У киргизов, у казахов был напев мой одинаков. 
Суюнбай пришел с советом, 
Он сказал: воспой батыра. 
Вдохновением согретый. 
Четверть века бушевала 
Силой песнейнебывалых и рука моя железо 
Закаленное сгибала. Без пера и без чернила 
Песня звонкая рождалась, 
Мне домбра, моя певунья, 
Лист бумаги заменила 
«Сураниш батыр» _ 


земли рода Шапырашты, доблестные воины 
Суранши батыра прогнали хана Худояра за пре- 
делы земель Старшего жуза. Населенне Аулие- 
Ата, Мерке, Чу вздохнуло свободно. 

Однако российская исторнография несколь- 
ко пначе трактует роль политических акторов 
в военных событиях. В 1859 году Должность 
начальника Алатавского округа и пристава 
Большой орды исполнял майор Герасим Алек- 
сеевич Колпаковский, будущий генерал-губер- 
нагор. Колпаковский — умный, справедливый 
и весьма деятельный офицер - начал готовить 
наступление на запад, в сторону Токмака II 
Пишпека, главных опорных пунктов коканд- 
цев в регионе. Он установил впереди Верно- 
го новый пикет на Каскелене, затем устроил 
Узун-Агачский пост с редутом. Запланировал 
следующий укрепленный пункт Кастек, кон- 
тролирующий путь в верховья реки Чу п на Ис- 
сык-Куль. С этой целью из Верного выдвинулся 
большой отряд из шестисот пятидесяти чело- 
век с обозом, включавшим семьдесят подвод 
п верблюжий караван. Возглавлял отряд воен- 
ный топограф штабс-капитан Михаил Венюков. 

За Каскеленским ущельем к русским войскам 
примкнули отряды казахов. В архивных доку- 
ментах в числе несомненных на тот момент со- 
юзников указываются имена хорунжего Суран- 
ши Хакимбекова п бия Сарыбая Айдосова. 
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Ерді тауып өсірген, 
(Атасы мен анасы. 
Жалпақ жатқан ел деді. 
Олай болса, жан ботам, 
Аркалыктай сүйенген 
Елдің ұлы сен,- деді. 
Желеу болған ақ сақал, 
Зарлы, мұнлы бұл сапар. 
Таудан іздеп батырды, 
Жайбарақат келеді. 
Заманнан - заман асқынып, 
Зәрін барад жаюға... 
Қайта қашып бүрлікті, 
Жай қашпады Құдияр 
Жолындағы ел тұншықты. 
Жабық тіліп, үйді өртеп. 
Айғыр атты жетектеп, 
Қатын-бала шырылдап, 
Хан жолынан су шықты. 
Бірнеше күн өткенде 
Калпаков пен Черняев 
Жетісуға жеткенде... 
Түлек бүркіт көзіндей, 
Шатынатты батырды. 
Дауыл соққан теңіздей, 
Күш көбігін сапырды. 
Алатауды қозғалта 
Қырға шығып ақырды. 
«Сұраншы батыр» 


к Сұраншы батырдың өз жігіт- 
терін кәсібі әскери қызметкерлермен салы- 
стыруға болатындай етіп тәрбиелегенін атап 
өтеді. Сұраншының әскери атақтары оның эске- 
ри жетістіктері туралы құжаттық куәліктермен 
расталады. Мұрағаттық құжаттарда: «Шапы- 
рашты руынан шыққан би Сұраншы Хакімбе- 
ков 1847 жылы прапоршик атағын алған» деп 
жазылған. Офицер Ясинский 1860 жылғы 27 
ақпандағы баянатта Сұраншы батыр Қопа 
шатқалындағы Шаян ауылын қоқандықтар- 
дың шабуылынан босатқанын және 20 жауды 
тұтқынға алғанын баяндайды. 

Құдияр хан Жетісудағы ықпалын жоғалту- 
дан қорланып, 1860 жылдың көктемінде қоқан- 
дықтар Жетісуға әскер кіргізеді. Бұрынғыдан да 
айбарлы әскер жинап (22 мыңнан астам адам), 
Құдияр хан тағы да Қастекке бет алады. Сол 
жылдың қазан айында Колпаковский бастаған 
орыс әскерлері жаумен қақтығысып қалады. 
Ұзынағаш маңындағы қанды шайқас 19-21 қа- 
зан аралығында - үш күнге созылады. Бұл ту- 
ралы Батыс Сібір генерал-губернаторы Гасфорт 
облыс губернаторына былай деп есеп береді: 

«Орталық Азияға алғашқы қозғалыс кезіндегі 
бұл ұрыс біздің қаруымыздың күштілігін көрсетті. 
Подполковник Колпаковскийдің басшылығымен 
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— Слышишы, степь тебя зовет! 
Твой народ тобой живет. 
Он родил тебя и холил — 
Твой страдаюцций народ. 
Он, голодный и раздетып, 
Песней волчьею отпетый, 
Ждет тебя в тревожный час, 
Сльшииишь зов его, мой светоч? 
Сльииииь, сын мой дорогой, 
Как, одна страшней другой, 
За эпохою эпоха 
Правят смерти черный той?.. 
Царь в степях прошел непросто- 
Постелил он смерти простыне. 
Дети, матери и жены 
Пели песню на погостах. 
Свора царская гуляла, 
Свора ханская гуляла, 
Юрты старые кромсала, 
Табуны брала с собою 
И аулы поджигала... 
В гневе грозном Сурантии. 
Он поднялся с алаши, 
Он, как беркут в пору злости, 
С волком встретиться спешил. 
Острый взор горел огнем, 
Бушевала сила в нем. 
И земля дрожала глухо 
Под оседланным конем... 

«Суранши батыр» 


үш жаяу әскер ротасы, төрт жүз казак, екі жаяу 
батарея, төрт атты және екі алысқа ататын ста- 
нок болды... Басында 5 мыңға жуық қоқан- 
дықтың шоғыры біртіндеп күшейіп, әскерімізді 
екі қапталдан айналып өтті. Бірақ бұл жерде де 
артиллериямыздың ең жақын жау колонналарын 
сәтті атуы және казактардың батыл шабуылдары 
жаяу әскер қолдаған ержүрек Бутаковтың бас- 
шылығымен тобырды тағы да ыдыратып жіберді, 
ал қоқандықтар асығыс шегіну кезінде өлген- 
дердің мәйіттерін алуға да үлгермей жатты... Бұл 
шайқаста жаудың шығыны қаза тапқан және жа- 
раланғандармен қосқанда 1500 адамдай болды». 

Батыс Сібір генерал-губернаторының аты- 
на жазған кейінгі бір хатында Колпаковский 
Сұраншының ерлігі туралы айтқан. Оның есімін 
адал одақтастар қатарында Шоқан Уәлиханов 
аға жолдасы Карл Казимирович Гутковскийге 
жазған хаттарының бірінде атап өткен. Суран- 
шы Әулпе атаны босату кезінде, 1864 жылдың 
тамыз айында Сайрамға жақын қоқандықтар- 
мен ұрыста ерлікпен қаза тапқан. 

Жамбыл ақын поэмада Сұраншы батырдың 
көркем бейнесін сомдады. Сондықтан бұдан 
сәйкессіздіктер мен тарихи фактілерге байла- 
нысты шынайылықты талап ету көркем өнер 
заңдылығына қайшы келеді деп санаймыз. 


«Сұраншы батыр әскерімен». А. Орақбаев / «Суранши с войском». А. Оракбаев 


К олпаковский отмечал, что Суранши батыр так 
воспитал своих жигитов, что их можно было 
сравнить с кадровыми военными. Ратные успе- 
хи Суранши, отмеченные воинскими званиями II 
почестями, подтверждаются документальными 
свидетельствами. В архивных документах зафик- 
спровано: «Бий из рода Чапрашты прапорщик 
Суранчи Хакимбеков получил чин прапорщика в 
1847 году». Офицер Ясинский докладывал в ра- 
порте от 27 февраля 1860 года, что батыр Суран- 
ши освободил аул Шаяна в урочище Копа от напа- 
дения кокандцев и взял в плен 20 врагов. 

Худояр-хан не мог мириться с потерей влияния 
в Жетысу. И весной 1860 года кокандцы ввели 
войска в Жетысу. Собрав еще более внушитель- 
ную армию (свыше 22 тысяч человек), Худояр-хан 
снова двинулся на Кастек. В октябре 1860 года 
русские войска во главе с начальником округа 
Колпаковским столкнулись с неприятелем. Кро- 
вопролитное сражение вблизи Узынагаша про- 
должалось три дня — с 19 по 21 октября 1860 года. 

Генерал-губернатор Западной Сибири Гасфорт 
докладывал губернатору края: 

«Это одно из самых блестящих дел нашего 
оружия при первом движении в Среднюю Азию. 
Под начальством подполковника Колпаковского 
имелось три роты пехоты, четыре сотни казаков, 


два пеших батарейных орудия, четыре конных 
II два ракетных станка... Скопища кокандцев, 
которых вначале было до 5 тысяч, постепенно 
усиливаясь, начали обходить наши войска с обо- 
нх флангов и даже появились с тыла. Но и здесь 
удачное действие нашей артиллерии по ближай- 
шим неприятельским колоннам и смелые агаки 
казаков под командою храброго есаула Бутакова, 
поддержанные пехотою, вновь рассеяли эти ско- 
пища, причем кокандцы во время поспешного 
отступления не поспевали подбирать трупы уби- 
тых... Потери неприятеля в этом деле простира- 
ются до 1500 человек убитыми и раненымі». 

В письме на нмя генерал-губернатора Запад- 
ной Сибири Колпаковский впоследствии го- 
ворил о героизме Суранши. Называл его имя в 
числе верных союзников н Чокан Валиханов, 
упомянув его в одном из писем своему старше- 
му товаршцу по службе Карлу Казимировичу 
Гутковскому. Суранши освобождал Аулие-Ата п 
пал смертью храбрых в бою с кокандцами под 
Сайрамом в августе 1864 года. 

Можно посчитать, что образ идеального баты- 
ра, созданный Жамбылом, нельзя отождествлять 
с исторической личностью Суранши из-за много- 
численных несовпадений сюжетных действий с 
историческими фактамн. 
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Бо ақынның суреттеуі халық кейіпкер- 
лерін бейнелеу дәстүріне толығымен сәйкес 
келеді. Оның үстіне, Жамбыл поэмасындағы 
Сұраншы нағыз қаһарманның қандай болуы 
керектігі туралы халық ойын толығымен сн- 
паттайды. Сондықтан оны ел арасында әлі 
күнге дейін жақсы көреді. 

«Сұраншы батыр» поэмасында Жамбыл да- 
ланың табиғатын, ұлттың өмірі мен тұрмысын 
жан-жақты көркем суреттеген. Онда тарихи 
дәуірді суреттеген үзінділер бар. Сұраншымен 
бірге жер аударылғандар соғысады деген 
тұсы - шындықтың көрінісі. Жамбыл қашқын 
орыстардың, оның ішінде Верный қаласында 
орналасқан Сібір отряды адамдарының шапы- 
рашты ауылдарына тығылып өмір сүріп жатқа- 
нын жақсы білген. 

Батыр тұрып толғанды, 

Терең-терең ойланды, 

Теңізден тұрған желдейін, 

Күтірлеп кеткен сеңдейін, 

От шашқан биік таудайын, 

Айбарланып қозғалды, 

Патшаның қашқан солдаты, 

Алпыстан асқан бар жасы, 

Бастығы Жагор Оралдық, 

Сегіз орыс, бір татар, 

Бірге келген жолдасы. 

Алайда Жамбыл шығармасы - соғысушы 
тараптардың ұрыс қимылдары немесе оқпға 
болған күндер туралы шынайы мәліметтері 
бар дереккөз, хронотоп емес. Автордың лпрп- 
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«Бейбіт дала». 


А. Орақбаев 


«Мир в степи». 
А. Оракбаев 


калық-эпикалық көріністері, ең алдымен, ба- 
тырлықты оятуға және ұлттық рухты нәрлен- 
діруге бағытталады. 

Бұл романтикалық поэма тарихи қаһар- 
мандық жанрда жазылған. Оның айқын ар- 
тықшылықтары - қазақ қоғамында болып 
жатқан өзгерістердің мәнін, уақыт рухын 
бейнелеуде. Күрделі эдеби шығармаларға тэн 
тарихи көрегендіктің ұшқыны «Сұраншы ба- 
тыр» поэмасында да бар, онда саясп режімдер 
мен халықтың жаңа жүйеге деген көзқарасы 
бейнеленген. 

1860 жылы Жамбыл әуесқой ақындықтан 
кәсіби ақындық дәрежесіне көтерілді. Оның қа- 
зақ даласында жүріп жатқан саясп жүйенің өз- 
герісін сезбеуі мүмкін емес еді. Қазақ даласына 
ұзақ уақытқа жаңа билік келді, дәстүрлі өмір 
сүру салтына төнген қатерді халықтың бәрі бір- 
дей сезген жоқ және бірден аңғара қоймады. 

Осы кезде Құдияр ханның Ұзынағаш түбін- 
Де ойсырай жеңілуі Жетісудағы жағдайды 
тұрақтандыруда аса маңызды болды. Осы сэт- 
тен бастап қоқандықтар мен олардың одақта- 
сы қырғыздар Шапырашты жерлеріне шабуыл 
жасауды азайтты. Қазақтар Ресей билігінен 
қаншалықты сақтанса да, нәтиже айқын еді: 
көп жылғы Қоқан езгісінің ақыры жақындады. 
Тарихтың кезекті аласапыран заманы аяқтал- 
ды. Тұрақты даму мен қауіпсіз өмірге деген 
үміт пайда болды, қазақ халқы мұндай кезеңді 
«қой үстінде бозторғай жұмыртқалаған уақыт» 
деп атаған. 


Әстен батыр тынбады, 
Томағасын қайырған, ақиықтай шыңдағы. 
Ел жақтаған батырдың 
Сағы жаудан сынбады! 
Қашқан жаудың артынан, 
Ак қоян атты бір қара, қарасайлап қалмады. 
Өлексемен үйілді, 
Алатаудың сайлары. 
Тозаңдай тозып жыртылды 
Ханның ала байрағы. 
Қасқырға шауып арыстан 
Қанқордың шықты ойраны. 
Шабақ куған жайындай, 
Бек біткенді жайлады. 
Елге келген бүлікті - дауылдай тиіп айдады. 
Жалынның бетін қайтарып, 
Қасқырдан елді айырып, 
Көтеріп көңіл жайлады. 
«Сұраншы батыр» 


Н" на самом деле образ вполне соответствует 
традициям изображения народных героев. Бо- 
лее того, Суранши у Жамбыла полностью вопло- 
щает народные представления о том, каким дол- 
жен быть пстинный герой, п потому, наверное, он 
так любим в народе по сей день. По сути, это на- 
родный идеал героизма, эпический образ, заклю- 
чающий в себе традиционное понимание батыров. 

И все же поэма «Суранши батыр» доста- 
точно реалистична. Жамбыл красочно описал 
природу степи, жизнь п быт казахов. Есть в 
ней п разнообразные картины псторической 
эпохи. Рядом с Суранши воюют ссыльные 
люди — это отображение действительности. 
Жамбыл хорошо знал, как беглые русские 
люди, в том числе из Сибирского отряда, рас- 
положенного в Верном, прятались и жили в 
аулах шапыраштинцев: 

В этот день с Сибирь-земли 

Девять беглых в стан пришли, 

Восемь русских и татарин, 

Девять ружей принесли. 

Их привел с Уральских гор 

Рудокоп седой Егор. 

Впрочем, произведение Жамбыла не пре- 
тендует на роль документального источника, 
хронотопа, содержащего предельно достовер- 
ные сведения о перемешениях протнвобор- 
ствующих сторон, боевых действиях или датах 
событий. Лирико-эпическне рефлексин автора 
призваны, в первую очередь, пробуждать геро- 
изм и питать национальный дух. 


Бьет походный барабан, 

Задрожал от страха хан. 

Бурей русский друг батыра 

Налетел на ханский стан. 

Он врагов батыра смял, 

Он голов немало снял. 

Из кремневых грозных ружей 

Он манапов поливал. 

Здесь немногие спаслись, 

Еле ноги унесли, 

Еле раненого хана 

С поля битвы унесли. 

Хану не помог и Бог, 

Рану залечить не мог. 

Дни бесславно он закончил, 

Кровью черною истек. 

Так закончилась война 

В те глухие времена. 
«Суранши батыр» 


Эта романтическая поэма исполнена в исто- 
рнко-героическом жанре. И очевидные ее до- 
стоинства - в отображении духа времени, сути 
происходивших перемен в жизни казахского 
общества. Искры исторического прозрения, 
присущие серьезным литературным произ- 
ведениям, содержатся п в поэме «Суранши 
батыр», где нашли место оценки и сталкива- 
юшихся политических режимов, п зарождаю- 
щихся новых взаимоотношений народов. 

В 1860 году Жамбыл перешел от стадии лю- 
бительской к этапу професспонального обуче- 
ния акынству. И не ощутить смену политиче- 
ской парадигмы в казахской степи он не мог. 
В степь надолго пришла новая власть, причем 
угрозу традиционному укладу жизни казахов 
ощутили не все п не сразу. 

Пока что пораженне хана Худояра под Узы- 
нагашем имело большое значение для стаби- 
лизации обстановки в Жетысу. С этого мо- 
мента кокандцы и агрессивно настроенные 
нх союзники кыргызы меньше помышляли о 
нападении на земли шапыраштинцев. Как бы 
настороженно ни относились казахи к россий- 
скому правлению, познтивный результат был 
очевиден: многолетнему кокандскому гнету 
приближался конец. Завершался очередной не- 
стабильный этап истории (аласапыран заман). 
И появилась надежда на устойчивое развитие 
п безопасную жизнь — такие перноды казахи 
называли временем, когда жаворонки спокой- 
но вили гнезда на спинах овец. 
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«Ұзынағаш шайқасы». А. Ермоленко 
«Узун-Агашская битва». А. Ермоленко 


МЕНІҢ ПІРІМ- 
СҮЙІНБАЙ 


++ 


ПОКРОВИТЕЛЬСТВО 
СУЮМБАЯ 


Ж= Жамбыл шыққан Шапырашты 
аумағындағы поэтикалық ортаға Екей- 
мн атақты ақыны Сүйінбай Аронұлының 
(1815-1898) зияткерлік тәжірібесі ықпал етті. 
«Абай жолы» роман-эпопеясының авторы, 
ұлттық ақындық және музыка өнерінің білгірі, 
жазушы Мұхтар Әуезов «Сүйінбай - Жеті- 
су ақындарының алтын діңгегі» деп таныған. 
Сүйінбай поэзиясы күшінің маңызды болға- 
ны соншалықты, сөзінің құдіреті қоғамдық 
пікірді өзгертуге, рулық қоғамдастықтың сая- 
сп шешіміне әсер етуге, тіпті әскери іс-қимыл 
жоспарын өзгертуге жететін. 

Түркі әлемінде әр ақынның өзіне ғана көрі- 
нетін, жануар немесе адам түріндегі жебеуші 
рухы бар деген түсінік бар. Елдің айтуынша, 
Жамбылдың жебеушісі - жолбарыс, Сүйінбай- 
дың жебеушісі - көк бөрі. 

Жамбылдың естеліктеріне қарағанда, айтыс 
кезінде Сүйінбайдың көз алдына қасқырдың 
бейнесі келсе, ол қарсыласын бірден жеңген. 
Ақын шабыттанған кезде сол қасқырды жш 


Менің пірім - Суйнбай, 
Сөз сөйлемен сиынбай. 
Сырлы, сұлу сөздері 
Маған тартқан сыйындай! 
Сүйінбай - деп сөйлесем, 
Сөз келеді бұрқырап, 
Қара дауыл құйындай! 
Екпініме кезіккен 
Кетер ме екен жығылмай!? 
Құлаштап бір кетейін, 
Көбен құсап тығылмай. 
Қашсаң қуып жетейін, 
Бізге жабы бұйым ба-ай! 
Селтеңдеген ақынды, 
Көрмеуші едім шыбындай. 
Кәне, сөйлеп жаберии, 
Айтыспағың шының ба-ай?! 
Деп келдің бе Жамбылды 
Күнде жеңген Шыбылдай. 
«Жаныс ақынға» 
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көрген, осы мистикалық көрініс оны рухтан- 
дырған. 

Бейбіт уақыттардағы айтыста Сүйінбай ақын 
ретінде де, ақылгөй ретінде де теңдессіз өнер 
көрсеткен. Бірнеше рет Жамбыл жырлағандай, 
ол Майтөбе тауы жерінде Қоңыртөбек отбасын- 
да дүнпеге келген. Өмірі қиындыққа толы болса 
да, ол ешқашан ақындық қағидаларын өзгерт- 
пеген. Айтыстарда өз заманының көкейкесті 
мәселелерін қозғаған. Сыртқы жауларға қарсы 
күрес туралы ғана емес, елдің тағдырын жыр- 
лап, байлардың ашкөздік, өтірік, өзімшілдік, 
қанағатсыздық мінездерін сынға алған. Батыл 
батырлар мен әділ билерді мақтап отырған. Со- 
нымен қатар ол айтыстарда үнемі жеңімпаз ата- 
нып, Жетісудың ең танымал ақынына айналды. 
Қазақ және қырғыз жыршыларымен сайысып, 
қазақ сөзінің таралу аймағын кеңейтті. 

Кез келген ақын сияқты Сүйінбай да кейде 
атақты адамдарға арнап мадақ өлең жазған. 
Алайда сындарын айтқан кездері әлдеқайда 
көп болған. Сүйінбай халық ақындарының 
саңлақтар шоғырын тәрбиелеп шығарған. 
Олардың арасында Жамбыл Жабаев та бар. 
Сүйінбай мен Жамбылдың алғашқы кездесуі- 
не Қанадан себеп болған. Ол 15 жасар Жам- 
былдың одан әрі шығармашылық тұрғыдан 
өсуі үшін танымал ақынмен ұшырасып, кеңес 
алуы маңызды деп санайды. Сүйінбай ауылы- 
на келген жас жігіт бірден ақын үйіне кіру- 
ге қысылып, киіз үй алдында әнін шырқай 
бастайды. 


Мой наставник Сұюмбай 

Пел и звал: «Не унывай!» 

Дар его сердечных слов 

Я несу из края в край. 

«Суюмбай», — скажу лишь я, — 

Черным вихрем пролетает 

Слов гремучая струя. 

От стремительного вихря 

Встречному не устоять. 

Вдаль лечу, не задыхаясь, 

Я, похожий на коня. 

Будь ты трижды иноходец— 

Не ускачешь от меня, 

Не считаю и за муху 

Я хвастливого шпыня! 

Ты меня не удивил, 

Спой-ка, если хватит сил, 

Иль считаешь ты Жамбыла 

За Шабыл, что битым был? 
«Акыну Жанысу» 
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«Көк бөрі». 
Ә Ысқақов 


«Сизый волк». 
А. Искаков 


П оэтическая среда в роду Шапырашты, в ко- 
торую попал молодой Жамбыл, в значитель- 
ной мере формировалась под влиянием интел- 
лектуальной практики ее лидера, знаменитого 
акына Суюмбая Аронулы (1815-1898) из рода 
Екей. «Суюмбай — золотое ядро акынов Семпре- 
чья», — признавал писатель Мухтар Ауэзов, автор 
романа-эпопеп «Путь Абая», знаток поэтическо- 
го и музыкального искусства казахов. Сила поэ- 
зпи Суюмбая была настолько значительной, что 
его слово способно было поменять общественное 
мнение, повлиять на политическое решение родо- 
вого сообщества или, к примеру, изменить план 
военных действий родовых вооруженных сил. 

В тюркском мире издревле существует пред- 
ставленне о том, что у каждого акына имеется 
дух-покровитель, видимый только его взору и 
являющийся либо в виде животного, либо в виде 
избранного человека. У Жамбыла покровителем 
из животного мира, по его словам, был тигр, у Су- 
юмбая — снвый волк. 

По рассказам Жамбыла, когда во время айты- 
са глазам Суюмбая являлся волк, акын тотчас по- 
беждал противника. Более того, он часто видел 
волка, когда писал стихн, и мистическое видение 
вдохновляло его. 

В мирное время Суюмбай выступал как акын 
н мудрец, непревзойденный мастер поэтическо- 
го состязания — айтыса. Родился он в небогатой 
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семье в местечке Майтобе, у горы, многократно 
воспетой Жамбылом. Бывало, Суюмбай терпел 
нужду, но никогда не изменял принципам акын- 
ства. В айтысах актуализировал самые жгучие 
проблемы своего времени. Говорил не только о 
борьбе против внешних врагов, но и об участи 
бедняков, критиковал богачей за жадность, ложь, 
корыстолюбне и страсть к наживе, восхвалял от- 
важных батыров и справедливых биев. При этом 
постоянно выходил победителем в айтысах, став 
самым популярным акыном Жетысу. Состязался 
п с казахскими, и с кыргызскими сказителями. 
расширяя ареал бытования слова. Жамбыл, кста- 
ти, следовал потом тому же принципу 

Как любой акын, Суюмбай иногда создавал 
хвалебные оды в адрес именитых личностей. 
Однако критических сочинений было гораздо 
больше. 

Суюмбай воспитал целую плеяду народных 
акынов. Среди них Жамбыл Жабаев. Их первая 
встреча состоялась через посредничество Кана- 
дана, который посчитал необходимым познако- 
мить со знаменитым акыном пятнадцагилетне- 
го Жамбыла для его дальнейшего творческого 
роста. Решение оказалось своевременным и 
безошибочным. 

Прибыв в аул Суюмбая, молодой человек по- 
стеснялся сразу заходить к акыну II запел песню 


у дверей юрты. 
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үйінбай үн қатуға асықпай, әнді соңына 

дейін тыңдайды. Оның алдына бата алғы- 
сы келетін жас ақындар көптеп келетін, бірақ 
ол мұндай таза дауысты көптен естімеген. 
Ақын қонақты ішке кіргізуді өтінеді. 

- Шапыраштыда жас әнші бар деп естіп едім, 
сен екенсің ғой. Төрлет жоғары, - деп үй несі 
жас жігітті төрге отырғызады. 

Олар тез тіл табысып кетеді. Ақынның қы- 
зығушылығын аңғарған Жамбыл әндете жөнел- 
ді. Сүйінбай әнді мұқият таңдана тыңдап, ақын- 
ның талантын бағалайды. 

- Сенің әндеріңде жарқын ойлар бар, ал 
домбыраңның үнінде шабыттың шарықтауы 
естіледі, - деді ол Жамбылға. Сен жақсы өлеңің 
үшін құрметтеуге лайықсың! - деп сыйлық бер- 
гізген деседі. 

Үй несінің жұбайы Жамбылдың тізесіне 
жаңа шапан қояды. 

«Бұл- менің өмірімдегі ең бақытты сәт»- 
деп еске алады Жамбыл қартайған шағында. - 
Сүйінбай түні бойы ақындық шеберлік туралы 
айтып берді». 

- Ұзақ уақыт есте қалатын өлең жазуға ты- 
рыс. Өлеңің жеке тыңдаушының емес, бүкіл 
елдің менішгіне айналсын. Өз ойларыңды ха- 
лықтың қажеттіліктері мен тілектерін пгеруге 
арна. Жырларың халық қайғысының ағынына 
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«Жамбыл 
Сүйінбай 
Аронұлының 
алдында». 
А. Ысмаилов 


«Жамбыл с 
Суюмбаем 
Аронулы». 
А. Исмаилов 


айналсын. Өлеңді көмей емес, жүректің өзі ай- 
туы керек! Сондықтан айналаңдағы өмірде бо- 
лып жатқанның бәрін біл. Барлық оқиғаларды 
жан дүнпеңмен қабылдауға тырыс. Сөйлегенде 
әрқашан адал, шыншыл бол. Бірақ бұрынғы- 
на қайталама, ескі жолмен жүрме. Жаңа өлең. 
тақырыптар ізде. 

Жамбыл сүйікті жырларын орындайды. Бірақ 
сол сәтте ол тәжірибелі ақынның сыни көзқара- 
сының назарында болды. 

- Мен сені басқа адамдардың әуендері қы- 
зықтыратынын байқап отырмын. Бұл жақ- 
сы. Әдемі өлең құрылымдарын білуің керек. 
Алайда нағыз ақынның өз дауысы, өз пікірі 
болуы керек. Сенің әр сөзің қанжар спякты 
қадалуы керек! Ешқашан екіжүзді болма. 
Сөздерді жүрегіңнен ал, құдықтан су тартқа- 
НЫҢ СИЯКТЫ. 

Жамбыл барлығын есте сақтап, ұстаздың 
салған ең үздік дәстүрлерін одан әрі жалғасты- 
руға тырысты. Қоштасарда ол ерекше және то- 
сын бұйымтай сұрайды. 

- Сүйеке, - деді ол құрметпен. - Мен сізден 
бата беруіңізді сұраймын. Бата үшін лайықты 
бірдеңе әкелуім керек еді. Бірақ қазір құр қол 
келгендіктен, қазірше шапан сыйлаймын. 
Маған батаңызды беріңіз! - деп ол өзіне берген 
сыйлықты ақынның Тізесіне қайта қояды. 


Ақын - суырыпсалма, түркітілдес елдерде «ақын» және «жыршы». Ақындар өлеңдерін 
екі, үш пиекті (домбыра немесе қобыз) аспаптардың сүйемелдеуімен айтады. Жыршылар 
туындыларын орындайотырып,қоғамдағы белгілібір оқиғалардысипаттайтын суырыпсалма 
сөз қабілетін көрсетеді. Ақындар қандай да бір тақырыпта өлең түрінде сайысқа түсіп, 
кезекпен кезек айтысады. Өткен көшпелі өмір салты туындыларын қағазға жазып алуға 
және сақтауға мүмкіндік бермеді. Сондықтан оның басым бөлігі жоғалып кеткен. 


Акын - поэт-импровизатор, поэт и певец у тюркоязычных народов. Стихи акыны 
читают нараспев под звуки струнного щипкового инструмента с двумя, тремя струнами 
(домбра или комуз). Исполняя произведение, певец часто импровизирует, реагируя на 
какую-либо ситуацию в обществе. Также акыны участвуют в айтысах — песенных 
состязаниях, где поочередно в стихотворной форме раскрывают заданную тему В 
прошлом кочевой образ жизни не позволил записать и сохранить произведения на бумаге 


и большая их часть осталась потерянной. 


уюмбай не спешил откликнуться, дослушал 

пение до конца. Перед ним прошло много 
молодых акынов, желавших получить благосло- 
венне, но такого чистого голоса он не слышал 
давно. Акын попросил провести к нему гостя. 

— Слышал. что у Шапырашты появился молодой 
певец, значит, это ты. Проходи выше, — заговорил 
хозяин, приглашая юношу сесть на почетное место. 

Разговорились. И быстро нашли общий язык. 
Почувствовав искренний интерес акына, Жам- 
был разлился потоком песен. Суюмбай внима- 
тельно слушал пение, с изумлением отмечая не- 
сомненный талант поэта-импровизатора. 

По легенде, Суюмбай распорядился принести 
подарок. 

— В твоих песнях есть светлые мысли, а в звуча- 
нии домбры слышен легкокрылый полет вдохно- 
вения, - сказал он смутившемуся от похвалы Жам- 
былу. - Ты заслужил подарок за хорошие песни. 

Жена хозяина положила на колени Жамбыла 
новый чапан. 

«Это был самый счастливый момент в моей 
жизни, — вспоминал Жамбыл в преклонные 
годы. — Целую ночь Суюмбай рассказывал мне о 
трудном мастерстве акына». 

- Старайся создавать песни, которые запом- 
нятся надолго. Пусть песни станут достояннем 
не отдельных слушателей, а всего народа. На- 
правь своп мысли на понимание нужд п желаний 
народа. Пусть твон песни н жыры станут ручьем 
народного горя. Должно петь не горло, а само 
сердце! Поэтому познавай все, что происходит в 
жизни вокруг тебя. Старайся охвагить душой все 
события. Высказывайся всегда честно, искренне, 
правдиво. Ноне повторяйся, не иди старой прото- 
ренной дорогой. Ищи новые формы, идеп, темы. 


Жамбыл исполнил песни, особенно любимые 
им. Но тотчас оказался в фокусе критического 
взора опытного акына. 

- Вижу, ты увлекаешься чужими мелодиями. 
Это хорошо. Знать красивые композиции нужно. 
Однако, настоящий акын должен иметь свой го- 
лос, свое мнение. Каждое твое слово должно ра- 
зить, как кинжал! Никогда не лицемерь. Черпай 
слова из своего сердца, как воду из колодца. 

Жамбыл запомнил все и старался в дальней- 
шем продолжить лучшие традиции, заложенные 
учителем. На прощание осмелился на необыч- 
ную п вообще-то дерзкую просьбу. 

- Суеке, - почтительно сказал он, – позвольте 
просить вас благословить меня. Мне следовало 
за благословение принести что-нибудь из своего 
дома. Но поскольку не могу сейчас этого сделать, 
даренный мне тетей чапан дарю вам. Прошу вас, 
благословите меня! — повторил он и переложил 
подарок на колени акыну. 

Суюмбай рассмеялся безыскусной находчиво- 
сти юноши и. недолго думая, дал свое бата. 

— Благословляю на путь акынства тебя и на 
песни твой голос. Будь честным и смелым. Не 
допускай плохо спетых песен. Говори правду, 
воспевай справедливость. Песня - душа насто- 
ящего акына. Береги ее, п пусть пение и стихи 
твои помогут народу! 

И на прощание Суюмбай сказал известные 
слова из своей песни, которые часто повторял 
молодым, словно формулу творчества: 

- Не забывай, лук — домбра, а песни - стрелы, 
ими пользуйся умело! 

Благословение отца открыло Жамбылу путь в 
акыны, благословение Суюмбая - путь к верши- 
нам творчества. 
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«Айтыс». Е. Оспанұлы / «Айтыс». Е Оспан 


үйінбай бозбаланың қарапайым тапқыр- 
лығына күліп жібереді де, ойланбастан 
батасын береді. 

- Ақындық жолыңа, ән шырқаудағы ерекше 
дауысыңа батамды бердім. Адал және батыл 
бол. Жаман жырдан аулақ бол. Шындықты айт, 
әділдікті жырла. Өлең - нағыз ақынның жаны. 
Оны сақта және сенің мәнді сөзің халыққа 
көмегін тигізсін! 

Қоштасарда Сүйінбай шығармашылықтың 
формуласы сияқты жастарға жш қайталайтын 
танымал сөзін айтты: 

- Ұмытпа, домбыра - садақ, өлең - жебе, 
оларды шебер қолдан! Әкенің батасы - Жам- 
былға ақындыққа, Сүйінбайдың батасы шығар- 
машылық шыңдарына жол ашты. 

- «Осылайша мен сол кезде елу жасқа 
шыққан Сүйінбайдың шәкірті болдым», - деді 
Жамбыл. - Ауыл-ауылға бара жатып, Сүйінбай 
өзімен бірге ертіп жүреді. Мен «ашкөздікпен» 
оқыдым. Сол кезден бастап өмірінің соңғы күн- 
деріне дейін Сүкеңнің сөйлеген сөзін әуенімен, 
ұстазымның есімін әрқашан алғыс сезімімен 
еске аламын. Ұстазыммен өте тату болдық. 
Мен оның жырларын шырқадым. Тек он алты 
жасымда өз бетімше әуенмен өлең айтуға 
шешім қабылдадым». 
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Жамбыл Сүйінбайға өткірлі- 
гімен, жалынды сөзімен, ерек- 
ше әуенімен тыңдаушыларды 
баурай білуімен ұнады. Жас жі- 
гіт тәлімгерден нақты сипаттау- 
ды, өткір сынның қыр-сырын 
үйренді. Сүйінбайдың Өтеген, 
Сұраншы, Саурық батырлар 
туралы дастандарын, оның Те- 
зекпен, қырғыз ақыны Қатаған- 
мен айтысқан жырларын жаттап 
алды. Жамбыл көрші ауылдарға 
барған кезде ұстазына еріп қана 
қоймай, Сүйінбай ұйымдас- 
тырған ақындар додасының 
тұрақты қатысушысы болды. 
Тәлімгері жас ақындардың жыр- 
ларын тыңдап, ескертулер ай- 
татын. Бірге жоспар құрысып, 
идеялар, түпкі ойларды талқы- 
лаған. Яғни бұл жалғыз Екей 
руының ғана емес, бүкіл Шапы- 
раштының жігіттері қатысқан 
нағыз ақындық мектебі еді. 

Жамбыл ақынның алғашқы 
руханп жебеушісі - Сүйінбай- 
дың өзі болды. Жамбыл шынайы ақынның 
қағидаттарын өзгертпей, балалық шағынан се- 
нетін дала сал-серілігінің бір түрі - рухани же- 
беушінің өспеттерін берік ұстанды, ол Сүйін- 
бай тұлғасынан тек қамқоршыны ғана емес, 
сонымен бірге пікірлесті, достықты, серіктес- 
тікті көрген. 

1938 жылы жинақталған «Менің бақытым» 
атты эссесінде ол шығармашылық ұстаны- 
мын қысқаша тұжырымдаған: «Мен өмір бойы 
шындықты дала билеушілеріне тура айтып, 
олармен шайқастым. Сол үшін олар мені жек 
көрді, ал халық менің әр сөзімді жақсы көріп, 
бағасын берді». 

Жамбыл ешқашан сөзден тосылып, кідіріп 
қалмайтын. Тапқырлығы таң қалдыратын. 
Жамбыл лирикасының өткір сыншылдығының 
тамыры Сүйінбай ұстазынан ғана емес, бел- 
гілі бір деңгейде - ертегілерде, халық аңыз- 
дарында, эпостарда, өзі ерте жастан тыңдап 
өскен, жадына сіңірген тарпхи жырларда жа- 
тыр. Фольклор әрқашан бақыт, жайлылық, өр- 
кендеу туралы армандарды көрсете отырып, 
халықтың жағдайына деген наразылығын біл- 
діреді. Үміт тек зұлымдыққа қарсы шыққан 
кейіпкерлер бейнесінен сезілетін. Сондықтан 
ақындар көшпелі халықтың бақытты болашақ 
туралы арманының, үйлесімді өмірге деген 
нпетінің айнасы көрінетін. 


Сұраншыға жетті де 
Жығылды қарттар атынан. 
Ақ сақалы су болды - 
Сорғалап аққан жасынан, 
Арыстан мүше жас батыр 
Көтерді келіп басынан. 
Төрге алаша төсетінп, 
Орын берді қасынан, 
Әлденеден тарығып. 
Бейнесін көрді жасыған. 
Мейірімді туған Сұраншы 
Елі сүйіп жасынан. 
Жетім менен жесірді 
Атына артып көшірген, 
Ерегескен жауларын 
Су құйғандай өшірген. 
«Сұраншы батыр» 


ак я стал учеником Суюмбая, которому 
« было в то время пятьдесят лет, - гово- 
рил Жамбыл. — Случалось, что, выезжая в аулы, 
Суюмбай брал меня с собой. Я жадно учился. С 
тех пор до последних дней, выступая с песней, 
я всегда вспоминаю имя своего учителя с чув- 
ством благодарности. С Суюмбаем мы жили 
очень дружно. Я пел сложенные им песни. Толь- 
ко в шестнадцать лет я решил выступить са- 
мостоятельно». 

Жамбыл нравился Суюмбаю остротами, 
умением поразить слушателей метким словом, 
оригинальной мелодней. В свою очередь юно- 
ша переннмал у наставника мастерство точной 
характеристики, тонкости острой критики. Вы- 
учил дастаны Суюмбая о батырах Утегене, Су- 
ранши, Саурыке, его айтысы с Тезеком, кыргы- 
зом Катаганом. 

И Жамбыл не только стал сопровождать учи- 
теля в выездах в соседние аулы, но был посто- 
янным участником сборов акынов, которые 
устраивал Суюмбай. Наставник слушал песни 
молодых акынов, высказывал замечания. Вме- 
сте обсуждали планы, идеп, замыслы. То есть 
это была настоящая акынская школа, в которой 
участвовали жигиты не только рода Екей, но 
всего племени Шапырашты. 

Несколько позже акын Жамбыл определил 
для себя первого своего духовного покровите- 
ля-человека. Ему привиделся в этом качестве 
сам Суюмбай. Он твердо следовал заветам ду- 
ховного покровителя, не изменяя принципам 
подлинного акынства, своеобразного степного 


Распрямив крутые плечи, 

Суранши идет навстречу. 

И попадали с коней 

Два посланца Семиречья. 

Мокры бороды от слез. 

Суранши ковер принес, 

Львиный стан согнул. Дрожали 

Мауке и Карибоз... 

А батыр рукой могучей, 

Достающей в небе тучи, 

Обнимает стариков. 

На крутой орлиной круче 

С ними он в молчанье скал 

О степях затосковал. 

Видел он посланцев горе, 

В их глазах укор читал, 

Представлял свои долины 

Без укоров властелинов 

И мечтал о том, чтоб лился, 

Как река, напев акынов... 
«Суранши батыр» 


рыцарства, в которые верил с детских лет, об- 
ретя в лице Суюмбая не только покровителя, 
но п единомышленника, друга, сподвижника. 
И никогда уже не ощущал себя в этой жизни 
одиноким творцом, сражающимся, подобно 
Дон Кихоту, с мыслимым II немыслимым злом, 
которое в глазах других людей может казаться 
делом обыденным, не стоящим того, чтобы ло- 
мать копья. 

В эссе «Мое счастье», сложенном в 1938 году 
он лаконично формулировал творческое кредо: 
«Всю свою жизнь я бесстрашно говорил правду 
в лицо степным воротилам, сражаясь с ними. За 
это они ненавидели меня, а народ любил п це- 
нил каждое мое слово». 

Поэтическая реакция у него была отменной. 
Никогда не мешкал, подбирая слова. Но более 
всего поражало остроумпе, которое не изменя- 
ло в самых необычных ситуациях. 

Между тем корни острой критической на- 
строенности лиры Жамбыла пдут не только от 
учителя Суюмбая. В определенном смысле они 
глубже - в сказках, народных преданиях, леген- 
дах, эпосе, исторических песнях, которые Жам- 
был слушал и впитывал с малых лет. Фольклор 
всегда выражал неудовлетворенность народа 
своим положением, отражая мечты о счастье, 
благоустроенности, достатке. И надежды связа- 
ны были только с героями, выступавшими про- 
тив тпранов-угнетателей. Акыны - это вопло- 
щение чаяний основной массы кочевого народа, 
мечты о согретом теплом будущем п гармонич- 
ной жизни в настоящем. 
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«Домбырашы қазақ». Н. Хлудов 
«Казах-музыкант». Н. Хлудов 


алық үшін ақын - ел қаһарманы, әділетті 
қалпына келтіріп, байларды тәртіпке шақы- 
ра алатын ертегі кейіпкері іспетті. Сондықтан 
оларға әрдайым жаппай қолдау көрсетілді, 
жырлары халықтық нақышта шырқалды. 
Жамбыл жас кезінен бастап өзіндік стилін 
қалыптастырды, ақынның өзіндік нақышы 
оның өлеңдерін мазмұны жағынан да, поэзия 
табиғаты жағынан да барлық басқа ақындардан 
ерекшелендірді. Ол ақындықтың барлық орын- 
даушылық жанрларын өте тез меңгерді. Бірін- 
шіден, ол сыни көзқарасын өлеңмен өрнектей 
алды, ал оны халық жақын әрі жылы қабылда- 
ды. Әділетсіз үкім, рулар, тайпалар мен жұрт 
арасындағы алауыздық, билік басындағылар 
мен байлардың, сұлтандардың, шенеуніктердің 
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озбырлығы ақынның сыни ны- 
санасынан тыс қалмады. Екін- 
шіден, ол үлкен дәуірлер мен 
тарихи тұлғаларды қамтитын ірі 
эпикалық поэмалар жазды. Үшін- 
шіден, Сүйінбайдың батасын 
алған соң айтысқа қатысуға бел 
буды. Ол көпшіліктің көңілінен 
шыққан жарыстардың таптырмас 
қатысушыларының бірі болып 
қана қоймады. Жамбыл сөздерді 
жетік меңгеруінің, озық тапқыр- 
лығының, ұшқыр ойының, сын- 
шыл көзқарасының, есте сақтау 
қабілетінің және жауынгерлік 
мінезінің арқасында ең беделді 
қарсыластарын жеңе бастады. 

Қазақ тарихында жоғарыда 
аталған каснет көптеген ақтаңгер 
ақындардардың бойында болды. 
Оларды мұңды ақындар (Асан 
қайғы ), эпикалыкакындар (Мара- 
бай), лириктер (Біржан Сал, Ақан 
Сері, Жаяу Мұса), айтыс майтал- 
мандары (Құлмамбет, Шөже) тб. 
түрінде бөлуге болады. 

Жамбылдың да Сүйінбайдан 
айырмашылығы болды. Мәсе- 
лен, Жамбыл ақынның сыни 
сатпрасы тереңірек әрі өткір, 
батыл әрі тура түсетін. Жам- 
былдың ақындық ойлауының 
кешенділігі мен ерекшелігін 
байқаған Мұхтар Әуезов былай 
деп жазды: «Жамбыл - өзінің 
дербес шығармаларынан ғана 
емес, өзінің шекпенінен шыққан ақындар то- 
бының шығармашылығынан тұратын халық 
поэзиясының көптармақты дарағы. Жамбыл - 
қазақ халқының лирикалық, философия- 
лық және шешендік сөздеріне өлшеусіз үлес 
қосқан ұлы ақын». 

Жамбыл ақынның ерекшелігі - сирек кезде- 
сетін жан-жақтылығы. Ол бір мезгілде фило- 
софия, эпос, лирика, айтыс шебері және элеу- 
меттік дискурс ақыны ретінде көрінеді. Оның 
поэзиясы энциклопедиялық және антологиялық 
сипатта болады. Жамбылдың жыр жолдарында 
жаңа заманға жалғасқан қазақ тарпхы сипаттал- 
ды. Дәл осы тұрғыда оның шығармашылығы 
кеңінен танымал әрі жан-жақты саналады. Осы 
сипаты ақын шығармасын кез келген басқа ха- 
лық өкілінің түсінуіне мүмкіндік береді, қа- 
зақ тілі түсініксіз болып көрінсе де, шығар- 
машылық рухы олардың жүрегіне жол табады. 


Өлеңді жастан дарытқан, 
Малға қашан жарытқан, 
Жамбыл ақын нәсібі 
Өзімді сүйген халықтан. 
Қазынасы кең дүние, 
Жамбыл қашан тарыққан. 
Көңілін ашыл кетейін, 
Біраз қызмет етейін, 
Халыққа мұңлы зарыққан. 
Шер-құмардан шығарып, 
Шертейін күйлі өлеңді, 
Жасымнан бойға дарытқан 
Өлең деген өнерді. 
Дәулет- елдің ырысы, 
Сарқылмас қазан кемерлі. 
Шаршамастан шалдығып, 
Араладым әр елді. 
Ұлы той, жиын-астарда, 
Арқа, Алатау асқарда, 
Жиналған топта кәрі-жас 
Сүйсіне тындап кенелді. 
«Ақын болдым он үште...» 


ля народа акыны в глубинной сути своей - 
это те же фольклорные герон, сказочные 
огатыри, способные восстановить справедли- 
вость и призвать к порядку зарвавшихся бога- 
чей. Вот почему у акынов всегда была массовая 
поддержка, в их песнях блистал народный стиль, 
ана гонителей акынов обрушивалось насмешли- 
вое презрение. 

Но при этом у Жамбыла с молодых лет сформи- 
ровался свой стиль, отличавший его и по содержа- 
нию, и по характеру поэзии от всех других акынов. 
Он очень быстро овладел всеми исполнительскими 
жанрами акынства. Во-первых, создавал обличи- 
тельные песни, которые живо принимал народ. Не- 
праведный суд, раздоры между родами, племенами 
п народами, непомерные поборы власть имущих, 
самодурство баев, султанов, чиновников — никакое 
зло не упускал из критического вида акын. Во-вто- 
рых, создавал крупные поэмы эпического характе- 
рас охватом больших эпох и исторических фигур. 
В-третьих, сразу после благословения Суюмбая 
стал стремиться участвовать в айтысах. И ему не 
просто удалось войти в число непременных участ- 
ников резонансных состязаний, он стал постоянно 
в них побеждать благодаря мастерскому владению 
словом, непревзойденному остроумию, отточен- 
ной мысли, цепкому критическому взору, велико- 
лепной памяти п боевому характеру, позволявше- 
му одолевать самых авторитетных соперников. 

Однако перечисленными качествами обла- 
дали в казахской истории многие акыны. Были 


Песни сердцем я слагал, 
Ветром песен я летал, 
Был, как лед, рекой гонимый, 
Как руда, не иссякал; 
Десять дней словесный бой 
Вел, приехав я на той. 
Как зерно на поле птица, 
Собирал народ родной 
Этих песен дар стенной. 
Алатауские хребты, 
Травы пышные, цветы 
Эхо песен поднимали 
До орлиной высоты. 
Песне признанной— простор 
Шире степи, выше гор. 
Песня смелая, и вечен 
Золотой ее узор. 
«Я стал певцом 
в тринадцать лет...» 


у казахов акыны-печальники (Асан кайгы), 
акыны-эпики (Марабай), лирнки (Биржан-сал, 
Ахан-сере, Жаяу-Муса), специалисты только по 
айтысам (Кулмамбет, Шоже). Отличался Жам- 
был п от Суюмбая. Например, обличительная 
сатпра Жамбыла была глубже и острее, более 
дерзкой п беспощадной. Но были они схожи по 
всеохватности и аподиктичности мысли, п эту 
особенность подметил Мухтар Ауэзов, кото- 
рый писал: «Жамбыл — многоветвистое дерево 
народной поэзии не только собственными про- 
изведениями, а также еще целой плеядой взра- 
щенных им поэтов и поэтесс. Народный акын 
Жамбыл — огромное явление не только по своим 
произведениям, а также по своему оригиналь- 
ному незаурядному облику п в псследователь- 
ском, историко-культурном отношении». 
Особенность акына Жамбыла - в его редкой 
универсальности. В нем сошлись и акын-фило- 
соф, п эпик, H лирик, п мастер айтыса, п поэт со- 
цпального дискурса. Его поэзия энциклопедична 
п антологична. В ней кристаллизована казахская 
история, которая легко извлекается пытливым 
умом п конвертпруется в современность. Имен- 
но в таком контексте его творчество глубоко 
народно п вместе с тем универсально. И в сплу 
своей универсальности оно может быть понятно 
представителю любого другого народа, для ко- 
торого казахский язык поэта может показаться 
нереально далеким, но суть творчества, тем не 
менее, останется предельно близкой его сердцу. 
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«Көшпелілер». Р Күлбатыров / «Кочевники». Р Кулбатыров 


КӨШПЕЛІ 
ӘЛЕМ ПАЙЫМЫ 


pr 


ПРЕДОЩУЩЕНИЯ 
МИРА КОЧЕВЬЯ 


үйінбайдан үйренген ақындық өнер өз 

жемісін берді. Он алты жасында Жам- 
был ауыл-аймағында ақын ретінде танылды. 
Бірінші рет ақын ретінде ресми түрде үйлену 
тойына шақырылды. Дәстүр бойынша ақын қа- 
лыңдықтың биязылығы мен келіндік міндетін 
жырлауы керек. Халыққа жыры ұнап, мадақтал- 
ды, сол жерде сыйлыққа ие болды. 

Көп ұзамай жас жігіт маңайдағы барлық 
ақынмен танысып, жпын-тойда олармен жш 
кездесіп, жаңа жыр мен әуен үйреніп, өз өнерін 
өзгелерге танытты. 

Он жеті жасында ол осы уақытқа дейін белгісіз 
болған, жаңа оянған шығармашылық күшін іштей 
сезінді. Атақты ақындармен айтысқа түсіп, жеңсе 
ғана шынайы шеберліктің нақты танылуы мүмкін 
екенін білді. Бірақ жыр сайысына апаратын жол 
оңай болған жоқ, өйткені аласапыран соғыс кезеңі 
елдің көңіл көтеруіне мүмкіндік бермеді. Ел бір- 
те-бірте ақын-жыршы, әнші-күйші, сал-серілер 
шоғарлынған Жамбыл ауылын «ақындар ауылы» 
деп атай бастады. 

Бұл кездері ақын шапқыншылық туралы жы- 
рлады. Титығына тиген Қоқан билеушілерінің 
өкілдері қазақты күштеп өз әскеріне кіргізгенін, 
оларды орыспен күресуге мәжбүр еткенін жыр- 
лады. Жергілікті халықты тонап, әскердің шексіз 
қажеттілгі үшін салық салып, мал ұрлаған 
басқыншылардың қиямпұрыс әрекеті басты 
тақырыбына айналды. 

Орыс әскері шабуылды әлсіреткенде, бейбіт 
қазақ ауылдарына Қоқан шапқыншылығы үдеді. 
Бұл соғыс созылып, бітпейтіндей көрінді. Оған 
Шапырашты руының жігіттері қатысты. 

Ақын бұл оқиғаға төмендегідей түсінікте- 
ме берді: 

«Сол заманның бейнесі қасқырдың ақсиюы- 
на ұқсайтын. Бала сияқты жасырынбақ ойнап, 
көзге түскенге «Көк бөрі! Көк бөрі!» деп ай- 
қайлаушы едік». Қасқырлармен алпыс қасқыр, 
күшіктермен жетпіс қасқыр -- бұлар хандар, 
бектер, билер... Халық бейнесі - шетке қуда- 
ланған, азап тартқан, судың бетіндегі толқын- 
ның көбігіндей болатын... 
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Бір жағы - қайнап өскен қалың елім, 
Бір жағы - атқа мінген бай мен датқа. 
Жауларды ел қарғаған жамандадым, 
Манапқа жақсы сөзді таба алмадым. 
Аз сөзім бай, манапқа арналғанда, 
Жалтақтап, ел не дер деп алаңдадым. 
Келгенде жеме-жемге, елде қалдым, 
Шалшыққа шатылмадым, көлде қалдым. 
Шалқардың шалқып жүзген мен аққуы, 
Келмеді сасық, шалшық жерде қалғым. 
Жыландай улы зәрін шашқан заман, 
Даланы сасық тұман басқан заман, 
Игілік, үлгілі істің жөні болмай, 
Қанқұмар қанасынан асқан заман. 
Бірінің бірі иығынан басқан заман. 
Шаянын ұсақ-түйек жұтып қойып, 
Аранын айдаһардай ашқан заман. 
Даланың бір жағы от, бір жағы мұз, 
Қарыған алдын жалын, арқасын сыз, 
Бауырдай бөліп-бөліп, отқа салған, 
Қазақтың жай емес ед болуы Үш жүз. 
«Он екі айдың біреуі арай болды, 
Елдің бірі бай, мыңы малай болды. 
Көлдей аққан көз жасты көремісің, 
Бай, манап озбырлығың қалай болды!» 
«Менің өмірім» 


Шығыс билеушілері тырнағын халықтың 
арқасына күннен күнге батыра берді. Ақын 
үшін қалмақ ханы, Қоқан ханы, орыс патшасы 
көрсеткен зұлымдықтар арық денедегі шиқан 
тәрізді еді. Олар қарапайым халықты аяққа 
жаншып, аузын жапты. Езгіге шыдай алмаған 
ел басы ауған жаққа көшін-қонумен болды. Көше 
алмағандарының бастарына қара бұлт үйірілді. 

Мұның бәрін көргенде жүрегім тасқа айналды. 
Көштің бір басы Қарғалыдан, Ұзынағаштан Жам- 
был, Байғара тауларына детін, ал екінші жарты- 
сы Арыс пен Сырдарияға дейін созылды. Әкем Жа- 
бай көшпелі халықпен бірге жүрді. Халықтың көз 
жасы мен егіліп жылағаны әлі есімде». 

Шапырашты елі үнемі көшіп-қонып өмір сүру- 
ге мәжбүр болды. Бастапқыда олар қоқандықтар- 
дың жойқын шабуылдарынан бас сауғалады. Со- 
дан кейін орыс әскері шебіне өтті. Бірақ олар да 
мейірім танытпады, біртіндеп Ұлы жүздің жер- 
лерін жаулап алды. Даладағы қазақтардың онсыз 
да қиын өмірі азаппен күнелтуге, тіршілік үшін 
күреске айналды. Осындай жағдайда билерден, 
ақындар мен ру ақсақалдарынан ұрпақтан-ұр- 
паққа жеткізілген көшпелі шаруашылықтың ха- 
лықтық тәжірпбесі баға жетпес құнды болды. 


бученпе акынству у Суюмбая дало плоды. 

В шестнадцать лет Жамбыл был признан 
в родном ауле акыном. Первое, можно сказать, 
офицнальное выступление состоялось на од- 
ном свадебном тое. По традиции акын пел о 
красоте невесты. Песни понравились, молодо- 
го акына хвалили, вручили подарок. 

Юноша очень скоро познакомился со всеми 
акынами в округе, часто встречался с ними на 
праздниках, учился новым песням п кюям, де- 
монстрнруя свое искусство. 

В семнадцать лет он уже чувствовал в себе 
неведомые доселе п ныне пробудившшеся 
творческие силы. Знал, что настоящее призна- 
нпе мастерства возможно только после победы 
в айтысе над кем-либо из видных акынов. Но 
путь к состязанию был непрост, ибо неспокой- 
ное военное время оставляло кочевым казахам 
мало возможностей для развлечений. Остава- 
лось утверждаться в родном ауле, который со- 
седи называли аулом акынов из-за изобилия 
мастеров пения II игры на домбре. 

О чем еще он пел в это время? Конечно, о 
войне. Об опостылевших кокандских намест- 
никах, силком, под угрозой смерти забирав- 
ших казахов в свои войска, заставляя воевать 
против русских. Об их нукерах, грабивших 
жителей, угонявших скот на нескончаемые 
нужды армии. Стоило русским войскам ос- 
лабить натиск, как тут же в мирных казах- 
ских аулах появлялись ханские налетчики. 

Война с кокандцами продолжалась и каза- 
лась нескончаемой. В ней участвовали жигиты 
рода Шапырашты. 

К этим стихам акын дал такой коммента- 
рий: «Образ той эпохи примерно таким и 
был — с волчьим оскалом. Словно ребенок, 
играя в прятки, стоя на виду, кричит всем: 
«Сизый! Сизый волк!». Шестьдесят волков с 
волчицами, семьдесят волков с волчатами - 
это ханы, беки, датка, бии... Образ народа - 
пена от волн на поверхности воды, гонимая 
куда-то. В ободранную спину впились когти 
восточного правителя. И до него было немало 
зла от калмыцкого хана, кокандского хана Ху- 
дояра, русского царя, появившегося как чирей 
на тощем теле. Поставленные ими править 
датка превратили бедный народ в половшря 
для ног, заткнули людям глотки, нахлобучили 
шапки на головы. Народ, страшась набегов, 
как ртуть, уходил в кочевье. А над теми, кто 
не мог уйти, глумились бесы. 

В ту пору сердце мое при виде всего этого 
превратилось в камень. Кочевье простира- 
лось от Каргалы, Узынагаша с одного края 


С волчихами шіли шестьдесят волков, 
С волчатами семьдесят шли волков, 
Кровь выступала из их клыков. 
Бан, манапы, муллы и ханы, 
Ханы кипчакские, ханы коканы, 
Ханы калмыцкие и худояры 
Сеяли голод, чуму и пожары, 
Чертово игрице с воем вели, 
Морем народные слезы текли, 
Травы народною кровью цвели. 
С неба тревожно смотрели орлы 
На богатства кедеев в Каркаралы. 
Силы теряя, корова рябая 
Тацила пожитки седого Джабая, 
Арбы скрипели, верблюды кричали... 
Горе тому, кто бежать не успел: 
Ханское рабство... Позорный удел, 
Вечное рабство и замкнутый рот. 
Черное время! Страдалец-народ! 
Когда мне исполнилось двадцать лет, 
Поехал я счастье искать по земле... 
Сидели кази у султанских ворот, 
Терзая когтями голодный народ. 
Уездный начальник с манапом вели 
Подсчеты награбленной ими земли. 
Царь за «труды» им медали дарил, 
Луга и озера для них отводил, 
Чтобы у байского стада всегда 
Травы цвели и струилась вода. 

«Моя жизнь» 


степи до гор Жамбыл, Байгара, и даже до 
Арыси и Сырдарьи на другом краю степи. 
Мой отец Жабай шел вместе с кочующим 
народом, который уходил, погрузив поклажу 
на лошадей. У меня в ушах до сих пор стоит 
плач и стон народа». 

Шапыраштинцы непрерывно вели вынуж- 
денную кочевую жизнь. Сначала спасались от 
губительных набегов кокандцев. Затем ухо- 
дили от русских войск, которые тоже не вели 
себя с ангельской кротостью, завоевывая по- 
степенно земли Старшего жуза. 

И без того трудная жизнь казахов в степи 
превращалась в мучительное существование, в 
борьбу за выживание, когда приходилось всем 
аулом сниматься в кочевье и уходить в степь в 
самое неурочное время года. 

В такой ситуации неоценимым оказывался 
народный опыт кочевого хозяйствования, пе- 
редаваемый из поколения в поколение бпями, 
акынамп, аксакалами рода. 


81 


«Қыстау». Н. Хлудов / «Зимовка». Н. Хлудов 


Кешен қазақ өмірінде дала - тіршілік- 
тің бірден-бір ортасы болатын. Даланың 
болмысы-табиғатпен тікелейастасқантыл- 
сым дүнпе. Ежелгі заманнан бергі көшпелі 
өркенпет қатал табиғи жағдайларға бейім- 
делуге, даланың игілігін оңтайлы пайдала- 
нуға жұмылды. 

Көшпелі өмір, шын мәнінде, табиғаттың 
үйлесімді бөлігі деуге болады. Ал табпғат 
ерекше көшпелі өркенпет үшін маңызды фак- 
тор болды. Қайта туылу қабілеті - жандану, 
яғни төтенше табиғи және геосаяси жағдай- 
ларда тіршілік ету, тұрақты дамуға қол жеткі- 
зу және өркендеуге ұмтылу қабілеті табигат- 
тан нәр алған теңдессіз халықтың бойында 
дамыды. Әлбетте, бұл қаспет түркі әлеміне 
ғана емес, көптеген мәденпеттердің тарихына 
тән. Бірақ тіршілік ету ортасымен тығыз бай- 
ланыста болған көшпелілер мәдениетіне тіке- 
лей қатысты болатын. Әр жағдайда жаңғыру 
динамикасы әртүрлі болды. Өмір сүрудің 
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түрліше географиялық жағдайы қоршаған ор- 
таға бейімделу тәсілдерінің айырмашылығы- 
на тікелей байланысты. 

«Көшпелі қазақ қоғамы неге тұрақтылық 
танытып, ХІХ ғасырдағы сыртқы агрессия 
жағдайында алдымен Қоқан және Хпуа хан- 
дықтарының басқыншылығына, содан кей- 
ін Ресей пмпериясының кеңеюіне тойтарыс 
ұйымдастыра алған жоқ?» - деген сұрақ туын- 
дайды. Бұл сұрақтың жауабы көшпелілердің 
әлеуметтік ұйымдасу ерекшелігінде жатыр. 

Әрнне, Қоқан мен Ресейге қарсылық бол- 
ды, бірақ көбінесе бас көтерулер кенеттен 
және ұйымдаспаған түрде жүрді. Көшпелі 
қоғамға күштерді біріктіру үшін уақыт ке- 
рек болды. Шындығында, қазақтар үшін са- 
лыстырмалы түрде тыныш заманда қоғамдық 
құрылымның экономикалық шаруашылық 
мүдделері көшпелі өмір салтының сипатына 
қатысты еді. Рулар мен тайпалар арасындағы 
байланыстар осы кезеңдерде әлсірей бастады. 


М пр казахского кочевья опосредован средой 
обитания - степью. И ему присущи свои 
формы бытия, нанлучшим образом соответству- 
ющне занятой экологической нише. Издревле 
существование кочевой цивилизации почти це- 
ликом зависело от успешной адаптации к су- 
ровым природным условиям и от оптимальной 
утилизации скудных ресурсов степи. 
Кочевничество, по сути, вросло в живую 
ткань природы, превратилось в ее органичную 
часть. И прнрода, в свою очередь, стала ответ- 
ным фактором особой, кочевой цивилизации. 
Отсюда - способность к возрождению, то есть 
умение выживать в экстремальных природных 
пгеополитических условиях, обретать устойчи- 
вое развитне и идти к процветанию. Безуслов- 
но, это качество было свойственно в истории 
многим культурам, не только тюркскому мпру. 
Динамика возрождения в каждом случае была 
разной, что естественно. Географическое раз- 
нообразпе условий жизни предопределяло раз- 


«Көш». Н. Хлудов / «Кочевье». Н. Хлудов 


личие в способах адаптации к среде обитания. 
Но все же в большей степени это справедливо 
по отношению к кочевым культурам, существо- 
ванне которых связано со средой обитання. 

Возникает вопрос: почему в условиях внеш- 
ней агрессші в ХІХ веке казахское кочевое об- 
шество не проявило устойчивости, не органн- 
зовало отпор сначала агрессии Кокандского и 
Хивинского ханств, затем экспансии Россий- 
ской империи? 

Ответ кроется в особенностях общественной 
организации кочевников. 

Конечно, противодействие Коканду и России 
происходило, но чаще всего локально и спон- 
танно. Кочевому обществу для консолидации 
сил нужно было время. Дело в том. что в силу 
самой природы кочевого образа жизни в отно- 
сительно спокойные для казахов времена струк- 
тура кочевого общества была подчинена только 
хозяйственно-экономическим интересам. Связи 
между родами, племенами ослаблялись. 


83 


рталықтандырылған жалпыұлттық билік- 

тің қажеттілігі болмады. Көп жылдар бойы 
қазақ даласына өктемдігін жүргізген Жоңғар 
хандығының шапқыншылығы кезінде мем- 
лекетті нығайту және қорғау үшін әлеуметтік 
жүйе ұзақ уақытқа қайта құрылды. 

Ал ХІХ ғасырда қазақ даласына бағыт- 
талған көрші халықтардың қарулы күші қазақ 
жүздерінің қолынан әлдеқайда басым болды. 
Осыған байланысты қазақ қоғамындағы ішкі 
байланыстар күрт әлсіреді. Қазақ көшпелі 
қоғам дәуіріндегі үйреншікті өмірден кете ал- 
мады. Сыртқы басқыншыларға қарсы тұруға 
осал болып шығып, сырттан келген басқа- 
рушыларға бағынды. 

Мұндай жағдайда Шапырашты ауылына 
және басқа да ауылдарға көмектесетін ешкім 
болмады. Жігіттер орыс-қоқан соғысына аттан- 
ды: кейбіреулері патша әскерлері жағында жур- 
се, ал кейбіреулері Қоқан жағында шайқасты. 
Қалған жұрт әскерлерден тығылып, дамылсыз 
көшіп-қонумен жүрді. 

Бірақ Жетісудағы қазақ ауылдарының 
қиын тұрмыстық жағдайында да Жамбыл 
шығармашылық әлеуетін жүзеге асырудағы 
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«Сайқал 
қызбен 
айтысы». 

Қ. Сейітбеков 


«Айтыс 
с Сайкал». 
К. Сейтбеков 


табандылығынан бас тартпады. Халқының бақыт- 
сыздығы оған соққы болып тиді. Табыс таба ал- 
маған ақын да ашықты. Бұған оның талантын 
көре алмайтын адамдардың қызғанышы да эсер 
етті. Бірақ тағдырдың соққысынан қорықпады. 
Қолына домбыра алып, өнерін шыңдай түсті. 

Жамбыл он сегіз жасынан айтыстарға қатыс- 
ты. Өкінішке қарай, сол кезеңдегі өлеңдері мен 
айтыстары біздің заманымызға жетпеді. Кеңес 
заманында лингвистер, филологтар, этнограф- 
тар, сондай-ақ ақынның әдеби хатшылары 
жазған жазбалар ғана қалды. 

Халық жадында ерекше сақталған бір айтыс- 
тың кейбір мәліметін жазушы Сапарғали Бега- 
лин ақын жерлестерінің аузынан жазып алған. 
Бұл әңгіме Талас өзенінің төменгі жағындағы 
ауылдан шыққан Сайқал атты қызбен айтысы ту- 
ралы. Қыздың Жамбылдан бірнеше жасқа ғана 
үлкендігі бар, бірақ ақын деген атағы шыққан 
екен. Ол үнемі Жамбылды жалғыз жүрген «салт 
атты, сабау қамшылы» деп келемеждейтін көрі- 
неді. Осы сөзіне өкпелеген жас жігіт оны айты- 
суға шақырады. Қыз бұл ұсынысқа кет әрі емес 
екенін білдіреді. Бір күні Жамбыл таныс ақында- 
рын жинап, қыздың ауылына аттанады. 


Жыртық киім кигенім, 
Арық. жауыр мінгенім, 
Думан топты қақ жарып, 
Жастық шақта жүргенім. 
Ак бөкендей желгенім, 
Ақынның көріп мергенін. 
Өмірменен жанасып, 
Жарлыменен санасып, 
Ақиқатты сөйледім. 
Ақ домбыра ергенім, 
Сөздің оғын кезесем, 
Алыстан атып жеткіздім. 
Дұшпанға арнап кезесем, 
Өңменінен өткіздім. 
Мерген болдым, атқышпын, 
Көздедім көрсем қылаңды. 
Шешен болдым, тапқышпын, 
Алдымда көп ел сыналды. 
«Ақын болдым он үште...» 


Н еобходимость в централизованных, обшена- 
циональных институтах власти пропадала. И 
когда внезапно происходило вторженне соседей, 
общественная система достаточно долго пере- 
страпвалась в целях консолидации и обороны го- 
сударства. Так былов перпод нашествия Джунгар- 
ского ханства, власть которого распространялась 
на казахскую степь не один десяток лет. 

А в ХІХ веке угроз оказалось слишком много. 
Сила оружия соседей, нацелившихся на казах- 
ские степи, была существенно больше, чем та, 
которой располагали казахские жузы. В итоге 
резко ослабли внутренние связи в казахском об- 
ществе. Казахское кочевое общество не сумело 
вовремя выйти из дискретного состояния, обыч- 
ного для мирной жизни. И оказалось уязвимым 
для внешней агрессии. В итоге по частям было 
подчинено внешнему управлению. 

Помочь в этой ситуации аулам рода Шапы- 
рашты было некому. Жигиты ушли на рус- 
ско-кокандскую войну - кто на стороне царских 
войск, а кто на стороне кокандцев. Остальные 
жители беспрерывно кочевали по степи, скры- 
ваясь от военных. 

Но даже в сложных условиях жизни казах- 
ских аулов в Жетысу Жамбыл не оставлял акын- 
скую практику, упорно изыскивая условия для 
реализации творческого потенциала. Несчастья 
народа касались и его. Нередко он голодал, не 
имея большого достатка. А бывало, становил- 
ся мишенью зависти людей, которых раздра- 
жал его талант. Но ударов судьбы не пугался. 


В лохмотьях ветхих, не иначе, 
Блистала молодость моя, 

Я разъезжал на тощей кляче 

По многолюдью бытия, 

Я, как жейран, скакал, раздвинув 
Созвездья избранных акынов. 

Я в море жизни окунался, 

Я за бесправных заступался 

И только с правдою братался. 
Одна домбра меня влекла, 

Я целился издалека, 

Врага увидев своего, 

Я поражал наверняка, 

Я наповал сражал его. 

Я стал воинственным мергеном, 
Чтобы неправду поражать. 

Я стал испытанным шешеном, 
Знал, где, когда и что сказать. 
«Я стал певцом в тринадцать лет...» 


Брал в руки домбру и оттачивал свое искусство. 

В восемнадцать лет, наконец, стал участвовать 
в айтысах. К сожалению, многие его песни и ай- 
тысы того времени до нас не дошли. Остались 
только те, что были записаны в советское время 
лингвистами, филологами, этнографами, а также 
литературными секретарями поэта. 

Однажды случился не совсем обычный айтыс. 
Может, потому он и сохранился в памяти потом- 
ков в деталях. Информацию записал со слов зем- 
ляков акына писатель Сапаргали Бегалин. 

Речь идет об айтысе с девушкой Сайкал из 
аула в нижнем течении реки Талас. Была она не- 
намного старше Жамбыла, но уже известна как 
акын. Постоянно отзывалась о нем уничижи- 
тельно, называя всадником-одиночкой, отшель- 
ником с плетью без кнутовища. Юноша, задетый 
за живое, предложил встретиться в айтысе. Де- 
вушка дала понять, что, возможно, примет пред- 
ложение. И однажды, собрав знакомых акынов, 
Жамбыл отправился в ее аул. 

В белой юрте он обнаружил красивую бело- 
лицую девушку в платье из белого шелка. Она 
поигрывала кожаным кебисом, подбрасывая его 
пальцами ног. Кинув взгляд на вошедшего Жам- 
была и теснившихся за ним друзей, вынесла сти- 
хотворный вердикт. 

Презрительное приветствие мгновенно завело 
Жамбыла. Да, сапоги у него стоптаны, шапка по- 
ношена. А чем не понравился пояс-кушак? Ответ 
последовал незамедлительно. 
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қ шаңқан кііз үйден әдемі, аққұба, ақ 
жібек көйлек киген қыз былғары кебісті 
лақтырып ойнап отыр екен. Келген Жам- 
былға және онымен ілесіп келген достары- 
на бір қарап, өлеңмен тіл қатады. Қыздың 
менсінбей амандасуы Жамбылдың жыны- 
на тиеді. Иә, жігіттің етігі де, құлақшыны 
да тозған болатын. Бірақ белін буған құшақ 
белдігі неге ұнамады екен? Жамбыл табан 
астында өлеңмен жауап қайырады. 
Бойжеткен бұған дейін ауызша шайқастарда 
көрші ауылдардан шыққан өткір тілді жігіттер- 
мен кездесіп, жеңіп жүреді екен. Бірақ керек 
сөзді тез арада табатын ақынды бірінші рет кез- 
дестіргені осы. Қыз кебісті лақтырып ойнағаны 
мұншалықты айыпты әрекет болар деп ойлама- 
са керек. Аяқ астынан сөз таппай қиналады. 
Көмекке жеңгесі ұмтылады. Ақынды басынан 
аяғына дейін қарап шығып, оның келбетін ке- 
дей, бейқам қаңғыбасқа ұқсатады. Мұндай 
жәбірге шыдай алмаған жас жігіт ашулы, өткір 
өлең жолдарын жаудырады. Әдепсіз сөздерге 
ашы сатпрамен жауап береді. Айтыс бұрыннан 
өте қатал жарыс болатын. Суырыпсалма ақын- 
дар бір-бірінің көңіліне қарамай, тіпті бір-бірін 
кемітіп, Тіл тигізіп қалатын тұстары болатын. 
Көбінесе жүйкесі күшті ақын жеңімпаз атана- 
ды. Ақын қыз да осы талапқа бағынады. Жас 
жігіт пышақтай өткір тілмен қарсыласын тойта- 
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«ХІХ ғасырдағы 
қазак өмірі» 
сериясынан. 

Е Ким 


Из серии 
«Казахский быт 
ХІХ века». 

Е Ким 


рады. Қыз қонақтардан теріс айналады. Жеңгесі 
тағы дауласуға тырысқанымен, Жамбыл оған да 
өлеңмен жауап қатады. 

Көрші-қолаң айтысты тоқтатуға тырысады. 
Ақынға сыйлығын беріп, онымен тездетіп қо- 
штасуға асығады. Кенен Әзірбаев осы оқиғадан 
кейін бойжеткен айтысқа қатысуды доғарғанын 
айтады. Жамбыл, әрине, бұл оқиғадан ләззат 
ала алмайды, бірақ халық арасында танымал- 
дылығы артады. Ақын бұдан кейін айтысқа қа- 
тысушы әйелдерге зәбір көрсететін шабуыл жа- 
сауға жол бермейді. 

Жеке шығармашылығында сол жылдары тек 
өлеңдер жазып, айтыспен шектелмей, үлкен 
форматтарға көшеді. Мәселен, «Көроғлы» және 
«Өтеген батыр» поэмаларын жазуға кіріскені бел- 
гілі. Бұл туралы «Мен он үш жасымда ақын бол- 
дым...» автобпографиялық шолуында еске алады. 

Жамбыл поэмаларын эпика-романтикалык 
жанрда жазды. Егер оның «Сұраншы батыр» 
поэмасы Сүйінбайдың шығармасы негізін- 
де өмірге келсе, «Көроғлы» поэмасы өзінен 
бұрынғы Құлмамбет ақынның эпикалық ерте- 
гісі негізінде шығарылған. Халыққа бақыт 13- 
деген Өтеген батыр туралы жырға келсек, ол 
Жамбылдың жастай ықыласпен тыңдаған, көп 
ақындардың шығармасындағы халықтық аңыз- 
дарға негізделген. Өтегеннің аты Сүйінбай, 
Майкөт, Тілеміс жырларында да кездеседі. 


«ХТХ ғасырдағы 
қазақ өмірі» 
сериясынан. 

Е. Ким 


Из серии 
«Казахский быт 
ХІХ века». 

Е. Ким 


евушка уже сталкивалась в словесных ба- 
талиях с острыми на язык жигитами из 
лижних аулов и одерживала верх. Но такого 
акына, который готов мгновенно найти нужные 
слова. видела впервые. Она и подумать не мог- 
ла, что невинное подбрасыванне кебиса может 
показаться предосудительным, поэтому не на- 
шла чго ответить. 

На помошь поспешила жена брата. Осмотрев 
акына с ног до головы, обе стали живо обсуж- 
дать его внешность, больше присущую, как они 
посчитали, нищему дикарю, беспечному бро- 
дяге. Не стерпев оскорбительных оценок, юно- 
ша выдал злой, желчный куплет. 

Акына, конечно, деликатным не назовешь. 
Айтыс раньше был весьма жестоким соревнова- 
нием. Поэты-импровизаторы не щадили чувств 
друг друга, нередко опускались до прямых оскор- 
блений. Публика была в восторге. И чаще всего 
побеждал тот, у кого нервы оказывались крепче. 

Как видим, для девушек-акынов не делалось 
исключений. В достагочно резкой форме юно- 
ша осадил соперницу. Оправданпем могли быть 
только вызывающие действия самой девушки. 
Она отвернулась от гостей. Невестка еще пыта- 
лась спорить, но п ей достался куплет от Жам- 
была, назвавшего ее «рябой бабой». 

Перепуганные хозяева поспешили остано- 
вить айтыс. Акыну по обычаю вручили пода- 


рок как победителю и быстро распрощались с 
ним. Кенен Азербаев рассказывал, что после 
этого случая девушка прекратила участвовать 
в айтысах. А Жамбылу происшествие, конеч- 
но, удовольствия не доставило, но прибавило 
популярности в народе. В дальнейшем акын 
не позволял себе оскорбительных нападок на 
женщин, участвующих в айтысах. 

Следуя личной творческой программе, он в 
те годы не только сочинял песни н участвовал в 
айтысах, но брался за крупные формы. Извест- 
но, что он приступил к созданию поэм «Керо- 
глы» и «Утеген батыр». Упоминал об этом в ав- 
тобнографическом обозрении «Я стал певцом в 
тринадцать лет...». 

Жамбыл создавал свои поэмы в эпико-ро- 
мантическом жанре. Он говорил, что если по- 
эма «Суранши батыр» возникла на основе со- 
чинений Суюмбая, то поэма «Кероглы» имела 
в качестве предшественника эпический сказ 
акына Кулмамбета. Что касается поэмы про ба- 
тыра Утегена, нскавшего счастья для народа, 
то ее основой послужили многочисленные на- 
родные предания, в том или ином виде суще- 
ствовавшие в изложении многих акынов, ко- 
торых внимательно слушал молодой Жамбыл. 
Имя Утегена встречалось также в сочинениях 
Суюмбая, Майкота, Тулемиса. 
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Өтеген батыр (1699-1773) - ХҮШ ғасырдың бірінші 
жартысында жоңғар басқыншыларына қарсы күрескен 
Ұлы жүздің Дулат руынан шыққан белгілі тұлғалардың бірі. 
15 жасынан жауға қарсы соғысқа қатысқан. 1723 жылы 
Райымбек пен Хангелді батырлармен бірігіп, жоңғарларға 
қарсы шайқасады. Батыр 1740 жылы Төле би жасағына 
қосылып, Ілеөзенінің бойындағы жерлердібосатуғақатысады 
1756 жылы Абылай ханның саясатына және Қытаймен 
бейбіт болу саясатына қарсы болады. ... Аты аңызға айналған 
батырды Сүйінбайдың атасы - Күсен және Майкөт, Тілеміс, 
Жамбыл ақындар шабытпен жырлаған. 


Өтеген батыр (1699-1773) - один из знаменитых казахских 
батыров из племени Дулат Старшего жуза, боровшихся с 
джунгарскими захватчиками в первой половине ХУШ века 
Отеген с 15 лет участвовал в войнах с врагами. В 1723 году 
он вместе с Райымбеком, Хангельды сражался с джунгарами. 
В 1740 году батыр присоединился к отряду Толе би и помогал 


освобождать земли на берегу реки Или. В 1756 году выступил против политики Абылай хана 
и установления перемирия с Китаем. ...Как легендарный батыр был воспет дедом Суюнбая, 
акыном Кусеном, акынами Майкотом, Тлемисом и Жамбылом. 


П оэмалар бірден соңғы нұсқасының қал- 
пында жазыла қалды деп есептеуге бол- 
майды. Эпикалық шығармаларды шығару ұзақ 
әрі қиын жолдан өтетіні белгілі. 

Ауыз әдебиеті дәстүрінде ақын шығармала- 
ры жазылып алынбағандықтан, өзі есте сақта- 
уы керек болды. Ал үлкен ауқымды дастандар, 
ең алдымен, автордың жадында пысықталды. 
Барлық түзетулер, толықтырулар жүйелі түр- 
де жасалмады. Кейде дастандар жағдайға қа- 
рай көпшілік алдында орындалды. Өзгертілген 
нұсқаны бірден есте сақтауға мүмкіндік аз бо- 
латын. Шығарма мәтінін түзеу кейінгі жылдар- 
да, кейде автордың өмірі бойы жүрді. 

Мысалы, «Өтеген батыр» поэмасын Жам- 
был шамамен он тоғыз жасында жырлаған, 
бірақ ақын оны халық үшін орындаған сайын 
өңдеп отырған. Жш орындаған. Патша өкіметі 
кезеңінде «Өтеген батыр» жыры ақынның ха- 
лық сүйген шығармаларының бірі болды. Ол 
поэманы 1920 жылы мәтіндік форматта алғаш 
хатқа түскен кезде (жазба жоғалып кеткен) ай- 
тарлықтай өзгертті. Бірақ толықтырулар мен 
өзгерістер 1937 жылы Тайыр Жароков эпосты 
ақынның сөзінен жазып алғанға дейін жалға- 
сты. Поэма орыс тіліне аударылды. Бірақ 
алғашқы нұсқасы шыққаннан кейін ақын оны 
тыңдап, мәтінді жетілдіру мақсатында жаңа- 
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дан жырлады. сөйтіп соңғы түрі ретінде жаңа 
нұсқасы пайда болды. 

Өтеген батыр (1698-1772) - XVIII ғасыр- 
да Жетісу халқын сыртқы жаулардан қорғаған 
айтулы тарихи тұлға. Оның Ұлы жүздің Дулат 
ішіндегі ұрпағынан атақты адамдар шықты. 
«Өтеген батыр» поэмасының тарихи негізі 
жоңғарлардың қазақ жеріне басып кіруіне, 
тіпті жоңғарларды қуған қытай әскерлерінің 
шабуылына байланысты оқиғалардан құрал- 
ды. Өтегеннің қазақтарға «Жерұйық» іздеуі, 
жоңғар шапқыншылығы кезіндегі «Ақтабан 
шұбырынды жылдарында» Жетісу жұртының 
Сарыарқаға, Жайық (Орал) пен Орынбор ай- 
мағына дейін қоныс аударуы жырланады. 

Өтеген - Абылай ханның, Төле бидің тұстасы, 
Қабанбай, Бөгенбай, Жәнібек батырлардың досы. 
Олармен бірге әскери жорықтарға қатысып, сар- 
Дар болған. 1741 жылы Абылайды Жоңғар хан- 
дығының билеушісі Қалдан Серен тұтқындағанда, 
онымен бірге Өтеген батыр да тұтқында болған. 
Олар Төле билің көмегімен дипломатиялық жол- 
мен босатылады. Кейіннен Өтеген Абылай ханмен 
саясп тұрғыда келіспей қалады. Ол 1856 жылы 
басталған қазақ ханының Қытаймен жақындасу 
саясатын қолдамады, өйткені оңтүстіктегі көр- 
шілеріне опасыздық жасайды деген күдігі болды. 
Өтеген батырдың демі туған ауылында таусылады. 


Жаздың жылы түні еді, 
Өтегеннің тууы: 
Жетісу еді мәулеті, 
Сырымбет еді әулеті. 
Дулат еді руы... 
Өтегеннің талабы; 
Келген кезде кезегі, 
Дүние жүзін кезеді. 
Қара қазан, сары бала, 
Қамы үшін қамдана, 
Қонысқа жер табады! 
«Мен табамын, табамын. 
Бұлақ аққан жерлерді! 
Көгі көктеп, гүл жарып, 
Құрақ атқан жерлерді! 
«Өтеген батыр» 


Е есспорно, нельзя считать, что поэмы сра- 
зу обретали окончательный вид. Создание 
эпических произведений было занятием долгим 
и трудным. 

Поэт в традициях устной литературы должен 
был сам помнить свои сочинения, письменные 
записи не велись. И большие стихотворные мас- 
сивы жили, прежде всего, в авторской памяти. 
Все правки, исправления, добавления выполня- 
лись несистемно, иногда в момент исполнения 
дастана на публике. Измененный вариант дол- 
жен был тотчас запоминаться. Доработка про- 
изведения осуществлялась в течение многих 
последующих лет, порой всю жизнь. 

Например, поэма «Утеген батыр» вчерне 
была напета Жамбылом в девятнадцать лет, но 
акын занимался переработкой всякий раз, когда 
приходилось исполнять ее для народа. А испол- 
нял часто. В период царской власти в казахской 
степи поэма «Утеген батыр» была одним из са- 
мых любимых народом произведений акына. 
Он существенно изменил поэму уже в 1920 году 
при первой записи ее в текстовый формат (за- 
пись утеряна). Но добавления и изменения про- 
должались до тех пор, пока в 1937 году Таир 
Жароков не записал эпос со слов самого акына. 
Поэма была переведена на русский язык. Но по- 
сле того, как первый вариант был издан, акын 
прослушал его и вновь задумал улучшить текст, 
напел новую версию, которая и была записана 
как окончательный вариант. 


Утеген родился летом, 

Теплой ночью пред рассветом, 

В Жетысу, в роду Дулата 

И в семействе Сырымбета. 

Утеген! Вот мечтаний венет! 

Ты нашел край чудес, наконец! 

Посмотри, как лазурь высока, 

Как привольно плывут облака! 

Посмотри на разливы зари, 

На степные цветы посмотри! 

Посмотри, как тенисты сады, 

В них душистые спеют плоды... 

Ты смотри и любуйся, батыр, 

Пред тобою нетронутый мир, 

Где родной твой казахский народ 

Земли, воды и счастье найдет. 
«Утеген батыр» 


Утеген батыр (1698-1772) был реальной 
исторической личностью, защищавшей в ХУШ 
веке народ Жетысу от внешних врагов. Ето по- 
томки были известными в роду Дулат Старшего 
жуза людьми. 

Исторический фон поэмы «Утеген батыр» 
составили события, связанные с нашествием 
в ХУШ веке в казахские земли джунгар (кал- 
маков) и даже с вторжением китайских войск, 
преследовавших джунгар. Поиски Утегеном 
«земли обетованной» для казахов имеют связь 
с реальными перекочевками казахских аулов в 
Сарыарку, к реке Жайык (Урал), в Оренбург- 
скую область в «годы великого бедствия» во 
время джунгарского нашествия. 

Утеген — современник хана Абылая, Толе 
би, друг батыров Кабанбая, Жанибека, Богем- 
бая. Участвовал с ними в боевых походах, воз- 
главлял войска. Известно из документальных 
источников, что, когда в 1741 году Абылай по- 
пал в плен к джунгарам Галдан Церена, прави- 
теля Джунгарского ханства, вместе с ним в пле- 
ну оказался батыр по имени Утеген. Оба были 
освобождены дипломагическим путем при со- 
действии Толе би. Впоследствии Утеген имел 
политические расхождения с Абылай ханом, 
был не согласен со сближением казахского хана 
с Китаем, начатом в 1856 году, выступал против 
мира с южными соседями, подозревая их в ко- 
варстве. Путь земной завершил в родном ауле. 
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амбыл өте күрделі, көлемді, халыққа 

жақын тақырыпты жырлаумен танымал 
болды. Оның үстіне тыңдаушыларды түпнұсқа- 
ның дәл көшірмесін орындаумен таң қалдырды. 
Біздің заманымызға жеткен замандастарының 
мәліметтері бойынша, ол бірнеше күн бойы 
эпостарды, оның ішінде «Манасты» поэтикалық 
көлемін толық сақтап, жырлай білген. Оның есте 
сақтау қабілеті ұшқыр болған. 

Тарихи тұлғалармен бірге ертегі кейіпкерлері 
(мысалы, айдаһар, ақ жылан, жезтырнақтар, жас 
арулардың кейпіндегі жындар) «Өтеген батыр» 
поэмасында да кездеседі. Ең бастысы: ертегілік 
және шынайы оқпғаларды ажырата отырып, 
өзінің «Нұрлы жолын» тапқан батыр халықты бе- 
рекелі өлкеге бастайды. Жамбыл поэманы әдемі, 
символикалық, парадоксальды түрде аяқтады, 
оны кеңес заманына өзі негіздеді. 

Шығармады байтақ өлкеде атынан түсіп, 
сәйгүлігіне жем іздеген Өтеген бейнесі сол 
сәтте тығырыққа тірелген кейіпкер ретін- 
де көрсетіледі. Көшпелілердің өмір сүруіне 
ешқандай жағдайы жоқ сахараға тап болғанда: 
«Жылаған дауыс естілді, желінен жазық дала- 
НЫҢ», - деп сол сәттегі сезімдерін айшықтайды. 

Бұл жер шынымен де көшпелі әлемге, көшпелі 
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«ХТХ ғасырдағы 
қазақ өмі» 
сериясынан. 

Е. Ким 


Из серии 
«Казахский 
быт ХІХ века». 
Е. Ким 


мәденпетке жарамсыз болғаны ма? Жамбыл- 
дың бақыты мен қайғы-қасіреті - ұзақ өмірін- 
де халқының басынан өткен қиын кезеңдерді 
де, тұрақты, салыстырмалы түрде қауіпсіз өмір 
сүрген жылдарын да қатар көруі. Көшпелі дала 
өркенпетінің құлдырауы, қазақ дәстүрлі тірШілі- 
гінің дағдарысы ақынның өмірінде болған ең 
ауыр тарихи кезеңдер еді. ХІХ ғасырдың екінші 
жартысында Ресей империясының құрамында 
болған жартығасырлық кезеңнен кейін көшпелі 
қазақтардың отырықшыландыру дәуірі бастал- 
ды, ол кеңес өкіметі кезінде күштеп ұжымдас- 
тырумен және байлардың мүлкін тәркілеумен 
аяқталды. Мұның салдары апатты болды, қазақ 
қоғамы екі миллпоннан астам адамның өмірін 
жалмаған жаппай аштыққа ұшырады. Жамбыл 
поэмада көшпелі өмірдің қиындығын көрсетуді 
мақсат еткені сөзсіз. 

Поэманың соңы, суреткерлердің барлығы 
кеңес өкіметінің жетістіктерін бірауыздан наси- 
хаттау дәуірінде - социалистік реализм өнерінің 
гүлдену кезеңінде аяқталды. Соған қарамастан, 
Жамбыл эпостық баяндауында қазақ жерінің 
мызғымастығын, дәстүрін, қазақ мемлекеттілігі 
мен қазақ тілі туралы ойын шүбәсіз айта алды. 
Халық ақынға осы үшін алғыс айтудан танбайды. 


Шыңнан шыққан шынардай. 
Қоршап алдын тұрғанда, 
Өтеген батыр түн қатып, 
Қырық күншілік жол қатып, 
Көктей өтіп орманды, 
Тауды, тасты жарғанда. 
Ақыры жаздың көктемі, 
Қара орманның көктеуі, 
Түлеп тоғай, шалқар көл, 
Сезілді жаздың жеткені. 
Бұлақ ағып таулардан. 
Тұрған шақта Өтеген, 
Жолды тауып төтеден. 
Жиделібайсын еліне - 
Көрінді көзге өткені. 
— Өтеген сенің іздеуін. 
Жер-жиһанды кезгенің, 
Іздегенде осындай, 
Жер еді ғой көздеуің! 
Жер жаннаты кез болды. 
«Өтеген батыр» 


амбыл славился исполнением очень слож- 

ных, объемных, хорошо известных произ- 
ведений. Причем поражал слушателей точным 
воспроизведением оригинала. По дошедшим 
до нас сведениям его современников, мог петь 
эпосы несколько дней, в том числе рекордный по 
стихотворному объему «Манас». Память у него 
была невероятной. 

Сказочные персонажи (например, айдахар — 
дракон, ак жылан — белый змей, жезтырнаки — 
демоны в облике молодых красивых женщин) 
присутствуют в поэме «Утеген батыр» наряду с 
историческими личностями. Главное: одолев все 
преграды — сказочные и реальные, найдя свой 
«Нурлы жол» — Светлый путь, батыр привел на- 
род в благодатный край. 

Жамбыл придумал для поэмы красивый, сим- 
воличный, парадоксальный финал, обоснование 
которому добавил уже в советское время. 

Сойдя с коня в привольном краю, Утеген стал 
искать корм для скакуна. Автор поставил героя 
в безвыходную, как кажется, ситуацию. Условий 
для существования кочевья нет: «И заплакал в 
степи Утеген, / Как герой, заарканенный в плен». 

Так неужели земля и вправду непригодна для 
кочевого мира, кочевой культуры? 

Счастье и боль Жамбыла в том, что он про- 


Запах трав, Утеген, ты вдохни, 
От скитаний своих отдохни... 
Утеген не хотел отдыхать, 
Слез с коня он и начал искать. 
Он искал сорок дней и ночей 
Травы — корм для казахских коней. 
Степь от края до края прошел, 
Только трав этих он не нашел. 
Что за ценность в стране, если в ней 
Нет травы для казахских коней? 
Ведь казах без степного коня, 
Как осенний костер без огня. 
И заплакал в степи Утеген, 
Как герой, заарканенный в плен, 
Как в песках раскаленных седок, 
Конь которого рухнул и сдох. 
Наступила кругом темнота. 
Умирала в батыре мечта. 
И пошел Утеген в темноту 
Хоронить золотую мечту. 
Утеген, Утеген, где же ты? 
Отзовись из немой темноты! 
«Утеген батыр» 


жил долгую жизнь, видел и трудные для народа 
времена, и годы достаточно устойчивого, от- 
носительно безопасного существования. Стал 
свидетелем заката кочевой степной цивилиза- 
ции, которая выразилась в кризисе казахского 
кочевья, прошедшего при жизни акына самые 
болезненные этапы своей истории. После по- 
лувекового бескровного периода существова- 
ния в составе Российской империи во второй 
половине ХІХ века начался этап седентариза- 
ции кочевых казахов, завершившийся уже при 
советской власти насильственной коллективи- 
зацией и конфискацией имущества баев. По- 
следствия были катастрофичными, казахское 
общество охватил массовый голод, унесший 
жизни почти двух миллионов человек. Несо- 
мненно, экзистенциальная растерянность Уте- 
гена выведена Жамбылом для символического 
обозначения кризиса кочевья. 

Финал поэмы был дописан в пору расцвета ис- 
кусства социалистического реализма, когда все 
художники как один прославляли достижения со- 
ветской державы. Тем не менее Жамбылу в слож- 
ном формате эпического повествования удалось 
выразить мысль о незыблемости земли казахов, 
традиций казахской государственности и казах- 
ского языка. И за это ему благодарен народ. 
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САРЫБАЙ БИДІҢ 
АСЫЛ СӨЗІ 


++ 


ЗОЛОТОЕ СЛОВО 
БИЯ САРЫБАЯ 


арыбай биді Жамбыл жеке, жалпы, шығар- 

машылық, әлеуметтік, саяси мәселелерде 
талассыз беделге пе тұлға санады. Сондықтан 
Жамбылдың алғашқы танымал арнауларының 
бірін Сарыбайға бағыштауы заңдылық еді. 

Сарыбай Айдосұлы (1821-1890) - Шапы- 
рашты руының атақты бш, өз міндеттерін әділетті 
атқарған азамат. Дәстүрлі қазақ қоғамы үшін адал, 
құрметті би, бір жағынан, қалыпты құбылыс. 
Екінші жағынан, бұл - бірегей жағдай. Шын- 
дығында, қазақ даласында ежелгі дәуірден бастап 
«би» атағы мұрагерлікке қалатын немесе берілген 
атақ болмаған. Ол әрдайым игілікке еңбегі сіңген 
адамға лайық лауазым болды. Билер ешқашан 
ресми түрде тағайындалмаған немесе сайлан- 
баған. Би атағына үміткерлерді билер, ақсақалдар 
және басқа да беделді адамдар анықтады. 

Шоқан Уәлиханов «Сот реформасы ту- 
ралы ескерту» (1864) атты еңбегінде мінсіз 
кәсібі және адамгершілік бедел әділеттілік- 
тің кепілі ретінде қызмет еткенін баса айт- 
ты: «Би атағына көтерілу халықтың қандай да 


бір ресмп таңдауымен және халықтың білік 
күшінің мақұлдауымен болмаған; бұл құрмет- 
ті атаққа шешендік өнермен ұштастырылған 
сот әдет-ғұрыптарындағы терең біліммен ғана 
қол жеткізілді». Осылайша, бидің атағы соттық 
және адвокаттық әрекетке құқық берді. Күрделі 
істер әдетте бірнеше би қатысқан және нақты 
тергелген жиындарда шешілді. 

Билерді таңдау мен олардың қызметін баға- 
лаудың шынайы демократиялық сипатына бай- 
ланысты билер соты жоғары елдік мәртебеге 
не еді. Дәстүрлі қазақ қоғамының қойнауында 
пайда болған бұл лауазым ХІХ ғасырда 1867- 
1868 жылдардағы саясп және әкімшілік рефор- 
малардан кейін Ресей империясының ресми 
құқықтық жүйесінің құрылымына еніп, өрке- 
ннетті түрде рәсімделді. 

Билер сотының шешім қабылдауына нақты 
мысал: ұлттың дәстүрлі заңы және билердің 
жоғары адамгершілік қаспеті - қоғамдағы 
құқықтық, моральдық нормалар бірлігі тұжы- 
рымдамасының айрықша көрінісі. 

Билерден әдеттегі құқық ережелерін жетік 
білуі, шешендік талантының болуы және шын- 
шылдығы талап етілді. Әділетсіз би өз мәрте- 
бесін тез жоғалтты, өйткені халық оған жүгіну- 
ді қойды. Билер әдетте жалпы қазақ тарихын 
жақсы білді, олар рулық шежірелердің. дэстур- 
лер мен әдет-ғұрыптардың білгірлері еді, яғни 
көшпелі өмір туралы халықтық білімді сақтау- 
шылар мен таратушылары болды. 


Қазақ билері - қазақ руларының дамуы мен бірлігіне үлкен үлес қосқан сот және саяси 
қайраткерлер. Олар шешендік қабілеті мен даналығы арқасында адамдарды бірлікке және 
ынтымақтастыққа шақырды, ру мүдделерін қорғады. 

Көне түркі тілінде «би» сөзі «білу, басқару» деген мағынада қолданылған. Ру, тайпа, аймақ 
және ауыл билері болған. Атақ алу үшін адам өзінің құқықтық білімі мен тиешендік өнерін 


халық алдында көрсетуі керек болды. 


Билер хандардан кейінгі басқарушы болды, ал билеушілер олардың пікірлерін тыңдады. Билер 
қарапайым адамдарға қамқор болды, сондықтан халық олардың қызметін жоғары бағалады. 
Олардың мұсылмандық дәстүрлер мен күнделікті тәжірибеге негізделген білімдері ұрпақтан 


ұрпаққа беріліп отырды. 


Бии – это судебные и политические деятели, которые внесли значимый вклад в развитие 
и единение казахских племен. Они призывали людей к единству и сплоченности, защицали 
интересы рода, обладали ораторскими способностями и мудростью. 

С древнетюркского слово «бий» переводится как «знать, править». Существовали бии рода, 
племени, региона, аула. Чтобы получить звание, человеку нужно было показать перед народом 


свон правовые знания и ораторский талант. 


Бин были вторыми после ханов, а правители прислушивались к их мнениям. Бии заботились 
о простых людях, поэтому народ высоко ценил их деятельность. Их знания, основанные на 
мусульманских традициях и житейском опьппе, передавались из поколения в поколение. 
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«Дала жарғысы». 
Қ. Әжібекұлы 


«Степной кодекс». 
К Ажибеков 


Б ші Сарыбай был всегда для Жамбыла непре- 
рекаемым авторитетом во всех делах — лич- 
ных, обшеродовых, творческих, общественных, 
политических. Поэтому не случайно, что именно 
Сарыбаю посвящено одно из первых известных в 
народе песенных обращений Жамбыла. 

Сарыбай Айдосулы (1821-1890) снискал в 
роду Шапырашты всеобщее преклонение пра- 
ведным отношением к обязанностям народного 
судьи, которые соблюдал свято. Для традицион- 
ного казахского общества честный, уважаемый 
бий, с одной стороны, — обычное, вернее, обяза- 
тельное явление. С другой стороны, это уникаль- 
ный случай. 

Дело в том, что в казахской степи с древних 
времен титул «бий» не был наследуемым или жа- 
луемым званнем. Он всегда был обретенным, вы- 
служенным достоянием. Бин никогда не назнача- 
лись официально и не избирались. Претенденты 
на званне бия выявлялись действующими биями, 
аксакалами, другими уважаемыми людьми. Чокан 
Валиханов в известной работе «Записка о судеб- 
ной реформе» (1864) подчеркивал, что гарантпей 
правосудия служила безупречная професспональ- 
ная и нравственная репутация: «Возведение в 
званне бия не обусловливалось каким-либо фор- 
мальным выбором со стороны народа и утверж- 
деннем со стороны правящей народом власти; 
только глубокие познания в судебных обычаях, 


соединенные с ораторским искусством, давали 
это почетное звание». 

Таким образом, звание бия было как бы патен- 
том на судебную и адвокатскую практику. Слож- 
ные дела обычно решали несколько биев, что сви- 
детельствует о реальном наличии и суда биев. 

Благодаря истинно демократическому характе- 
ру как отбора биев, так и оценки их деятельно- 
сти, суд бпев обладал высочайшими адаптивными 
свойствами. Зародившийся в недрах традицион- 
ного казахского общества, он получил цивилизо- 
ванное оформление в ХІХ веке, войдя в структуру 
официальной системы права Российской импе- 
рии после политико-административной реформы 
1867—1868 годов. 

Реальные примеры вынесения решений судом 
бпев являют удивительное воплощение в казах- 
ском обществе концепции единства норм права п 
морали: традиционного права казахов и высоких 
моральных качеств биев. 

Бин обязаны были знать в совершенстве нормы 
обычного права, обладать ораторским талантом п 
быть честными. Неправедный бий быстро терял 
статус, поскольку к нему просто переставали об- 
ращаться. Наконец, по обычаю, бии хорошо зна- 
ли общую казахскую историю, были знатоками 
родовых шежире, традиций и обычаев, то есть 
хранителями п трансляторами народных знаний 
о кочевой ЖИЗНИ. 
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Сарыбай би Айдосұлы (1821-1890). Шапырашты тайпасының жауынгері ретінде 
15 жасынан бастап әскери жорықтарға қатысып, бірте-бірте өзінің әскери шеберлігін 
жетілдіріп, халық батыры, реформатор, халық жасағының жетекшісі ретінде танылды. 
Ше телдік басқыншылардың, оңтүстігінде қоқандықтардың және шығыста қытайлардың 
шабуылдарына сәтті тойтарыс берген тұлға, сөз шебері, халық мойындаған әділ би, 
төреші. Сарыбай би қазіргі Алматы облысы Жамбыл ауданы Қарасу ауылдық округі 


аумағында жерленген. 


Би Сарыбай Айдосулы (1821-1890). Как воин своего племени Шапрашты, с 15 лет 
участвовал в военных походах. постепенно совершенствуя свое воинское мастерство, был 
признан народом батыром, реформатором, предводителем народного ополчения, успешно 
отражавшего набеги иноземных захватчиков, кокандцев на юге и китайцев на востоке, 
был прекрасным оратором словесного искусства, справедливым Верховным бием — судьей, 
признанным народом. Похоронен Сарыбай би в Алматинской области, Жамбылском районе, 


Карасусском сельском округе, селе Сарыбай би. 


Б? мен ақындардың кейбір ұқсастығын 
оңай аңғаруға болады. Екеуі де шешен, тіл- 
ге жетік салт-дәстүрлерді жақсы білетін, адал- 
дықпен, нақтылықпен ерекшеленетін тұлға. 
Айырмашылықтары да оңай байқалады. Би- 
лердің өлең жазбауы, ән айтпауы және музы- 
кант болмауы мүмкін. Ақындар құқықтанушы 
болмаса да, көбінесе олар зұлымдарды заң ал- 
дында әшкерелеуге тырысты. Алайда билер де 
өлең шығарып, домбыра тарта алатын. Сарыбай 
би де сондай болды. Оның үстіне ол - Сұраншы 
батырдың жауынгер жолдасы еді. 

Сарыбай Шапырашты ішіндегі Асыл руынан 
шыққан. Оның атасы - әйгілі Теке ақсақал. Те- 
кенің туыс тармағы Түрген өзені мен Жетісудағы 
Есік аңғарларында мекендеген. 

Жас кезінде Сарыбай Албан руынан шыққан 
Бөлек батыр жасағында жүрген. Аз сөзді, тұйық 
адам болған. 

Бірде жолда келе жатқанда, ол бір жігітке 
сұрақ қояды: 

- Айналайын, сені маған кім жіберді? 

- Менің атам Кененбай, - деп жауап берді жас 
жігіт ойланбастан. Кененбай Бөлектің ең жақын 
досы болатын. 

Бөлек батырдың батасын алған Сарыбай 
туған-туыстарына қайтып оралады. Сұраншы 
жасағының құрамында Қоқан ханына қарсы 
бірге соғысу үшін орыстармен біріккен. Оның 
қоқандықтарды Ұлы жүздің жерінен қуып 
шығарудағы рөлі зор болды. Сұраншы мен Са- 
рыбай өз жігіттеріне басшылық ете отырып, 
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Меркі шайқасына қатысты. Кейінірек, 1864 
жылы олар Сайрамға жорықта одақтас эскер- 
лердің соққы тобын құрады. Сайрамның қол 
астында болған шайқаста Сұраншы қаза тауып, 
Сарыбай жараланады. Бірақ ол сап қатарынан 
шықпай, генерал Черняев экспедициясының 
құрамында Ташкентке дейін жетеді. Орыс ар- 
миясының полковнигі атағын алады. Сарыбай 
Сайрамнан Сұраншының денесін алып шығып, 
өз жігіттерімен отанына оралады. Сұраншы 
туған ауылында жерленген. 

Қоқандықтарды жеңгеннен кейін Сарыбай 
Үлкен Орданың приставына өзіне бағынышты 
халықты дербес болысқа бөлуді өтінеді. Билік 
өтінішке оң жауап береді. Есқожа болысынан 
Екей мен Айқым руларын біріктірген Қарғалы 
болысы бөлініп шықты. Билікті алған Сары- 
бай жеке-жеке руларды жинай бастайды. Іле 
өзенінің бойында Сары Үйсін руымен бірге 
көшіп келген Екей ауылдарын туған өлкесіне 
қайтарады. 

Жамбылдың Сарыбайға арнауы жас ақынның 
Екей руының бірігуі үшін көп еңбек еткен құр- 
метті биге баруымен байланысты шыққан. Сары- 
бай ақынның талантын естіп тәнті болып, оны ко- 
наққа шақырады. Жамбыл шығармашылығында 
ой-толғау маңызды орында. Мұнда адамның бес 
түрі - бай, жатыпішер жағымпаз, білімді, бірақ 
тәуелді кісі, рухы жыршы, шешен шебер Де суы- 
рыпсалма ақын бейнесі суреттеледі. Сопылық 
эстетикамен үйлестіре қарағанда Сүйінбайдың 
ғашығы ақын өнерінің бейнесі екені түсінікті. 


М ожно легко усмотреть некоторое сходство 
в функциях биев п акынов. Те и другие 
были ораторами, прекрасно владели языком, 
хорошо разбирались в традициях и обычаях, их 
отличала честность и прямота. Различия тоже 
устанавливаются легко. Бин могли не сочинять 
стихов, не петь и не быть музыкантами. Акыны 
не были правоведами и часто сами балансиро- 
вали на грани закона на высоком накале обли- 
чения злодеев. Однако случалось, что бш сочи- 
няли стихи н неплохо играли на домбре. Таким 
был н бий Сарыбай. К тому же он был вопном, 
боевым товарищем Суранши батыра. 

Сарыбай происходил из рода Асыл в Шапы- 
рашты. Его предок - известный старец Теке. 
Подрод Теке обитал в долинах рек Тургень п 
Есык в Жетысу. 

В молодости Сарыбай служил у батыра Бо- 
лека из рода Албан. 

Болек был немногословным, замкнутым че- 
ловеком. Но как-то в пути обратился к жигиту: 

— Дорогой, кто тебя направил ко мне? 

- Дед мой Кененбай, - ответил юноша, не 
задумываясь. Кененбай был лучшим другом 
Болека. 

Получив благословение батыра Болека, Са- 
рыбай вернулся к родным. В составе отрядов 
Суранши вышел к русским, чтобы вместе во- 
евать против кокандского хана. Его роль в из- 
гнании кокандцев с земель Старшего жуза зна- 
чительна. Суранши и Сарыбай во главе своих 
жигитов участвовали во взятии Мерке. Позже, 
в 1864 году, они составили ударную группи- 
ровку союзных войск в походе на Сайрам. В 
схватке под Сайрамом Суранши погиб, а Са- 
рыбай был ранен. Но он остался в строю, до- 
шел в составе экспедиции генерала Черняева 
до Ташкента. Был удостоен звания полковни- 
ка русской армии. Сарыбай вывез из Сайрама 
тело Суранши и со своими жигитами вернулся 
на родину. Суранши похоронен в родном ауле. 

После победы над кокандцами Сарыбай об- 
ратился к приставу Большой орды с просьбой 
выделить подчиненный ему народ в самосто- 
ятельную волость. Начальство отнеслось к 
просьбе положительно. И из Ескожинской во- 
лости была отделена Каргалинская волость, 
объединившая рода Екей п Айкым. 

Получив власть, Сарыбай начал собирать 
разрозненный род Екей. Вернул в родные края 
аулы екейцев, кочевавших вместе с родом Са- 
ры-Уйсун вдоль реки Или. 

Стихотворное обращение Жамбыла к Са- 
рыбаю связано с визитом молодого акына к 
уважаемому бию, так много сделавшему для 


УРБАЙ И 


Сарыбай би ескерткіші 
Памятник Сарыбаю би 


единения рода Екей. Сарыбай сам пригласил 
акына, прослышав о его талантах. 

Жамбыл представил обрашенпе-размышле- 
ние о секретах песенного творчества. 

Представленные пять типов индивидуумов — 
богача, лежебоки-подхалима, знающего, но завн- 
симого человека, вдохновенного певца и мастера 
красноречия – явно проигрывают образу акы- 
на-импровизагора. Ведь понятно, что Возлюблен- 
ная Суюмбая - это образ акынского искусства. 
Прием явно навеян суфийской эстетикой. 
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Сарыеке, салдым бір сөз сыныңызға, 
Сіздің сын таразы ғой сырымызға. 
Қолыма домбыра алып талап қылдым, 
Бересіз қандай баға ұлыңызға? 
Жаманның көңілі көкте, жерде басы, 
Алыс кой аңғарғанға екі арасы... 
Жақсының өзі кішік, ойы бшк, 
Бірдей ме екеуінің мәртебесі? 
Біреулер малмен бәрін бөктеріп жүр, 
Айтқанды ақыл, нұсқа жек көріп жүр. 
Көтеріп дүниенің көң-қоқырын, 
Анарып қай шұқырға төккелі жұр? 
Біреулер «қайтемін» деп қалтаңдап жүр, 
Әркімнін аузына бір жалтаңдап жүр... 
Біреулер біліп тұрып жете алмайды, 
Аяғын қандай нәрсе арқандап жүр? 
Көңілі кейбіреулердің бұлтта жүр, 
Ұстауға күн мен айды жуықтап жүр. 
Біреулер қара сөзді қамшы қылып, 
Қуды мініп, құланды құрықтап жүр. 
Қайсысын маған соның еп көресіз? 
Әкетсем өзім таңдап өкпелерсіз... 
Сүйекемнің сүйгенін ойласаңыз, 
Өлең болсын серігің деп бересіз! 
«Сарыбайға» 


Ж ас ақынның орындауы оған ұнайды. Жыр 
шумақтарындағы Сүйінбай | есімінің 
аталуы дұрыс қабылданады. Кезінде Сүйінбай 
ақын жас жігіттің бірегей поэтикалық қабілетін 
оның бойындағы қайнаған рухтан төгілген жыр 
шумақтарынан таныған еді. Атақты ақын бата 
беріп, Жамбылдың дарынына қолдау көрсетеді. 
Міне, енді өмірде бірінші кезекте ақынды қадір- 
леген, халыққа қызмет ету жолын таңдап алған 
Жамбыл Сарыбайдың алдына шығып, би мен ба- 
тырдың халық алдындағы абыройын асқақтата 
түседі. Одан бата сұрайды. 

Сарыбай би сөз шебері ретінде адам өмірінің 
әртүрлі көріністерін жыршы-ақындарға бара- 
бар сипаттайтын. Ол ақын жасаған әр бейненің 
артында белгілі бір шынайы адам тұрғанын 
түсінеді. Тіпті оларды көз алдына елестетіп те 
көреді. Атақты би алдында мақал-мәтелдерді, 
сөз тіркестерін дұрыс байланыстырып қана қой- 
май, сонымен қатар терең білімді өз бойына 
сіңіре білген суырыпсалма өнердің, халықтық 
дәстүрдің шынайы тасымалдаушысы тұрғанын 
бірден түсінеді. 

Сарыбай да Сүйінбайдың ізімен жас ақынға 
батасын береді. 

Жамбыл тәлімгерлер өспет еткен адамгершілік 
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Сареке, принес на суд я этот стих, 

Взвесьте тайны наши, разберитесь в них. 

В руки взяв домбру, желаноем я горю. 

Сын ваш ждет оценки слов и дум своих. 

У худого человека, Сареке, 

Дума в небе, голова же на песке. 

Ростом мал добряк, но в мыслях — исполин. 

Дар почтенья разве будет им один? 

Вот один сгибает всех казной своей, 

Слово умное не терпит богатей 

Весь на свете черный мусор он собрал, 

Ишет яму, где 6 свалить его скорей. 

А другой вразвалку ходит, не поймет, 

Что же делать? Всем заглядывает в рот. 

Третий знает все дороги и пути, 

Но сарканенному можно ли идти? 

А четвертый думой мчится в небосклон, 

И луну, и солнце жадно ловит он. 

Пятый сделал красноречие кнутом, 

Сев на лебедя, кулана ловит он. 

С кем из них мне быть у жизни на пиру? 

Вы обидитесь, коль сам я изберу. 

Суеке, возлюбленную вспомнив, 

Скажете, что песня самый верный друг? 
«Сарыбаю» 


р 


пен мейрімділік қағидаттарын ешқашан ұмыт- 
паған. Гуманизм идеалдары оның өмірлік ұста- 
нымына айналады. Оларды өз шығармаларында 
жырмен жеткізіп отырады. 

Жамбыл атақты ақындарды әрдайым ма- 
дақтап отырған, ол ақындар ортасында 
тәлімгерлердің мақтауына пе болған. Майкөт 
және Құлмамбет сияқты ірі ақындармен болған 
кездесулерін мақтан еткен. Олардың шығарма- 
ларын орындауды үлкен құрмет деп санаған. 
Замандас ақындарды үлгі деп таныды, солар- 
мен тең болуды армандайтынын баса айтатын. 
Бірақ ол бір орнында тұрмады, үнемі шебер- 
лігін жетілдіріп, біртіндеп өнердің шыңына 
жақындады. 

Басқа ақындардың қолдауын ерекше сезінді. 
Себебі ақындарды тағдырдың өзі біріктіреді. 
Халықтың жарқын мақсатына жету жолындағы 
рухани бірлік олардың ешқайсысы үшін бос 
қиял емес еді. «Ананың көңілі - балада, баланың 
көңілі - далада. Ән туралы әншінің атын ата- 
мастан айта аламын ба? Мен жаңа өмірдің қуа- 
ныштары туралы ашы көз жасын төкпей, өткен 
күндерді еске түсірмей айта аламын ба? Батыр 
есімін атамай-ақ батырлардың туған дәуірі тура- 
лы айта аламын ба?» - деп толғанды Жамбыл. 


«Бата беру». 
К Сейітбеков 


«Благословение». 
К. Сейтбеков 


И сполненне молодого акына очень понрави- 
лось. И упоминанне в стихах имени Суюм- 
бая было воспринято верно. В свое время акын 
Суюмбай признал уникальные поэтические 
способности юноши, разглядев в нем бурлящий 
источник ярких песен, которые вырывались из 
него, как брызги кипящих мыслей. Знаменитый 
акын поддержал талант, дав бата — благослове- 
ние. И вот теперь Жамбыл, почитавший в жизни 
в первую очередь акынство, избравший путь слу- 
жения народу словом, предстал перед Сарыбаем, 
признавая тем самым непререкаемый авторитет 
бия п батыра в народе. И ждал напутствия. 

Сарыбай, мастер красноречия, мог не слабее 
акына охарактеризовать разнообразные прояв- 
ления человеческих наклонностей. Но он по- 
нял, что за каждым из созданных акыном обра- 
зов стоят живые носители определенных черт. 
И даже представил их себе. И знаменитый бий 
осознал, что перед ним - подлинный носитель 
уникальной народной траднции песенной нм- 
провизации, вобравший в себя огромный массив 
знаний, что позволяло ему не только легко н ор- 
ганично воспроизводить пословицы, поговорки, 
узнаваемые тропы, но п создавать оригинальные 
афоризмы п обороты языка. 

Сарыбай вслед за Суюмбаем благословил мо- 
лодого акына. 

И Жамбыл никогда не забывал завещанных на- 
ставниками принципов человечности п доброты. 


Идеалы гуманизма вели его по жизни. Им он 
следовал и в песнях, и в жизненных ситуациях — 
в быту, в професснональном кругу, в большом 
обществе. И воспроизводил в сочинениях. 


Жамбыл всегда прославлял знаменитых 
акынов-предшественников, чем сразу снискал 
уважение в поэтическом окружении и похва- 
лу наставников. Гордился встречамн с такими 
крупными акынами, как Майкот п Кулмамбет. 
Считал за честь исполнять их сочинения. При- 
знавал лучших акынов-современников приме- 
ром для подражания, подчеркивая, что лишь 
мечтает стать равным с ними. Но на месте не 
стоял, постоянно совершенствуя мастерство, 
нсподволь приближаясь к вершинам исполнн- 
тельского искусства. 

Многие акыны были благодарны ему за сло- 
ва поддержки. Потому что акынов во все време- 
на объединяла схожесть судеб. Они были плоть 
от плоти и кровь от крови казахского народа. И 
духовное единение во имя достижения светлой 
цели народного счастья ни для кого из них не 
было пустым звуком. 

«Молоко матери стремится к ребенку, сердце 
ребенка стремится в степь. Могу ли я говорить о 
песне, не назвав имени певца? Могу ли яговорить 
о радостях новой жизни, не вспомнив горьких, 
как слезы, дней прошлого? Могу ли я говорить 
об эпохе, рождающей батыров, не назвав имени 
батыра, родившего эпоху?» - вопрошал Жамбыл. 
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© онымен қатар Жамбылға ренжіген қарсы- 
ластар, қызғанған адамдар, көз алартқан 
дұшпандар саны аз болған жоқ. Ақын әдетте 
оларды бейнелі, бірақ немқұрайлы атап өткен. 

Кейінірек ақын өмірлік ұстанымын, соның 
ішінде жас кезіндегі алаңғасар батылдығын 
анықтайтын астарлы әңгіме айтады. Адамның 
бәрі өмір бойы өзгереді. Есейген сайын дана бо- 
лады. Әлем туралы ерекше түсінік, өмір құбылыс- 
тарына жаңа көзқарастар пайда болады. Дегенмен 
әр адамның жеке тұлғаны қалыптастыратын, өзе- 
гін құрайтын, жылдар бойына өзгермейтін белгілі 
бір қаспеттері болады. Жамбыл үшін бұл оның 
ақиқатқа деген талпынысы болды. 

«Ол кезде мен жас едім. Шөптер маған шлш, 
айналадағылардың бәрі мен үшін, Қастек пен 
Қаскелеңнің сұлулары күліп тұратындай көрі- 
нетін. Мен сымбатты әрі мықты едім. Мен 


«Жас Жамбыл». Б. Чекалин 
«Молодой Жамбыл». Б. Чекалин 
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қолыммен ғасырлық еменнің діңін қысып, сау- 
сақтарыммен болаттан жасалған тағаны түзете 
алатынмын. Бірақ күшім өз қолымда емес еді. 
Менің күшім домбырада болды. Домбыраның 
құдіреті әнде болды. Әннің күші халық сүйетін 
шынайы сөзде болды», - деп ақын «Өмірдің 
тууы» атты эссесінде астарлы әңгімесін айтады. 

«Мұздай суық таңмен таласып, мен болысқа 
келдім. Ол көрші байдың дауынан қой отарын 
жеңіп алып, той ұйымдастырды. Халыққа қа- 
рап ол: 

- Бәрін қонақ етемін. Ет жеп, қымыз ІШІП, 
кшзге жайғасып, менің ақылыма қызыға қарап, 
жақсылығыма қуаныңдар. 

Мен содан кейін қымызға және сансыз көздің 
назарына мас болып, домбыраны қолға алдым. 
Болыстың құлағының түбінде отырып, бай 
торғайдың қойдан басқа барлық құстар мен жа- 
нуарларды қалай жинағаны туралы жыр айт- 
тым. Қойды ауқат үшін сойыпты. Торғай қо- 
нақтарға ет Пен қымыз беріп, тіпті аюды жұта 
аламын деп мақтанады. Ал аю жанында отыр 
екен. Ол ырылдап, торғайға ашуланып қа- 
райды, бірақ онымен келісіп, тіпті торғайдың 
құлағына отыруына рұқсат береді. Аю аш 
еді, ал жаңа Піскен қойдың еті соншалықты 
дәмді болды, бұл торғай әзірге өзінің мақта- 
нышынан қайтпай, жазаланбай кетеді. 

Бірақ мен жырымды бітіріп үлгермедім. 
Болыс мені ашулы көздерімен ішіп-жеп 
алды да, сөзімді бөлді. 

- Құл әрқашан құл болып қалады. Өз 
жүрегін өзі көре алмайтын сияқты, ол аю 
бола алмайды! Содан бері көп жылдар өтті. 
Мақтаншақ билеушінің сүйегі топыраққа 
аралысып кетті. Мен аюдың торғайды қа- 
лай жұтқанын, халықтың ежелден келе 
жатқан жауларды, сұлтандарды, байларды, 
молдаларды, патша генералдары мен би- 
леушілерін қалай жусатқанын өз көзіммен 
көрдім» («Өмірдің тууы»). 

Болыс халыққа дәм татырып, өзінің 
жеке басының дәріптелуін күтеді. Бірақ ол 
дәуірде бұл соншалықты сирек кездесетін 
рәсім емес еді. Оны халыққа қамқорлық 
деп айтуға болады. Мұндай жағдайда кім 
байды жөнге сала алар екен? Көріп отырға- 
нымыздай, Жамбыл жөнге сала алған екен. 
Ол кез келген дала қазағы оның келемежін 
құптай бермейтінін жақсы білді. Өйткені 
бай адамдарға тамақ беріп отыр, демек ол 
алғысқа лайық. Соған қарамастан, ақын 
қагал, өткір, бейнелі сынға барды. Болы- 
стың мінез-құлқы ақынның адамгершілік 
өлшеміне сәйкес келмеді. 


М ежду тем число обиженных соперников, за- 
вистников, просто недругов не уменьшалось. 
О них поэт обычно упомннал образно п беспечно. 

Гораздо позже акын рассказал притчу, многое 
проясняющую в его жизненной позиции, втомчис- 
ле бесшабашную смелость в молодые годы. Все 
люди меняютсяв теченне жизни. Становятся стар- 
ше, мудрее. Появляются особые представления о 
мпре, новые взгляды на явления жизни. Но есть у 
каждого человека определенныекачества, которые 
не меняются с годами, составляя стержень, фор- 
мпрующий личность. У Жамбыла этим стержнем 
было его безраздельное стремление к правде. 

«Тогда я был жигитом. Мне кланялись травы и 
улыбались красавицы Кастека п Каскелена. Я был 
строен и силен. Руки мон могли обхватить столет- 
ний ствол дуба, а пальцы - распрямить стальную 
подкову. Но сила моя была не в руках. Сила моя 
былав домбре. Сила домбры была в песне. А сила 
песни была в правдивом слове, которое любит на- 
род», — так акын начал рассказ, содержащий ино- 
сказание, в эссе «Рождение жизни». 

«На холодной, как лед, заре я пришел в аул во- 
лостного управителя. Управитель выиграл в спо- 
ре стадо баранов у соседнего бая и устроил той. 
Обращаясь к народу, он сказал: 

— Всех угощаю. Ешьте бешбармак, пейте ку- 
мыс, садитесь на кошмы, завидуйте моему уму п 
радуйтесь моему добросердечью. 

Я тогда, опьяненный кумысом и вниманием 
бесчисленных глаз, взял домбру. Возле самого 
уха управителя я спел песню о том, как богатый 
воробей собрал всех птиц и зверей, кроме барана. 
Баран был заколот на угощенне. Угощая гостей 
бешбармаком п кумысом, воробей хвалился, что 
может проглотить даже медведя. А медведь сидел 
рядом. Он рычал и зло поглядывал на воробья, но 
соглашался с ним и даже разрешил воробью са- 
диться на свое ухо. Медведь был голоден, а све- 
жая баранина так вкусна, что до поры воробью 
безнаказанно проходило его хвастовство. 

Не успел я закончить песню. Управитель вы- 
пил меня своими пустыми глазами и прервал на 
полуслове. 

- Раб вечно будет рабом. Не бывать ему мед- 
ведем так же, как не видать своими глазами соб- 
ственного сердца! 

Много лет прошло с тех пор. Кости хвастливо- 
го управителя давно рассеял ветер. Я своими гла- 
зами видел, как медведь проглотил воробья, как 
народ поднял на колья и истребил вековых вра- 
гов — султанов, баев, мулл, царских генералов п 
управителей» («Рождение жизни»). 

Волостной управитель угощает народ. просто- 
душно ожидая прославления собственной пер- 
соны. Но в ту эпоху это была не такая уж редкая 
процедура. Можно сказать — забота о народе. Кто 
мог бы в такой ситуации приструнить бая? Те- 
перь видим - мог Жамбыл. Он знал совершенно 


Жиырмаға жасым келгенде, 
Ор текедей желгенде, 
Алдымнан шыққан кес-кестеп, 
Жолықтым талай мергенге. 
Тісін қайрап жүрсе де, 
Ата алмады сығалап, 
Қарамды мерген көргенде. 
Тірі күнде аттырсам, 
Қолыма қылыш шаптырсам, 
Өзімді санап мен жүрдім, 
Тірі емес — өлгенге! 
Жиырма беске асқанда, 
Ай ілесті аспанда! 
Жұлдыздар тұрды сығалап, 
Шырқап әнге басқанда! 
Талқандап бұздым бөгеуді, 
Кемелге келіп тасқанда. 
Үлгі беріп өлеңнен, 
Елге ұрық шашқанда. 
Жарыспақ болып келгендер, 
Шаңға ілеспей қашқанда. 
Домбыраның пернесін 
Дами берді он саусақ, 
Дем алмастан басқанда. 
Жолдас болған домбыра. 
«Ақын болдым он үште...» 


А в двадцать лет, как 
побратим, 
Стал месяц спутником моим. 
Под блеск завистливых светил 
Я громко песню заводил. 
Все сети рвал в одно мгновенье 
В святом порыве вдохновенья. 
Так семена добра и света 
Я сеял. За своей спиной 
Я оставлял, как хвост кометы, 
Всех состязавшихся со мной. 
И десять пальцев пробегали 
По струнам света и печали, 
Им в лад стихи мои звучали. 
И душу тешила, играя, 
Домбра- подруга дорогая. 
«Я стал певцом 
в тринадцать лет...» 


точно, что не всякий степняк одобрит его пронию. 
Ведь бай кормит людей, значит, заслуживает бла- 
годарности. Тем не менее акын шел на жесткую, 
острую, образную критику. 

Поведение волостного попросту не соответ- 
ствовало моральным критериям акына. 
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«Тандау». А. Орақбаев / «Выбор». А. Оракбаев 


ТА НД баласының бойындағы адамгер- 
шілік қаспеттің өмірдегі жағдайларға 
байланысты алмағайып сынға түсіп қалатын 
кездері болады. Адамдар бала кезінен әке-ше- 
шесі бойына сіңірген қаспеттерді, ата-ба- 
ба өспет еткен рухани мәденпетті біржола 
ұмытса да, өздерінің адамдық қадір-қаспетін 
жоғалтпайтындығына сенімді болады. Алайда 
ақын өзінің барлық іс-әрекетімен, жырымен, 
өлеңімен, жан дүнпесін өртейтін ойларымен 
және сөздерімен елге былай деп ескертеді: 
«Халқым, құрметті қауым, сендер рухани 
ауру екендеріңді байқамайсыңдар!». 
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Жамбылдың әділеттілік 
туралы ойы кейде шектен 
тыс нәрсе көрінеді. Қара- 
пайым адам ақылға қоным- 
ды үндемейтін жерде ақын 
шындықты айтты. Шын- 
дықты шебер жырлады! 
Тіл тигізіп ренжітуі мүм- 
кін. Бірақ оның сөзі дәл 
әрі маңызды болды. Сон- 
дықтан ақынның «терапн- 
ясы» әрдайым дер кезінде 
жүргізіліп, қоғамның қа- 
рабайыр күйге түсуіне жол 
бермеді. Ақынның өзіне 
деген сенімі сарқылмады. 
Көбінесе көтеріңкі көңіл- 
күй мен шығармашылық 
шабытта болады. 

Жпырма жастан кейін 
Жамбыл басқа өңірлер- 
ге жш барып, ақындық 
тәжірибесін кеңейте түсті. 
Құс салып, аң аулап, өлең 
айтты. Солардың бірі - 
1870 жылы қыста Жам- 
былдан далада жоғалып 
кеткен малшыға ренжіген 
қалыңдығы өз атынан ән 
шығаруды өтінген оқиға. 
«Жақсы» деп ақын тез ара- 
да келісе кетеді. 

Жазда Жамбыл Алты- 
немелдің таулы аймақта- 
рында Жалайыр руының 
жеріне жетеді. Оны қонақ 
ретінде күткенімен, күйеу 
ретінде де қабылдауы мүм- 
кін еді. Қайтар уақыт та 
жақындады. Үйге қайтар 
жолында Балғалы руынан шыққан Бөлек байдың 
көшімен кездеседі. Бөлектің келісті қызын көзі 
шалып, жақын барып ойнақы әңгімеге кіріседі. 
Жастар өлеңмен тіл қатысады. Жеңіл айтыс бо- 
лып шығады. Қызықты айтысты қыздың анасы 
бөліп тастайды. Құдалық үзіліп қалады. 

Тағы бірде, шамамен 1876 жылы ақын Шу 
өзенінің төменгі ағысындағы Күнту руында та- 
нымал Керім байдың қызы Кәмшат есімді сұлу- 
мен кездеседі. Қыз күйеу жігіттің өзіне деген 
көңілін пайдаланады. Сондай-ақ ол өзі ақын 
болғандықтан, атақ-даңқ сәулесіне шомған қыз 
еді. Ол Жамбылға салқын қарап, үйінде қалуға 
шешім қабылдайды. Себебі белгілі: оның айт- 
тырған күйеу жігіті бар еді. 


«Ән маған жиырма жасымда келгені 
сөзсіз, - деп есіне алатын Жамбыл. - 
Бір күні Жетісай жайлауында жылқы 
бағып жүріп, түс көріппін. Түсімде ақ 
сақалды қария келіп: «Өлең аласың ба, 
көген аласың ба?» - деді. Мен: «Өлең!» 
деппін. Оянып кетсем, көкірегімді бір 
толқын кернеп, алқымыма тығылған- 
дай болып жатыр екенмін. Дереу үйге 
жетіп, домбыраны ала салдым да он- 
ды-солды төгіп-төгіп жіберіп едім, кеу- 
дем ашылып, жан-сарайым кеңіп сала 
бергендей болды». 


«Песня определенно снизошла ко мне 
е двадцатилетнем возрасте, — вспоми- 
нал Жамбыл. - Однажды на жайляу 
Жетысай я уснул. Во сне ко мне явился 
белобородый старик и спросил: «Выби- 
раешь песню или привязь на овцевязи?» 
Я ответил, что предпочитаю песню. 
Проснулся и понял, что это привиде- 
лось во сне. Какая-то волна заполнила 
грудь и стеснила дыхание. Я немедлен- 
но вернулся дамой, схватил домбру и за- 
играл на ней, расплескивая во все сто- 
роны звуки, пока в груди не отпустило. 
Дыхание мое выровнялось». 


мещение нравственных акцентов в ре- 
альной жизненной ситуации происходит 
сплошь и рядом. 

Люди отставляют в сторону принципы, при- 
витые с детских лет отцом п матерью, духовной 
культурой, завещанной предками, убеждая себя, 
что при этом не теряют человеческого достонн- 
ства. Но акын всеми своими действиями, пением, 
стихами, мыслями п обжигающими душу слова- 
ми предостерегал: люди, уважаемое собрание, 
вы больны нравственно, сами того не замечая! 

Чувство справедливости у Жамбыла казалось 
порой чрезмерным. Там, где обыватель благо- 
разумно бы смолчал, акын говорил правду. И 
говорил правду талантливо! Мог больно задеть 
словом. Но слово его было полновесно п значи- 
тельно. А потому «терапия» акына всегда была 
своевременной п не позволяла обществу опу- 
ститься до первобытного состояния. 

Уверенность в себе у акына была непсчерпа- 
емой. Как часто бывает в состоянии постоянно- 
го душевного подъема п творческого настроя, 
ему было видение. 

После двадцати лет Жамбыл стал чаще вы- 
езжать в другие степные края, расширяя акын- 
скую практику. Сочинял п пел песни, охотился 


Кермнық Кәмшат қыздың көрдік көркін, 
Қондырған шекесіне құндыз бөркін. 
Секілді алтай түлкі сылаң қағын, 
Шеніне келтірмейді-ау емін-еркін. 
Қырандай қияннан-ақ ілер едім, 
Қырқада қызыл жүзін бұрса бертін... 
Болғанмен сыртым қораш, ішім сұлу, 
Сол ғана жүрегіме берген жылу. 
Ажары бет пен жанның бірдей емес, 
Керек-ау, Кәмшат, соны пайым қылу!... 
Осының бәрі мысал ойлағанға, 
Кәмшат қыз, ойлан, ойланба, оны өзің біл, 
Көңілге келіп бір сөз қалғаннан соң, 
Тынар ма, айтып өтпей қу қызыл тіл!.. 
«Кәмшат қыз» 


Красой Кемшат душа моя хмельна! 

В бобровой шапочке, кокетливо она, 

Лисицею алтайской изгибаясь, 

Не подпускает близко скакуна. 

Непрнелекателен я внешне, но душа 

У вольного поэта хороша. 

Лицо с душой не сходны иногда— 

Должна она понять, моя Кемшат... 

Примером свою речь я украшал, 

Словами говорит моя душа, 

Язык мой неспокоен, о Кемшат, 

Что много думать, девушка? Решай! 
«Девушка Кемшат» 


с ловчими птицами. Бывало, выходил в степь 
пасти табуны с сородичамп. Один из них как-то 
зимой 1870 года попросил Жамбыла сложить от 
его имени песню невесте, которая обижена на 
табунщика, пропадающего в степи. Пожалуй- 
ста – акын мгновенно откликнулся экспромтом. 

Летом Жамбыл оказался в горных районах 
Алтын-Эмеля на землях рода Жалапр. Акын мо- 
лод, акын хорош душой. Его приняли как гостя, 
но не прочь были принять п как жениха. Но пора 
было возвращаться. На пути домой акын встре- 
тил кош богача Болека из рода Балгалы. Увидел 
богато одетую дочь Болека, подъехал и вступил 
в шутливый разговор. Молодые люди говорили 
исключительно стихами. Получился легкий ай- 
тыс. Увлекательный айтыс прервала мать девуш- 
ки. Сватовство сорвалось. 

В другой раз, примерно в 1876 году, акын 
встретился в низовьях реки Чу с красивой де- 
вушкой по имени Кемшат, дочерью известного 
в роду Кунту богача Керима. Девушка пользо- 
валась вниманием со стороны женихов. Да к 
тому же сама была акыном II купалась в лучах 
славы. К Жамбылу отнеслась с прохладцей п 
решила остаться дома. Причина прозанчна: у 
нее был жених. 
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«Қырындау». Е. Ким/ «Флирт». Е. Ким 


ҚЫЗДЫҢ ЖАНЫ- 
ӘНІНДЕ 


++ 


ВНИМАНЬЕМ ДЕВУШЕК 
СОГРЕТЫЙ АКЫН 


қын - суырып салудың хас шебері. Бірақ 

олардың ішіндегі ерекшесі - ән салатын 
ақын. Оның Үстіне, ол әндерді бірден шығара- 
ды, әсіресе, айтысқа - суырыпсалма бәсекесіне 
қатысқанда аузынан жыр мен ән маржаны қатар 
төгіліп тұрады. 

Ақындардың көмейінен кенеттен төгілген 
туындыларының берілген ұйқас бойынша жа- 
зылған өлеңге (буриме) қатысы жоқ. Сонымен 
қатар сөз шеберлері бірнеше бөлек жолдарды 
алдын ала ұйқастырып әуре болмайды, себебі 
бұл оларға қиындық туғызбайды. Ол бір мезет- 
те-ақ өнер туындысын - әнді, кейде терең бей- 
нелері мен сюжеттік қимылдары бар поэманы 
ойдан құрай алады. Демек, нағыз ақын - сирек 
кездесетін талант. 


«Қырындау». Е. Ким / «Флирт». Е. Ким 
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Сұлу қыздар ақындардың қасынан көп табы- 
ла қоймайтындығына қарамастан, өнер пелері 
олардың назарынан тыс болмайды. Ақындар 
табиғатынан байсалды, аз да болса, юморист 
немесе лирик боп келеді, соның ішінде көбісі - 
өткір сыншылар, ашы сатириктер немесе біреу- 
дің үлкен еңбегін мадақтаушылар. Бір қызығы, 
ақындарға тақырып таңдауда немесе сөз баста- 
уда тыйым салынбаған, сондай-ақ саясат, билік, 
патшалар мен хандар туралы өз ойын топ ішін- 
де ашық білдіріп отырған. 

Ақындар - бір сөзбен айтқанда, халық пер- 
зенті, ел аузындағы жандар. Мұндай көпшілік- 
тің адамын сүйе білу де оңай емес. Бәлкім 
Жамбыл ақынның өзінің екінші жартысын ұзақ 
уақыт таба алмауы немесе баянсыз махаббатқа 
душар болуының себебі (тек ақындарда ғана 
емес) де осында жатқан болар?! Лапылдаған 
махаббат жалыны, ғашықтық сезімі жас Жам- 
былды да шарпып өтіп, бейжай қалдырмағаны 
анық. 1873 жылы Жамбылдың Ақтасты жайла- 
уында өткен Есқожа руынан шыққан Айкүміс 
қызбен айтысады. Ақын айтыстың алғашқы 
жолдарынан-ақ қызға деген ыстық сезімінің ба- 
сылмай тұрғанын жасырмай айтқан. 

- Айкүміс, асықпауға шамам бар ма? 

Жасшылық ұрындырды талай жарға... 

Сен үшін жатсам, тұрсам арманым көп, 

Жем болып кете ме деп жамандарға. 

Мұны естіген қыз кекесінді жүзімен өзін 
байыпты ұстап, парасатты екенін аңғартады. 
Өйткені ол ақындардың әлсіз жақтарын өте 
жақсы білетін. 

- Біле ме, пенде шіркін өз кемісін, 

Ел кезіп, есер мінез сен де жүрсің... 

Жаралған жат жұрттыққа ұрғашымыз, 

Жарқыным, өкінбеші сен мен үшін! 

Жас жігіт қызға сүймейтін адаммен өмір 
сүретінін, қор болатын айтып ескертеді. 

- Барарсың бір жаманға өзің қор боп, 

Отырсың қарқарадай әзір зор боп. 

Көзіңе көк шыбынды үймелетер, 

Көргенің өле-өлгенше ылғи сор боп. 

Қыз Жамбылдың өзіне деген қамқорлығын 
бағалайды, бірақ Шапырашты руында осы жаз- 
да шу шығарған ақынның есіне салатын тағы 
бір жайт бар еді. 

- Жамбыл-ау, күйінесің неге сонша? 

Құтқарып қыз біткенді қалған жанша... 

Қолдағы қаршығаңнан неге айрылдың 

Тұтқасы дүниенің сенде болса? 

Айкүміс Жамбылдың қалыңдықты ұрлау- 
мен байланысты тағы бір сәтсіз үйлену әрекеті 
туралы оқиғаны меңзеді. Қыз айтып отырған 
«қаршыға» - ақын ғашық болған сұлу Бұрым. 


«Айтыс». 
А. Шүйінішев 


«Айтыс». 
А. Шуйнишев 


кын, разумеется, - поэт. Но поэт особен- 

ный - поющий. Причем он сочиняет песни 
почти мгновенно, тем более когда участвует в 
айтысе — состязанин певцов-нмпровизаторов. 

Ничего общего с буриме. Акыну не требует- 
ся рифмовать отдельные несколько строк - это 
для него слишком просто. Он экспромтом соз- 
дает произведение искусства - песню, а порой 
и песенную поэму с глубокими образами и сю- 
жетными ходами. 

Поэтому настоящий акын - талант редкост- 
ный. И, казалось бы, вниманьем девушек не об- 
деленный. Однако красивые девушки не ходили 
гурьбой вокруг акынов. Уж очень они серьезны. 
Акыны редко бывают юмористами или лирика- 
ми. По большей части они умные критики. едкие 
сагирики-обличители или, напротив, вдохновен- 
ные воспеватели чьих-то великих достоинств. 
Исстари для них не было запретных тем. Свобод- 
но говорилн о политике, власти, царях и ханах. 

Словом, акын - колосс. Такого полюбить не- 
просто. Может, поэтому Жамбыл долго не мог 
найти свою вторую половину. Или же всему BII- 
ной, как часто бывает (и не только у акынов), не- 
счастная любовь. 

А влюбленность в молодости не покидала 
Жамбыла никогда. Пример — айтыс с девуш- 
кой Айкумис из рода Ескожа, состоявшийся в 
1873 году на жайляу Актасты. Акын с первых 


слов объявил о неудержимости жарких чувств: 

— Я могли к тебе, Айкумис, не спешить? 

Я молод, о скалы я бьюсь, чтоб любить, 

Я ночью и днем лишь тобою живу, 

Тебе ль для плохого добычею быть? 

Девушка пронична п рассудительна. Слабые 
стороны акынов ей хорошо известны: 

— Никто о своей не узнает судьбе... 

Гулять по аулам привычно тебе, 

А я для кочевий других рождена, 

Себя не тревожь, хлопоча обо мне! 

Молодой человек предостерегал, пугая аль- 
тернативой жизни с нелюбимым человеком: 

- Пойдешь за плохого в нерадостный час, 

Ты птице чудесной подобна сейчас. 

Тогда ж до могилы пробудешь в беде, 

И синие мухи забьются у глаз. 

Девушка заботу о себе оценила, но ей есть 
что напомнить акыну, наделавшему этим летом 
шума в роду Шапырашты: 

- Ты самоуверенным, милый, не будь, 

Как будто всех девушек спас ты, Жамбыл. 

Зачем же расстался с родным ястребком, 

Умеющий зорко предвидеть судьбу? 

Айкумис намекала на историю с еше одной 
неудачной попыткой Жамбыла жениться, свя- 
занной с похищением невесты. «Ястребок», о 
котором говорит девушка, это красавица Бурым, 
в которую акын был влюблен. 
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«Ғашықтар». Е. Ким / «Влюбленные». Е. Ким 


ұлансаз жайлауындағы тойда Жамбыл Ай- 

қым руының қызы Бұрыммен танысқан кез- 
де жасы 27-де еді. Бұрым өзінің керемет дау- 
сымен және ерекше сұлулығымен көзге түседі. 

Атына заты сай, Бұрым десе, Бұрым екен. 
Шынында да, екі өрім оның пығынан екі 
өзендей төмен құлаған. Көздері көлдің бетін- 
дей жарқырайды, сөйлеуі тау өзенінің мөлдір 
суындай сыңғырлайды, маралдың қимылын- 
дай жеңіл қозғалады. Бұрымды қыз жігіттерді 
мойындамайды, өйткені олардың ешқайсысы 
оның өткір сөзіне қарсы тұра алмайды, барлығы 
тартыншақтап, шегіншектей береді. 

Бойжеткен әнмен айтысуға бірінші болып 
келіскен адам - Жамбыл. Екеуі де жас, олар- 
дың сөздері жалынға оранған, жүректерінде 
ақынның қайтпас ішкі күші қайнап тұрған. 

Олар домбыраларын қолдарына алып, 
бір-біріне сұрақ қою арқылы қайым айтыс 
түрінде өлеңмен диалогқа түседі. Бұл олар- 
дың алғашқы кездесуі еді. Махаббат туралы 
бір ауыз сөз айтылмайды: көпшілік алдында 
жас ақындардың құқығы болған жоқ. Пікір- 
лерін айтып, бір-біріне қалжыңдап тиісті де, 
кейде дауласып қалды. Бірақ олар айтыста кім 
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жеңетінін білуге ұмтылған жоқ. Адамдар аб- 
дырап: «Жамбыл-ау, бұл қызбен ұзақ, қызу ай- 
тысып, не жеңбедің, не жеңілмедің» дегендер- 
ге ақын: «Мен Бұрыммен жеңу үшін айтысты 
дейсіңдер ме?...» - деп жауап берді. 

Уақыт өте келе, Жамбыл мен Бұрымның 
ұзаққа созылған айтысы бітеді, өйткені жастар 
арасында толық келісім болды, дауласатын еш- 
теңе қалмайды. Одан кейінгі кездесулер де ай- 
тыс түрінде өтеді. Алайда Жамбыл мен Бұрым 
қандай болса да жеңіске жету мақсатын көзде- 
ген емес. Осылайша олар бір-біріне ғашық бо- 
ЛЫП, енді кездеспесе өмір сүре алмайтын халге 
жетті. Қоштасу қайғыға, көптен күткен таңғы 
кездесу бақытқа ұқсады. 

Осы кезде Бұрымның күйеу жігітінің туыс- 
тары үрейленеді. Қазақтың дәстүрі бойын- 
ша, Бұрымды бала кезінен ата-анасының 
келісімімен Шыбыл руынан шыққан жігітке 
атастырып қойған. 

Қазақ отбасыларында қыздарға алдын ала 
жанұялардың өзара келісімі бойынша қалың 
мал беріліп, атастырылып қойылатын дәстүр 
ежелден бар-тын. Осылайша әйелдердің отба- 
сылық бақытына кепілдік берілетін. 


Көңілге келіп бір сөз қалғаннан соң, 
Тынар ма, айтып өтпей қу қызыл тіл! 
Сыртың бір сұлу жан екен, 
Сыпайы көзге көрінген. 
Сыр-мінезің бар екен, 
Сөйлесуге ерінген. 
Қамқа-қамзол киініп, 
Қас-қабағың керілген. 
«Кәмшат қыз» 


амбылу исполнилось 27 лет, когда он на 
одном тое на жайляу Кулансаз познако- 
мился с Бурым, девушкой из рода Айкым. 

Бурым обладала замечательным певческим голо- 
сом и выделялась необыкновенной красотой. Бурым 
в переводе с казахского — коса. В самом деле, две 
косы спускались с ее плеч, как две реки. Глаза сия- 
ли, как глаль озер, речь струилась, как чистые воды 
горной реки, походка была легка, как движения ланн. 
Жигитов не признавала, никто из них не мог достой- 
но отразить ее острое слово. все робели и отступали. 

Первым, с кем девушка согласилась состязать- 
ся в пении, оказался Жамбыл. Оба были молоды, 
речи их обжигали пламенем, в каждом жила неу- 
емная внутренняя сила акына. 

Взяв в руки домбры, они вступили в стихот- 
ворный дналог в форме кайым-айтыса, дружески 
расспрашивая друг друга о делах. Это была их 
первая встреча. О любвн не было сказано ни сло- 
ва: при людях на это молодые акыны не имели 
права. Обменивались мнениями, подшучивали 
друг над другом, иногда спорили. Но не стре- 
мились выяснить, кто берет верх в их айтысах. 
Люди в недоумении спрашивали: «Ау, Жамбыл, 
ты долго соревновался с девушкой в красноре- 
чии. Так победил пли проиграл?» Акын отвечал: 
«Да разве я состязаюсь с Бурым ради победы...» 

Современем затянувшийся айтыс Жамбыла и Бу- 
рым исчерпал себя, ибо между молодыми людьми 
возникло полное согласие, спорить было не о чем. 

Последующие встречи тоже проходили в 
форме айтыса. Однако у Жамбыла п Бурым не 
было цели победить во что бы то ни стало. По- 
лучилось так, что они полюбили друг друга и 
уже не могли жить без встреч. 

Разлука казалась горем, долгожданная встре- 
ча на заре - счастьем 

Но тут всполошились родственники женн- 
ха Бурым. По казахской традиции, Бурым еше 


Весенний не увянет ли цветок? 

Красе прелестниц не пройдет ли срок? 

Не кажется ли тусклым целый мир, 

Когда закат приходит на порог? 

Примером свою речь я украшал, 

Словами говорит моя душа, 

Язык мой неспокоен, 

Что много думать, девушка? Решай! 
«Девушка Кемиат» 


в детстве был определен по выбору родителей 
муж из рода Шыбыл. 

Издревле в казахских семьях девушек выдава- 
ли замуж заранее, по взаимной договоренности 
между семьями, получая калым — солидный куш. 
Так гарантировалось женское семейное счастье. 

Но случались и непредвиденные драмы, ког- 
да девушка не желала жить с нелюбимым чело- 
веком. Подобная ситуация послужила сюжетом 
многих художественных произведений. Один из 
наиболее известных примеров - печальная исто- 
рия Енлик (род Матай, племя Найман) н Кебека 
(род Тобыкты, племя Аргын), положенная в ос- 
нову поэм Шакарима, Магауия (сына Абая), пье- 
сы Мухтара Ауэзова «Енлик — Кебек». За ослу- 
шанне молодые люди, успевшие пожениться и 
родить ребенка, были приговорены судом бпев к 
смерти п казнены. 

Родные Бурым стали готовить ее к свадьбе. 
Остановить приготовления и отменить свадьбу 
можно было, лишь перекупив калым, и то с со- 
гласия всех заинтересованных сторон. 

У Жамбыла не было на это средств. Он пере- 
живал, не находя возможности изменить обсто- 
ятельства. Поняв, что может навсегда потерять 
возлюбленную, решил бежать с ней. 

В эти дни в ауле состоялась молодежная вече- 
ринка. Жамбыл на нее не пошел, остался ждать 
неподалеку от аула. Бурым вечером много пела. 
Звучали песни наее собственные слова, положен- 
ные на народные мелодии: «Что-то гложет меня 
днем и ночью. / Говорят, у девушки короткое сча- 
стье. / Неужели придется покориться судьбе?». 

Можно понять состояние певицы, которая 
вкладывала в исполнение особые смыслы, 
связанные с душевным состоянием, тайными 
переживаниями. В тот вечер Бурым доверила 
свою судьбу любимому н тайно бежала с ним 
из родного аула. 
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(> онымен қатар қыз сүймеген адаммен өмір 
сүргісі келмеген кезде күтпеген қайғылы 
оқиғалар болды. Ондай жағдай көптеген көр- 
кем шығармалардың сюжеті болып алынды. 
Ең танымал мысалдардың бірі - Шәкәрімнің, 
Мағауияның (Абайдың ұлы) поэмасына, 
Мұхтар Әуезовтің «Еңлік - Кебек» пьесасы- 
на негіз болған Еңлік (Найман - Матай) пен 
Кебектің (Арғын - Тобықты) қайғылы оқиға- 
сы. Үйленіп, бала сүйіп үлгерген жастарды 
дәстүрге бағынбағаны үшін билер соты өлім 
жазасына кесті. 

Туыстары Бұрымды ұзату тойына кіріседі. 
Ал тойға дайындық жасауды тоқтату немесе 
оны болдырмау тек барлық мүдделі тараптар- 
дың келісімімен қалыңмалды қайтару арқылы 
ғана мүмкін болатын. 

Жамбылдың қалыңмалға төлейтін қаража- 
ты болмады. Ол жағдайды өзгертуге мүмкіндік 
таба алмай күйзелді. Сүйіктісінен мәңгілікке 
айырылып қалуы мүмкін екенін түсініп, оны 
алып қашуға бел буады. 

Ауылда жастардың бастаңғысы өтіп жатқан 
күн. Жамбыл оған бармай, қызды ауылдан алыс 
емес жерде күтіп тұрады. Бұрым кешкісін көп 
өлең айтады. Халық әуендеріне жазылған әндер 
өз сөзімен айтылады. «Күні-түні көңілім күпті 
болды /Қыз бақыты қысқа деген осы ма. / Тағ- 
дырға мойынсұрғаннан басқа амал жоқ па?». 

Дегенмен құпия күйзеліске толы ерекше күй- 
де әнге қосып, оны орындауға аса көңіл бөлген 
әншінің жағдайын да түсінуге болады. Сол кеш- 
те Бұрым тағдырын сүйіктісіне сеніп тапсырып, 
онымен бірге туған ауылынан жасырын түрде 
қашып шығады. 

Жамбыл қызды өзінің жақтаушысы Сарыбай 
бидің әулетіне алып келеді, оның ақсақалдары 
мен өзіне батасын берген бидің көмегіне үміт- 
теніп, оның өспетіне бағынуға шешім кабыл- 
дайды. Ауыл жайлаудан шығып, күзгі қой қы- 
рқымға баруға дайындалып жатқан болатын. 

Жамбыл Бұрым жайлы Сарыбайға айтуға 
батылы бармай, оның інісі Саржанның үйі- 
не тоқтайды. Ал өзі бидің үйінде болады. Бұл 
уақытта бүкіл Айқым руы мен күйеу жігіттің 
туыстары қашқындардың іздеріне түсу үшін 
қамданып жатқан еді. Ақыры олар Бұрымның 
Сарыбайдың ауылында екенін біледі. Ал бұл 
жағдай Сарыбай биге ұнамайды. 

Ауылдар арасында келіссөз жүргізушілер кө- 
бейеді. Олар ақынның әкесі Жабайға да жүгі- 
неді. Жабай үлкен ұлы Тәйтіні Сарыбайға жі- 
береді. Би Жамбылды шақырып алып, қызды 
қайтаруын бұйырады. 

- Екей ауылдары жаңа ғана бірікті. Шапы- 
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рашты халқы енді тыныш өмір сүре бастады. 
Мен жаңа жауласуға жол бермеймін, - дейді би. 

Жамбыл қарсылықкөрсеткенімен, ештеңені 
өзгерте алмайды. Бидің сөзі - заң. Сарыбай 
дала қағидаларына мойынсұнбаған жағдайда 
қиындықпен жиналған халык қайта ыдырап 
кетуі мүмкін деп қорықты. Сондықтан дәстүр- 
лі билер соты форматында шешім қабылдай 
отырып, Жамбылды сүйіктісінен бас тартуға 
мәжбүр етеді. Бұрымды өз ауылына жеткізеді. 
Біраз уақыт өткен соң ол да күйеуге шығады. 
Ал Жабай отбасын тығырыққа тіреген ұлына 
ұрысады. 

- Біздің тегімізді масқара еттің! - деді ол. - 
Біздің барлық жпып-тергеніміз құн төлеуге ке- 
туі мүмкін еді. 

Кейбір кездерде Сарыбай Жамбылды ты- 
ныштандыруға тырысты. 

- Мұңайма, қарағым, - деді би. - Мен кеше 
түсімде бір қарияны көрдім, ол үйір жылқыны 
айдап келеді екен. Мықты атты маған беруін 
сұрап едім, ол: «Бере алмаймын. Сүйінбай- 
дың Жамбылға берген сыйы» деді. Осы жерде 
оянып кеттім. Түсім екен. Сені осы түсті айту 
үшін шақырдым. Сүйінбай саған өзінің асыл 
сыйы - ақындығын тарту етті. Сонымен сен 
бақытыңды табасың. 

Сүйінбайдың өзі кейіннен Жамбылға былай 
деп ақыл береді: 

- Сарыбайға кек сақтама. Ол сияқты адамдар 
қажет, халықты соңынан ерте алады, басқара 
алады. 

Дәл осы Бұрыммен болған оқиғаны Айкүміс 
Жамбылдан: «Қолдағы қаршығаңнан неге 
айрылдың?» - деп ойға салған. Қыз ақынды 
айыптамады, керісінше, жастарды махабатта 
сүю еркіндігінен айыратын дәстүрлердің қаты- 
гездігі туралы айтты. 

Жас ақынның жан жарасы көпке дейін жа- 
зылмайды. 

Жамбыл 1876 жылдың күзінде Қарқара жай- 
лауында Албанның Сара деген қызын алғаш 
рет көреді. Қыздың әкесі Нұрбек ауқатты адам 
екен, қызы үшін ешнәрсені аямайды, қызы 
да өнердің әр түрін өте жақсы меңгерген: ән 
айтады, домбыра тартады, өлең жазады. Жі- 
гіттердің ешқайсысы оның өнерімен тең кел- 
мейді. Аңызда айтылатын: «Сара ән салғанда, 
аққулар көлге қонатын». 

Күндердің бір күніндегі айлы түнде жастар 
қауымы ауылдың шетіне жиналады. Қыздар ал- 
тыбақанда тербеліп, әдеттегідей ән шырқайды. 
Ай сәулесімен жүзі жарқыраған Сараескі халық 
әндерін орындайды. Оның дауысы Жамбылдың 
жүрегіне от жағып, әуеде қалықтап тұрады. 


«Қалыңдықты 
ұрлау». 
Н. Хлудов 


«Похищение 
невесты». 
Н. Хлудов 


амбыл привез девушку в аул своего покро- 

вптеля, бия Сарыбая, старейшины рода, 
решив покориться его воле, в душе надеясь на 
помощь со стороны бия, давшего ему свое бага 
на акынство. Аул готовился сниматься с жайляу 
и отправляться на место осенней стрижки овец. 

Жамбыл поселил Бурым в доме Саржана, 
младшего брата Сарыбая. Сам акын оставался 
у Сарыбая, не решаясь раскрыть ему свою тай- 
ну. В это время весь род Айкым п родня жениха 
сбились с ног в поисках следов беглецов. Нако- 
нец, выяснили, что Бурым находится в ауле Са- 
рыбая. Это стало неприятным сюрпризом для 
самого бия. 

Между аулами зачастили переговорщики. Об- 
рагились они н к Жабаю, отцу акына. Жабай по- 
слал своего старшего сына Тайты к Сарыбаю. 

Бий вызвал Жамбыла п потребовал вернуть 
девушку. 

— Только сейчас аулы екейцев сплотились. На- 
род Шапырашты, наконец, зажил спокойно. И я 
не могу допустить нового противостояния, - го- 
ворил бий. 

Жамбыл воспротивился было, но изменить уже 
ничего не мог. Слово бия — закон. 


Сарыбай опасался, что в случае неповинове- 
ния степным устоям его народ, с таким трудом со- 
бранный вместе, может снова распасться. Поэто- 
му вынужден был заставить Жамбыла отказаться 
от любимой, вынеся решение в формате традици- 
онного суда биев. 

Бурым доставили обратно в родной аул. Скоро 
она вышла замуж. 

Жабай ругал сына, поставившего семью в тя- 
желое положение. 

- Опозорил наш род! – говорил он. - Все, чтоу 
нас есть. могло уйти в уплату штрафа. 

При случае Сарыбай попытался успокопть 
Жамбыла. 

- Не печалься, дорогой, - говорил бий. - Вп- 
дел я вчера старика, он гнал табун. Я попросил 
отдать мне лучшего коня. Он ответил: «Не могу. 
Это дар Суюмбая Жамбылу». И тут я проснулся. 
Оказалось, это был сон. Я вызвал тебя, чтобы рас- 
сказать этот сон. Суюмбай передал тебе свой дра- 
гоценный дар - талант акына. С ним ты найдешь 
свое счастье. 

И сам Суюмбай позже наставлял Жамбыла: 

— Не держи зла на Сарыбая. Такие люди, как 
он, нужны, когда надо вести народ за собой. 
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С)" сол сәтте әннен балқыған қыздың әдемі 
жүзінен басқа ештеңе көрмейді. Ерке қыз- 
дың есті алған назды үні Жамбылдың жүрегін- 
де жыр толқытады. Нұрын шашқан жанары өзі- 
не тарта береді. Жігіттің басы айналып, кеудесі 
қысып, қатты толғаныс үстінде болады. Оянған 
арманның қызуы кенеттен бәрін нұрландырады. 

Ақын жігіттің көкірегін кернеген арман отын 
ару бойжеткеннің балбыраған өңі мен балдай 
үні еріксіз үрлеп, аңсаған бақытын осынау жай- 
лауда тапқанын өлеңмен өріп, әуенмен әрлеген. 
Оның бойында құмарлықтың әсерінен жаңа 
әуен дүннеге келеді. Қыздың әдемі әні бір үн- 
мен естіледі. Әткеншекте тербеліп тұрған Сара 
әнді бірінен соң бірін салып, одан сайын алау- 
ды жағып, ақын жүрегінің жш соғуына мәжбүр 
етеді. Ақынның барлық құпия үміттері, ішкі 
тілектері мен армандары оның сиқырлы әндері- 
нен жауап табады. 

Бір-бірінің сырын ұғысқан Жамбыл мен 
Сара бұдан кейін де осындай сауықкештерде 
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«Екеу». «ХІХ 
ғасырдағы қазақ 
өмірі» сериясынан. 
Е. Ким 


«Двое». Из серии 
«Быт казахов 
ХІХ века». Е. Ким 


бірнеше рет жолығып, қыз бен жігіт болып 
айтысып, сезімдерін сұлу сөзбен қағысты- 
ра, көңіл түкпіріндегі тілектерін қабыстыра 
өлеңнің тпегін ағытатын. 

Халықтық нақышқа салынған Сараның 
«Әй-угай!» әні Жамбыл үшін жүректің өмір- 
Лік әні болды. 1937 жылы Кенен Әзірбаевпен 
бірге Жамбылды Кавказға ертіп барған Тай- 
ыр Жароковтың айтуынша, ақын бұл өлеңді 
пойызда айтқан. 

Ұзақ сапар барысында ол вагонның купесін- 
де домбыраны қолға алып, жылы лебізімен: 
«Угай-угай, әй-угай!» деп ыңылдап ән салған. 
Көз жасына ерік берген. Ақын жолсеріктері- 
не бірнеше рет айтыста қызбен жарысып, оған 
ғашық болғанын айтты. Иә, Сара мен Жам- 
былды ән қауыштырды, олар бір-бірін түсінді, 
өмірлерін байланыстыруға бел буды. Бірақ қыз- 
дың әкесі Нұрбек олардың үй болуына қарсы 
болып, кездесулеріне тыйым салады. Кейіннен 
ол Сараны бір байдың ұлына тұрмысқа береді. 


B от эту псторпю с Бурым II имела в виду Ай- 
кумис, когда спрашивала у Жамбыла: «По- 
чему ты расстался со своим ястребком?» Де- 
вушка не осуждала акына, а скорее говорила о 
жестокости традиций, лишающих молодых сво- 
боды выбора в любви. 

Душевные раны молодого акына не зажива- 
ЛИ ДОЛГО. 

Но осенью 1876 года на жайляу Каркара он 
в первый раз увидел девушку по имени Сара из 
рода Албан. Нурбек, отец девушки, был состоя- 
тельным человеком, ничего не жалел для доче- 
ри, пона в совершенстве владела разными впда- 
ми искусств: пела, играла на домбре п сочиняла 
стихи. Никто из жигитов не мог сравниться с 
ней в творчестве. Легенда гласила: «Когда пела 
Сара, лебеди опускались на землю». 

Лунной ночью молодежь собралась на окран- 
не аула. Девушки качались на качелях II, по тра- 
диции, пели. Освещенная лунным светом, Сара 
вдохновенно исполняла куплеты старинных на- 
родных песен. Голос ее парил над степью, раз- 
жигая огонь в сердце Жамбыла. 

Ничего он не видел в этот миг, кроме пре- 
красного лица разгоряченной пением девуш- 
ки. Ничего не слышал, кроме ее волшебного 
голоса. Она притягивала к себе, глаза ее горе- 
ли, отражая лунное сияние. Он ощутил в этот 
миг потрясение, кружилась голова, теснило 
грудь. Жар пробудившейся мечты внезапно 
осветил все. 

В одно мгновение Жамбыл понял, что на 
этом жайляу он обнаружил заветное сокрови- 
ще. В этой девушке, в своей ослепительной 
красоте соперничающей с сняющей луной, 
он нашел усладу своей души. Испытывая не- 
вероятное сродство с ее поэтической душой, 
стал напевать песню. В порыве страсти в нем 
зарождалась новая мелодия. Красивая песня 
девушки звучала в унисон. Раскачиваясь на 
качелях, Сара пела одну песню за другой, все 
сильнее разжигая в нем пламя. заставляя зами- 
рать сердце. Все потаенные надежды акына, 
самые сокровенные желания и мечты нашли 
отклик в ее волшебном пении. 

После этой ночи Жамбыл и Сара несколько 
раз встречались на молодежных вечерах и об- 
щих праздниках. Она была неплохим акыном, II 
Жамбыл составил с ней несколько айтысов. 

Песня Сары «Ай-угай!» («Аюгай»), сложен- 
ная на народный мотив, стала для Жамбыла 
песней сердца на всю жизнь. По словам Тан- 
ра Жарокова, который вместе с Кененом Азер- 
баевым в 1937 году сопровождал Жамбыла на 
Кавказ, акын пел эту песню в поезде. Во время 


длительного путешествия он брал в купе ва- 
гона в руки домбру п с большой душевной те- 
плотой напевал: 

«Угай-угай, ай-угай!» На его глазах высту- 
пали слезы. Акын рассказал попутчикам, что 
не раз состязался с девушкой на айтысах I 
полюбил ее. 

Да, Сару п Жамбыла сблизила песня, они 
поняли друг друга, решили соединить своп 
жизни. Но Нурбек, отец девушки, был про- 
тив брака, запретил им встречаться. Он выдал 
Сару замуж за сына бая. 
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«ХТХ ғасырдағы қазақ өмірі» сериясынан. Е. Ким. 
Из серии «Быт казахов ХІХ века». Е. Ким 


ПІ 


а 


Сыртың бір сұлу жан екен, 
Сыпайы көзге көрінген. 
Сыр-мінезің бар екен, 
Сөйлесуге ерінген. 
Қамқа-қамзол киініп, 
Қас-қабағың керілген. 
Қарапайым адамнан, 
Қомытсынып жерінген, 
Жұбайыңды есіттім, 
Таңдап тапқан еліңнен... 


Вечное созданье красоты! 
Взорами меня сжигаешь ты 

И молчишь, а строгие черты 
Укрывают страстные мечты. 
Парчовым камзолом стеснена, 
Смотришь, гордобровая, с коня... 


«Сұлу». Е. Ким / «Сулу». Е. Ким 


ашыгынан кол узуге шыдай алмаган Жам- 

был оның соңынан ереді. Олар кездесудің 
ебін табады. Сара ашы көз жасымен күндерін 
қайғы мен сағынышта өткізетінін айтады. Қыз- 
ғаншақ күйеуі олардың кездесуін біліп қойып, 
ұрып-соғып, оған өлең айтуға және ел алдына 
шығуға тыйым салады. Ақыр соңында Сара 
жан күйзелісінен қайтыс болады. 

Осы оқиғаны айта отырып, Жамбыл: «Са- 
раны еске алғанда, сары уайымға түсемін» 
дейтін. Терең күрсініп, ұзақ уақыт үнсіз қала- 
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тын. Жастықтың қайғысы, махаббаттың аза- 
бы сезімін толқытып, ақын шығармаларына 
жаңа бояулар қосты. Өлеңіне, поэмаларына, 
толғауларына сезім мен сағыныш тақырыбы 
қосылды. Ой-сезімін мұң басты. Ақын екі 
әйел есімін - Бұрым және Сараны ерекше 
жылылықпен еске алатын. 

Осындай толғаныс пен мұңға шомған шағын- 
да Жабай ұлына Жаныс руының Орынбет тар- 
мағынан Момын деген қызына құда түседі. 
Жалпы, Момынды Жабайдың үлкен ағасы Тәй- 
тінің әйелі Жақсыбала таңдайды. Ол Тәйтіге 
әмеңгерлік салтымен тұрмысқа шығыпты, бірақ 
олардың балалары болмапты. 

Момын мен Жамбылдың Қожамберді, Қожа, 
Қожақ атты ұлдары және екі қызы дүнпеге ке- 
леді. Қыздарының бірі жас күнінде шетінейді, 
екіншісі Гүлтай 1960 жылдарға дейін бақытты 
өмір кешкен. Ашаршылық жылдары Жамбыл 
көптеген туыстарынан айырылады. 1932 жылы 
Қожақ қайтыс болады. 

1880 жылдардың басында Жамбылдың інісі 
Қоман ұлды болады. Көп ұзамай Момын қайтыс 
болады. Бұдан соң Қоманның өзі дүнне салады. 
Оның әйелі Ардан жесір қалады. Сол кездегі 
әмеңгерлік заңы бойынша Жамбыл оны эйел- 
дікке алады. Ардан оған Аққұл атты ұл, Ақбала 
атты қыз туды. Ардан да ерте қайтыс болады. 

Қырыққа таяғанда Жамбыл Тілеуқабыл 
руынан шыққан Қанымжанға ғашық болып, 
оның келісімі бойынша әйелдікке алады. Қа- 
нымжанмен ол бір кеште, бір айтысқа барған 
кезінде танысады. Бұл жұбайы жас кезінде 
жақсы ән айтты. бірақ өзі өлең шығармады. 
Оның дауысы әрқашан жүрекке дейін жететін 
таза және жұмсақ еді. Ол халық әндерін, әсіре- 
се, күрделілігімен ерекшеленбеген қара өлең- 
дерді ежелгі Жетісу мақамына салып айтуды 
жақсы көретін. 

Алғашқыда Жамбыл Қанымжанның ән салу 
өнеріне ғана тәнті болады. Бірақ ән айтуы 
арқылы оның жан сұлулығын бағалай отырып, 
қызға деген сезімі ояна бастайды. Тұрмысқа 
шыққаннан кейін Қанымжан ән айтуды доғара- 
ды. Ол ақынға Алғадай, Шыныбай (бала кезін- 
де қайтыс болды), Ізтілеу және Тезекбай атты 
ұл тауып береді. Алғадай мен Ізтілеу Екінші ду- 
нпежүзілік соғысқа қатысып, ерлікпен қаза тап- 
ты. Жамбыл үш әйелінен сегіз ұлды және үш 
қызды болады. 

Бірте-бірте үйлену тойы, үй болу әбігері, от- 
басы қамқорлығы арқылы Жамбыл бұрынғы қа- 
спеттерін - рухының мықтылығын, жарқын та- 
уып айтқан сөздерін, музыкалық қабілетін және 
суырыпсалма шеберлігін қалпына келтіреді. 


Н е выдержав разлуки, Жамбыл поехал следом 
за возлюбленной. Они нашли возможность 
встретиться. Сара в горьких слезах призналась, 
что проводит дни в печали и тоске. Возможно, 
прознав о встрече, ревнивый муж запретил ей не 
ТОЛЬКО петь, но и появляться на людях, постоян- 
но избивал ее. В конце концов Сара умерла в ду- 
шевных страданиях. 

Рассказывая эту историю, Жамбыл произно- 
сил: «Эх! Вспомнишь Сару, и впору грустить». 
Глубоко вздыхал и надолго умолкал. 

Печали молодости, страдания любви углу- 
били чувственность, добавили новых красок в 
сочинения акына. В песни, поэмы, кюп вошла 
тема переживаний и тоски. Сокровенные мыс- 
ли затянула пелена грусти. Два женских имени 
акын с особой теплотой вспоминал до конца 
дней своих - Бурым и Сара. 

В пору горести и созерцательного состояния 
Жабай сосвагал для сына девушку Момын из 
подрода Орынбет рода Жаныс. Вообще-то вы- 
брала Момын Жаксыбала, жена Тайты, старше- 
го брага Жабая. Жаксыбала вышла за Тайты по 
аменгерству, детей у них не было. 

У Момын н Жамбыла родились сыновья Ко- 
жамберды, Кожаш, Кожак п две дочери. Одна 
из дочерей умерла в детском возрасте, другая — 
Гультай — счастливо дожила до 1960-х годов. В 
годы голода Жамбыл потерял многих родных. 
Скончался в 1932 году и Кожак. 

Момын ушла из жизни рано. 

В начале 1880-х годов у Комана, младшего 
брата Жамбыла, родился сын. А вскоре скон- 
чалась Момын. Но потом ушел из жизни сам 
Коман. Его жена Ардан осталась вдовой. И по 
все тому же закону аменгерства ее взял в жены 
Жамбыл. Ардан родила ему сына Аккулы п 
дочь Акбалу. 

Ардан тоже скончалась рано. 

Ближе к сорока годам Жамбыл полюбил Ка- 
нымжан из рода Тлеукабыл и по ее согласию 
взял в жены. С Канымжан он познакомился на 
вечеринке в один из своих выездов на айты- 
сы. В молодости она хорошо пела, хотя сама и 
не сочиняла песен. Ее голос был чистым и те- 
плым, всегда трогал сердце. Она любила петь 
народные песни, особенно те из них, которые 
не отличались сложностью стиха, - кара олен, 
придерживаясь древних жетысуйских моти- 
вов. Жамбылу поначалу импонпровало только 
нскусство пения Канымжан. Но через пение 


стал проникаться глубокими чувствами к са- 
мой девушке, оценив красоту ее души. 

Выйдя замуж, Канымжан перестала петь. 

Она родила акыну сыновей Алгадая, Шыны- 
бая (умер в детском возрасте), Изтлеу п Тезек- 
бая. Алгадай п Изтлеу участвовали в Великой 
Отечественной войне, погибли смертью хра- 
брых. Всего у Жамбыла родились от трех жен 
восемь сыновей и три дочери. 

Постепенно через женитьбу, свадебные хло- 
поты, через семейные заботы Жамбыл восста- 
новил прежнне свон качества выдающегося 
акына: твердость духа, яркое, меткое слово, та- 
лант музыканта п блистательный дар поэтиче- 
ской импровизации. 


«Қазақ келіні». Н. Бубэ 
«Казахская невеста». Н. Бубэ 
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қынның бұл қаспеттері өмірлік ба- 

лаң тәжірибемен, табыспаған махаббат 
мұңымен, ғашықтық уайымымен астасып жа- 
татын. Мүмкін, ақын сол себептен бір кездері 
мұңлы күй эстетикасына ғашық болып, фило- 
софиялық мәнге пе түрлі композпцияларға бой 
алдыратыны содан болар. Қазақтың рухын та- 
ныту үшін домбыра әуені керек, классикалық 
форма - қазақтың метафизикалық ойлау жүйе- 
сіне сәйкес келетін және даланың ең таңға- 
жайып қаспетін көрсететін күй қажет. 

Мұнда бәрі - жердің шексіз кеңдігі, аспан 
тұңғпығы, ежелгі іздері бар белестер, таулар 
ұлылықтың көрінісіндей. Қазақтар үшін кең 
дала - жансыз табиғат емес, ойлау жүйесі. 

Жамбыл шығармашылығына тек туған өл- 
кесінің, Алатау бөктерінің ақындары ғана 
әсер етіп қойған жоқ. Өнерімен кемелдікке 
ұмтылған Жамбыл қазақ даласынан жыр ше- 
берлігінің жаңа бастауларын іздеп, жаңа по- 
этпкалық тәсілдердің пайда болуына ықпал 
етті. Айналасындағы адамдардың естеліктері 
бойынша, 1860 жылдардың аяғы мен 1870 жыл- 
дардың басында ақындардың кезбе дәстүрін 
ұстана отырып, Әулпе ата маңындағы және 
Оңтүстік Қазақстандағы ауылдарды аралап, 
қырғыздар арасында болады. Сапар барысын- 
да Майлықожа Сұлтанқожаұлы (1835-1998), 
Құлыншақ Кемелұлы (1840-1911), Қылыш- 
бай Ержанұлы (1851-1926), Сауытбек Ұсаұлы 
(1854-1925), Нұралы Нысанбайұлы (1857-1930) 
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«Жалғыздықта». 
И. Арыстанов 


«В одиночестве». 
И. Арыстанов 


сынды атақты ақындармен кездесіп, тілдеседі. 

Осы кезеңде Жамбыл көрші қырғыз халқы- 
ның ақындарымен танысады. «Менің өмірім» 
поэма-эссесінде ол: «Менің жасым жпырма- 
дан асты. Менің ақындығым асқақтап, әндерім 
жаураған халқымды жылытты, бірақ мені 
жылытпады. Менің тілегімнің шегі шыңырау 
сияқты бос болды. Мен жастық жырларымның 
төгілуімен жеңем деп ойладым, бірақ жеңе ал- 
мадым. Менің әндерімде қайғылы әуендер ба- 
сым болды. Өлеңге берілген төрт-бес жыл мені 
әртүрлі жерлерге апарды. Жерді, елді, Ұлы 
жүздің батырларын көрдім. Қырғыз көршілерді 
көру үшін тауларға құс сияқты ұшып бардым. 
Қырғыз жерінің халқымен жақынырақ танысу 
үшін Шабдан батырдың қонағы болдым». 

Жамбыл көршілеріне алғаш сапар шеккенде, 
оның қырғыз ақындарының кіммен кездескені 
туралы мәлімет жоқ. Ақынның айтуынша, оны 
халықтың жағдайы қызықтырған. Әрине, қазақ 
ауылының өмірімен салыстыру қызық болған. 

Оны Қырғыз қоғамы тіректерінің бірі ма- 
нап Шабдан Жантаев (1839-1912) қабылдады. 
Оның қасында отырған ақсүйектердің бірі бы- 
лай деп сұрайды: 

- Жамбыл, сіз батырды мадақтауға немесе 
жамандауға келдіңіз бе? 

- Біріншісі де, екіншісі де емес, - деп жауап 
берді ақын. - Мен халықтың мұқтаждығын ай- 
туға келдім. 


тныне эти достоинства навсегда были 

связаны с жизненным опытом, грустью 
неразделенной любви, печалью горестных 
расставаний. 

Может быть, поэтому акын в тот Перпод осо- 
бенно полюбил эстетику кюев, напгрывая раз- 
нообразные композиции, исполненные фило- 
софского смысла. Чтобы выразить казахскую 
душу, нужна именно мелодия домбры, необхо- 
дима классическая форма - кюй, которая соот- 
ветствует метафизическому складу мышления 
казахов п отражает самую поразительную чер- 
ту степи - ее необъятность. 

Здесь все отмечено величием - бескрайняя 
ширь земли, бездна неба, холмы и горы со 
следами древности. Для казахов степь - не за- 
стывшая природа, а строй мыслей. 

На творчество Жамбыла влияли не только 
акыны родного края, алатауских предгорий. 
Стремившийся к совершенству в своем пс- 
кусстве, Жамбыл зорко всматривался в степ- 
ные дали в понсках новых истоков песенного 
мастерства, а обнаружив, жадно припадал к 
живительной влаге свежих поэтических впе- 
чатлений. По воспоминаниям окружавших 
людей, в конце 1860 - начале 1870-х годов, 
следуя акынской традиции странствий, он 
объездил аулы близ Аулпе-Ата п в Южном Ка- 
захстане, побывал п среди кыргызов. Во время 
разъездов встречался п разговаривал с такими 
знаменитыми акынами, как Майлыкожа Сул- 
танкожаулы (1835-1998), Кулыншак Кемелу- 
лы (1840-1911), Кылышбай Ержанулы (1851- 
1926), Сауытбек Усаулы (1854-1925), Нуралы 
Нысанбайулы (1857-1930). 

В этот же перпод Жамбыл познакомился с 
акынами соседнего кыргызского народа. В 
поэме-эссе «Моя жизнь» он говорил: «Мне 
минуло двадцать лет. Вознеслось высоко мое 
акынство, песни мон согрели застывший на- 
род, но не согревали меня. Просторы моих 
желаний, огромных, как пропасть, были пу- 
сты. Думал победить молодостью, исторгнуть 
половодье песен, но не смог Скорбные мотн- 
вы возобладали в мопх песнях. Четыре-пять 
лет, отданных сочинению стихов, заносили 
меня в разные края. Повидал землю, народ, 
героев Старшего жуза. Полетел, как птица, за 
горы, чтобы увидать соседей-кыргызов. Был у 
Шабдана батыра, чтобы поближе познакомить- 
ся с тамошним народом». 


Сведений о том, с кем из кыргызских акынов 
встречался Жамбыл в первый свой визит к со- 
седям, нет. По словам казахского акына, его ин- 
тересовало положение народа. Было, конечно, 
любопытно сравнить с жизнью казахского аула. 

Принял его п манап Шабдан Джантаев (1839- 
1912), один из столпов кыргызского общества. 

Сидевший с ним вельможа спросил: 

- Жамбыл, ты пришел хвалить или хулить ба- 
тыра? 

—Ни то ни другое, — отвечал акын. - Я пришел 
сказать о нуждах народа. 

Акыну было с чем сравнивать. Казахский 
народ жил не лучше. Российские реформы 
привели к коренному слому социально-поли- 
тической структуры традиционного казахского 
общества. Обнищание основной массы насе- 
ления вызвало резкое расслоение общества на 
баев и нищий народ. 

«Всех казахов царь превратил в однородную 
массу. Пересчитали народ, дворы со скотом, кося- 
ки лошадей. И людей, н скот записали в тетрадн. 
Народ называл их «подметными письменами». А 
как еще называть? Перепись стала для большин- 
ства, для бедноты привязью к цепи. Если прежде 
беды были каплей — стали рекой. Если раньше 
несчастья были ветром - стали бурей. Кочева- 
нне прекратилось, обратились к оседлости. На- 
род обнищал. Беднота окоченела, опустилась на 
колени. Бедняк пасет скот бая, жена его раста- 
пливает байскую печь. Благодарности никакой, 
беды не отпускают, шекпен не закрывает колен. 
У бедняка спина как арча, зад — тощий, как вяле- 
ное мясо. Степь перестала быть «местом Бога» — 
она стала местом баев, к которому привязаны за 
головы безземельные бедняки» («Моя жизнь»). 

Жамбыл увидел ситуацию изнутри и прекрас- 
но знал, кто чего стоил в современном ему об- 
ществе. «Когда мне исполнилось двадцать пять, 
царизм окреп, уездный пристав стал для народа 
ненасытным кровавым вороном. Пониженная 
в стагусе власть перешла к баям. Волостные 
управители и бш избирались раз в три года. Ба- 
тыров, стоявших за народ, угоняли в Сибирь... 
Народ продолжал нишать. Когда меня просили 
исполнить жыр, кутаясь в иссохшие верблюжьи 
тулупы, просили славить батыров. И согласно 
пожеланию народа я пел поэмы о батырах Утеге- 
не, Саурыке, Суранши, Кероглы. Слушая, народ 
плакал» («Моя жизнь»). 
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Уа, шаһибаз, хан Шәбден! 

Атым арып келді әбден. 

Тоным тозып, жүдедім. 

Орын бермей жан төрден. 

Ак ордаңа енейін, 

Аман-сәлем берейін, 

Аз дамылдап алайын, 

Өзіме-өзім келейін. 

Жан таң қалған сөзімді 

Алдыңа бір төгейін. 

Күн қиядан батқанша, 

Ай қиядан асқанша, 

Ағыл-тегіл тер болып, 

Жорғалайын. желейін. 
«Шәбденге» 


қынға екі халықтың тұрмысын салыстыру 

қиын болмады. Қазақ халқы қырғыздардан 
жақсы өмір сүрмеді. Ресейлік реформалар дәстүр- 
лі қазақ қоғамының әлеуметтік саяси құрылымы- 
ның түбегейлі бұзылуына алып келді. Халықтың 
негізгі бөлігінің кедейленуі қоғамда әлеуметтік 
жіктің тереңдеуіне әкеліп соқтырды. 

«Патша бүкіл қазақты біртектес тобырға ай- 
налдырды. Адамдарды, малы бар аулаларды, 
жылқының үйірлерін санады. Адамды да, малды 
да дәптерге жазып алды. Халық оларды «кұпия 
хат» деп атады. Басқаша қалай деп атамақ? Санақ 
көпшілік үшін, шынжырға байланған кедейлер 
үшін жасалды. Бұрынғы қиындықтар тамшыдай 
десек, енді ол өзенге айналды. Бұрынғы бақытсы- 
здық жел сияқты болса, енді ол дауылға айналды. 
Көшіп жүру тоқтады, ел отырықшылыққа ауы- 
сты. Халықтың жағдайы нашарлады. Кедейлік 
күшейіп, жағдай қиындай түсті. Кедей байдың 
малын жайып, әйелі байдың ошағын жағады. 

Ешқандай рақмет естімейді, қиындықтан құты- 
ла алмайды. шекпені тізесіне жетпейді. Кедейдің 
қақталған ет сияқты арқа еті арша, борбай еті бор- 
ша болды. Дала «Құдайдың мекені» болудан қал- 
ды - ол жерсіз кедейлерді бастарынан байлаған 
байлардың орнына айналды» («Менің өмірім»). 

Жамбыл бұл жағдайды көріп отырып, қазір- 
гі қоғамда кімнің қандай дәрежеге лайық екенін 
жақсы білді. «Мен жнырма беске толғанымда пат- 
ша өкіметі күшейіп, уездік сот приставы халық 
үшін тойымсыз қанды қарғаға айналды. Қадірі 
қалмаған билік байларға көшті. Болыс пен билер 
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О, великий хан Шабдан! 

Конь мой взмыленный устал, 

Мой халат свободен стал, 

Я в дороге отоцқал... 

К вам нришел я, о батыры, 

Руку дайте, друга встретив! 

Мой аул в стенных просторах, 

Конь мой тоц, халат дырявый 

К вам, могучие, как горы, 

Голод гнал меня костлявый. 

Джут в стенях моих гулял, 

Скот приплода не давал. 

Жалобу свою и просьбу 

В этой песне я сказал. 
«Шабдану» 


үш жылда бір сайланып отырды. Халыққа қалқан 
батырларды Сібірге айдады... Халық кедейле- 
не түсті. Мені құрғақ түйенің терісіне орап, жыр 
айтуымды, батырларды мадақтауымды өтінді. 
Мен халықтың тілегі бойынша Өтеген, Саурық, 
Сұраншы, Көроғлы батырларды жырладым. Ха- 
лық тыңдап отырып жылады» («Менің өмірім»). 

Содан кейін Жамбыл көршілес қырғыз жеріне 
бірнеше рет барады. Шабданмен танысу кейде 
қиын мәселелерді шешуге көмектеседі. Мәсе- 
лен, 1879 жылдың қатал қысында Жетісуда жұт 
болған еді. Жамбыл ауылында барлық мал қы- 
рылып қалады. Ал көшпелі халық үшін бұдан 
өткен бақытсыздық болмады. Мал қазақтың та- 
мағы, киімі болатын. Мал байлықтың өлшемі, 
сауда мен айырбас құралы болды. Сондықтан 
жылқы, қой, түйе қырылған кезде халық кедей- 
леніп, тіршілік ету көзінен айрылып, жұрт қы- 
рылып қалу алдында тұрды. 

Туыстары Жамбылдың қырғыз билеушісімен 
достық қарым-қатынасын біліп, қиыншылыққа 
тап болғандарға көмектесу үшін екі елдің ежелгі 
әдет-ғұрыпына сүйене отырып, ақынды серік- 
терімен көмек сұрауға жіберді. 

Ақын сонда бірнеше күн болып, Шабдан 
ауылында жыр маржанын төгеді. Нәтижесінде 
оның келуі мерекеге айналып, ауылға қырғыз 
әншілері жиналады. Жырлар екі тілде - қазақ, 
қырғыз тілдерінде орындалады. 

Шабдан қазақ көршілерін көп сыйлық тарту 
етеді. Жұттан зардап шеккендерге қайтарымсыз 
көмек ретінде Жамбылға он сегіз жылқы береді. 


«Шу өзені бойындағы қазақтың жолым үйі». В. Верещагин / «Киргизская кибитка на реке Чу». В. Верещагин 


А в соседние кыргызские земли Жамбыл по- 
падал впоследствии еще не раз. И знаком- 
ство с Шабданом помогало порой решать слож- 
ные проблемы. Так было, например, в суровую 
зиму 1879 года, когда в Жетысу случился джут. 
В ауле Жамбыла пал весь скот. 

Глубина случившегося несчастья для кочево- 
го человека очевидна. Скот и кормил, и одевал 
казахов. Скот был мерилом состоятельности II 
средством торговли п обмена. 

Поэтому, когда погибали лошади, овцы, вер- 
блюды, народ нищал, лишался средств к суще- 
ствованию, и людям грозила смерть. 


Сородичи отправили Жамбыла с провожаты- 
ми к соседям просить о помощи, зная о его дру- 
жеских отношениях с кыргызским правителем, 
полагаясь на древний обычай казахов п кыргы- 
зов помогать попавшим в беду. 

Акын несколько дней гостил н пел в ауле 
Шабдана. В итоге его приезд превратился в 
праздник, в аул съехались кыргызские певцы. 
Песни нсполнялись на двух близких языках - 
казахском п кыргызском. 

Шабдан богато одарил соседей казахов. Выде- 
лил Жамбылу восемнадцать лошадей в качестве 
безвозмездной помощи пострадавшим от джута. 
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«Қыз қуу». 
Е. Ким 


«Догони 
невесту». 
Е. Ким 


ЖАМБЫЛДЫҢ АЙКҮМІСПЕН АЙТЫСЫ 


Жамбыл: 

Әдейі ат терлетіп келдім тойға, 
Айкүміс, әуелден-ақ болдың ойда! 
Әуірі басылмаған албырт едім, 
Асығыс айтқаныма кінә қойма! 
Айкүміс: 

Аптығып, ә дегеннен амандаспай, 
Әдепті үйренбепсің, Жамбыл, жастай. 
Асылға аспандағы қол жетпей ме, 
Ақылмен қимылдасаң аспай-саспай?! 
Жамбыл: 

Айкүміс, асықпауға шамам бар ма? 
Жасшылық ұрындырды талай жарға... 
Сен үшін жатсам, тұрсам арманым көп, 
Жем болып кете ме деп жамандарға. 
Айкүміс: 

Біле ме, пенде шіркін өз кемісін, 

Ел кезіп, есер мінез сен де жүрсің... 
Жаралған жат жұрттыққа ұрғашымыз, 
Жарқыным, өкінбеші сен мен үшін! 
Жамбыл: 

Барарсың бір жаманға өзің қор боп, 
Отырсың қарқарадай әзір зор боп. 
Көзіңе көк шыбынды үймелетер, 
Көргенің өле-өлгенше ылғи сор боп. 
Айкүміс: 

Жамбыл-ау, күбінесің неге сонша? 
Құтқарып қыз біткенді қалған жанша... 
Қолдағы қаршығаңнан неге айрылдың 
Тұтқасы дүнпенің сенде болса?! 
Жамбыл: 

Жалғанның сорлысы екен қыз бен жігіт, 
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Жүрмеген бірге ойнап, бірге күліп! 
Арыны басылмаған арсыз көңіл, 
Тағы да етіп отыр сізден үміт. 
Айкүміс: 

Жігітке көрінеді үміт жеңсік, 
Жарымас ол мінезге көңіл көншіп. 
Жарқыным, одан қайта қолқаңды айтшы, 
Әрнені тере бермей, құр білгенсіп!.. 
Жамбыл: 

Түйме емес, тоғыз емес тілегенім, 
Жубатпас көңіліңді құр өлеңім. 
Болмасаң сөзге қашақ, ішке тосаң, 
Сырымды айттырмай-ақ білер едің... 
Айкүміс: 

Жамбыл-ау, жан екенсің сөзге сараң, 
Жақпады қай мінезім бүгін саған? 
Дітіңді білтелемей, білдіре айтшы, 
Саласың қандай қолқа тегі маған? 
Жамбыл: 

Ауылым жайлап отыр Көксеңгірді, 
Көз сүзіп, сіздің жаққа еңсем құрыды. 
Қолыма бір ұстатсаң түсінерсің, 
Томпайған төсіңдегі өртенгірді. 
Айкүміс: 

Жамбыл-ау, ұстатпаймын, кінә қойма, 
Кетейін қайтып ардан мына тойда. 
«Жақсы сөз - жан семіртер» деген бар ғой, 
Әдепті мінездерің жүрсін ойда... 
Жамбыл: 

Айкүміс, амалым жоқ, қош ендеше, 
Кетелік сыр білдірмей жат пендеше. 
Атыңды, ақ жүзіңді ұмытпаспын, 
Кеудемнен қашан менің от сөнгенше! 


«Жайлаудағы ғашықтар». 


АЙТЫС С АЙКУМИС 


С. Романов 
«Влюбленные на джайляу». 
С. Романов 
Жамбыл: 


Коня я упарил, был путь мой далек, 
Моя Айкумис, моих дум огонек, 

Весь пыл молодой для тебя я сберег, 
Поспешность мою не считай за порок. 
Айкумис: 

Спеша, поздороваться даже забыл, 
Никто тебя вежливости не учил! 

Когда б твой ум с расторопностью жил, 
Сокровище неба рукой ты б схватил. 
Жамбыл: 

Я мог ли к тебе, Айкумис, не спешить? 
Я молод, о скалы я бьюсь, чтоб любить, 
Я ночью и днем лишь тобою живу, 
Тебе ль для худого добычею быть? 
Айкумис: 

Никто о своей не узнает судьбе... 
Гулять по аулам привычно тебе, 

А я для кочевий чужих рождена, 

Себя не тревожь, хлопоча обо мне! 
Жамбыл: 

Пойдешь за плохого ты в нерадостный час, 
Ты птице чудесной подобна сейчас. 
Тогда ж до могилы пробудешь в беде, 

И синне мухи забьются у глаз. 
Айкумис: 

Ты самоуверенным, милый, не будь, 
Как будто всех девушек спас ты, Жамбыл. 
Зачем же расстался с родным ястребком, 
Умеющий зорко предвидеть судьбу? 
Жамбыл: 

Несчастный джигит п любимая с ним, 
Коль смех п веселье неведомы им. 


Душа ненасытная страстью горит, 

И жду я, желанной надеждой томим. 
Айкумис: 

Надеждой джигит, как победой, живет, 
Но дума покоя душе не дает. 

В сезнайкой не будь п короче, мой свет, 
Скажи поскорее желанье твое! 

Жамбыл: 

Хочу я не пуговицу надавить, 

Хочу я не песней тебя удивить. 

От слов не бежишь ты, а дело стоит. 

Сама б поняла, не прося говорить. 
Айкумис: 

Жамбыл, на слова ты скупой. 

Не дрожи, проси же яснее, язык развяжи... 
Ну чем я пленила сегодня тебя, 

Желанье свое, не таясь, ты скажи. 
Жамбыл: 

Аул мой летует на Кок-Сенгире, 

Иссякло терпенье там ждать на заре. 
Поймешь, коль позволишь 

мне тронуть сейчас 

Твой холм на груди, что укрыт в серебре. 
Айкумис: 

Не дам прикоснуться, Жамбыл, - не вини; 
Я с праздника честь довезу до родни. 
Есть сказ: добрым словом будь сыта, душа, 
А нрав твой хороший пусть память хранит. 
Жамбыл: 

Моя Айкумис, что же делать, прости! 
Разъедемся, тайну не выдав в пути, 

Лицо твое в памяти я сохраню, 

Пока огонек не погаснет в груди. 
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ЕКІНШІ БӨЛІМ 
ЧАСТЬ ВТОРАЯ 


сөл ӘУ о 


ӨЛЕҢНІҢ ӨМІРШЕҢ ӨРІСІ 
ЭСТЕТИКА ПОЭТИЧЕСКИХ РИСТАЛИШ 


СЕРІЛІК ПЕН ІРІЛІК 


++ 
ПУТЬ АКЫНА-РЫЦАРЯ 


азақ халқы ақындарды әрдайым мақтан 

тұтқан. Ақын халықтан шығады, ол - жа- 
сампаз, даланың көшпелі рухына қаныққан ға- 
сырлық сұрыптаудың жемісі. 

Әрине, халық ақындарды тыңдауды ұнатып 
қана қоймай, әрдайым тарихтың таңғажайып 
тұңғпығын сезінетін. Өнерді жасаушылардың 
есімдерін ғасырлар қойнауындағы күйлер мен 
әндердің үнімен астасып жатқан құбылыс деп 
білетін. 

Ақындар ауызша этикалық дәстүрді наси- 
хаттаушылар ретінде бір-бірін бәсекеге шақы- 
ратын айтыс өнерін дамытты. Айтыс ақынның 
суырыпсалма өнер күшінің өлшемі саналды. 
Айтыста қарсыластың шабуылын және оның 
қойған сұрақтарын жауапсыз қалдыруға бол- 
майды. Дауласу шеберлігі, ой қисыны кідіріс- 
сіз болуы керек. Ол қарқындылығы жағынан 
мұздай қаруланған жауынгерлердің жекпе-же- 
гіне ұқсайды. Бұл ақындардан ерекше жауын- 
герлік қаспетті талап етті. Бұл талапты Жамбыл 
ешқашан ұмытпаған. 

Ақындар - сөз шебері. Олар - аузымен құс 
тістеген шешендер. Әдемі сөз саптау - бәрінен 
бағалы, тілді жақсы білетін, тиімді, ақылды, 
жүйелі сөйлейтін, көркемдікті сүйетін, тіпті та- 
биғатпен кіндіктескен қазақтың ұлттық қаснеті. 
Сондықтан ауызекі көркем сөйлеу әрдайым 
тапқырлыққа бағаланды және мұндай қаспет 
тек ақындардың ғана бойында болмайтын. 

Ауызша сөз әңгіме, сөйлесу кезінде өткірле- 
неді. Мысалы, көшпелілерде жайылымға қаты- 
сты дау-дамай сөзбен шешілген, сөз таусылған- 
да ғана қаруға жүгінген. Сондықтан сөйлеудің 
поэтикалық астары мен мәні тереңде жатыр. 

ХІХ ғасыр мен ХХ ғасырдың басындағы 
Ресей шығыстанушысы Василий Радлов бы- 
лай деп жазады: «Қазақтар басқа халықтардан 
сөзге шеберлігімен, таңғажайып шешендік 
өнерімен және тапқырлығымен ерекшеле- 
неді. Қазақтың тілі ойды өте дәл және анық 
жеткізеді. Тіпті кәдімгі ауызекі әңгіме кезінде 
де сөйлемдердің құрылымы мен келісімділігі 
поэзияға ұқсас». 
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Ең әдемі ауызша сөз поэтикалық өнерді сүй- 
етіндердің есінде қалып, ауыздан ауызға жетіп 
отырған. Бұл ақпаратты сақтаудың ең тімді 
түрі емес, сондықтан ауызша шығармашылық 
өнерінің барлық керемет үлгілері бүгінгі күнге 
дейін жеткен жоқ. 

Көшпелі халық әрдайым дала кеңістігінде 
өмір сүретін адамдардың ерекше қиялшыл ойла- 
рының арқасында өлеңдер мен әндер шығарған. 
Жылқының тері мен оның аңқыған тісінің арқа- 
сында біткен ауыр еңбек дала төсінде туған, мұ- 
хит тәрізді аспанмен және бүкіл күн батар көк- 
жиекпен шектелген романтикалық бостандық 
рухын көрсетеді. 

Шешендік, табан астында суырып салу және 
керемет ән айту даланың көркем болмысын 
бейнелейді. Ақындар шығармашылығындағы 
басты нәрсе - толғауларының өзектілігі. 

Поэтикалық сайыстарда, айтыста ақындар 
белгілі тақырып бойынша ұйқас жолдарын 
әуенмен әрлеп қана қоймай, болып жатқан 
өзгерістер мен оқиғаларға шұғыл тіл қатып, 
білімін жұмсап, есінде қалған барлық жи- 
нақталған ақпараттық қорды, өзінің талдау 
қабілетін пайдаланады. Мұндайда жиналған 
тыңдаушылар да бұқаралық ақпарат құралда- 
ры жеткізуге тисті барлық деректі алған. 

Далада газет, радио, тұрақты пошта хабары 
болмағандықтан, ақындар өзіндік ақпараттық 
агенттіктер мен талдау орталықтарына ай- 
налды. Олардың ауызша хабарламаларында 
қамтылған деректер шындық болып қабылдан- 
ды. Ақындардың өлеңдерін бәрі жатқа білді. 
Олардың пікірлері өте құнды саналды. Мей- 
ман ақыннан мысқыл өлең естіген кейбір жер- 
гілікті байлар күлкіге айналды. Бірақ мұның 
жағымсыз салдары ақынға да тиді. Сондықтан 
тек батыл адамдар ақын бола алған. Байлар да 
нағыз ақындардан, олардың жауынгер мінезі- 
нен қаймыққан. 

Бірақ, әрине, көбіне ақындар өзара бэсеке- 
лесіп, поэтикалық алаңда - айтыстарда тар- 
тысқан. Бұл - шын мәнінде көрерменге ар- 
налған көрініс. 

Халық айтыстан қалмайтын. ХГХ ғасырдағы 
этнографтардың мәліметі бойынша, 1876 жылы 
Жетісу мен Семей өңірі ақындарының арасын- 
дағы поэтикалық тартысты қалың халық ықы- 
ласпен тыңдаған. 


азахский народ всегда гор- 

дился акынами, и это понс- 
тине священное чувство. Ведь 
акыны - это его, народа, творе- 
нне, плод многовековой селек- 
цпонной истории, пропитан- 
ной духом степного кочевья. 

Конечно, акынов просто 
любили слушать, но всегда 
ощущали захватывающую дух 
бездну истории, когда на зву- 
ки кюев и песен из глубин сто- 
летний откликались имена их 
создателей. 

Основная особенность, от- 
личающая акынов от других 
тнпов носителей казахской 
устнопоэтической традиции, 
состоит именно в «нападе- 
нии» друг на друга в поэти- 
ческом состязании — айтысе. 
Айтыс считается и всегда счи- 
тался мерилом таланта, им- 
провизаторской силы акына. В 
айтысе нельзя было оставлять 
без ответа нападки соперни- 
ка-противника и заданные им 
вопросы. Следовало остроум- 
но, красиво и без промедле- 
ния вести спор, который по 
накалу часто напоминал еди- 
ноборство вооруженных до 
зубов воинов. Это требовало 
от акынов особых бойцовских 
качеств, о чем никогда не за- 
бывал Жамбыл. 

Акыны красноречивы, они 
настоящие ораторы - шешен, 
по-казахски. Но говорить 
красиво - это почти что наци- 


ональная черта казахов, которые могут, лю- 
бят н даже обязаны говорить дельно. умно, с 
хорошим знанпем языка, что ценится превы- 
ше всего. Поэтому яркая устная речь всегда 
почиталась за доблесть, и ею отличались не 
только акыны. 

Устное слово оттачивалось в общении. Оно 
было аргументом в спорах, у кочевников словом 
решались тяжбы за выпасы, и, лишь когда исчер- 
пывалось слово, брались за копья. Поэтому речь 
легко отливалась в стихотворной форме. 

Российский востоковед ХІХ - начала ХХ 
века Василий Радлов писал: «Казахи от других 


«Әнші». Ж. Қабылдинов 
«Певеи». Ж. Кабылдинов 


народов отличаются пскусством красноречия, 
удивительным ораторством п находчивостью. 
Казахский язык мысли передает очень точно п 
ясно. Даже при обычном разговоре строение п 
слаженность предложений становятся похожи- 
ми на стихи». 

Наиболее красивые словесные формы запо- 
минались любителями поэтического искусства 
п передавались из уст в уста. Это не самая эф- 
фективная форма хранения информации, поэто- 
му до наших дней дошли не все замечательные 
образцы, безусловно, высокого искусства уст- 
ного творчества. 
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«Қобызшы ақын». Н. Хлудов / Акын, играющий на кобызе». Н. Хлудов 


4 50 жылдың жазында Сырдария облы- 
| м7 <.сының Қазалы, Перовский, Ырғыз 
уезінде бес мың адамнан тұратын халықтың басын 
қосқан аста ақындар шаршы топқа шыққан. Олар 
жұлдызды аспан астында, үлкен жиынның орта- 
сында бәсекеге түскен. Оларды халық үнемі ай- 
қаймен жігерлендіріп, сыйлықтар беріп отырған. 
Жамбылдың өнерін тыңдауға жиналған жұрт- 
тың санында есеп болмаған. Көбінесе мұндай 
айтыстардың өту деңгейін алдын ала болжау 
мүмкін емес еді. Ақын қоғамнан бөлектенбей, 
ел-жұртпен тіл қатысады. Бірақ артынан қолы- 
на домбыра алып, жыр айта бастайды. Тез ара- 
да көрермен жинала қалады да, кез келген бөл- 
ме оларға тарлық етеді. 
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Мұндай жағдайдардағы айтыста ақынның 
шеберлігі танылғанымен, бұл әлі ұлттық ден- 
гейдегі өнердің шыңы деп айтуға ерте болатын. 

Жамбыл енді шеберлікті шынайы таны- 
ту көрнекті ақындардың бірін жеңгеннен 
кейін ғана мүмкін екенін жақсы білді. Ол өзі- 
не қажетті күш пен шеберлікті іштей сезініп, 
жеңіске дайын болды. 

Алайда, дәл осы жиында жоғары дәрежелі 
ақындар аз еді. Дәлірек айтқанда, олар саусақпен 
санарлық болатын. Ал ақынның нағыз таланттар 
күтпеген орынды сөз өрнегімен, тіпті ән түрін- 
де де қарсыласына тойтарыс беріп, есеңгірету- 
ге шамасы келді. Айтыста топжарған ақынмен 
айтысқа түсуге мүмкіндік табу қпынға соғатын. 


Жүрмедім босқа сайыспай, 
Жасым кетті алысқа-ай, 
Көнгіш болдым өмірге, 
Мінезім - шылғи, қайыстай. 


Асылдан соққан ақ семсер, 
Келемін мен де қайыспай! 
Тот баспадым, сынбадым, 
Өзімді-өзім шыңдадым. 
«Ақын болдым он үште...» 


К народ всегда слагал стихи п песни в 
силу особого образного мышления, которое 
неудержимо овладевало людьми, обитающими 
на степных просторах. Никакой тяжелый труд, 
отдающий конским потом и кислым запахом 
выделываемых шкур, не способен перебить 
тот романтический дух свободы, который не- 
обратимым образом рождается в степи, огра- 
ниченной лишь небом, похожим на океан, да 
закатами на всю полосу горизонта. 

Красноречие, мгновенная поэтическая импро- 
визация и замечательное пение создают весьма 
артистическую атмосферу. Но, возможно, глав- 
ное в творчестве акынов - это актуальность их 
рефлексий. В поэтическом противостоянии, в 
айтысе акыны выплескивали под музыку не 
просто рифмованные строки на заданную тему, 
но мгновенную свою реакцию на события и 
явления текущей жизни, используя всю сум- 
му знаний, всю накопившуюся в памяти ин- 
формационную базу, все своп аналитические 
способности. И слушатели, которых собпра- 
лось изрядное число, получали все, что долж- 
ны доносить средства массовой информации. 

В отсутствии в степи газет, радно и регуляр- 
ных почтовых сообщений акыны становились 
своего рода ниформационными агентствами 
п аналитическими центрами. То, что содержа- 
лось в их устных сообщениях, принималось за 
правду. Песни акынов заучивались наизусть. Их 
мнение ценилось необычайно высоко. Получив 
издевательский стих от заезжего акына, ка- 
кой-нибудь местный бай становился всеобщим 
посмешищем. Но п на певца могла пасть неми- 
лость. Поэтому акынами становились только 
смелые люди. И бан боялись настоящих акы- 
нов, зная их бойцовский характер. 


Я жил не зря — сражался словом, 
А годы шли путем суровым. 

Все искушения познав, 

Как сыромять-тесьма мой нрав. 


Я- меч. что выкован из стали. 

Я и сейчас согнусь едва ли. 

Ржа не затмила, не разъела — 

Так закалил я дух и тело. 

«Я стал певцом в тринадцать лет...» 


Но чаще, конечно, акыны сражались меж- 
ду собой, схватываясь на поэтическом риста- 
лище - айтысе. Это было действительно зре- 
лише, рассчитанное на зрителей. И публика 
собпралась. 

Согласно публикациям этнографов ХІХ века, 
огромная толпа слушала поэтический спор акы- 
нов Семиречья п Семипалатинской области в 
1876 году. 

Летом 1892 года пятитысячная толпа слушала 
акынов на асе. собравшем казахов Казалинского, 
Перовского, Иргизского уездов Сырдарьинской 
области. Акыны пели под звездным небом по- 
среди огромного собрания людей. Их поощряли 
криками, им бросали подарки. 

Аншлаг сопровождал и выступления Жам- 
была. Причем часто ничто не предвещало зре- 
лища. Акын появлялся в обществе, общался 
с людьми. Но потом брал в руки домбру и на- 
чинал петь. Мгновенно собиралась публика, и 
становилось тесно в любом помещении. 

Впрочем, айтысы по случаю, коих было мно- 
го, удостоверяли мастерство акына, но еще не 
обеспечивали общенационального успеха. 

Жамбыл теперь хорошо знал, что настоящее 
признание мастерства возможно только после 
победы в айтысе над кем-либо из видных акы- 
нов. А к победе он был готов, чувствуя в себе и 
необходимую силу, п возросшее мастерство. 

Между тем высококлассных акынов было 
мало. Точнее, считанные единицы. Только боль- 
шие таланты могли неожиданными меткими 
выражениями, да еще в песенной форме, дать 
отпор противнику, ошеломить, озадачить, сло- 
мить его. 

И найти возможность сразиться с мастером в 
айтысе было непросто. 
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Сары: 

Уа, шырақтар, мен едім 
Сары Үйсіннің Сарысы. 
Сарыбайды сыйлаған, 
Екейдің жас, кәрісі. 
Жолы болар жігіттің, 
Оңға басар әр ісі. 

Түбі жаман дерттің, 
Ем болмайды дәрісі. 

Уа, Сарыбай, айтып бер, 
Осы сөздің не болмақ, 
Ойлағанға мәнісі? 
Аздан соң: 

Екейдегі Сарыбай, 
Бойға қораш, ойға бай! 
Әлгі сөздің мәнісін, 
Отырмысың ойламай? 


Жамбыл: 
Сарекемді састырып, 
Сүйекемнен сүрінген 
Сізге жауап берейін. 
Жақтырсаңыз бүгін мен. 
(Ақындарды жеңгенде, 
Ісіңіз оңға жүгірген. 
Сүйекемді көргенде, 
Жүрегіңіз түңілген. 
Соның емін таба алмай, 
Ой алысқа үңілген. 
Жеңілгенді намыс қып, 
Аш беліңіз бүгілген. 
Сүйекем жоқ бұл жерде, 
Дәрі берер тілінен. 
Сол емес пе шешуі, 
Өзіңізге-ақ жүгінем. 
«Сары ақынмен қағысу» 


амбыл үлкен айтысқа бірден келген жоқ. 
1881 жылы ол Құлмамбет ақынмен айтысқа 
шыққанда нағыз аламан айтысты шын сезінді. 
Ақын 1940 жылы: «Мен Құлмамбетпен ай- 
тысқа шыққан кезде 35 жаста едім», – деген екен. 
Сол жылы [ле өзенінің жағасында үлкен жәр- 
меңке ұйымдастырылады, оған әдеттегіше көп- 
теген ақын, жыршы, сал-сері, әзілкеш, әзілқой, 
балуандар келеді. Суырыпсалма өнерпаздардың 
арасында әйгілі Құлмамбет ақын да болады. 
Айтысқа шақырылған Жамбыл бірден жолға 
дайындалады. Жүрер алдында 66 жастағы 
Сүйінбай ақсақалға бата алмаққа келеді. 
- Сенің жауынгерлік көңіл-күйің және күре- 
суге дайын екендігің мақтауға тұрарлық. Бірақ 
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Құлмамбет айтыста айбарлы. Сөзбен қасқырдай 
бас салып, құйын сияқты қопарып кетеді, - де- 
ген Сүйінбай ақынның сөзі «алдымен оны зерт- 
те, содан кейін ғана шайқасқа қатысып жең» де- 
ген ойды меңзеп тұрғандай көрінеді. 

Жамбыл Ілеге келеді. 

Ол кезде жасы елуден асқан Құлмамбет, 
ағалық құқығын пайдаланып, тоғыз қарсы- 
ласын жеңіп шабыттанып, бірден Жамбылға 
шабуыл жасайды. 

Жамбыл да атойлап шығады. Ол асыл ақынға 
деген құрметін білдіріп, қисынды сөз бастайды. 

Қарсыласы туралы бірнеше сөз. Құлмамбет 
1826 жылы туып, 1903 жылы қайтыс болған 
деп есептеледі. Албан тайпасының Кұланаян 
руынан шыққан. Рас, Құлмамбеттің арғы ата- 
ларының Арғын тайпасымен сүйек шатысы 
бар, олар ертеде Сарыарқадан Алатауға көшіп, 
Албан руына сіңген деген әңгімелер бар. 

Құлмамбет - қазақ шежіресінің білгірі. Ол 
рулардың қарым-қатынас тарихын жақсы біл- 
ген және Ұлы жүздің бай руларымен салыс- 
тырғанда Шапырашты руының кедейлігін 
Жамбылдың бетіне басуға тырысады. Жам- 
былдың жауабы былай шығады: ақынның 
байсалды басталған сөзі шабуылға, айтыс 
жанрындағы әдеттегі қарсыластың айыптау- 
ларын бірден теріске шығаруға бағытталады. 
Алайда жауап өте дәл әрі дұрыс болуы ке- 
рек еді. Сонымен бірге баяндаудың стилі мен 
формасы шымырлай түседі. 

Ақын қарсыласына тегеурінді шабуылға кө- 
шеді, тарих тереңінен тың фактілерді ақтарып, 
Құлмамбеттің туыстарының бұрын-соңды бол- 
маған байлығы туралы уәждерін жоққа шыға- 
рады. Жамбыл өзінің тегеурініне тең келер еш- 
кім жоқ екенін дәлелдеп бағады. Рас, сол кезде 
ақынға тең жалғыз Құлмамбет болатын. 

Құлмамбет Жамбылдың кедей руын айып- 
тауды жалғастырады да сол арқылы өз 
жеңілісіне өзі үкім шығарады. Қазақ қоғамын- 
да, әрине, ақсүйектер мен ауқатты адамдар 
құрметтелді, бірақ семіз түлігімен мақтану 
біржақты түсінік болатын. 

Айтыстың ежелден қалыптасқан ережесі 
бойынша әр ақын өз еліндегі белгілі адамдар- 
ды дәріптеуі керек еді. Бірақ Жамбыл тыңнан 
жол салып, эпикалык сарынмен байларды 
емес, Шапырашты руының батырларын дәріп- 
тейді. Өйткені қазақ даласында батырлардың 
абыройы байлардан кем түспейтін. Батырлар- 
дың ерлік істерін дәріптейтін аңыздарды ха- 
лық ерекше жақсы көріп, ғасырлар бойы есте 
сақтады. Ал бай туыстарға арналған мадақ 
өлеңдер уақытша болатын. 


большому айтысу Жамбыл пришел не сра- 

зу. Случай представился лишь в 1881 году, 
когда он получил шанс сразиться с акыном Кул- 
мамбетом. 

Дата удостоверена самим Жамбылом. В 1940 
году он говорил: «Мне было 35 лет, когда я всту- 
пил вайтыс с Кулмамбетом». 

В тот год на берегу реки Или была органи- 
зована большая ярмарка, на которую, по тради- 
ции, приехали многие акыны, жырши, салы II 
серы, шутники-комеднанты, сплачи. Среди пев- 
цов-импровизаторов был прославленный акын 
Кулмамбет. 

Получив вызов на айтыс, Жамбыл тотчас 
засобпрался в путь. Перед дорогой зашел к 
66-летнему Суюмбаю, чтобы получить напут- 
ствие аксакала. 

— Похвально, что у тебя боевое настроение 
и ты готов сразиться. Но Кулмамбет свиреп в 
поединке. Накинется, как волк, закрутит, как 
смерч, будет рвать словами, - наставлял учи- 
тель. – Сначала изучи его, а потом вступи в сра- 
жение п победи! 

Жамбыл прибыл на Илн. 

В то время Кулмамбету было за пятьдесят 
лет, и он, пользуясь правом старшего, окрылен- 
ный победой над девятью соперниками, с ходу 
набросился на Жамбыла. 

Жамбыл начал отвечать достаточно коррек- 
тно, высказывая уважение знатному акыну. 

Несколько слов о сопернике. Считается, что 
Кулмамбет родился в 1826 году, умер в 1903 
году. Происходил из рода Куланаян племени 
Албан. Правда, бытовали рассказы о том, что 
предки Кулмамбета - выходцы из племени Ар- 
гын, переехавшие в старину из Сарыарки в Ала- 
тау и обосновавшпеся в племени Албан. 

Кулмамбет был весьма эрудирован по части 
знания родословных казахских племен, прекрас- 
но осведомлен об истории взаимоотношений 
родов и всячески старался унизить Жамбыла 
бедностью племени Шапырашты в сравнении с 
более богатыми племенами Старшего жуза. 

И Жамбыл ответил. Спокойное начало его пе- 
ния перешло в натиск, в нарастающее опровер- 
жение привычных в жанре айтыса обвинений 
соперника, которые все же нужно было очень 
точно и аргументированно отразить. При этом 
стиль п форма изложения были совершенными. 

Затем акын набросился на противника, из- 
влекая из глубин памяти впечатляющие факты, 


Ну, добрые мои друзья, 

Теперь послушайте меня. 

Вам скажет истину Сары: 
Удача с нами- до поры. 

Вот к Сарыбаю все спешат, 
Его дела идут налад. 

Пока дела идут на лад, 

Вам поклониться каждый рад. 
Но лишь споткнетесь на пути- 
И все скорей спешат уйти, 

И разве можно где найти 
Нам лекарей от зол и бед? 

Ты, Сарыбай, давай ответ! 
Твои слова я слушать рад. 

Ты, Сарыбай, умом богат. 

А если мысль морщинит лоб, 
То почему уста молчат? 


По нраву будет или нет, 
Но я хочу держать ответ. 
Смутившись, Сареке молчит, 
Тобой же Суйеке забыт! 
Молчишь ты сам пред Суйеке, 
Нет острых слов на языке, 
Но тебе не говорят. 
«Его дела идут на лад». 
Найдешь ли лекаря себе? 
Сумеешь победить в борьбе. 
А не найдешь, то навсегда 
Спина согнется от стыда. 
Сумей же сам от зол в пути, 
От неудач и бед уйти. 
Здесь Суйеке сегодня нет, 
Не то 6 тебе он дал ответ... 
Но речь окончена моя... 
Спасибо, добрые друзья! 
«Поединок с Сары» 


опровергая кичливые доводы Кулмамбета о 
невиданном богатстве его родичей, доказывая, 
что по темпераменту Жамбылу, возможно, не 
было равных. Хотя, надо признать, единствен- 
ным равным на тот момент мог быть только 
Кулмамбет. 

Кулмамбет продолжал обличать род Жамбы- 
ла в нищете п, возможно, тем самым обрек себя 
на пораженне. В казахском обществе, конечно, 
почитали людей знатных п богатых, но кичить- 
ся тучными стадами не пристало никому. 


127 


«Домбыраның ішегі үзілген сәт...». Қ. Сейтбеков 
«И лопнули струны домбры...». К Сейтбеков 


JK ar батырлар тақырыбына бұқараның 
көңілін жаулап алу және өзіне тарту ниет- 
імен ғана бет бұрған жоқ. Ол айтыстағы қарсы- 
ласын жеңу үшін қандай дәлел мен дерек кел- 
тіруге болатынын пайымдай білді. 

Құлмамбет жырларының негізгі тақырыбы 
байлардың ешкіммен бөліспейтін мүлкі болды. 
Жамбыл айтыс жанрында рұқсат етілген, со- 
нымен қатар көрермендердің назарын аударатын 
жасырын шындықты тура айтуға, сынау мен ма- 
зақтауға тікелей көшті. Мұндай жағдайда ақын- 
дар бір-бірін қалыспауға тырысады. 

Жамбыл Ұлы даланың перзенті ретінде, әділ 
ақын ретінде өзі білген талай шындықты айту- 
дан жасқанбайды. Ол өзін Жетісудың құрметті 
билер сотына келуге дайын екенін жария етеді. 

Жұртшылықтың оған деген қошеметі артады. 
Ызаға булыққан және қаһарға мінген қарсылас 
домбырасын буырқана сабалайды. Бұл айтысты 
күтпеген жерден тоқтатуға тура келді: Құлмам- 
бет домбырасының ішектері үзіліп кетеді. 
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Жазылмаған ереже бойынша бұл - жеңілісті 
білдіретін. Құлмамбет болса, оны мойындайды, 
алайда жауап беруге мүмкіндігі болмады. Аға 
ақын сол сәтте өз өнерінің шыңына жетіп, өте 
мықты қарсылас болғаны сөзсіз. 

35 жастағы ақын Жамбыл үшін Құлмамбет- 
пен айтысу үлкен мәртебе еді. Айтыстағы жеңіс 
сол дәуірдің көрнекті ақын атануына әсер етті. 
Жамбыл қарсыласын өте жоғары бағалады. 

Кейін Жамбыл осы жеңісі туралы былай деп 
пікір білдірді: «Құлмамбетті мен жеңгенім жоқ. 
Қарасай батыр бабамның және Сүйінбай ұста- 
зымның даңқы жеңді. Өйткені Құлмамбеттің 
даңқы бүкіл Іленің жағасында дүркіреп тұр еді. 
Ондай ақындарды халық аузымен құс тістеген 
деп бағалайтын...» 

Айтыстан кейін де екі ақын бір-біріне ерек- 
ше құрметпен қарап, жақсы қарым-қатынаста 
болған. Бір-бірін дәріптеді, бұған көптеген за- 
мандастары куә. 


Құлмамбет, ақын Шаншар, Суандалдын, 
Нашар едің, бұл күнде жуандандың. 
Сенің де мақтанатын жайың да жоқ, 
Қуарып үш бешпентпен қутаңдадың. 


Құлмамбет, Суандалдың Албан менен, 
Албандай бай болмадың алганменен. 
Байғұс-ау, қай жеріңмен мақтанасың, 
Есің жоқ шашың жұртта қалғанменен. 


Арқадан ауып келген ақтабансың. 

Елді алдап «ақынмын» деп мақтанғансың. 

Таз Албанның баласы Құлмамбет деп, 

Дүйсенбай, Сәт, Мәңке жанын беріп ақтап алсын. 
«Жамбыл мен Құлмамбет айтысы» 


С огласно сложившимся издревле правилам 
айтыса, каждый акын прославлял знатных 
людей своего рода. Но Жамбыл в эпической ма- 
нере превозносил батыров рода Шапырашты, 
а не богачей, прекрасно понимая, что не толь- 
ко богатыми людьми славится казахская степь. 
Геронческие легенды, прославляющие подвиги 
батыров, были особенно любимы народом и за- 
поминались на века. Реже помнили оды в честь 
сородичей-баев. 

Однако Жамбыл обращался к богатырскому 
эпосу не только из желания покорить массового 
зрителя и увлечь его на свою сторону. Еще он, 
конечно, прикидывал, с помощью каких аргу- 
ментов можно победить столь искушенного ве- 
терана акынских сражений, как его противник. 

Ведь основной темой песен Кулмамбета 
было именно вызывающее у него самого вос- 
торг п уважение необъятное богатство баев, 
которое должно было вызвать аналогичный 
восторг у публики п сокрушить молодого вы- 
скочку Жамбыла. 

Жамбыл перешел к прямым издевкам и об- 
впнениям в тайных грехах, что не просто раз- 
решено в жанре айтыса, но является чуть ли не 
обязательным разделом, приковывающим вни- 
мание зрителей. В этой части акыны друг друга 
не жалели никогда. 

Вероятно, у Жамбыла, как у настоящего 
акына, который осведомлен больше, чем лю- 
бой обыватель степи, имелись достоверные 


Отпрыск Yaka, грех твой слишком велик: 
Ты, человека убив, сюда проник. 

Кто воспретит мне голову снять с тебя? 
Много в траве Арки осталось улик. 


Кулмамбет, я громом тебя поражу, 
Руки твои за спиной крепко свяжу. 
Беглый убийца, тебя на травы Арки 
К судьям твоим я завтра препровожу. 


Совести нет у тебя, как нет волос. 

Скрыл ты и то, что сделал, и то, где рос. 

Пусть разберут Дюсенбай, Сат и Манке, 

Правда ль в моих словах иль ложный донос! 
«Айтыс Жамбыла с Кулмамбетом» 


сведения. Ибо он объявил, что готов предстать 
перед судом самых уважаемых биев Жетысу. 

Вероятно, реакция публики была жаркой. В 
гневе и ярости противник ударил по струнам. 
Это привело к неожиданной п символической 
развязке айтыса: лопнули струны домбры 
Кулмамбета. 

По негласным правилам, это означало пора- 
женне. И Кулмамбет его признал, у него уже не 
было возможности для ответа. 

Хотя неизвестно, чем закончился бы этот 
грандпозный айтыс, если акын оставался бы 
во всеоружии. Кулмамбет в тот момент достиг 
вершины своего искусства п, несомненно, был 
очень сильным противником. 

Состязание с Кулмамбетом было большой 
честью для Жамбыла, 35-летнего акына. Побе- 
да в айтысе означала вхождение в число выда- 
ющихся акынов своего временн. 

О сопернике Жамбыл отзывался очень высо- 
ко. Победу комментировал впоследствии так: 
«Не я Кулмамбета победил. Победила слава 
моего предка батыра Карасая и учителя Су- 
юмбая. Ведь слава Кулмамбета гремела по бе- 
регам всего Или. Он был акыном-оратором, о 
котором в народе говорили, что он устами на 
лету ловил пп}. 

После айтыса оба акына с особым почтением 
относились друг к другу, сохраняли добрые от- 
ношения, прославляли один другого, чему есть 
много свидетельств их современников. 


129 


ЖАМБЫЛ МЕН ҚҰЛМАМБЕТ 


Құлмамбет: 

Осыны түлен түртті ғой, Құдай Тағала, 
Жапанда жалғыз қурай болмас пана! 
Беглік пенен байлықтан сөз қозғасам, 
Көткеншектеп қашарсың, байғұс бала. 
Қалайша боп отырсың ырғай мойын, 

Аз кідірсең болады сенің тойың. 

Жалпы Дулат бұл жақта жата тұрсын, 
Бабаның қаптатайын қалың қойын. 
Тұра тұр, тағы айтайын көптігімді, 
Көптікті айтсам, үземін шеттігіңді. 
Шапырашты күйіңмен байлық айтып, 
Өрлікпенен көрсетпе өттігіңді! 


Жамбыл: 

Мен барайын төменгі 

Асыл менен Шыбылға, 

Мықты болсаң, Құлмамбет, 
Күрескеннен жығылма! 

Бұ жақтағы Дулатты 

Тастай бере асығып, 

Бабаға барып тығылма! 

Бабаң қойын пұл қылып, 

Аруаққа урынба! 

Еш нәрсе қанша айтқанмен ете алмайсың, 
Бұлтарып мен тұрғанда кете алмайсың. 
Адамдықты айт, ерлікті айт, 
батырлықты айт, 

Ел бірлігін сақтаған татулықты айт. 
Қарынбайдай сараңдар толып жатыр, 
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«Жамбылдың 
Құлмамбетпен 
айтысы». 

Л. Мартова, 

В. Фролова 


«Айтыс Жамбыла 
с Кулмамбетом». 
Л. Мартова, 

В. Фролова 


АЙТЫС ЖАМБЫЛА С КУЛМАМБЕТОМ 


Кулмамбет: 

Ииь, задрать норовит меня, озорник! 
Хватит ли сил у него сломить тростник? 
Он бы подался назад, молокосос, 

Если бы знатность и моц наши постиг. 
Лезет спорить со мной, словно сам богат! 
Знаешь ли, сколько на той нужно затрат? 
Кожа да кости - все, что ты накопил. 
Чем ты похож на людей рода Дулат? 
Овцам счет потеряло племя Баба. 

Что ты пред ним? Подпруга твоя слаба. 
Чем ты кичиињся, жалкий Шапрашты? 
Не смехотворна ль вся твоя похвальба? 


Жамбыл: 

Будь то Асыл, будь Шыбыл, а? 
Всюду моя ступит нога. 

Если мощен ты, Кулмамбет, 
Должен принять вызов врага. 
Знатному роду ты слуга, 

За богача прячешься ты, 

С ним еще наплачешься ты. 

Пусть у Бабы вдосталь ягнят — 
Предки плохо тебя хранят. 

Нечем, пока я здесь, козырнуть тебе, 
Трудно из рук моих ускользнуть тебе. 
О Карынбае не пой, о скряге нам, 

О богатырской спел бы присяге нам. 
Нам о народном единстве лучше спой 
Спой о доблести ты, об отваге нам! 


Оны мақтап сандалмай, жөніңе қайт! 
Құлмамбет: 

Ертеде өтіп кеткен Ыбырайым, 

Шүу десе көк бестідей зымырайын, 
Есқожаға тығылған жаман екен, 

Бір сапарға еліңде жоқ па байың? 
Айтасың, Шапырашты, ерлігіңді, 

Шыр айналып соқтырдым белдігімді; 
Саурық пен Сұраншының жаудан өлген, 
Көзіме де ілмеймін ендігіңді... 


Жамбыл: 

Жақсылық, жамандықты тексереді, 
Кім жүйрік, кім шабаны екшеледі. 
Елімнің ерлігімен мақтанамын, 

Сырт дұшпан көрген бізді сескенеді. 
Жалғыз-ақ сен болмасаң, таз Құлмамбет, 
Қай ақынға бұл Жамбыл дес береді. 
Батыр Саурық, Сұраншы жаудан өлген, 
Халық үшін шәйіт боп жанын берген. 
Елді қорғап өлгеннің арманы не? 

Қалың қазақ құрметтеп соңына ерген. 
Қожалық қып кетіп ед Мақсұт ағаң, 
Ағайынмен ұрысып даудан өлген? 
Шапырашты, Дулаттың бәрі куә, 
Шытыр жеген өгіздей аунап өлген. 
Мақтаған байларыңның оңғаны жоқ, 
Төңіректің төрт бұрышын жалмап өлген. 
Түлен түртіп отыр ма, таз Құлмамбет, 
Керікқұл мен Сақаудан аз Құлмамбет. 
Алақандай басыңның бір қылы жоқ, 
Боласың неменеге мәз, Құлмамбет?! 
Құлмамбет, мен білемін, түбің Уақ, 
Арқадан кісі өлтіріп келдің шұбап. 
Басыңды осы арада кесіп алсам, 

Кісі жоқ қылмысыңнан алар ақтап. 
Үстіңе жайдың оғын жайлатармын, 
Екі қолыңды артыңа байлатармын. 
Арада кісі өлтірген қашқын жүр деп, 
Жұртыңа здавайттап айдатармын. 
Құлмамбет, ақын Шаншар Суанды алдық, 
Нашар едің, бұл күнде жуандадық. 
Сенің кеп мақтанатын жайың да жоқ, 
Қуарып үш бешпентпен қутаңдадың. 
Құлмамбет, Суанмен, Албанменен, 
Албандай бай болмадың алғанменен. 
Байғұс-ау, қай жеріңмен мақтанасың, 
Есің жоқ шашың жұртта қалғанменен. 


жа 


Арқадан ауып келген ақтабансың, 

Елді алдап «ақынмын» деп мақтанасың. 
Албанның таз баласы Құлмамбет деп, 
Дүйсенбай, Сәт, Мәңкелер ақтап алсын. 


Кулмамбет: 

Я, иноходец, чуть линь заслыпау «чу», 
Жалкого шапрашты к могиле домчу. 
Храбрость твоя ни к чему, шалый козел. 
Сын нищеты вздумал дерзить богачу! 

И Суранши наказан, и Саурык, 

Про остальных не стоит чесать язык. 
Твой Суранши сайрамским сартом сражен, 
Надо ли было дразнить баев-владык? 

Все, что ты пел про мужество, — дребедень. 
Твой Суранши не к добру поднял кистень. 
Тюкнул его хлипкий сайрамский сарт, 
Шкуру снял с него в благословенный день. 
Спели ль, что во спасенье его души? 

Был погребен, как падаль, твой Суранши. 
Страхом проникнись перед таким концом, 
Лучше обряд молитвенный соверлии... 


Жамбыл: 

Зло проверяют люди только добром. 

Я – скакун пред тобой, облезлым одром. 
Горд я делами наших богатырей, 

Недруга нашего верный ждет разгром. 

Да, Суранши с Саурыком — ныне прах, 

Но не срамит их это в наших глазах. 

Кровь за народ пролить — 

есть ли выше честь? 

Чтит их память недаром бедный казах. 
Был твой родич, Максут, как ты, пустобрех, 
Жадный, он с ближним грызться 

мог из-за крох. 

Разве, как вол, наевшийся белены, 

В корчах у всех на виду он не издох? 
Днейне продлишь, хоть мир весь съешь, 

С байством своим поберегись, Кулмамбет! 
Хуже ты Карекула. Шайтан твою 
Выгладил, мне сдается, плешь, Кулмамбет. 
Отпрыск Уака, грех твой слишком велик: 
Ты, человека убив, сюда проник. 

Кто воспретит мне голову снять с тебя? 
Много в траве Арки осталось улик. 

Я, Кулмамбет, громом тебя поражу, 

Руки твои за спиной крепко сеяжу. 

Беглый убийца, тебя на травы Арки 

К судьям твоим я завтра препровожу. 

Был ты певцом шаншарским — дулатским стал, 
Прежде худой, толстяком ты спесивым стал. 
За три бешмета баям себя продав, 

Сам глумиться над горем бедняцким стал. 
Совести нет у тебя, как нет волос. 

Скрыл ты и то, что сделал, и то, где рос. 
Пусть разберут Дюсенбай, Саг и Манке, 
Правда ль в моих словах иль ложный донос! 


жжж 


Лопнули струны у Кулмамбета тогда, 
Он не нашел сил для ответа тогда. 
Спас от позора домбру свою Жамбыл, 
Честь он спас — и мир это понял тогда. 
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ӘДІЛЕТТІҢ 
АҚ ЖОЛЫ 


++ 


ВО ИМЯ 
СПРАВЕДЛИВОСТИ 


азақ тілінің қыр-сырымен таныс емес өзге 
К мэдениет өкілдері бүгінде ақындарды ауыз- 
ша шығармашылықтың өкілі ретінде ғана қа- 
былдайды. Ал патшалық Ресей әкімшілігі құра- 
мында қазақ даласына келген ХІХ ғасырдағы 
орыс зерттеушілері бұл туралы не айтты екен? 
Олар көшпелі қазақтар мәденнетін дала табиға- 
ты тәрізді үстірт қабылдады. Мысалы, Ресей 
бас штабының офицері, подполковник М. Кра- 
совский «Сібір қырғыздарының облысы» атты 
еңбегінде былай деп жазады: «Жолда кездескен 
кейбір заттар мен жайттар жолаушының қы- 
зығушылығын тудырып, өлең шығаруға себеп 
болады. Бұл комбинацияны түсініп, өз өмірінен 
оған сәйкес келетін нәрсені еске түсіреді және 
бұл өмір дала табиғаты сияқты түрліше болған- 
дықтан, мұның бәрі қырғыздың (қазақ. - авт. 
ескертпесі) ыңылдап айтқан әнінен көрініс таба- 
ды. Бірақ оны өлең деп айтуға да келмейді. Қыр- 
ғыз халқы әннің ұйқасына да, әуеніне де назар 
аудармайды және олар бұрын айтылған өленнің 
ешқайсысын жазбаша сақтамайды. Олар бос 
уақытында әсем табиғаттың сұлулығын тамаша- 
лағанды ұнатады және алған әсерлерін сөзбен 
айтып жеткізуді қалайды. Алайда бұл істе ше- 
берлік танытпайды. Нәтижесінде қырғыздардың 
әні мазмұны мен формасы жағынан жетілмеген». 
Подполковник Красовскийдің Жамбыл- 
дың деңгейіндегі ақындармен кездеспегені 
өкінішті. Бір жағынан, мұның себебі дәстүрлі 
қазақ қоғамында ақындар санының көп бол- 
мауымен түсіндіріледі. Осы орайда орыс офн- 
церінің көшпелілер өмірі туралы пікірі атүсті 
айтылғаны аңғарылады. Өйткені әскерилер 
өмірі мен еңбегі қиын әрі көптеген кауш-ка- 
терлерге толы болған. Бұдан соң бөтен адамға 
байтақ даладағы көшпелі қазақтардың ауыр 
тіршілік ортасының ұнауы мүмкін емес еді. 
Алайда өткен ақындардың мұрасын зерттей 
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Әнші деген ат болмас, 
Әуезі көңіл жұбатпай. 
“Ақын деген ат болмас, 
Қандырмай мейір суаттай. 
Аллатаудан арындап, 
Асау өзен құлатпай, 
Алабұртқан көңілдің, 
Қытығын таппай сұратпап. 
Досың болса күлдіріп, 
Сүйсіндіріп жұбатпай. 
Жауың болса бүлдіріп, 
Домбыраң - берен, жырың- оқ, 
Дәл тигізіп сулатпай. 
Домбырасы шіңкілдеп, 
Жағына сөйлеп күлкілдеп, 
Айтқан өлең өлең бе - 
Бақылдалған ылақтай? 
«Сұраншы батыр» 


отырып, ауызша поэтикалық шығармашылық 
дәстүрді төмен бағалау дұрыс емес. ХІХ ғасыр- 
дағы тек подполковник Красовский ғана емес, 
бүгінде қазақ мәдениетінен бейхабар адамдар 
«ақындар айналадағы жағдайды жай ғана жыр- 
мен жеткізіп айтушылар» деп ойлайды. 

Ақындар көп нәрсені, әсіресе, айналасында 
не болып жатқанын тақырыпқа дәл әрі терең 
бойлай отырып, мағынасын ашып жеткізеді. 
Ақынның қырағы көзден басқа қаруы - ирония, 
әзіл, сатира және шүбәсіз шындық. Ақындар 
үнемі нағыз поэзиялық жауһарларды тудырған. 
Сонымен қатар олар әдістемелік жұмыспен де 
айналысып, шығармаларын жетілдірген. Мұ- 
ның бәрі ақындық өнердің маңызы туралы те- 
рең Пікірталас туғызды. 

ХІХ ғасырдың соңғы жиырма жылы Жамбыл 
ақынның шығармашылық өркендеу кезеңі бол- 
ды. Осы орайда «90 жастағы Жамбылдың кеңес 
заманындағы көптеген туындыларын қайда қоя- 
мыз?» деген сұрақ туындауы заңды. Кеңестік 
елдердің миллиондаған халқына жігер беріп, 
оларды қуанышқа бөлеген құдіретті поэтикалық 
шабыт толқынының шарықтау шегі осы кезең- 
де жатыр емес пе? Әрине, ақын өмірінің соңғы 
онжылдықтағы туындыларының маңызы аса зор 
және сол кездегі шығармашылықтың идеологи- 
ялық тұрғыдан «қалыпқа түсірілгеніне» қара- 
мастан, салмақты саралауды қажет етеді. 


Званья стоит ли певет, 

Если в песнях он скупец, 

Если песни не тревожат 

Миллион других сердец?! 

Званья стоит ли поэт, 

Если в нем таланта нет, 

Если он не может петь, 

Если жажду он в пустыне 

Не поможет одолеть? 

Если сам он языком 

Не сравнится с родником, 

Если песня в перепутье 

Не прольется чице ртути, 

Если песня с сердцем в лад, 

Грохоча, как водопад, 

Заглушая рокот рек, 

Не пробудит мысли, чувства 

В миллионах человек?!... 
«Суранши батыр» 


редставителями иной культуры, не знакомы- 
ми с тонкостями казахского языка, акыны 
и сегодня воспринимаются как носители отвле- 
ченной формы устного поэтического творчества. 
А что говорить о русских исследовагелях 
ХІХ века, пришедших в казахскую степь вслед 
за армией, в составе российской администра- 
ции? Культура кочевых казахов воспринима- 
лась ими поверхностно, как и удивительная 
природа степи. Например, офицер Генерально- 
го штаба России подполковник М. Красовский 
писал в работе «Область сибирских киргизов»: 
«Какое-нибудь странное сочетание встречен- 
ных на дороге предметов, успевших поразить 
незанятого разговором путника, сейчас же вы- 
зывает у него песню. Уяснив себе это сочета- 
нне, он припоминает что-нибудь подходящее к 
нему из своей жизни, а как жизнь эта так же 
мало разнообразна, как и окружающая степня- 
ка природа, то все это отражается и в содержа- 
нии того заунывно-протяжного разговора, ко- 
торый ведет киргиз (казах - прим. авт.) сам с 
собою и который приходится называть песней. 
Ни о рифме, ни о мелодии киргиз не хлопо- 
чет и ни одной из прежде сложенных им песен, 
разумеется, не помнит; но при своей всегда 
праздной жизни любит подолгу вглядываться 
и в свою скучную природу. любит выражать 
воспринимаемые им впечатления, только вду- 
мываться в них не охотник... Вследствне этого, 
ни по содержанию, ни относительно формы не 
совершенствуется кпргизская песня». 


Жалко, что подполковник Красовский, судя 
по всему, не встречался с акынами такого уров- 
ня, как Жамбыл. Скорее всего, вообще не имел 
встреч с сильными акынами - их все же не так 
много было в традиционном казахском обществе. 
Можно оставить в стороне суждения русского 
офицера о праздной жизни кочевников, чей труд, 
между прочим, всегда был нелегок, непрост II 
сопряжен с многочисленными опасностями. Да- 
лее, постороннему взгляду не обязательно долж- 
на нравиться степь — среда обитания кочевых 
казахов. Однако, обозревая творчество акынов 
прошлого, трудно согласиться с невысокой оцен- 
кой традиции устно-поэтического творчества. 

Не только подполковник Красовский в ХІХ 
веке, но и сегодня люди, не знакомые с казах- 
ским языком, могут заявить, что акыны просто 
поют о том, что вндят вокруг. Акыны, действн- 
тельно, поют о многом, в том числе о том, что 
происходит вокруг, но с точным и глубоким по- 
груженпем в тему. Помимо острого зрения, ору- 
жне акына - это прония, юмор, хлесткая сатира 
п необоримое чувство правды. 

Легко обнаружить, что акыны регулярно созда- 
вали подлинные шедевры поэтического творче- 
ства. Причем занимались методической работой, 
добиваясь совершенства сочинений. Рассуждали, 
спорили о профессии, призвании акына. 

Стоит обратить внимание: на последние два 
десятилетия ХГХ века пришелся расцвет твор- 
чества акына Жамбыла. Хотя в советское время 
нашлось бы веское возражение: а как же много- 
численные творения 90-летнего Жамбыла? 

Неужели могучий поэтический поток, обру- 
шившийся на Страну Советов и приводивший в 
восторг миллионы людей, не есть свидетельство 
подлинного расцвета? 

Безусловно, творения последнего десятиле- 
тия жизни акына значительны и требуют се- 
рьезного к себе отношения, несмотря на извест- 
ное модулирование творчества того времени 
пдеологическим регламентом. Однако именно 
к сорокалетнему возрасту Жамбыл полностью 
овладел мастерством, ему были подвластны все 
функции и тонкости акынства. Техника сти- 
хосложения быланастолько хороша, что он ясно, 
непринужденно. образнон глубоко, что присуще 
только первоклассным поэтам, мог рассуждать 
о секретах творчества и задавать вопросы, в ко- 
торых имплицированы ответы. В них отражают- 
ся опыт закаленного в горниле жарких айтысов 
бойца и мастерство незаурядного поэта-импро- 
визатора, способного моментально откликать- 
ся отточенным стихом на то или иное событие. 
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Өзіңіз қосқан зекеті 

Біздің елде Жұзбай бар. 

Жүзбайдың жүрген жерінде 

Жылау менен ойбай бар. 

Және мұның жолдасы 

Қаратамыр Дадан бар. 

Еріп жүрген соңында 

Қырық-отыздай адам бар. 

Шоңмұрын деген молдасы бар, 

Төлеген деген жорғасы бар. 

Атына жемді салуға 

Алты еннен қылған дорбасы бар. 

«Келі түбім» деп алады, 

«Кеусенім» деп алады, 

«Отыра зекет» деп алады, 

«Құшақ зекет» деп алады. 
«Қоқан ханына айтқаны» 

Жанкісі 


амбыл Жабаев қырық жасқа таман то- 

лығымен өлең жазу шеберлігін игерді, 
өйткені ол сол кезде ғана ақындықтың қыр-сы- 
рына қанық болды. Ақын өлең өрімі техника- 
сына жетік болғандықтан, тек бірінші дәрежелі 
ақындарға ғана тән шығармашылықтың купп- 
ялары туралы айтып, астарлы жауаптары бар 
сұрақтар қоя білді. Шығармаларында бір не- 
месе бірнеше оқиғалар желісіне бірден жауап 
бере алатын шыңдалған айтыскер тәжірибесі 
мен көрнекті акын-импровизатордын шебер- 
лігі көрініс тапты. Мұндай оқиғаларды өмірде 
көптеп кездестіруге болады. Жамбыл ақынның 
күніне бірнеше өлең жаза алатынына ешкім 
күмән келтірмеген. Өйткені ол кез келген тақы- 
рыпта өлең шығара алған, сондай-ақ туындыла- 
ры халыққа тартымды болған. 

Алайда ақын шығармаларының негіз- 
гі бөлігі сақталмаған. Бізге ақынның тоқсан 
жасынан асқан шағында есіне түсірген өлең- 
дері мен әндері ғана жетті. Ол өлеңдерді есіне 
түсіре отырып (ерекше жад! - оған бас пмеске 
лажымыз жоқ), әдеби хатшыларға айтып бе- 
реді. Олар кейде үлкен туындыларды жазып 
алуға үлгеру үшін үшеуі бірдей отырып жаза- 
тын (ол кезде диктофон болмаған). Фольклор- 
ды зерттеушілер ақынның бірнеше әнін және 
басқа ақындардың есінде қалған бірлі-жарым 
айтыстарын халық жадынан жазып алған. 

Жамбылдың әндерді, өлеңдерді, поэмаларды, 
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Сборщик податей Жузбай 

Вами послан в этот край. 

Где появится Жузбай, 

Там стоит и крик и лай 

Шонмурат - его мулла, 

Толеген — хитрец-слуға. 

Чтоб задать коню овса, 

Мало им пуда мешка. 

Он берет «лишку» с дохода 

И зерно любого года... 

Возразшиь — тебя побьют, 

Что побьют- за так убьют. 

Вызывают и гоняют, 

Заартачищься — взнуздают. 

Коль нет у казахов власти, 

Не быть им равными — полагают. 
«Что сказать кокандскому хану» 

Жанкиси 


айтыстарды есте сақтау қабілеті де ғаламат 
болған. Оның тәлімгері Сүйінбай ақындар тура- 
лы әңгімесінде Найман руынан шыққан Жанкісі 
ақынға ерекше тоқталады. 

- Жанкісі батыл сөздерімен танымал болды,- 
деді Сүйінбай. - Ол бізден әлдеқайда үлкен еді. 
Бірде ол Қоқан билеушісіне келіп, жергілікті 
датқаның зұлымдықтары туралы жыр айтқан. 

Кенен Әзірбаев бұл әнді Жамбылдың ау- 
зынан алғаш естігенін айтты. Оны Сүйінбайдан 
бір рет естіген ақын Жанкісінің осы өлеңін өмір 
бойы жаттап алып, бұрмаламай айтып шыққан. 

Әрпне, Жамбыл өз шығармаларынан тек 
айтулы дүнпелерді, танымал айтыстарды 
есте сақтаған. Көрнекті айтыстар ғана есінде 
қалған. Соған қарамастан, өте қызықты көп- 
теген айтыс жырлары мәңгілікке ұмытылған. 
Бірақ оның ұрпақтарына мәтін түрінде жет- 
кен туындыларының аз ғана бөлігі ақын 
шығармашылығының шыңы ретінде әсер қал- 
дырады. Сонымен қатар патша өкіметі кезін- 
де қазақ даласында ақынның өміріне қатысты 
егжей-тегжейлі өмірбаяндық деректер бол- 
маған жағдайда автордың ұрпақтарына жет- 
кізген өлеңдері, дәлірек айтқанда, туындыла- 
рын жазып алған кезде келтірген түсіндірме 
ойлары тарихты қайта қарауға және ақын 
өмірбаянының деректерін нақтылауға мүм- 
кіндік беретін шынайы өмірбаяндық дереккөз 
ретінде қызмет етеді. 


«Өмір түстері». К. Асқаров / «Цвета жизни». К. Аскаров 


аких случаев было множество. Не ис- 

ключено, что Жамбыл мог сочинять экс- 
промтом по нескольку стихов в день, - в это 
легко поверить. Ведь он мог сочинять и петь 
песни на любую тему, но был при этом инте- 
ресен всем п всегда (в традиционном кочевом 
обществе, разумеется). 

Однако основная масса произведений затеря- 
лась во времени - приходится опять с сожале- 
нием говорить об этом. До нас дошли только те 
стихи и песни, которые воспроизвел сам акын, 
когда ему было уже за девяносто лет. Он напел 
их по памяти (уникальной памяти! — не лишне 
снова отдать ей должное) литературным секре- 
тарям. Они записывали за ним иногда втроем, 
чтобы успеть зафиксировать большие массп- 
вы творений (диктофонов тогда не было). Еще 
меньше произведений сохранилось в памяти 
народа - это несколько песен акына, записан- 
ные исследователями фольклора, и единичные 
айтысы, записанные от других акынов. 

О феноменальной способности Жамбыла 
запоминать песни, стихи, поэмы, айтысы свн- 
детельствует такой случай. Как-то его настав- 


ник Суюмбай в разговоре об акынах прошлого 
особо остановился на акыне Жанкиси из пле- 
мени Найман. 

— Жанкиси прославился бесстрашием в ре- 
чах, - говорил Суюмбай. - Он был намного 
старше нас. Однажды он пришел к заезжему 
кокандскому правителю и спел песню о бесчин- 
ствах местного наместника. 

Кенен Азербаев рассказывал. что впервые 
услышал эту песню из уст Жамбыла. Один раз 
услышав ее от Суюмбая, акын запомнил на всю 
жизнь н воспроизводил большую вещь Жанки- 
си без искажений. 

Естественно, Жамбыл в преклонные годы 
из своих произведений помнил только зна- 
ковые вещи, резонансные айтысы. Помнил 
шедевры. А множество проходных песен, со- 
чиненных по случаю, тем не менее крайне пн- 
тересных, навсегда ушли в тень прошлого. Но 
даже та немногая часть его творчества, кото- 
рая дошла до потомков в виде текстов, произ- 
водит сильное впечатленне в контексте побу- 
дительной регуляции процедуры творчества 
внешними обстоятельствами. 
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«Ұлыңның сауатын ашқың келсе». Қ. Сейітбеков / «Сынов ты хочешь грамоте учить». К Сейтбеков 


амбыл 1880 жылы ақындар «саяхатымен» 

Верный қаласында болып, Ұлы жүз қа- 
зақтарына қонаққа келген Найман (Орта жүз) 
руы өкілдерінің арасында бірнеше күн өткізеді. 
Бұл жпында Маман бай, Есімбек пен Сырттан 
батыр да бар еді. Олардың ішіндегі ең кедейі 
Сырттан еді. Батырдың ұлдарын қалалық мек- 
тепке оқуға беруге шешім қабылдағанын білген 
Жамбыл оның тілегін түсініп, балаларға білім 
беруге деген ықыласына шын жүректен жана- 
шыр бола отырып, бірден өлең арнайды. 

Қазақ тілінде өлең неғұрлым қысқа әрі қы- 
зықты болатыны белгілі. Жамбыл көбінесе 
шынайы көркем туындылар жазған. Оларды 
жазуға тек себеп қажет болды. Ал себеп үнемі 
өмірден табылатын. Мысалы, 1880 жылы 
Жамбыл Меркі округіндегі Ботпай руының 
ауылдарына қонақ ретінде барады. Ол алты 
күн бойы Мәмбет байдың үйінде жыр ай- 
тады. Өнерге риза болған үй несі ақынға 
жылқы мен сегіз бас ұсақ мал сыйлайды. 

Келесі жылдың күзінде Жамбылдың туған 
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жері - Қастек асуындағы Суықтөбе тауының 
етегінде Шапырашты мен Дулат руларының ақ- 
сақалдар жиналысы өтеді. Мәмбет бай да жп- 
налысқа аттанады. Жол-жөнекей Жамбылдың 
үйіне соға кетеді. Алайда ақынның жұпыны 
кшз үйі мен қарапайым тұрмысын байқаған 
Мәмбет ойдан шығарылған сылтаумен түнеу- 
ден бас тартып, тез кетіп қалады. Сол кеште ол 
ақынның жақын туыстарына: 

- Жамбылмен үйінде емес, ауылды аралап 
қонақта жүрген кезінде жолыққан жақсы екен,- 
деген екен. 

Далахалқы - ашық жарқын қоғам. Мәмбеттің 
сөздері бірден ақынға жетеді. Келесі күні Жам- 
был жнын орнына қарай бет алады. Айта кету 
керек, ақынның үлкен жиынға келуі - қалыпты 
жағдай, өйткені жиынды дәстүр бойынша ақын- 
дар бастаған. Бірақ көптеген басқа жағдайларда 
сатпраның шығу себебі ақынның ыза-ашуын 
келтіретін әділетсіздік болатын. Келеке-мазақ, 
ашы мысқыл, әзіл - бәрі зұлымдықты эшкере- 
леу үшін қолданылған. 


Құтылғалы кетіпсің, олар жапқан жаладан. 
Енді ниет етіпсің, кім кірмеген қаладан. 
Сендей қазақ аз шығар, 
Үміт қылған баладан. 
Екі балаң жетілсе, 
Құтыларсың табадан. 
Дәметкемін жетімше, 
Сендей білгір ағадан. 
«Сырттанға» 


роме того, в отсутствии подробных бпо- 

графических данных, касающихся жизни 
акына в период царской власти в казахской 
степи, именно стихи, донесенные до потомков 
автором, точнее, краткие истории их создания, 
зафикспрованные в момент записи произведе- 
ний, служат подлинными бнографическими 
источниками, позволяющими реконструпро- 
вать историю и добавлять штрихи к жизнеопи- 
санию акына. 

Простой пример. В 1880 году Жамбыл в 
ходе привычного акынского «турне» оказал- 
ся в Верном, где провел несколько дней сре- 
ди представителей племени Найман (Средний 
жуз), гостивших у казахов Старшего жуза. В 
этой непростой публике выделялись бан Ма- 
ман, Есимбек, батыр Сырттан. Был беден, по- 
жалуй, лишь Сырттан. Узнав, что батыр решил 
отдать своих сыновей учиться в городскую 
школу, Жамбыл, понимая его желание и ис- 
кренне сочувствуя стремлению дать знания 
детям. тотчас напел большую песню. 

На казахском языке стих звучит более лако- 
нично и интересно (перевод не всегда бывает 
адекватен). Жамбылу вообще часто удавались 
подлинные шедевры. Нужен был только повод 
к их созданию. А повод постоянно преподно- 
сила жизнь. 

Например. в том же 1880 году Жамбыл го- 
стил в аулах родов Ботпая в округе Мерке. Пе- 
ред отъездом он шесть дней пел песни в доме 
богача Мамбета. Довольный пением, хозяин 
подарил акыну коня и еще восемь голов мел- 
кого скота. 

Осенью следующего года в родных местах 
Жамбыла, на перевале Кастек у подножья горы 
Суыктобе состоялось собрание старейшин ро- 
дов Шапырашты п Дулат. На собрание отпра- 
вился п богач Мамбет. По пути заехал к Жам- 
былу. Но, обнаружив убогую юрту п более чем 
скромный быт знатного акына, Мамбет под 
надуманным предлогом быстро отъехал, отка- 


Сынов ты хочешь грамоте учить 

В том городе, который сам не знаешь. 

Таких, как ты, должны мы все ценить, 

Ты на детей надежды возлагаенњ! 

Взрастишь сынов, их юность не губя— 

Они поддержат, будешь жить богато. 

Я, сирота, надеюсь на тебя, 

Как на старшего опытного брата! 
«Сырттану» 


завшись от ночевки. В тот же вечер он говорил 
сородичам акына: 

— Жамбыла лучше видеть в разъездах, а не 
дома. 

Степной народ - это открытое общество. 
Слова Мамбета сразу передали акыну. 

На следующий день Жамбыл направился к 
месту собрания, как раз поспев к его началу. 
Надо сказать, появление акына на большом сбо- 
ре - событие естественное, ибо сборы, по тра- 
диции, начинали именно акыны. 

Но во многих других случаях поводом для 
сатиры становилась более серьезная несправед- 
лнвость. при виде которой вскипал гнев в груди 
акына. Сарказм, едкая прония, юмор - все шло 
в ход в целях обличения зла. 

Например, весной 1890 году жители 
Узун-Каргалинской волости попросили акына 
помочь приструнить волостного управителя 
Сага Ниязбекова, который решил переизби- 
раться в волостные. Жамбыл поинтересовался. 
в чем вина Сата. «Зимой нас достал джут, ле- 
том - его поборы», — ответили просители. Этого 
оказалось достаточно, чтобы акын отправился 
на сход жителей Каргалы н Каскелена. 

Система волостного управления, внедренная 
в казахской степи при российском администра- 
тивном управлении не удовлетворяла интересам 
практически всех слоев традиционного общества. 
Султаны-чингизиды, потомки ханов лишились 
даже видимости традиционных привилегий, пе- 
рейдя в разряд простых жителей. Полностью по- 
теряли свою власть главы родов, осуществлявшие 
прежде единоличное управление на территории 
проживания приданных им аулов. Жители степи 
постоянно страдали от природных катаклизмов, 
барымты, несправелливого распределения паст- 
бищных угодий. Во всем винили волостных, что 
чаще всего было справедливо. Да и винить боль- 
ше было некого. Занимать должности выше во- 
лостного в сложившейся системе власти с внеш- 
ним управлением казахи не могли. 
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Уа, қадірлі Мәмбетім, 
Ауылыңда алты күн, 
Дамыл алмай әндеттім. 
Ән мен күйді тоғылтып, 
Айналаңды сәнді еттім. 
Атан беріп, ат беріп, 
Ақырында дәндеттің. 
(Алты ай өтіп арада, 
Ауылыма сен жеттің. 
Жамбыл үйі жаман деп, 
Атақ жайып сен кеттің. 
Үйім жаман болғанмен, 
Сөзімді жұрт сыйлайды. 
Айтқандарым жаққан соң, 
Алыс, жақын тыңдайды. 
Сен жамандап кетсең де, 
Мені жұртым қимайды. 
Бай есіркеп бермейді, 
Айтқаныма улайды. 
Қайтармасаң бодауын, 
Тағы артынан тулайды... 
Айтпасыма болмайды, 
Қылығы ішке сыймайды. 
Түк қайыры болмаса, 
Несіне мал жинайды?! 
«Мәмбетке» 


ысалы, 1890 жылдың көктемінде Ұзын 

Қарғалы болысының елі ақыннан болы- 
стық қайта сайлауда бұрынғы болыс Сәт Нияз- 
бековті тежеуге көмектесуін өтінеді. Жамбыл 
Сәттің қандай кінәраты бар екенін сұрастырған- 
да, «Қыста бізді - жұт, ал жазда - оның алым-са- 
лығы қажытты» деген жауап естиді. Бұл ақынға 
Қарғалы мен Қаскелең тұрғындарының жпыны- 
на баруға жеткілікті себеп болады. 

Ресейдің әкімшілік басқаруы тұсында қазақ 
даласында енгізілген болыстық басқару жүйесі 
дәстүрлі қоғамның барлық жіктерінің мүддесін 
қанағаттандырмады. Шыңғыс хан ұрпақтары - 
сұлтандар қарапайым елдің қатарында саналып, 
дәстүрлі артықшылықтарынан айрылды. Бұрын 
оларға бекітілген ауылдардың тұрғылықты 
жерін бақылаған ру басшылары өз биліктері- 
нен мүлде шеттетілді. Дала халқы үнемі табиғи 
апаттардан, барымташылардан, жайылымдық 
жерлердің әділетсіз бөлінуінен зардап шегетін. 
Мұның барлығына болыстарды кінәлі санады, 
олардан басқа кінәлайтын ешкім болған да жоқ. 

Сыртқы бақылаудың билік жүйесінде қазақтар 
болыстықтан басқа жоғары лауазымды нелене 
алмады. Дала төсіндегі Ресей басқару жүйесіне 
уездік орталықтардың шенеуніктері қызмет етті. 
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О почтенный мой Мамбет! 
Шесть ночей и дней 
Славил твой аул поэт 
Песнею своей. 
Покорил тебя певе\|, 
Песнями звеня. 
Подобрел ты наконец— 
Подарил коня. 
Шесть ты месяцев скучал, 
И ко мне в аул 
Ты впервые прискакал: 
«Спой еще, Жамбыл». 
Но, увидев ветхий дом, 
Испустил ты вздох. 
Для тебя в дому худом 
И хозяин плох... 
Дом мой плох, и ни) мой 
стол, 
Нет на нем щедрот... 
Почему ж сюда пришел 
Мой степной народ? 
Потому что я богат 
Более тебя: 
Мудрых слов и песен клад 
Для народа я. 

«Мамбету» 


Оларды тек орыс эскерн жэне азаматтык ше- 
неуніктері арасынан тағайындалған округ бас- 
шысы басқарды. Ал жергілікті басқару үш жыл 
сайын қазақ ауылдары сайлайтын болыс билеу- 
шілерінің қолында болды. Бұл, бір жағынан, де- 
мократиялық рәсім еді. Болыстарды старшындар 
(ауыл басшылары) және билер сайлады. Бірақ, 
екінші жағынан, болыстыққа ауқатты, кейде 
адамгершілік қаспеттері төмен адамдар Да өтіп 
кететін. Ал халықтың жағдай ауырлай түсті. 

Болыстың билігі адам төзгісіз жағдайға жет- 
кенде халық кімге жүгінеді? Бұрын олар ру бас- 
шыларынан қорғауды сұрайтын, енді оларда да 
билік болмады. Билердің өкілеттіліктері едәуір 
қысқарды. Бастапқы кездерде олар батырлар- 
дан көмек сұрайтын, бірақ бұрынғы батырлар 
дүнпеден өтіп, патша өкіметі олардың әскери 
күштерін тартып алды. Сондықтан да олар ен- 
дігі кезекте көпшілік арасында құрметке пе, ба- 
тыл, турашыл ақындарға қорғаныш іздеп барды. 

Ұзын Қарғалы болысын сайлауға келген Жам- 
был бұрынғы болыс Сәт Ниязбековке арнауын 
көпшілік алдында жайып салды. Халық ақын 
ойларын ақылға салып, оны екінші мерзімге бо- 
лыстыққа сайлаудан бас тартты. 


[2 оссийское управление в степи произво- 
дилось чиновниками из уездных центров. 
Возглавлял их уездный начальник, назначае- 
мый исключительно из числа русских воен- 
ных и штатских чинов. А вот непосредственно 
местное управление осуществлялось волост- 
ными управителями, избправшимися казахски- 
ми аулами каждые три года. С одной стороны, 
это была, конечно, демократическая процедура. 
Волостные избирались выборщиками - стар- 
шинами (главами аулов) п бпями. Но, с другой 
стороны, в волостные обычно пробпрались за- 
житочные люди, порой обладатели не самых 
выдающихся нравственных качеств. И народ- 
ные беды усугублялись. 

К кому мог обратиться народ, когда станови- 
лась невыносимой власть волостного, обрекав- 
шая людей на нужду? Раньше нскали защиты у 
главы рода — теперь у них не было власти. Зна- 
чительно сократились полномочия биев. В про- 


Орыс шенеуніктің келуі / Приезд русского чиновника 


шлом просили помощи у батыров — перевелись 
прежние батыры, отняла у них военную силу 
царская власть. Вот и шли люди за защитой к 
акынам. Но не ко всем, а только к уважаемым, 
смелым личностям с незапятнанной репутацней. 

Прибыв на выборы волостного управителя 
Узун-Каргалинской волости, Жамбыл прина- 
родно спел песню в адрес волостного Сата Нп- 
язбекова. Народ рассудил п не избрал волостно- 
го на второй срок. 

Тот же подполковник Красовский писал об 
этом в своей этнографической работе, прав- 
да, не без критики казавшейся ему фарсом 
деятельности акына: «Начав описанием како- 
го-нибудь всем известного происшествия, он 
поет и об исчислении скота, и о действиях рус- 
ских властей по управлению степью, п о древ- 
них обычаях киргиз, п об отступлениях от этих 
обычаев... - словом, обо всем, что живо инте- 
ресует всех п каждого. 
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Лашын құстай таранып, 
Сыртың сұлу көрінген, 
Неңді медеу саналық, жел еседі жеріңнен. 
Қайымады түйелер, 
Қысырады биелер, 
Қыста қырсыз, жұт болдың. 
Елге жүгіңді үйе бер. 
Шығынмен де шаршаттың, 
Енді қайтіп күй енер! 
Көргеніміз сол болса, неміз қалды сүйенер! 
Қазбасам да мен онша, 
Елдің өзі-ақ жүйелер. 
«Сәт сайланарда» 


г 


Жоғарыда аталған подполковник Красов- 
ский бұл туралы этнографиялық еңбегінде 
жазған. Шындығында, ол ақынның еңбегіне сын 
көзбен комедия (фарс) ретінде қарайды: «Бәрі- 
не белгілі бір оқпғаны сипаттаудан бастайды 
да, малдың саны туралы және орыс билігінің 
даланы басқару жөніндегі әрекеттері туралы, 
қырғыздардың ежелгі әдет-ғұрыптары туралы, 
осы әдет-ғұрыптардан ауытқу туралы.. Бір 
сөзбен айтқанда, бәрін қызықтыратын барлық 
тақырыпта жырлады. 

Әрине, оның ұзақ әрі алуан түрлі, кейде эркел- 
кі сипаттағы әңгімесінде бәрі карикатурада бей- 
неленгендей, сонымен бірге барлық кейіпкерлері 
халық арасында белгілі адамдардың аттарымен 
аталған. Олардың кейіпкерлеріндегі кішігірім 
ерекшеліктер тым асыра сілтеніп, әжуа арқылы 
беріледі, сондай-ақ олардың көзқарастары көңіл- 
ді көтереді. Осындай мазмұнмен сипат алатын 
оқиғалар елді баурап алып қана қоймай, әрдай- 
ым көрермендердің күлкісімен аяқталады. Одан 
кейін старшындардың пікірталастары байып- 
ты сипатталады, кейде түні бойы созылады, 
жиналғандардың ешқайсысы ұйықтамайды... 
Сондықтан бұл жиындарды ұйымдастырушы- 
лар мен әнші-композиторлардың еңбегін бағала- 
мау мүмкін емес. Дегенмен олар көрермендерді 
тек мысқыл-келекесімен ғана қызықтырады: 
тыңдаушыларға байсалды ойлауға жетелемей- 
ді, бұқараның қарапайым сезімін тәрбиелемей- 
ді, соған қарамастан, егде жастағы адамдар осы 
мысқыл-келекені тыңдауға келеді.». 

Сырт елдің сыни көзқарасымен қарағанда 
ақындардың қызметі қойылымға ұқсайтын эре- 
кет болып көрінуі мүмкін. Алайда ақындар ға- 
сырлар бойы, мыңдаған жылдар бойы айқын 
көріністер қоя білді. Өздеріне тән сөйлеу фор- 
масы мен құрылымын, тақырыптардың рет- 
тілігін, кейде өлеңнің мазмұнын да жетілдіре 
түсті. Бұл дегеніміз олардың іс-әрекетінде терең 
мағына болған. соның ішінде әннің поэтикалық 
суырыпсалмалық, өткір сатиралық сипатында 


140 


Ты расчесан, как ястребок, 

И на вид ты наряден, пригож, 

Но опорой ты стать мне не мог, 

Ветер весть мне несет: «Нехорош!» 

У верблюдов зачахли горбы, 

И приплод не идет от кобыл. 

Загружая поклажей народ, 

Гололедицей зимней ты был, 

От поборов устали твоих. 

Опереться на что? — Всюду гнет. 

Пусть не все я сказал. Ты притих. 

Все поймет и рассудит народ! 
«Сату» 


тәрбиелік мағына бар деген сөз. Сондықтан ақ- 
сақалдар да ақындардың «фарстарын» демін шине 
тартып тыңдады. Өйткені ақындардың шығарма- 
лары олардың көз алдарына өз өмірлерін әкелетін. 

Қоғамда беделді бай, сұлтан, билерге ақын- 
дардан басқакім қорқынышсыз беттей алып еді?! 
Сондықтан Жамбыл Мәмбетті руаралық жпында 
кезіктіріп, өзінің жырын қалың көпшіліктің ал- 
дында айтты. 

Жамбыл шығармасының сатиралық қыры аса 
өткір болатын. Жалпы, ол әзілдегенді ұнататын, 
кейде қалжыңы қатал шығатын. Жақын туыс- 
тарын да аямайтын. Бірде Жамбыл құрметтей- 
тін Сарыбай бидің ұлы жас Кыйсыбай да оның 
әзіліне ілінеді. Оқиға 1886 жылы болған. Ру бас- 
шыларының жиыны Қарақастекте жоспарланған 
болатын. Он сегіз жастағы Қыйысбай жаңа ша- 
пан, бешпет, етік киді - бәрі жаңа. Жамбыл көп- 
тен ескі киіммен жүрген. 

Ол жасөспірім сәнқойға әзіл шыны аралас: 
«Егер сен маған жаңа кшм бермесең, басқаларға 
кетемін» деп қорқытып, оны өлеңмен қайталайды: 

Ей, Қыйсыбай, Қыйсыбай! 

Беріқарашы қымсынбай. 

Шапаныңды бергенше, 

Көңілім тұр тыншымай. 

Етігіңді қоса бер, 

Жүрсін десең шымшымай! 

Аңызға сенсек, сәнқой жаңа кшмнің бар- 
лығын шешіп, ақынға береді. Көңілінде дық 
қалған Сәт кейінірек адам салып, Жамбылға 
құда болып, туысқандықты жақындатуға ұсы- 
ныс айтады. Қазақта ортақ түркі тарпхының 
қойнауынан шыққан осындай мыңдаған жыл- 
дық дәстүрлі татуласу тәсілі бар. Кейін олар 
шынымен де жақын адамдарға айналады. 

Осы жағдайдан көрініп тұрғандай, сол кез- 
дегі Жамбылдың беделінің асқақтығы талассыз 
еді. Ол қазақ тарихының, сан ғасыр бойына ұлт- 
тық мәденнеттің тамырына берік енген шебер, 
нағыз ақын, сол шығармашылық топтың өкілі 
ретінде танылды. 


«Жамбыл 


ақын». 
А. Мотузко 


«Акын 
Жамбыл». 
А. Мотузко 


Р азумеется, во всем его длинном, разнообраз- 
ном и иногда не совсем связном рассказе все 
выставляется в карикатуре, все действующие 
лица названы именами, под которыми слывут 
в народе, все мелкие особенности их характера 
донельзя преувеличены, обо всем говорится со 
смехом, на все смотрится с веселой точки зре- 
ния, рассказ жив, увлекателен п всегда оканчива- 
ется хохотом зрителей. Но начинающиеся после 
него прения старшин принимают серьезный ха- 
рактер, длятся иногда целую ночь, ни на кого из 
присутствующих не наводя дремоты... Нельзя, 
стало быть, не ценить виновников этих сборищ, 
певцов-композиторов, но, разумеется, не за что 
окружать их почетом, так как, потешая публику 
одними только фарсами, не они наводят слуша- 
телей на серьезные мыслн, не они воспитывают 
здравый смысл массы, но собираюшнеся послу- 
шать эти фарсы пожилые люди». 

Критическое отношение стороннего наблю- 
дателя к функциям акынов обусловлено, не- 
сомненно, формой действия, которое выгляде- 
ло как шоу. Однако акыны устранвали яркое 
представление н столетиями, тысячелетиями 
прежде. Устоялпсьн форма, и структура, после- 
довательность тем, а порой н содержанне вы- 
ступлений. А значит, в их действиях был глу- 
бокий смысл, в том числе и воспитательный 
аспект, опосредованный остросатирическим 
контекстом песенно-поэтических импровиза- 


ций. Вот почему «фарсы» акынов слушали зага- 
ив дыхание даже аксакалы. Это была их жизнь, 


которую отражали в своем творчестве акыны. 
Да и кто еще мог не побояться перед уважае- 
мым обществом возразить баю, султану, бию, 
если не акыны! Найдя на межродовом собрании 
бая Мамбета, Жамбыл при большом скоплении 
народа спел свою песню. 

Сатпра Жамбыла бывала еще острее. Вообще 
он любил пошутить, иногда жестоко. Не жалел 
близких родственников. Как-то досталось моло- 
дому Кыйсыбаю - сыну Сарыбая, свято почн- 
таемого Жамбылом бия. Дело былов 1886 году. 
В Каракастеке намечался сбор предводителей 
рода. Восемнадцатилетний Кыйсыбай надел по 
такому случаю новый чапан, бешмет, сапоги — 
все новое. Жамбыл давно ходил в старом. При- 
грозил юному щеголю то ли всерьез, то ли шутя: 
«Если не отдашь мне обновки, уйду к другим». 
И повторил в песенной форме: 

Коль Жамбыл разговорится, 
разойдется, расшумится, 

Благолепие твое в тучу пыли 
превратится. 

Коль ему не угодишь, ненароком 
рассердишь, 

По рукам-ногам свяжи, 

и тогда не усмирится. 

По преданию, щеголь снял с себя все обновки 

п отдал акыну. 
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Жамбыл: 

Улкенсаздын басында. 
Кішісаздың қасында, 
Сарыекемнін асында, 
Қамбардың қара қасқа атындай, 
Мен саламын желіске. 
Құйрығымды түйген соң, 
Қанатымды сүзген соң, 
Жел аударған қаңбақтай, 
Келді сөйлер кезіме. 
Үлкен аға, кіші іні, 
Сөйлеп бір енді берейін. 


Майкөт: 

Сапар тартып келіп ем, 

Сарыбайдың асына. 

Отыз кісі елімнен, 

Еріп еді қасыма. 

Шырқайын деп шығып ем, 

Майтөбенің басына. 

Естуші едім дыбысын, 

Жамбыл бар деп осында. 

Ақын болса келмейді, 

Неге менің қасыма? 

Неге сәлем бермейді, 

Мендей кәрі досына? 
«Майкөтпен дидарласу» 


1 8 9 жылы ақынның өмірлік тәлімгері 

әрі ұстазы Сарыбай би Айдосұлы 
қайтыс болады. Ол кейде Жамбылмен қатал қа- 
рым-қатынас ұстанып, дәстүрге немесе заңға 
қайшы келетін әрекетіне қолдау көрсетпеген. 
Бұрымды «алып қашу» оқиғасы - соның куәсі. 
Бірақ Жамбыл үнемі бидің айтқанының дұрыс 
екенін және оның алдында әрдайым тізе бүгуге 
дайын екенін мойындаған. 

Сарыбай әділ әрі сатылмайтын би болған. Ол 
өзінің дипломатиялық қабілетімен де танымал 
еді. Кез келген билікпен келіссөздер жүргізе 
білді. Тек Жамбылмен ғана емес, сонымен бірге 
Кенесары ханмен, қырғыз манаптары - Орман, 
Шабданмен және Ресей үкіметімен, оған дейін 
Қоқан үкіметімен тату өмір сүрді. Алайда ол өз 
жеріне бөтен ешкімді жақындатпады. 

Сарыбай мен оның жасағы орыс әскерлері 
жағында Қоқанмен шайқасқан соғыс аяқталған- 
нан кейін, оған казак әскерлерінің полковнигі 
атағы беріліп, Эулие Владимир орденімен ма- 
рапатталды. Ол қалған өмірінде Ұзынағаштың 
бш болды. Сарыбайдың Ұлы жүздің аға султан 
сайлауына қатысқаны туралы ақпарат та бар. 

1891 жылы Сарыбайдың жылдық асына 
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Жамбыл: 

Здесь, на жайляу Улькенсаз, 
Где Сареке справляют ас, 
Как крылья, руки распластав, 
Всю стень в объятие вобрав, 
Ни в чем усталости не зная, 
Помчусь я, силы набирая, 
Подобно быстрому тулпару 
Батыра смелого Камбара. 

И пусть узнает стар и млад, 
Как песней я излиться рад. 


Майкот: 

Явился я в урочный час 

На многошумный этот ас 

Дорогой дальнею степной 

И тридцать человек со мной. 

В пути я наказал себе: 

С вершины гордой Майтобе, 

Отроги будоража гор, 

Напевом разбужу простор. 

И вдохновенья полон весь, 

Жамбыла, верно, встречу здесь. 

Коль он акын, то почему 

Не подойти ко мне ему? 

Обычай прошлого храня. 

С почтеньем не обнять меня?! 
«Встреча с Майкотом» 


қыруар адам жиналады. Олардың ішінде Са- 
рыарқадан әйгілі ақын Майкөт Сандыбайұлы 
(1824-1902) да болды. Дәстүрге сәйкес, оны 
және басқа қонақтарды Екей руының жетекші 
ақыны Сүйінбай қарсы алуы керек еді. Алайда 
ақсақал ауырып, қонақтарды Сарыбайдың інісі 
Саржанмен бірге Жамбыл суырыпсалма арнау- 
мен қарсы алады. 

Жамбыл жақындап келіп, Майкөтпен құ- 
шақтасып амандасады. Олар жыр айтуды 
жалғастырады, бірақ бұл айтысқа қарағанда аман- 
дасу, үндеуге жақын болады. Артынан Жамбыл 
киіз үйде қонақтарға ән салып береді. Ол Сары- 
байдың жаулармен күрестегі ерлігін, Шапырашты 
руының даңқты батырларының Қоқан басқын- 
шыларымен шайқастарын, дәлірек айтқанда, ба- 
тырдың шексіз қаһармандығын жырлады. 

Ақын эпикалық шығармаларға тән ең биік 
дауыс ырғағын пайдаланады. Осы сәтте ол түр- 
кі әлеміндегі ауызша-поэтикалык дәстүрдің ең 
ежелгі жеткізушілері - жыраулар сияқты көрі- 
неді. Алыстан келген қонақтар Жамбылдың 
өнерін бірінші рет тыңдаған болатын. Ақын- 
ның жан-жақты талантына қошамет көрсетіп, 
Сүйінбайдың лайықты мұрагері деп таныйды. 


«Ақындар 
айтысы». 
А. Каплан 


«Соревнование 
акынов». 
А. Каплан 


пльно уязвленный, Сат позже послал к Жам- 

былу людей с предложением породниться 
через сваговство - есть у казахов такой традици- 
онный способ примирения, пдущий из тысяче- 
летних глубин общей тюркской истории. Позже 
они действительно стали близкими людьми. 

Как видно из этого случая, авторитет Жамбы- 
ла в ту пору был уже непререкаемым. Его, бес- 
спорно, признавали мастером, настоящим акы- 
ном, представителем того творческого сословия, 
которое за многие века казахской истории прочно 
вросло в ткань национальной культуры. 

И вту же пору, в 1890 году, скончался бий Са- 
рыбай Айдосулы, наставник акына и его учитель 
по жизни. Он был порой суров с Жамбылом, не 
поддерживал в предприятиях, пдущих вразрез с 
традициями или законом. Достаточно вспомнить 
историю с неудачной женитьбой на Бурым. Но 
Жамбыл всегда признавал правоту бия и неиз- 
менно преклонял перед ним колени. 

Сарыбай был справедливым и неподкупным 
бием (судьей). Но еще он прославился своим ди- 
пломатическим даром. Умел договариваться с лю- 
бой властью. Жил в мире не только с Жамбылом, 
но п с ханом Кенесары, кыргызскими манапами 
Орманом, Шабданом и с русской властью, а до 
этого и с кокандской властью. Однако на свою 
землю никого чужого близко не пускал. 

После окончания войны с Кокандом, в которой 
Сарыбай со своими дружинами сражался на сто- 
роне русских войск, ему было присвоено звание 
полковника казачьих войск, был пожалован орден 


Святого Владимпра. На посту бия Узунагачско- 
го региона пробыл всю оставшуюся жизнь. Хотя 
есть сведения о том, что он участвовал в выборах 
ага-султана (старшего султана) Старшего жуза. 

В 1891 году на ас (поминки) по случаю годов- 
шины со дня смерти Сарыбая съехалось много 
народу. Прибыл из Сарыарки известный акын 
Майкот Сандыбайулы (1824-1902). По традп- 
ции, его и других гостей должен был встречать 
ведущий акын рода Екей Суюмбай. Однако па- 
триарх был болен, и гостей встречал Жамбыл 
вместе с младшим братом Сарыбая Саржаном. 
Как положено акыну, он приветствовал гостей 
импровизнрованной песней. 

Разумеется, Жамбыл подошел п обнял Май- 
коты. Они продолжили пение, но это был не ай- 
тыс, а многословные, по сути приветственные, 
обращения. 

Затем Жамбыл пел гостям уже в юрге. Пел о 
подвигах Сарыбая в борьбе с врагами, о сражени- 
ях славных батыров рода Шапырашты с коканд- 
скими захватчиками. Иными словами, о бесконеч- 
ной отваге героя рода. 

Акын брал самые возвышенные тона, прису- 
щие эпическим повествованиям. Он выступал 
в этот момент и в роли жырау - сказителей, са- 
мых древних в тюркском мире носителей устно- 
поэтической традиции. Многие гости, прибыв- 
шие издалека, впервые слушали исполнение 
Жамбыла. Громкими возгласами одобрения они 
признали в нем разносторонний талант акына, 
достойного наследника Суюмбая. 
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ОРТАҚ ТАҒДЫРДЫҢ 
ОРТАЙМАС ЖЫРЫ 


++ 


ПОЭЗИЯ 
ОБІЦЕЙ СУДЬБЫ 


кей руының жері - Қастек пен қырғыз 

алқаптарын бөліп тұрған Алатаудың бір- 
неше асуы соғысып жатқан әскерлерге айтар- 
лықтай кедергі болған жоқ. Бірақ Шапырашты 
қазақтары көршісіне ешқашан шабуыл жаса- 
маған. Қырғыздар да Қоқан билігі кезінде Жеті- 
суға жиі жүргізген басқыншылық жорықтарын 
әлдеқашан тоқтатқан еді. ХІХ ғасырдың соңғы 
онжылдығында көрші халық арасында достық 
қарым-қатынасты нығайту ғана қалды. Олар 
түрлі делегациямен бір-біріне сапар шегіп, 
байланысты сәтті жүзеге асырды. Мұндай істің 
басында ақындар жүрді. Ежелден келе жатқан 
дәстүр бойынша, осындай кездесулер міндет- 
ті түрде өлең, жырмен басталатын. Сондықтан 
Жамбылдың қырғыз елінде жи қонақта болуы 
таңданарлық жағдай емес еді. 

1881 жылдың күзінде Жамбыл мен Құл- 
мамбет айтысқаннан кейін екеуі бірлесіп көр- 
ші қырғызға сапар шегеді. Бұл кезде Жамбыл 
«Манас» эпосын тұтастай жырлайтын. Айтыс 
соңында ақын «Көроғлы» поэмасын орындап 
біткен соң, жомарт манап Шабдан еліне қонаққа 
шақырады. Ұсыныс тосыннан жасала қойған 
жоқ. Ақындар арасында достық қарым-қаты- 


Жамбыл да кетер қалықтап, 
Халықтың күші қозғалса. 
Болат құнын жоймайды, 
Тат басып, сынып тозбаса! 
Тот басқаны тозғаны — 
Бәйгеде тарлан озбаса! 
Кейін тартпас, келген жас, 
Жолды ілгері созбаса. 
Айғайласа екпіндеп, 
Жол бастаған тарланың, 
Артта қалды көп күндер. 
Игілікке арнадым. 
«Көроғлы» 
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нас орнағаны соншалық, олар біраз уақыт бір- 
ге болып, өзара сенім мен құрметке бөленді. 
Жамбыл ортақ сапарға бірден келіседі. Көр- 
некті екі ақын атқа мініп, Шабданға қонаққа 
аттанады. Жолда Құлмамбет уақыты келгенге 
дейін өзін жасырын ұстайтындығын айтады. 

Жамбыл ақынның дарынын бағалаған ма- 
нап оның өткір тілінен қаймығып, қонақтарды 
құрметпен қарсы алып, дастархан жайып, жай- 
ғастырады. Біршама уақыттан соң ғана бір- 
ге кімнің ілесіп келгенін сұрайды. Сол сәтте 
Жамбыл Құлмамбетті «өзінің қызметшісі» деп 
таныстырады. 

Шабданның тілегі бойынша Жамбыл «Ма- 
нас» эпосынан үзінді айтып береді. Ол эпо- 
сты манасшыдан қырғыз тілінде естісе де, 
оны қазақ тілінде жырлап береді. Бірақ Шаб- 
дан мен оның айналасындағы адамдар бәрін 
түсінді, тіпті ақынмен бірге айтып отырды. 
Содан кейін Жамбыл «Көроғлы» поэмасын 
орындады. Бұл - көлемді шығарма, мүмкін, 
ақын жазған эпостардың ішіндегі ең үлкені 
болар. Автор мұны ғұмырында бірнеше рет 
жетілдіріп, толықтырды. Көроғлы - Орта- 
лық Азия мен Таяу Шығыс халықтарының 
фольклорлық-эпикалық ескерткіші. 

Эпостың көптеген поэтикалық нұсқалары 
болған. Жамбылдың жанында өлеңді мұқи- 
Ят тыңдап отырған және «Көроғлыны» нәзпра 
дәстүрімен жырлаған ақынның бірі әрі оның 
қазақша нұсқаларының бірінің авторы Құлмам- 
беттің өзі еді. Кеңес заманындағы бір сұхбатын- 
да Жамбыл Құлмамбетті «Көроғлы» поэмасын 
қазақша аударудың ізашары деп атаған. 


Домбра Жамбыла, не смолкай 

И слушателей привлекай. 

И старость не помеха мне, 

Я как жигит, что на коне. 

Мне не прослыть скупым певцом, 

Я острым одарю словуом 

Любого, кто мне близок сердцем, 

Кто полон внутренним огнем. 

Ну а когда устану я, 

То даст мне доброго огня 

Созвучная домбра моя! 
«Кероглы» 


Н есколько невысоких перевалов Алатау, от- 
деляющих Кастек, родовые земли екейцев, 
от кыргызских долин, были не шибко надеж- 
ной преградой для воюющих армий. Но казахи 
племени Шапырашты не нападали на соседей. 

Да п кыргызы давно оставили агрессивные 
намерения, нередко возникавшие во времена 
кокандского правления в Жетысу. В послед- 
ние десятилетия ХІХ века соседним народам 
оставалось только укреплять дружеские от- 
ношения. Что они с успехом и осуществляли, 
наведываясь друг к другу разного рода делега- 
циями. Во главе шли акыны. Любые подобные 
встречи, по древней традиции, в обязательном 
порядке начинались с их запевок. Поэтому не- 
удивительно. что Жамбыл часто оказывался в 
гостях у кыргызов. 

Еще осенью 1881 года Жамбыл вместе с акы- 
ном Кулмамбетом, сразу после знакового ай- 
тыса с ним, совершил визит к соседям-кыргы- 
зам. Онп гостили у шедрого манапа Шабдана, 
где Жамбыл напел отрывки из эпоса «Манас» 
п исполнил свою поэму «Кероглы». Кулмам- 
бет сразу после знакового айтыса с Жамбылом 
предложил ему совершить совместный визит 
к соседям. Предложение возникло не спонтан- 
но. Между акынами установились настолько 
дружескне отношения, что они какое-то время 
находились рядом и все больше проникались 
взаимным довернем н уважением. 

Жамбыл не заставил долго уговаривать 
себя. Два выдающихся акына оседлали коней и 
отправились гостить к Шабдану. По пути сго- 
ворились, что до поры до времени Кулмамбет 
будет оставаться в тени. 

Уважавший акынский дар Жамбыла манап, 
к тому же побанвавшийся его острого языка, 
с почетом принял гостей, устроил, накормил. 
И только спустя время спросил, кто сопрово- 
ждает акына. Жамбыл представил Кулмамбета 
своим прислужннком. 

По желанию Шабдана Жамбыл напел некото- 
рые отрывки из эпоса «Манас». Причем пел на 
казахском языке, хотя слышал эпос от манасчи 
на кыргызском. Но Шабдан п люди из его окру- 
жения понимали все, даже подпевали акыну. 

Затем Жамбыл исполнил свою поэму «Ке- 
роглы». Это объемная вещь, возможно, самый 
большой из созданных акыном эпосов. Автор 
совершенствовал п дополнял поэму несколько 
раз на протяжении долгой жизни. 


«Жамбыл мен Құлмамбет кыргыз 
жеріне қонаққа бара жатыр». Қ. Сейітбеков 


«Жамбыл и Кулмамбет едут в гости 
в киргизские земли». К. Сейтбеков 


Жамбыл безусловно признавал, что его ав- 
торство опосредовано наличием многочис- 
ленных прототнпов. Кероглы — фольклорно- 
эпический памятник практически всех 
народов Средней Азии и большинства стран 
Ближнего Востока. 

Существовало множество поэтических вер- 
сий эпоса. Автор одной из казахских версий 
сидел рядом с Жамбылом - это Кулмамбет, ко- 
торый внимательно слушал исполнение поэмы. 
возможно, сравнивая со своим сочинением. Уже 
в советское время Жамбыл называл в интервью 
прямым предшественником в создании поэмы 
«Кероглы» Кулмамбета. 

Шабдану обо всем этом акыны не говорили, 
зачем-то сохраняя инкогнито Кулмамбета. 

Поэма «Кероглы» увлекала Шабдана пре- 
жде всего философскими рассуждениями в 
авторском вступлении, настранвая на воспо- 
минаниян раздумья о жизни. А возможно, от- 
влекая от забот дня. Хотя акын, казалось, пел 
о своей судьбе. 
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қын мұның бәрін Шабданға айтпай, Құл- 

мамбеттің мәртебесін құпия ұстайды. 
«Көроғлы» поэмасын тыңдаған Шабдан ең ал- 
дымен кіріспесіндегі философиялық пайым- 
дауларына, естеліктері мен өмір туралы ойла- 
рына қызығады. Мүмкін, сол ой оны күйбең 
тіршіліктегі әрекеттерді бір сәт болса да ұмы- 
туға септігін тигізген болар. 

Ақын жырлаған хандар өмірінің ашы шын- 
дығын Шабдан манап өзіне жақын қабылдауы 
екіталай. Соған қарамастан, ол Абылай ханның 
Бұқар жырауды тыңдағанындай, өлең жолда- 
рын ой елегінен өткізіп тыңдайды. 

Келесі күні таңертең қонақтарды шығарып 
салуға дайындық басталады. Сонда Құлмам- 
бет кенеттен Шабданға арнау айтады. Мукият 
тыңдаған Шабдан: 

- Жамбыл, ал серігің шоң ақын екен. Есімін 
айтыңыз, - дейді. 

- Сіз дұрыс айтасыз. Бұл кісі - қазақтың 
әйгілі ақыны Құлмамбет! - деп таныстырады 
Жамбыл. 

Таң қалған Шабдан қоштасуды кейінге ше- 
геріп, жылқы союға бұйрық береді. Ақындарды 
тағы да төрге шығарып, күйшілерді шақырады. 

Жамбыл бірқатар қырғыз ақындарымен 
кездесіп, олардан естіген халық әндері мен 
музыкалық шығармаларын есінде сақтап 
қалған. Ақынның қырғыз күйшісі Мұрата- 
лымен сайысы көрермендерге ерекше әсер ет- 
кен. Енді күйлерді орындау шеберлігі бойын- 
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«Үміштін үзілуі». 
Қ. Сейітбеков 


«Разбитые надежды». 
К. Сейтбеков 


ша бәсекеге түсуді ұйғарады. Қазақ ақыны он 
үш күй орындайды. Осы уақытта жнырмадан 
сәл асқан Мұраталы он бес күй орындайды. 
Осы оқпғадан кейін Жамбыл мен Мұраталы 
ағалы-інілі дос болады. 

Мұраталы Күреңкеев (1860-1949) кейінірек 
Қырғыз КСР-нің халық әртісі болды (1936). 
Оның есімі Фрунзе (қазіргі Бішкек) қала- 
сындағы мемлекеттік музыкалық училишеге 
берілді. 

Жамбылдың тағы бір сапары 1884 жылы 
болады. Бұл сапардың себебі 1854 жылы қай- 
тыс болған Ормон ханның ауылына Кенесары 
ханның баласы Сыздық сұлтанның қонаққа ке- 
луімен байланысты еді. 

Сыздық Кенесарыұлы (1837-1910) әкесінің 
елдік ісін жалғастыра отырып, қоқан- 
дықтар жағында орыс әскерлеріне және өзі- 
не бағынған руларға қарсы соғысты. Сыздық 
сұлтан Ұзынағаш шайқасында қоқандықтар- 
дың қазақ әскерлерін басқарды (1860), Түр- 
кістанды қорғады (1864), Ташкентті қорғау- 
ды басқарды (1865), бірақ барлығы нэтижес1з 
аяқталды. Соғыстан жеңілгеннен кейін гене- 
рал-губернатор Кауфманнан кешірім алды. 
Інісі Ахмет екеуі Шымкент маңына қоны- 
станады. Оған жер телімі беріліп, зейнетақы 
тағайындалады. Қозғалыс еркіндігін пайдала- 
нып, 1884 жылы Сыздық манаптар 1847 жылы 
өлтірген даңқты әкесінің зпратын табамын 
деген үмітпен қырғыз жұртына барады. 


Мұраталы Куренкеев - қырғыз 
композиторы, ұлттық аспаптарда 
(кыяк, комуз және чоор) орында- 
ушы. Жас күнінен танымал болған. 
Халық музыкасының кең репертуа- 
рын орындады, 80-ге жуық шығар- 
ма жазды. 1916-1918 жылдары 
көтеріліске қатысқаннан кейін Қы- 
тайда эмиграцияда болды. «Шин- 
гграма», «Кертолгоо», «Кыз Кер- 
без», «Кок сандал», «Кайрма» және 
т.б. күйлер шығарған. 1936-1940 
жылдары Қырғыз филармониясы- 
ның жеке орындаушысы болды. 


Мураталы Куренкеев - кир- 
гизский композитор, исполнитель 
на национальных инструментах 
(кыяке, комузе и чооре). Извест- 
ность приобрел в раннем возрас- 
те. Исполнял широкий репертуар 
народной музыки, создал около 80 
произведений. В 1916-1918 после 
участия в революционном вос- 
стании находился в эмиграции в 
Китае. Создал кюи «Шинггра- 
ма», «Кер толгоо», «Кыз Кербез». 
«Кок сандал», «Кайрма» и другие. 
В 1936-1940 годах был солистом 
Киргизской филармонии. 


ряд ли манап Шабдан принимал жесткие 

слова о ханах на свой счет. Тем не менее 
он задумывался над строками песни, внимая 
акыну. как в свое время Абылай-хан слушал 
Бухара-жырау. 

На следующее утро, когда начались приго- 
товления к проводам гостей и запрягалась по- 
возка, внезапно к Шабдану с типичной для акы- 
на песней-приветствием обратился Кулмамбет. 
Внимательно выслушав его, Шабдан сказал: 

— Жамбыл, а твой прислужник, оказывается, 
большой акын. Назови его имя. 

- Вы правы. Этот человек - знаменитый ка- 
захский акын, — признался Жамбыл н предста- 
вил Кулмамбета. 

Пораженный Шабдан отложил поездку, прн- 
казал зарезать кобылицу, оставил акынов у 
себя в гостях и вызвал сказителей и музыкан- 
тов-кюйши. И получилось так, что Жамбыл по- 
знакомился с рядом кыргызских акынов, услы- 


шал от них и запомнил много народных песен 
п музыкальных композиций. Особенно восхи- 
тило собравшихся импровизпрованное состяза- 
ние Жамбыла с кыргызским кюйши Мураталы. 
Музыканты решили соревноваться в мастерстве 
исполнения кюев. Казахский акын сыграл трп- 
надцать кюев. За то же время Мураталы, кото- 
рому было немногим более двадцати лет, ис- 
полнил пятнадцать кюев. 

После этого случая Жамбыл и Мураталы ста- 
ли задушевными друзьями. Мураталы Курен- 
кеев (1860-1949) впоследствии стал народным 
артистом Киргизской ССР (1936). Его именем 
было названо Государственное музыкальное 
училище в городе Фрунзе (ныне Бишкек). 

Другой визит в кыргызские пределы слу- 
чился в 1884 году, когда султан Сыздык, сын 
хана Кенесары, неожиданно нагрянул в гости 
к кыргызам в один из анлов хана Ормона, по- 
чившего в 1854 году. 
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Сәлем бердім, алдияр, 

Орын бердің қасыңнан. 

Сен бір қалған көз едің 

Кенесары асылдан. 

Сыздық атың жайылды, 

Бұл өңірге жасыңнан. 

Айбатыңды көргенде, 

Дұшпандарың бас ұрған. 

Даңқыңды естіп жүруші ем, 

Шартарапқа шашылған 

Ақ жүзіңді көрген соң. 

Енді мауқым басылған. 

Ауылға жүр, қонақ бол, 

Атан алып, ат мініп, 

Ағайынға беріп қол, 

ААттанарсың, Сыдеке, 

Ата жолы деген сол! 

Арнан келіп алғаның 

Алтын жүзік, сары қасқа ер. 

ААтаңыздың аруағын 

Сыйлайды екен бір тайпа ел. 

Екеуінің қалғаны - 

Он бір жыра деген жер. 

Оны да айтты ағайын, 

Іштен шақты қайғы-шер. 

(Атаның не арманы — 

Іздеп келіп артынан, 

Бата қылса сіздей ер! 
«Сыздық сұлтанға» 


ұлтанды құрметпен қабылдау үшін қырғы- 

здар үй тігіп, мал сояды. Олар өңірге та- 
нымал әншілерді, оның ішінде қазақ әншілерін 
де шақырады, осылайша қонаққа ерекше ілти- 
пат көрсетеді. Шақырылған ақындардың ішін- 
де Жамбыл да болды. 

Бір айта кетерлігі, кейбір әншілер екі тілде - 
қазақ және қырғыз тілдерінде ән-жыр орын- 
дайды. Бұл - шекара байланысы орнатылған 
кезден бергі дағды. Алдымен жергілікті бп- 
леушілер «сұлтан әкесі үшін кек алу ойымен 
келген болуы мүмкін» деп уайымдайды. Бірақ 
біртіндеп ашық достық әңгіме басталады. 
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Гали Орманов жазып алған Жамбылдың 
естілігінен: «Мен сендермен шабысқалы 
келгем жоқ, табысқалы келдім. Ашу үстін- 
Де әкемді өлтірдің деп кінә қояр жайым жоқ, 
жалғыз-ақ тілегім: әкемнің сүйегін бер - ата- 
ларыма қосайын, алтын жүзігін бер - қолыма 
салайын, сарқасқа ерін бер - астыма мінейін, 
бұйымтайым осы-ақ еді», - дейді. 

Қырғыз ағайындар Кенесарының алтын 
жүзігі мен сарқасқа ерін береді де, сүйегін та- 
уып бере алмайды. Қырғыздар ханның сүйегі 
«Он бір жыра» деген жерге көмілгенін және 
оны білетін адамның өліп қалғанын айтады. 

- Қап болмас! - деп отырады да, Сыздық 
сарқасқа ердің басын қанжармен қақ айырып 
шауып, жіліншік алтынын алады. «Әкемді өл- 
тіруін білсеңдер де, алтынын алуын білмеген 
екенсіңдер. Оқасы жоқ, бұйырған нәсіп қой!» - 
деп қалтасына салды дейді. 

Кідірісті пайдаланып, Жамбыл сұлтанға 
шын жүректен арнау айтады. Ақын сомдаған 
классикалық романтикалық бейне - сұлтан- 
дар мен хандарға шындықты батыл айтушы 
әрі шындық іздеуші. Тарихи бейненің жаса- 
луына ықпал еткен Жамбылды жырлар мен 
айтыстарда бірнеше рет дәріптеген Асан 
қайғы, Бұқар жырау санатындағы ақын деп 
санауға болады. Мысалы, Асан қайғы (ХІУ- 
ХУ ғғ.) Жәнібек ханды халық туралы емес, 
өзі туралы көбірек ойлайды деп айыптаудан 
қорықпайды. Ал жүз жылдан астам өмір сүр- 
ген тәкаппар және бостан мінезді Бұқар жы- 
рау Қалқаманұлы (1668-1781) стратегиялық 
ойларын батыл жеткізу арқылы Абылай ханға 
әсер етуге тырысады. Алайда көп ақын Асан 
қайғы немесе Бұқар жырау сияқты ханмен не- 
месе сұлтанмен тең негізде сөйлесуге батылы 
бармады. Оған себеп - батылдық пен батыр- 
лықтың жетіспеушілігі емес, қарапайым ақпа- 
раттың жетіспеушілігі. 

Ақын айыптауы мен шабуылы негізсіз болмас 
үшін сын нысанасы туралы бәрін білуге міндет- 
ті. Қисынсыз қорытынды немесе ру шежіресін 
қате түсіндіру ақындық өнерде талай жыл жи- 
наған беделге сызат түсіруі мүмкін еді. 


(Ай, Хан ием, мен айтпасам, білмейсің, 
Айтқаныма көнбейсің. 
Шабылып жатқан халқың бар, 
Аймағын көздеп көрмейсің 
Қымыз ішіп қызарып, 
Мастанып, қызып терлейсің, 
Өзіңнен басқа хан жоқтай, 
Өзеуреп неге сөйлейсің?! 
Асан қайғы 


Эх, хан, кто скажет правду, если не я. 
Но не слушаешь ты. Где воля твоя? 
Стонет под ярмом народ, 
Ты ж не смотришь на разброд, 
Пьеніь себе кумыс хмельной 
И потеешв, дорогой. 
Ты надменен непрестанно. 
Что ж, найдем другого хана? 

Асан кайгы 


С ыздык Кенесарин (1837-1910), продолжая, 
как он декларировал, дело отца, сражался 
на стороне кокандцев против российских войск 
и союзных им отрядов казахских родовых фор- 
мпрований. Султан Сыздык возглавлял казах- 
ские войска кокандцев в Узынагашской битве 
(1860), защищал Туркестан (1864), руководил 
обороной Ташкента (1865), правда, без успеха. 
После проигранной войны получил прощение 
от генерал-губернатора Кауфмана. Поселился 
возле Шымкента у своего младшего брата Ах- 
мета. Ему был выдан земельный надел, назна- 
чена пенсия. Пользуясь свободой перемещения, 
в 1884 году Сыздык отправился в кыргызские 
земли в надежде найти захоронение отца, каз- 
ненного в 1847 году манапамн. 

Хозяева поставили юрты, зарезали скот, что- 
бы принять султана с почетом. Пригласили 
известных в округе певцов, в том числе казах- 
ских, подчеркивая тем самым особо уважитель- 
ное отношение к гостю. Среди приглашенных 
акынов был п Жамбыл. 

Примечательно, что некоторые певцы испол- 
няли песни на двух языках - казахском и кыр- 
гызском. Так повелось с той поры, когда нала- 
дились приграничные контакты. 

Поначалу местные правители чувствовали 
себя стесненно, предполагая, что султан мог при- 
быть с мыслями о мести за отца. Но постепенно 
завязался откровенный, достаточно дружеский 


«Асан қайғы». К Баранов / «Асан кайгы». К Баранов 


разговор. По словам Жамбыла, рассказ которого 
записал Гали Орманов, Сыздык говорил: 

— Я пришел не воевать с вами, а с мпром. Вы 
мне — те же родственники. Не собираюсь об- 
винять кого-либо в убийстве отца. Есть только 
просьба: отдайте мощи родителя – перезахоро- 
ню к предкам, верните его золотое кольцо - на- 
дену на палец, возвратите седло хана – пересяду 
в его седло. Больше желаний нет. 

Местные правители достаточно скоро вер- 
нули золотое кольцо п седло, но найти останки 
хана не смогли. Рассказали, что он похоронен 
в местности, называемой «Одиннадцать овра- 
гов», однако человек, знавший место захоро- 
нения, умер. 

- Жаль, не вышло! – раздраженно восклик- 
нул Сыздык. 

Султан не мог поверить, что всего через 
тридцать семь лет люди могли забыть, где похо- 
ронен хан. В эту минуту он был похож на своего 
неукротнмого отца. В ярости он выхватил кин- 
жал и одним ударом разбил принесенное ему 
седло. Из щелей порушенного седла внезапно 
стали выпадать небольшие золотые слитки. 

— Как убивать моего отца, знаете, а как его 
золото добыть, не ведаете, — приговаривал Сы- 
здык, рассовывая металл по карманам. - Нет, 
нет, ничего не случилось, не обращайте вни- 
мания. Это золото давно предназначено на по- 
жертвования. 
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«Көшпелілер жас ханды қолдайды». К. Сейітбеков 
«Кочевники поддерживают молодого хана». К. Сейтбеков 


ірақ хан-сұлтандармен, жалпы билеушілер- 

мен сөйлесу оңай болған жоқ. Өйткені жоға- 
ры мәртебелі адамның ойында не бар екенін білу 
мүмкін емес. Асан қайғы немесе Бұқар жырау 
сияқты ханның жанында болса ақынға қиынға 
соқпас еді. Мұндай жағдайда ауыл ақындары не 
істей алады? Өз руының көшбасшысы алдында 
артық сөз айтуға да болмайды. Әсіресе алдыңда 
өткен соғыстарда әскер бастаған белгілі сұлтан 
отырғанда аса байғампаз болған жөн. 

Сондықтан Жамбылдың Сыздық сұлтанға 
әдепті, ізетті дауыспен ұстамды жыр айтып, не се- 
бепті жүгінгенін түсінуге болады. Оның әңгімені 
осылай құруына толық негіз бар еді. Міне, қырғыз 
ауылында ол өзін тәкаппар ұстап, ерге жасырылған 
алтынға қатысты сөзімен тектілігін танытты. 

Жамбыл қазақ тарпхының қыр-сырын біл- 
мегенде нағыз ақын болмас еді. Империялық 
пдеологиямен Ресейдің Ұлы жүз жерлеріне ба- 
сып кіруін қазақтарды Қоқан ханының езгісі- 
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нен құтқару ретінде көрсеткеніне қарамастан, 
қоқандықтар мен патша әскерлері соғысында 
ең көп зардап шеккен - қазақ халқы. Жамбыл 
бұл туралы философиялық тұрғыдан пайымдап, 
тұспалдап айтуды жөн көрді, өйткені ол сол 
соғыстың шынайы жағдайын білді. Ол Ресейдің 
де. Қоқанның да халықтың қауіпсіз өмір сүруін 
қамтамасыз етпегенін білді. Ақын қазақ дала- 
сындағы билік үшін таласқан екі үміткерге де 
сын көзімен қарады. 

Ұлы жүздің бірнеше ру басшылары Қоқан 
ханының жағына шығуға бел буады. Шешім 
ең алдымен Ресей империясының қазақ жеріне 
өктемдік жүргізуінің кеңеюіне наразылық біл- 
діруден туындайды. Ұлы жүздің сан мыңдаған 
халқы, оның ішінде Шапырашты азаматтары 
Қоқан әскерлерінің қатарына алынады. Қоқан 
әскерлеріне қосылған дала халқының нақты 
саны белгісіз, бірақ олар әскерлердің негізгі 
бөлігін құраған деп сенімді түрде айтуға болады. 


редставление впечатлило всех. Восполь- 

зовавшись паузой, Жамбыл абсолютно пс- 
кренне обратился к султану с весьма почтитель- 
ной песней. 

Классический романтический образ акына – 
это отважный правдопскатель, смело бросающий 
в лицо султанам и ханам слова правды. Историче- 
ским воплощением образа можно считать таких 
акынов, как Асан-кайгы п Бухар-жырау, которых 
много раз славил Жамбыл в поэмах II айтысах. 

Асан-кайгы (Асан Печальный) (ХІУ-ХУ 
века), например, не боялся обвинить хана Жа- 
нпбека в том, что он думает больше о себе, чем 
о народе. 

Бухар-жырау Калкаманулы (1668-1781), чело- 
век гордого и независимого нрава, проживший 
больше ста лет, стремился влиять на хана Абы- 
лая, смело высказывая свои соображения страте- 
гического характера. 

Однако не всякий акын отваживался, как 
Асан-кайгы или Бухар-жарау, вести на равных 
диалог с ханом или султаном. И причина была 
не в отсутствии смелости и отваги, а в простом 
недостатке информации. Акын обязан был знать 
об объекте критики все, чтобы не быть голос- 
ловным в обвинениях и нападках. Любой не- 
точный вывод или неверная трактовка шежире 
какого-либо рода вели к непоправимой потере 
авторитета, наработанного многими годами слу- 
жения акынскому искусству. 

А ведь с ханами, султанами, вообще любыми 
правителями общаться было непросто. Извест- 
но ли приближенным, что на уме у светлейше- 
го? Хорошо, если акын находился рядом с ха- 
ном, как Асан или Бухар. Но как быть акынам 
удаленных родов? Порой п главе своего рода не 
скажешь лишнего слова. А уж если перед тобой 
известный султан, возглавлявший в прошедшей 
войне большие войсковые соединения, то поне- 
воле приходится быть осмотрительным. 

И можно понять, почему Жамбыл, стонло ему 
обратитьсяк султану Сыздыку, спел корректную, 
выдержанную в уважительном тоне песню. У 
него были все основания выстранвать разговор 
именно в таком ключе. 

Казалось бы, акыну было за что критиковать 
Сыздыка, который воевал на стороне кокандско- 
го хана, чье правление приносило одни разоре- 
ния казахам Жетысу. Да и здесь, в кыргызском 
апле, он вел себя высокомерно, устроил спек- 
такль с золотом, запрятанным в седле. 


Приветствую вас! Высоко 
Поднялись рядом с вами мы. 
Вы — недремлюццее око 
Несравненного Кенесары. 
Имя Сыздык проносилось 
В наших землях с давней поры. 
Видя в вас грозную силу, 
Склоняли головы враги. 
Наслышан я о вашей славе, 
Распространенной широко. 
Теперь утешиться я вправе, 
Узрев ваш образ глубоко. 
Заберите верблюда и коня, 
И едем — погостите у меня. 
Сыдеке, дайте ж мне руку, 
Сраженье подошло к концу, 
Вы свершили свой путь к отуу. 
Седло и кольцо из злата 
Сохранили- в чести ваш род. 
Дух вашего отца свято 
Почитает здесь весь народ. 
Унокоятся в оврагах 
Наурызбай и Кенесары. 
Ни следа могил, ни флагов — 
Лишь печаль об их отваге. 
Если такой батыр, как вы, 
Пришел сюда ота искать, 
О чем еще отцу мечтать. 
«Хану Сыздыку» 


Жамбыл не был бы настоящим акыном, если 
б не знал всех перипетий казахской исторни. В 
войне кокандцев с царскими войсками больше 
всех пострадал казахский народ, несмотря на 
то, что в дальнейшем имперская идеология пре- 
подносила российское вторжение в земли Стар- 
шего жуза в месспанской риторике как спасе- 
ние казахов от гнета кокандского хана. Жамбыл 
рассуждал об этом философски, предпочитал 
пользоваться пносказаниями, потому что знал 
об истинном положении дел в той войне. Он 
знал, что ни Россия, ни Коканд не обеспечива- 
ли народу безопасного существования. И акын 
был критичен по отношению к обоим претен- 
дентам на власть в казахской степи. 

Случилось так, что несколько глав родов Стар- 
шего жуза решили принять сторону кокандско- 
го хана. Решение было продиктовано, в первую 
очередь, недовольством экспанспей Российской 
империи в казахские земли. 
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оқан әскеріндегі қазақ бөлімдерін басқарған 

Сыздық сұлтан әкесі секілді ХІХ ғасырда 
қазақ даласына басып кірген кез келген жат- 
жұрттықтарға қарсы тұрған. Осы кезде Қоқан 
режімінің тұрақты қарсыластары болған қазақ 
руларының басшылары орыс әскерлерін қолда- 
уға шешім қабылдайды. Нәтпжесінде орыстар- 
дың қоқандықтармен соғысы Ұлы жүз қазақта- 
ры үшін апатқа айналады: олар бір-бірімен 
соғысуы керек болды. 

Жамбыл «Әділдік керек халыққа» жырын- 
да осылай дейді. Қаза тапқандар өте көп бо- 
лады. Сыздық сұлтан орыс-қоқан соғысында 
өзін даланың нағыз батыры ретінде көрсетеді. 
Бар күш-жігері сарқылғанша шайқасады. 1865 
жылдың мамыр айында Қоқан хандығының 
регенті Әлімқұл қайтыс болғаннан кейін Сыз- 
дық Ташкентті қорғауды өз қолына алады, 
бірақ кейін Бұхар әміріне қосылады. Алдымен 
Хиуа хандығының жағында, содан кейін Үр- 
геніш құлағаннан соң түрікмендердің жанында 
орыстарға қарсы күресті жалғастырады. Жет- 
пісінші жылдардың ортасында Сыздық Герат 
билеушісінің қызметінде болады. Ауғанстан- 
нан Қашқарға кетіп, онда Шығыс Түркістанға 
экспансияны бастаған қытай әскерлеріне қарсы 
соғысқан. Жекпе-жектің бірінде жарақат алады. 

Он бес жыл бойы үздіксіз шайқастардан соң 
жеңілгенін мойындаған Сыздық сұлтан Ресей 
билігімен келісім жасасқаннан кейін отанына 
оралады. Ол өзінің қызметін екіұшты бағалаға- 
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Сыздық сұлтан (1837-1910) - Қазақ 
хандығының сұлтаны, соңғы қазақ ханы 
Кенесары Қасымұлының ұлы. Тарихта 


«Садық сұлтан» деген атпен де танымал. 
Ұзынағаш шайқасына, Түркістан үшін 
соғыс қимылдарына, Ташкент қорғанысына 
қатысқан. Он бес жыл бойы Бұхара әмірлігінде 
қызмет етіп, патша кешірімін алғаннан кейін 
отанына оралып, Шымкенттің жанында жер 
телімі мен зейнетақы алып, ғұмыр кешкен. 


Сыздык султан (1837-1910) - султан 
Казахского ханства. сын последнего Казахского 
хана Кенесары Касымова. В истории также 
упоминается как Садык султан. Участвовал 
в Узунагачской битве, в военных действиях за 
Туркестан, в обороне Ташкента. Пятнадцать 
лет служил в Бухарском эмирате, после 
получения царского прощения вернулся на 
родину и жил рядом с Шымкентом, получив 
земельный надел и пенсию. 


нына қарамастан, көпшіліктің, соның ішінде 
Жамбылдың көз алдында нағыз батыр еді. Сы- 
здыққа қарсы соғысқан орыс әскерінің құра- 
мында қазақ әскерлерін басқарған Сұраншы да 
Жамбыл үшін батыр болған. 

Орыс-Қоқан соғысы кезіндегі оқиғаларды 
біржақты бағалау мүмкін емес. Соғысушылар- 
дың әрқайсысы өз шындықтары үшін күресіп, 
өз жолымен жүрді. Себебі барлық майдангер 
халқына бақыт пен жеріне еркіндік тілеген. 
Бірақ бұл арман-тілегіне сыртқы басқарудың 
көптеген кезеңдерін еңсергеннен кейін ғана 
жетті. Сондықтан жергілікті тұрғындар Сыз- 
дық сұлтанды қырғыздар жеріне келгенде ха- 
лық қаһарманы ретінде құрметтеді. Ол әкесінің 
рухына тағзым ету үшін қайтыс болған жеріне 
келді. Жамбыл батыр сұлтанның тұлғасын құр- 
меттейтін арнау айтты. 

Кейінгі жылдары Жамбыл қырғыздарға бір- 
неше рет барған. Мысалы, 1896 жылдың жа- 
зында оны атақты манасшы Мәмбетәлі ақын 
қонаққа шақырады. Бұл сапар туралы Жам- 
был сөзінен жазылған, саяхат барысында түр- 
лі жағдайларда шығарылған бірқатар жырлары 
белгілі. 

Осы сапарда ол жол бойында Дулат Қас- 
қара руынан шыққан Ноғайбай батыр ауылына 
Сұлутордың тың жайлауына тоқтайды. Кешке 
ақындар, басқа да қонақтар жиналады. Көпте- 
ген әндер шырқалып, күйлер орындалады. 


В ряды кокандских войск были рекрутирова- 

ны тысячи казахов Старшего жуза, в том 
числе из рода Шапырашты. Точное число степ- 
няков, пополнивших кокандские войска, ненз- 
вестно, но можно уверенно утверждать, что они 
составляли основную массу войск. 

Возглавлял казахские части в кокандской ар- 
мии султан Сыздык, последовательный, как и его 
отец, противник любых иноземцев, с разных сто- 
рон вторгавшихся в ХІХ веке в казахскую степь. 

В то же время главы казахских родов, напбо- 
лее последовательные противники кокандского 
режима, приняли решение поддержать русские 
войска. 

В итоге война русских с кокандцами оберну- 
лась бедствием для казахов Старшего жуза: им 
пришлось воевать друг с другом. 

Так вопрошал Жамбыл в «Песне справед- 
ЛИВОСТИ». 

Жертв было много, очень много. 

Султан Сыздык в русско-кокандской войне 


«Хан». Қ. Сейітбеков / «Хан». К Сейтбеков 


проявил себя настоящим рыцарем степи. Сра- 
жался до конца. В мае 1865 года после смерти 
регента Кокандского ханства муллы Алимку- 
ла Сыздык взял на себя руководство обороной 
Ташкента, но затем ушел к бухарскому эмпру. 
Продолжал воевать против русских сначала 
на стороне Хивинского ханства, затем. после 
падения Ургенча, рядом с туркменами. В се- 
редине семидесятых годов Сыздык числился 
на службе у правителя Герага. Из Афганиста- 
на он ушел в Кашгар, где воевал против на- 
чинавших экспансию в Восточный Туркестан 
китайских войск. В одном из боев получил 
ранение в руку. 

После пятнадцати лет беспрерывных сра- 
жений, признав, что борьба проиграна, султан 
Сыздык вернулся после заключения соглаше- 
ния с российской властью на родину, в южные 
казахские степи. Он был, несмотря на неодно- 
значную оценку его деятельности, настоящим 
героем в глазах многих, в том числе Жамбыла. 
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[6 күні таңертең Дулаттың Жанысынан 
шыққан өзі би, өзі шешен Кебекбай батыр 
тасқа секірген торғайға қарап, Тілеміс ақынға 
бұрылып, былай деп тіл қатады: 

- Неге бұл бейшара тынышсыз? 

Қалжың көңіл-күйде Тілеміс еш ойланбастан 
жауап берді: 

- Ол Ноғайбай сияқты ауырлауын алып, 
жеңілін қалдырып кетсем деп ойлайды. 

- Тіліңе теріскен шыққыр, Тілеміс! - деп 
Ноғайбайға күңкілдеп, досынан теріс бұ- 
рылады. 

Жамбыл осы қысқа достық қағысуға риза 
болады. Ол ұзақ жылдар бойы тілдік шеберлі- 
гін шыңдаған көркем сөздің білгірі еді. Мұн- 
дайда қазақ «Сөз тапқанға қолқа жоқ» дейді. 
Тілемістің тапқырлығы ескерусіз қалмай, ақын 
жырына арқау болады. 

Жамбыл әрі қарай өз жолын жалғастырады. 
Қырғыз өлкесіне жеткенде, күзгі жаңбыр сір- 
кіреп жауып тұрады. Бір ауылға соғып, соңғы 
кшз үйге дейін жетіп, қожайындарды шакыра- 
ды: «Уа! Үйде кім бар?» 

Киз үйден бір қыз жүгіріп шығып, бастан- 
аяқ малмандай су болған жолаушыны көріп: 

- Ой! Мұнда бір қария жаңбыр астында 
тұр! - деп үйге қайта кіріп кетеді. 

Дәстүр бойынша қарсы алып, үйге шақыр- 
мағанына және «қария» деп айтқанына өкпеле- 
ген Жамбыл аттан түсіп, атын өзі байлайды. 

Кшз үйге бас сұққан қонақты отырғандар 
салқын қарсы алады. Әдетте мұндай жағдай 
үй пелері кедейліктің салдарынан жолаушыға 
лайықты тамақ та бере алмағанда немесе бай 
ауылдарда шақырусыз келген қонақтарды өз- 
деріне тең санамай, кедейлердің үйіне жібер- 
генде сирек те болса кездесетін. Алайда алыс 
жерден немесе жақын ауылдан келген жола- 
ушыны сөзсіз қабылдау дәстүрі көшпелілер 
қоғамында ежелден қалыптасқан еді. Жолаушы 
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ат басын тіреген үйдің несі оны қабылдауға мін- 
детті саналатын. Сонымен бірге қонақ Шөлін 
қандырып, аштығы басылғанға дейін оның кім 
және қайдан келгенін сұрау әдепсіздікке жата- 
тын. Бұл жолы Жамбыл үй песінің салқын қа- 
былдауына өкпелейді. Қожайын келген адам- 
ның қырғыз бен қазаққа танымал ақын екенін 
білгеннен кейін ғана көзқарасы мүлдем өзге- 
реді. Қонаққа дастархан жайып, шай береді. 

Сыйлы қонақ келгенін естіген соң мұнда 
Мәмбетәлі Әшімбаев жетеді. Ән-жырмен көм- 
керіліп, күлкілі оқпғалар айтылады. Сонда 
ғана 55 жастағы үй несі жасырын қалыңдық 
алып қашқаны және келген адамдарды қуғын- 
шы деп ойлағаны белгілі болады. Жамбылды 
суық қарсы алуының себебі де содан екен. 

Алайда түсініскеннен кейін де ақын әзіл- 
мен өзін «өкпелімін» деп жариялайды. Күйеу 
жігіттен бес жас кішілігіне және жас қыздың 
«қарт» дегеніне қарамастан, өзін жас жігіт са- 
найтынын айтты. Ақын қолына домбыра алып, 
ойнақы жырды төгіп-төгіп жібереді. 

Мәмбетәлі ауылында, 

Атандым мен Абышақа, 

Абышқа деп мына қыз, 

Тиіп кетті намысқа. 

Абышқаның сақалы, 

Әлде бұған таныс па? 

ААбышқаны байқасам, 

Емес екен алыста. 

Абышқа ма, қараши, 

Біздің әсем дауысқа, 

Ұзақ таңға қарлықпас, 

Ұлы дүбір шабыста. 

Айтқан сөзім шет болса, 

Сынатайық қалысқа. 

Не болмаса жөнде өзің, 

Тұлғаң түзу жан екен, 

Түсінетін әр нұсқа... 

(«Абышқа») 


Впрочем, и Суранши, который воевал против 
Сыздыка, возглавляя казахские войска в соста- 
ве русской армии, тоже был для Жамбыла геро- 
ем, н это правильно. 

Ибо однозначной оценки событий времен 
русско-кокандской войны быть не может. Каж- 
дый из воюющих бился за свою правду и был 
по-своему прав. Потому что все казахи искрен- 
не желали счастья народу и свободы казахской 
земле. Но путь к ней пролегал через преодоле- 
нне многих этапов внешнего управления. 

Вот почему местные жители чествовали сул- 
тана Сыздыка как народного героя, когда он 
прибыл в землю кыргызов. Он пришел на ме- 
сто гибели отца, чтобы поклониться его праху. 
И Жамбыл спел песню, псполненную уважения 
к личности султана. 

В последующие годы Жамбыл ездил к кыр- 
гызам много раз. Например, летом 1896 года его 
пригласил в гости акын Мамбеталы, известный 
манасчи. Об этой поездке известно по ряду пе- 
сен, записанных со слов Жамбыла, созданных 
по разным случаям в ходе путешествия. 

Так, в пути он остановился в ауле батыра Но- 
гайбая из рода Каскарау племени Дулат на летовке 
Сулутор. Вечером собрались акыны, другне гости. 
Было спето много песен, исполнено много кюев. 

А наутро батыр Кебекбай из рода Жаныс пле- 
мени Дулат, бий и златоуст, глядя на прыгающего 
на камне воробья, обрагился к акыну Тлемису: 

— Почему эта бедняжка беспокойна? 

Настроенный на шутливый лад Тлемис отве- 
тил без раздумий: 

- Она думает, подобно Ногайбаю, что бы такое 
потяжелее унестн, а что полегче — оставить. 

— Типун тебе на язык, Тлемис! — проворчал 
обиженный Ногайбай п отвернулся от друга. 

А Жамбыл пришел в восторг от этой корот- 
кой дружеской перепалки. Оттачивая много лет 
мастерство акына, он стал глубоким знагоком 
казахского языка. Ценил острое слово, сказан- 
ное кем-то меткое выражение. Поэтому не оста- 
вил без внимания находчивость Тлемнса, тут же 
спев песню, по которой мы и знаем о событии. 

Жамбыл отправился дальше в путь. Добрался 
до Кыргызского края. Был осенний день, моро- 
спло. Заехав в какой-то апл, он подъехал к край- 
ней юрте пкликнул хозяев: «Уа! Кто есть дома?». 

Из юрты выбежала девушка и при виде мокро- 
го сголовы до ног путника воскликнула: 

- Ой! Здесь какой-то абышка стопт под дож- 
дем! – п забежала обратно. 

Оскорбленный тем, что его не встретили 
по обычаю, приветствуя п приглашая в дом, 
да еще назвали стариком, Жамбыл спешился 


п сам привязал коня. Затем вошел в юрту. 

Гостя, действительно, встретили прохладно. 
Обыкновенно так пропсходило в крайне редких 
случаях, когда хозяева по причине бедности не 
могли дать путнику достойного угощения или 
же, напротив, в богатых аулах бап не признавали 
в незваных визитерах ровню себе и отсылали в 
юрты победнее. Однако обычай принимать в обя- 
зательном порядке любого путника из дальних 
краев или из близкого аула укоренился в традн- 
ционном кочевом обществе с древних времен и 
соблюдался в прошлые века свято. Путника обя- 
зана была принять именно та семья, у юрты ко- 
торой он решил остановить коня. При этом при- 
нято было не спрашивать гостя, кто он, откуда, 
друг пли враг, пока гость не утолит жажду и го- 
лод. Лишь потом следовали расспросы, беседы, 
знакомства и узнавание друг друга. Вот почему 
Жамбыл был недоволен приемом. Только после 
того как хозяева узнали, что приезжий человек 
- казахский акын, одинаково хорошо известный 
и кыргызам, и казахам, отношение изменилось. 
Гостя накормили, напоили чаем. 

К вечеру прибыл и Мамбеталы Ашымбаев, 
получивший весть о приезде гостя. Исполнение 
песен и сказаний затянулось надолго. Было рас- 
сказано много веселых историй. Выяснилось, 
что пятидесятипятилетний хозяин тайно привел 
в дом невесту. И в проезжих людях хозяевам чу- 
дились преследователи. В от почему так прохлад- 
но был принят поначалу Жамбыл. 

Однако после такого объяснения акын шутя 
объявил себя еще более уязвленным. В сравне- 
нин с женихом он, пятидесятилетний, чувство- 
вал себя молодым жигитом, а девушка приняла 
его за старика. Акын взял в руки домбру и спел 
экспромтом ставшую известной песню: 

Раз в але Мамбеталы 

Меня приняли за старика, 

Абышкой меня нарекли, 

Оскорбили меня свысока. 

Видно, девушки глаз привык 

Замечать рыжеватый клок. 

Я же вижу, что твой старик 

Был от дома не так далек. 

Яль абышка? посмотри, 

Как красиво я пою. 

Голос рвется изнутри, 

Не охрипну я до зари. 

Коль не веришь моим словам, 

Проверь, и начну с листа. 

Или лучше исправь сама. 

Ты прямодушна и чиста, 

И открыта любым стихам. 

«Абышка» 
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ӨЛЕҢ-СӨЗДІҢ 
ТЕЛҒАРАЛАРЫ 


+ 


РОДСТВО 
ПОЭТИЧЕСКИХ ДУШ 


ЕЙ өмірбаянындағы бір қы- 
зықты жайт сұрақпен қатар үміт пен 
толғаныс тудырады. 

Әңгіме Жамбыл мен Абайдың (1845-1904) 
рухани жақындығы туралы. Олардың жас 
айырмашылығы бір жыл шамасындай және 
бір-біріне деген қызығушылығы, әріптестік 
шығармашылығы көпке белгілі. 

1940 жылы тамызда Алматыда Қазақстан 
Жазушылар Одағында Абайдың 95 жылдығы- 
на арналған салтанатты жиналыс өтеді. Жнын 
барысында Жамбыл Абайдың портретін 
көріп, ол туралы айтылған сөздерден әсер 
алып, өлең жазады. 

Ақын өмірінің соңғы жылдары жазушы- 
лармен кездескенде Жамбылдың Абай туралы 
айтқан пікірі бәрімізге жақсы таныс. Жазушы 
Сәбит Мұқанов: 

- Жамбыл ата, сізше Абай қандай ақын? — 
деп сұрайды. 

- Абай ақын ба? - деп жауап береді Жам- 
был. Абай - ақындардың пірі. 

Жамбыл да, Абай да түрлі жанрда жазды 
және әлеуметтік ортаға қабілет-қарымына сай 
ықпал етті. Жамбыл поэзияда суырыпсалма 


Мынау тұрған Абайдың суреті ме? 
Өлең-сөздің ұқсаған құдіретіне. 
Ақыл, қайрат, білімді тең ұстаған, 
Өр Абайдың төтеген кім бетіне? 
Ақын атын таратқан әрбір тұсқа, 
Өлеңменен өлмейтін салған нұсқа. 
Арғын. Найман сөзіне таңырқаған — 
Қандай арман бар дейсің бұл туыста! 
Терең ойдың түбінде теңізі бар, 
Тесіле кеп қарасаң көңіл ұғар. 
Сол тереңге сүйсініп жан үңілмей, 
Есіл сабаз ызамен өткен шығар!.. 
«Абайдың суретіне» 
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өнерінің керемет шебері, ол эппкалық поэ- 
маны жаңа деңгейге көтерді. Сондай-ақ сөз 
қаспетін өте жақсы меңгерген ақын және за- 
манның өзекті тақырыптарын қозғаған тама- 
ша жыршы болды. Абай орыс мәдениеті мен 
шығыс поэзиясын терең білуімен қатар қазақ 
поэзиясының әлеміндегі реформатор болды. 
Дәстүрлі поэзиядан өзгеше арнаға бұрылып, 
ойшыл, сыршыл, күрескер рухтағы классика- 
лық типтегі ақын, тіл құдіретін керемет мең- 
герген шығармашыл тұлға еді. 

Абай - ақын әрі философ. Бұл Жамбылдың 
ауызша поэзиясы Абайдың философиялық 
деңгейіне көтеріле алмады дегенді білдірмей- 
ді. Ақынның 94 жасында айтқан мына сөздері 
де соны растап тұрғандай: «Менің асып-тасып 
бара жатқан ақылым жоқ. Қара тасты қақ жа- 
ратын шешендік сөзім де жоқ. Мен оқымаған 
адаммын, заманауи білімім жоқ. Бір түсін- 
генім: халық бәрін біледі. Менің білімім - ха- 
лық білетін нәрсе. Мен халықтың сөзін айтып 
келемін» (Ғали Ормановтың күнделіктері- 
нен). Яғни Жамбылдың пайымдаулары халық 
арасына кең тараған, оны өзі де анық ұғынған. 
Бірақ Абай да күмәнсіз халықтың тәні мен қа- 
нынан жаралған. 

Этикалық кодтарда және мінез-құлықтың 
әлеуметтік-перархиялық кодекстерінде жа- 
сырылған қазақтың ұлттық философиясы 
шығармашылық өнердің тұңғпығында жатыр. 
Сондықтан Жамбылдың жыр рефлексиялары 
мен Абайдың философиялық пайымдаулары - 
ұлт үшін бірдей құндылық. Себебі екеуі де бір 
тамырдан бастау алады. 


Кто это? Абая ли портрет? 
Могущества слова и песни расцвет! 
Умом и отвагою равно велик, 
Какой же с Абаем сравнится поэт? 
Величье акына он гордо вознес, 
Грядущцему славным примером возрос. 
Аргын и Найман удивлялись ему, 
Словам, уподобленным яркости звезд. 
Течением мысли, как море, глубок. 
А сердце мне шепчет: «Он был одинок... » 
Без радости, но с душой непреклонной, 
С досадою гений из мира ушел. 

«К портрету Абая» 


E сть в биографии Жамбыла один интерес- 
ный момент, не столько вызывающий во- 
просы, сколько порождающий ожндання, на- 
дежды п размышления. 

Речь идет о духовной близости Жамбыла II 
Абая Кунанбаева (1845-1904). Они родились 
с разницей не более чем в один год, и было 
бы совсем неудивительно, если бы нашлись 
факты, свидетельствующие о взаимном ин- 
тересе поэтов друг к другу, внимании к твор- 
честву собрата. 

В августе 1940 года в Алма-Ате в Союзе пп- 
сателей Казахстана проходило торжественное 
собрание, посвященное 95-летию со дня рожде- 
ния Абая. Во время собрания Жамбыл увидел 
портрет Абая п, будучи под впечатлением всего 
сказанного о нем, сложил песню. 

Хорошо известно мнение Жамбыла об Абае, 
выраженное акыном на встрече с казахскими 
писателями уже в последние годы жизни. Пи- 
сатель Сабит Муканов спросил: 

— Жамбыл-ата, а каким 
Абай, на ваш взгляд, был акы- 
ном? 

- Разве Абай акын, - отве- 
чал Жамбыл. - Абай - это бог 
акынов! 

Казалось бы, Жамбыл п 
Абай творили в разных жанрах 
н действовали в социальной 
среде различными методами. 
Жамбыл был великолепным 
мастером поэтической импро- 
визацин, сочинял и совершен- 
ствовал эпическне поэмы, был 
непревзойденным творцом пе- 
сен на конкретные темы дня 
и превосходно владел словом. 
Абай же был поэтом классиче- 
ского типа не столько благода- 
ря знанию русской культуры и 
поэзии Востока, сколько - за- 
ложенному в нем бунтарско- 
му духу, предопределившему 
реформаторский характер его 
поэзии, которая звучала совер- 
шенно по-новому, отличаясь от 
традиционной поэзии акынов 
и жырау. И тоже восхититель- 
но владел словом. 

Абай был поэтом-филосо- 
фом. Но было бы поверхност- 
но считать, что Жамбыл не мог 
подняться до философского 
уровня Абая по причине не- 


грамотности, точнее отсутствия письменной 
грамоты. Примечательны слова, сказанные 
акыном в 94-летнем возрасте: «У меня нет пе- 
релпвающего через край ума. Нет п пронзаю- 
щего землю насквозь красноречия. Нет у меня 
всеохватных знаний, неученый я человек. Но 
вижу, народ знает много. Моп знания и есть то, 
что знает народ. Я говорил словами народа» 
(по дневникам Гали Орманова). 

То есть суждения Жамбыла глубоко народ- 
ны, он это четко сознавал сам. Но п Абай, вне 
всяких сомнений, плоть от плоти и кровь от 
крови народа. 

Казахская национальная философия, сокры- 
тая в этических кодах и соцнально-перархи- 
ческих кодексах поведения, приводит к твор- 
честву, имеющему интуитивно-философское 
начало. Поэтому песенные рефлексни Жамбыла 
н философские суждения Абая имеют для на- 
ции одинаковую ценность, ибо восходят к од- 
ним истокам, имеют одно древнее начало. 


«Абай жайлауда». O. Қастеев / «Абай на джайляу». А. Кастеев 


157 


амбыл «Мен - бір биік бәйтерек» атты 


эссе-сөзінде құлдырау жылдарындағы 
өмірін: «Мен өзімді жүзжылдық бәйтерекпен 
салыстырамын. Менің тамырым — туған 
халқым, бұтақтарым - жыр, жапырақта- 
рым - кейінгі ұрпағым. Мен аш далада өстім. 
Әндерім құрғақ болды. Хандар, байлар, молда- 
лар мен кейбіреулер менің тамырымды кесуге 
тырысты. Бұлттар менен күннің көзін жасы- 
рды. Буырқанған борандар жас жапырақта- 
рымды жұлмалады. Мен күннің өзіне қарай 
ұмтылдым. Бірақ күнді көрме алмадым. Менің 
тамырым су іздеп, тереңге тырмысты. Бірақ 
су болмады. Менің жапырақтарым бақытқа 
қарай «қолдарын созды». Бірақ бақыт та тап- 
падым. Мен дауылдың астында жапырақта- 
рымды қорғай отырып иілдім. Бірақ күшім әл- 
сіреді, ал дауыл жалаңаш жапырақтарымды 
жұлып, өртеді», - деп суреттеді. 

Жамбыл шығармаларын Абаймен өлеңдерінің 
тұрпат немесе мазмұн межесі бойынша емес, ұлт- 
тық философиялық бағдардағы әмбебаптығына 
байланысты салыстырған орынды: «Бұл жасқа 
келгенше жақсы өткіздік пе, жаман өткіздік пе, 
әйтеуір бірталай өмірімізді өткіздік: алыстық, 
жұлыстық, айтыстық, тартыстық - әурешілікті 
көре-көре келдік. Енді жер ортасы жасқа келдік: 
қажыдық, жалықтық; қылып жүрген ісіміздің 
баянсызын, байлаусызын көрдік, бәрі қоршылық 
екенін білдік. Ал енді қалған өмірімізді қайтіп, 
не қылып өткіземіз? Соны таба алмай өзім де 
қайранмын» («Қара сөз». Бірінші сөз). 

Қоғамда Жамбыл ақын ретінде айтулы тұлға 
болды. Оның жалпы ел ішіндегі түрлі іс-ша- 
ра кезінде көпшілік алдында көрінуі әрдайым 
өнердің наспхатындай еді. Ақын өткір тақы- 
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«Абай». М Аманжолов 
«Абай». М Аманжолов 


рыпты көтеруімен, жарқын жырларымен, батыл 
сөздерімен, шешен тілімен жұртты елең еткізді. 
Бұл - нағыз ақынның ақыл тұғыры, дүниетаным 
жүйесінің өзекті сипаты. 

Жамбыл бірегей ақындық қабілетке пе еді: 
кез келген әділетсіздікті және әділетсізді нақты 
сөзбен әшкерелейтін. Сондай-ақ басқа ақындар 
да ашы шындықты айта алатын. Ұлы философ 
және ақын Абай да зұлымдықты батыл сөзбен 
айыптады, оның өткір шығармашылық көзқа- 
расы «Қара сөзін» дүнпеге әкелді. Абай өлең- 
дерінде де Жамбыл өлеңдеріне ұқсас тосын ой- 
лар жеткілікті. 

Абай байларды іштей жақсы білетін: «Бай 
лар, олар өздері де бір күн болса да, дәулет қо- 
нып, дүниенің жарымы басында тұр. Өзінде 
жоқты малыменен сатып алады. Көңілдері көк- 
те, көздері аспанда, адалдық, адамдық, ақыл, 
ғылым, білім - ешнәрсе малдан қымбат демей- 
ді Мал болса, Құдай Тағаланы да паралап алам 
дейді. Оның діні, құдайы, халқы, жұрты, білімі, 
ұяты, ары, жақыны - бәрі мал. Сөзді қайтіп ұқ- 
сын, ұғайын десе де, қолы тие ме? Ол малды су- 
армақ, тойғызбақ, саудасын жиғызбақ, күзет- 
тірмек, ұры-бөрі, қыс, суық-сұғанақ — солардан 
сақтанбақ, солардан сақтарлық кісі таппақ. 
Оның бәрін жайғастырып, аяғын алып келіп 
мақтанға орналастырғанша қашан? Колы ти- 
мейді» (Сегізінші қара сөз). 

Абайдың прозалық «Қара сөз» жинағына не- 
гіз болған аяусыз сынның мағынасын бірден ұғу 
оңай болмас, бірақ ол көтерген мәселелер Жам- 
былдың ойымен астасып жатады. Адамдар ар, 
ұят ұғымын алғашқы орынға енді қоя бастағанда, 
Абай өмір мен «зар заман» оқиғаларын (ХІХ ғ.) 
замандастарынан едәуір ілгері түсінген болатын. 


«Я сравниваю себя со столетним топо- 
лем. Корни мои – родной народ, ветви 
мон — песни, листья MOU — молодые сыновья и 
дочери. Я рос в голодных степях. Песни были 
безводны. Ханы, баи, муллы и алаши рубили 
мон корни. Тучи скрывали от меня солнце. 
Мои молодые листья срывали злые вьюги. Я 
стремился вершиной к солнцу. Но не было 
солнца. Я тянулся корнями к воде. Ноне было 
воды. Я ветви протягивал к счастью. Но не 
было счастья. Я гнулся под бурей, оберегая 
листья. Но силы слабели, а буря срывала и 
жгла обнаженные листья», - так описывал 
свою жизнь Жамбыл на склоне лет в речи-эс- 
се «Я - тополь столетний». 

Уместно сравнение с Абаем - не по форме 
или содержанию, а по причине универсально- 
CTH национальной философской сферы: «Хо- 
рошо я жил или плохо, а пройдено немало: в 
борьбе п ссорах, судах и спорах, страданиях 
п тревогах дошел до преклонных лет, выбив- 
шись из сил, пресытившись всем, обнаружил 
бренность и бесплодность своих деяний, убе- 
дился в унизительности своего бытия. Чем 
теперь заняться, как прожить оставшуюся 
жизнь? Озадачивает то, что не нахожу ответа 
на свой вопрос» («Книга слов». Слово первое). 

В социуме Жамбыл - как акын — был более 
чем заметной фигурой. Его выход на публику 
во время общеродового или межплеменного 
мероприятия всегда обставлялся артистиче- 
ски. И акын приковывал внимание острыми 
темами, яркими песнями, смелыми речами, 
жгучими словами. Такова ментальная ипо- 
стась настоящего акына, актуализация его мп- 
ровоззренческой системы. 

Жамбыл обладал уникальным акынским 
даром: мог точным словом обнажить любую 
несправедливость п ее носителя. Однако ска- 
зать убийственное слово правды мог не толь- 
ко Жамбыл, но II другие акыны. И что самое 
важное, точно так же смелым словом обли- 
чал зло и великий Абай, философ п поэт, чье 
острое творческое зренпе привело к появле- 
нию «Книги слов», едва ли не самой жесткой 
в мировой литературе национальной критики. 
В стихах Абая встречаются иносказания, ана- 
логичные притчам Жамбыла. 

А уж богачей Абай знал не хуже акына: 
«Богачи? Те ни в чем нужды не знают. Пусть 
на день, но им дано богатство, им кажется, 
что они владеют сокровищами чуть ли не 
половины мира, а чего им не хватает, то ку- 
пят за скот. Взоры их высоко, а помыслы еще 
вопие. Честь, совесть, нскренность для них не 


дороже скота. Был бы скот, уверены, мож- 
но подкупить самого Бога. Скот заменяет им 
все — родину, народ, религию, родных, знания. 
Где им прислушиваться к чужим советам? 
Прислушался бы, да времени нет. Надо ско- 
тину напоить-накормить, выгодно продать, 
от вора и волка уберечь, от холода укрыть 
да найти человека, который бы занялся всем 
этим. Пока все уладит-утрясет, до похваль- 
бы доведет. Недосуг иему!» (Слово восьмое). 


Жамбыл музей үйінін аумағындағы терек 
Алматы облысы, Жамбыл ауылы. 


Тоноль на террип Юриш! дома-музея Жамбыла 
Село Жамбыл, Алматинская область 
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Сәлем айт барсаң Абайға, 
Кеңесі кеткен талайға. 
Ауырды жеңген қара жер. 
Сабырлы болсын қалайда! 
Бір жұтқан судай дүниесін, 
Анысын татып күймесін. 
Жапанға біткен бәйтерек, 
Жалғызбын деп жүрмесін. 
Кемелге келген асыл-ай, 
Тасқынды тәңір басуы-ай. 
Нар көтерген ауырға 
Арқасын тоссын жасымай! 
«Жалғызбын деп жүрмесін...» 


` Ж» 


Вы привет от меня передайте Абаю, 
Разошлась его слава по отчему краю, 
Нукогоне глотала сырая земля? 

В этом горе терпенья ему я желаю. 
Пусть отрава печали его не снедает, 
Пусть жестокое горе его не шатает. 
Словно тополь могучий, он вырос в степи, 
Только пусть одиноким себя не считает. 


Он не думал, что жизнь, словно нить, оборвется, 


Волей рока бегущий поток захлебнется... 
Скорбь, как ноша верблюда, безмерно тяжка, 
Пусть и это он вынесет, пусть не согнется. 


«Ты не одинок...» 


қындардың сын сөздердің астарында мәң- 

гілікке жоғалып кету қаупін сездіретін 
бұрынғы рух патшалығына деген сағыныш жа- 
тады. Дәстүрлі қазақ қоғамында әлеумет өмірі 
көшпелі шаруашылық жүргізу тәсілімен және 
рулық басқару құрылымымен реттелген. Ға- 
сырлар бойы көшпелі қазақ даласына ештеңе 
қауіп төндірген жоқ. Бірақ ХІХ ғасырда Ресей 
патшалық әкімшілігі Ұлы дала халқын оты- 
рықшылыққа көшіруге тырысып, санғасыр- 
лық құрылымды мақсатты түрде бұзды. Орыс 
реформаторлары мұны шынайы өркенпетке 
апаратын жол деп санады. Қазақ халқы ме- 
кендеген осы өңірде ежелгі көшпелі өркенпет 
жойылады деп ешкім ойламаған. 

Абай бұл жағдайды пәлсапалық тұрғыдан 
түсінуге тырысты. Жамбыл оны терең талдау- 
сыз да жақсы түсінді, өзінің ақын ретіндегі Мін- 
детін және ақындарды акикат пен адамгершілік 
заңдарға қызмет етуге шақырған уақыт талабын 
нақты білді. 

Екеуін таптық тұрғыдан жіктесек, Абай - 
бай, Жамбыл - жарлы. Бірақ соған қарамастан, 
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Т Әбуов 


«На родине 
Абая». 
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шын мәнінде халық ақындары болды. Олар- 
дың тамыры бір, табиғаты бір. Ол - қазақтың 
көшпелі мәдениеті еді. Бірақ екеуі де халқының 
тағдыры, өткен өмірі, тұрақсыз бүгіні және бұл- 
дыр болашағы туралы жырлаған. 

Абайдың көзі тірісінде Жамбылмен шығар- 
машылық қарым-қатынасының болған-бол- 
мағаны белгісіз. Алайда екі ақынның руха- 
нп тұрғыдан үндестік тапқанын ешкім жоққа 
шығара алмайды. 

Жамбыл шығармашылық деңгейін айтыс- 
тарға қатысу арқылы жоғарылатып отырды. 
Айтыстар көбінесе күтпеген жерден алдын 
ала дайындықсыз ұйымдастырылатын болған. 
Әдетте қандай да бір ауылда үлкен той-жпын 
өтсе, ұйымдастырушылар кенеттен айтыс өткі- 
зу туралы шешім қабылдауы әбден мүмкін еді. 

Айтыс өткізушілер ең алдымен Жамбылға 
хабар жіберетін. Айтысқа ертерек хабарлау де- 
ген болмаған. Сол себепті де айтыс додасына 
ұдайы әзірлік - ақынның кәсіби мансабындағы 
қажетті қаспет. Бұл қаспет Жамбылдың бойын- 
да әлімсақтан бар еді. 


мысл беспощадной критики, составившей 

основу «Книги слов», прозаического сборни- 
ка Абая, сразу понять непросто, но она роднит его 
с Жамбылом. Абай далеко вперед ушел от совре- 
менников в понимании жизни и происходивших 
перемен в «эпоху скорби» (ХІХ век), когда руши- 
лись гармоничные традиции и людьми управляло 
чувство самосохранения. 

За критическими словами скрывалась жгучая 
тоска по царству духа, бытовавшему в прежние 
времена, но грозившему исчезнуть навсегда. В 
традиционном казахском обществе жизнь соци- 
ума регламентировалась кочевым способом хо- 
зяйствования п родовой структурой управления. 
Веками ничто не угрожало базнсу казахского ко- 
чевья. Но в ХГХ веке российская администрация 
целенаправленно демонтпровала древние устои, 
пытаясь перевести кочевых казахов в оседлость. С 
точки зрения русских реформаторов, это был путь 
к подлинной цивилизации, под которой в общем 
виде понималась культура оседлости. И никто из 
них не задумывался, что происходит уничтожение 
древней кочевой цивилизации, представленной в 
этом регионе казахским народом. 

Вот эту метаморфозу и пытался переосмыслить 
Абай. Ее п без глубокого анализа отлично понимал 


Жамбыл, четко осознавая свое назначение акына 
и свойства времени, которое призывало акынов к 
служению правде н нравственным законам. 

Оба были поистине народными акынамн, не- 
смотря на то, что по классовым понятиям Абай 
был баем, а Жамбыл - кедеем, то есть беднотой. 
У них были одни корни, была одна природа - ка- 
захская кочевая культура. По-разному, но оба го- 
ворилн об одном - о судьбе казахского народа, его 
великом прошлом, зыбком настоящем и сумереч- 
ном будущем. 

Вполне возможно, при жизни Абая творческие 
контакты с Жамбылом были единичны, а может, 
их не было вовсе. Но духовная близость творцов 
несомненна. 

Высокое творческое состояние Жамбыл под- 
держпвал, естественно, самым неотъемлемым 
способом действия акына - участием в айты- 
сах. Причем айтысы, чаще всего, возникали 
непредвнденно. Состязания планировались 
редко, приглашение на айтыс могло прийти в 
любой момент, если только акын сам не вызо- 
вет кого-либо из коллег на сражение. Обычно в 
каком-либо ауле случался той — большой празд- 
ник, и устроители неожиданно принимали ре- 
шенне провести айтыс. 
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Қолына қылыш ұстаған, 
Ақыл-ойы қысқадан. 


Қазақты қорлап жақтырмай, 


Қылышымен нұсқаған. 
Кедейді көрсе керіліп, 
Сөйлесуге ерініп. 
Сендерге ермек болуға, 
Жүргенім жоқ зерігіп. 
Базарға келсем тиын жоқ, 
Киетұғын киім жок, 

Кісі өлтіргіш ұрыға 
Ұлықтан да тыйым жоқ. 
Байдың бабын таппаған, 
Ұлыққа сөзім жақпаған. 
Жалған ақын мен емес, 
«Жазықсыз төре» сен емес. 
Жарлы-кедей халықты 
Жамбыл осы жақтаған. 
Шаруаның күйі жоқ, 
Кіруге бүтін үйі жоқ. 
Егін салар жері жоқ, 
Сөзін сөйлер ері жоқ. 
Қолына егер жер тисе, 
Байлардан оның кемі жоқ. 
Жарлы-кедей жасының, 
Куй жоқ бір басының. 
Қадірлемей ұлық жүр 
Халықтың нелер асылын. 


«Әділдік керек халыққа» 


Ты, кто хилой сабелькой 
На меня махнул, 


Знай, умшиком слабенький, 


Пред тобой Жамбыл... 
Но баям на забаву 

Петь я не привык, 

Ни слова им во славу 

Не скажет мой язык. 
Нет, я пою для бедных, 
Для тех, кто наг и бос, 
Кому с рожденья ведомы 
Труд, голод, зной, мороз... 
Для тех, кому на долю 
Достался тяжкий труд, 
Кого лишили воли 
Законы, суд икнут, 
Кого, как злые волки, 

На части баи рвут. 

От волостных и старост 
Страдает мой народ. 

Но мой народ не стадо 
И не безмоленый сброд, 
И внем душа осталась, 
И совесть в нем живет. 
Не станет он покорным, 
И знайте, бий и бай 
Народ — не для прокорма 
Ваших хищных стай... 


«Песня справедливости» 


амбыл талай айтысқа қатысты, бірақ 

олардың барлығы қоғамда айтарлықтай 
резонанс тудырмады. Сондықтан ақын кейбір 
айтыстарды ғана есіне алды немесе әдеби хат- 
шыларға бәрін айтып, жаздыру қажет емес деп 
санаған болар. 

1895 жылы Верный уезінде есімі бүкіл қа- 
лаға белгілі бай, құқықтанушы Қожамбердінің 
үйінде Жетісудың атақты адамдары - билер, 
болыстар, ақсақалдар қонақта болады. Қо- 
нақтардың көңілін Дулат тайпасының Қасқа- 
рау руынан шыққан Сарбас ақын аулайды. Ол 
өлең айтып, әзіл-қалжыңмен кешті көңілді өт- 
кізіп қана қоймай, айтыстардағы жеңістерімен 
мақтанып отырады. 

Сарбас өзін-өзі мақтаумен болып, қонақтар- 
дың арасындағы шапыраштылардың зығырда- 
нын қайнатады. 

- Ол өзі Жамбылмен айтысқа түсіп көріп пе? 
Алдымен оның алдында ақын екендігін көрсет- 
сін, - дейді олар. Сөйтіп Жамбылды шақырып, 
Сарбаспен айтыс ұйымдастыруды ойласады. 
Үй песі мен қонақтар ұсынысты қабылдайды. 
Жамбылға адам жіберіледі. Екі күннен кейін 
оны Ұзынағаштан арбамен алып келеді. Ақын 
айтысқа қатысуға келіседі. Сыйлық ретінде 
жеңімпазға 150 рубль берілетін болады. 

Айтыс тартысы басталып кетеді. Жамбыл 
бұл айтысты есте сақтап, кейін оны дпалог- 
тағы тарихи шолулар мен Ұлы жүз тайпалары- 
ның шежіресіне терең бойлауына байланысты 
кең көлемде қайта жаңғыртқан. Екі ақын да 
шежірені керемет білетінін көрсетіп, қазақ та- 
рихының білгірлерін шаттыққа бөлейді. 

Поэтикалық сайыстың жарқын көрінісін 
ХІХ ғасырдың ортасындағы өткен бір айтыс- 
тың куәгері, сырт елден келген қонақ, поляк 
Адольф Янушкевичтің (1803-1857) алған 
әсерінен біле аламыз. Полиция бақылауынан 
босатылғаннан кейін Сібірге жер аударылған 
бүлікші поляк «Сібір қырғыздары облысы- 
ның» Шекара басқармасында кеңсе қызметкері 
болған. Оның естеліктері 1861 жылы Парижде 
«Адольф Янушкевичтің өмірі және оның кыр- 
ғыз даласынан жазған хаттары» атты кітап 
түрінде жарық көрген (кітаптың орыс тіліндегі 
атауы «Дневники и письма из путешествия по 
казахским степям»). 


Адольф Михайлович Янушкевич - поляк, белорус ақыны, этнограф, революционер. 
Қазақтар туралы тарихи-этнографиялық жазбаларымен танымал. Оның «Қырғыз 
даласына жасаған саяхаттың күнделіктері мен хаттары» атты кітабы бірнеше 
тілге аударылған. 1841 жылдан бастап Адольф Омбыда «Қырғыз құқығы жобасының 
заңдар жинағы жөніндегі» комитеттің хатшысы болып қызмет еткен және қызметтік 
жағдайына байланысты қазақ даласын көп аралаған. 


Адольф МихайловичЯнушкевич— польский, белорусскийпоэт, этнограф, революционный 
деятель. Известен историко-этнографическими записями о казахах: его книга «Дневники 
и письма из путешествий по киргизским степям» переведена на несколько языков. С 1841 
года Адольф служил в Омске секретарем комитета «по уложению проекта киргизского 
права» и по долгу службы много ездил по казахским степям. 


рочно отправляли гонца к Жамбылу с при- 
глашением к участию в состязании. Предва- 
рительные извещения бывали в редких случаях. 

Поэтому постоянная готовность к бою - не- 
обходимое качество в професспональной карье- 
ре акына. И Жамбыл этим качеством обладал в 
совершенстве. 

Участвовал во многих айтысах, но не все они 
имели резонанс в обществе, и потому акын за- 
помнил только некоторые айтысы или посчитал 
ненужным воскрешать все в памяти и диктовать 
(напевать) литерагурным секретарям, когда они 
ПОЯВИЛИСЬ В его ЖИЗНИ. 

В 1895 году в Верном, в доме известного в 
городе и во всем Верненском уезде богача п 
правоведа Кожамберды гостили знатные люди 
Семиречья - бин, волостные правители, акса- 
калы. Гостей развлекал акын Сарбас, выходец 
из рода Каскарау племени Дулат. Он пел, шу- 
тил, был в приподнятом настроении п не забы- 
вал бахвалиться победами в айтысах над дру- 
гими акынами. 

Долго Сарбас занимался самовосхвалением, 
пока не вывел из себя шапыраштинцев, сидев- 
ших среди гостей. 

— Даон вообще с Жамбылом бился или нет? 
Пусть сначала покажет, акын ли он перед ним, — 
говорили они. 

И предложили вызвать Жамбыла и устронть 
айтыс с Сарбасом. Хозяин и гости приняли пред- 
ложение. За Жамбылом послали человека. Спу- 
стя два дня его привезли на телеге из Узынага- 
ша. Акын согласился принять участие в айтысе. 
В качестве приза победившему полагалось 150 
рублей. 

И грянул бой. Жамбыл запомнил этот айтыс 
и воспроизвел его впоследствии в полном объ- 
еме, несомненно, из-за насыщенности днало- 
га историческими обзорами и погружениями в 


родословные племен Старшего жуза. Оба акына 
продемонстрировали недюжинное знание ше- 
жпре п привели в восторг зрителей, прекрасных 
знатоков казахской истории. 

Об агмосфере поэтического состязания мож- 
но судить по впечатлениям свидетеля другого 
айтыса середины ХІХ века, человека со сторо- 
ны, а, следовательно, нейтрального — поляка 
Адольфа Янушкевича (1803-1857). Сосланный 
в Сибирь мятежный поляк после освобождения 
из-под надзора полиции стал канцеляристом в 
Пограничном управлении «Области сибирских 
киргизов». Воспоминания его сохранились в 
письмах и дневниках, которые были изданы 
в Париже в 1861 году в виде книги «Жизнь 
Адольфа Янушкевича п его письма из киргиз- 
ских степей» (на русском языке книга вышла 
под названием «Дневникн и письма из путеше- 
ствия по казахским степям»). 

Позаданию Пограничного управления Януш- 
кевич ездил по казахской степи для проведения 
переписи скота. Однажды стал свидетелем ай- 
тыса, устроенного на празднике в честь выбо- 
ров старшего султана Аягузского округа. Кра- 
сочно описывал одного из соперников: «Глаза 
у него заискрились, как у разъяренного кота, он 
покраснел, как рак, и, если бы не присутствие 
джендерала, швырнул бы, без сомнения, в глаза 
завистнику его поэтической славы, сопернику, 
весь запас энергичных выражений киргизской 
злости, а может, п сломал бы о его ненавистный 
лоб свою домбру». 

Все - как в хорошем старом. добром айтысе, 
где противники унижают друг друга, не стесня- 
ясь в выражениях и доводах. Побеждает не всег- 
да самый грамотный, умный противник, а чаще 
хитроумный стратег, психолог, знающий, чем 
вывести из себя соперника, заставить его бесно- 
ваться и допускать ошибки. 


163 


Домбырасы шіңкілдеп, 
Жағына сөйлеп күлкілдеп, 
Айтқандары өлең 6e — 
Бақылдаған ылақтай? 
Ақындардың ақыны, 


“Айдын көлдей ақылы, 

Жыр тұлпары Сүйнбай 

Осылай айтқан уағызы — 

Қалғанда жырды ұнатпай. 
«Сұраншы батыр» 


екара басқармасының тапсырмасы бойын- 

ша Янушкевич мал санағын жүргізу үшн 
қазақ даласын аралаған. Бірде Аягөз округінің 
аға сұлтанын сайлауға орай ұйымдастырылған 
айтысқа куә болған ол қатысушылардың бірін 
былайша әсерлі суреттейді: «Оның көздері 
ашулы аң секілді жанып, өзі шаян сияқты қы- 
зарып кетті. Егер төреші болмағанда, ақындық 
даңқына қызғанышпен қарайтын қарсыласын 
сол сәтте қырғыздың бар қаһарлы сөзімен 
көміп тастар еді немесе домбырасын өзінің 
маңдайына ұрып сындырар еді». 

Қазақ үшін айтыс ең қадірлі сөз өнері болған. 
Онда қарсыластар бір-бірін еш қымсынбастан, 
сөзбен шағып тіпсетін болған. Ең сауатты, 
ақылды қарсылас әрдайым жеңіске жете бер- 
мейді, бірақ көбінесе айлакер стратег, психолог 
қарсыластың зығырданын қайнатып, оны ашу- 
ландырып, қателіктерге ұрындырады. 

Адольф Янушкевичтің жазғанынан 
қойылымның тәжірибесіз көрерменге эсер ету 
дәрежесін аңғаруға болады: «Олардың күресі 
осымен аяқталды. Мұның бәрін мен әлем жа- 
байы деп санайтын байтақ даладағы адамдар- 
дың арасында өз құлағыммен естіп отырмын. 
Бірнеше күн бұрын ғана екі тараптың арасын- 
дағы қақтығыстың куәсі болдым және Демос- 
фен мен Цицерон туралы ешқашан естімеген 
сөз шешендеріне таң қалдым. Ал бүгін менің 
алдымда оқи да, жаза да алмайтын ақындар сөз 
алды, алайда олардың әндері менің жан жүре- 
гімді тебірентті. Бұлар жабайы варварлар ма? 
Олар мәңгілікке жарқын болашақтан айрылып, 
көк тиын құны жоқ бақташылар болуға ар- 
налған адамдар ма?! Жо-жоқ! Мұндай қабілет 
пелері мен дарынды адамдар өркениеттен жат 
жандар емес: оның рухы бір кездері қырғыз 
даласына еніп, мұнда жарықтың ұшқындары 
пайда болады да, бүгінгі көшпелі халық оған 
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Лук- домбра, а песни- стрелы, 
Ими пользуйся умело! 

В кочевых моих долинах 
Суюмбай- акын акынов- 


Так говаривать любил, 

Если песнею поэта, 

Для народа плохо спетой, 

Недоволен старец был. 
«Суранши батыр» 


жогарыдан карайтын халыктар арасында кур- 
метті орын алатын уақыт келеді». 

1898 жылы Жамбылдың ұстазы, Сүйінбай 
ақын туған ауылында жетпіс бес жасында ду- 
ннеден өтеді. Жамбылдың ұстазға. рухани 
тәлімгерге деген құрметі шексіз еді. 

- Сүйінбай сияқты ақынды қайдан табасың? 
Мұндай шабандоздың қасында мен жаяу адам 
ғана емеспін бе?!, - деді Жамбыл тоқсан үш жа- 
сында. Ол үшін Сүйінбай - ақындық шеберлік- 
тің сапалық өлшемі, жыр шығармашылығының 
құндылық өлшемі болды. 

Сүйінбайдың өлімімен дәстүрлі көшпелі 
қазақ қоғамы мәдениетінің тұтас бір дәуірі 
аяқталды, өйткені өмірден тек Сүйінбай ғана 
емес, оның ХІХ ғасырдағы көрнекті ақын за- 
мандастары да өтті. Түркі көшпелі қоғамы 
тарихының ұлы кітабының бір ғана беті жа- 
былғандай көрінді. Алайда оның құрылымын- 
да айтарлықтай өзгерістер болды. Бұрынғы 
ақындар көшпелілердің біртұтас киелі әлемін- 
де айтыстарда ән айтып, жыр төгіп, оның 
заңдарына бағынып қана қоймай, өздері бол- 
мыстың адамгершілік нормаларын, ақындар- 
дың ар-намыс кодексін қалыптастырды. 

Бірақ ХІХ ғасырдың екінші жартысында қа- 
зақ даласында патша өкіметі орнап, дәстүрлі 
қағидаларға қауіп төнеді. Жаңа тәртіптер қазақ 
дүниетанымына дағдарыс ала келуімен қой- 
май, халық тарихына күрт өзгерістерді енгізді. 
Мұның бәрін Жамбыл сезіп білген. Оның ке- 
неттен шашына ақ түсіп, өзін нашар сезінуі бе- 
кер емес еді. «Елу бес жасымда нашарладым. 
Кәрілік пен ауыр жағдайдан мен кәрі бүркіт 
сияқты еңкейіп, көз жанарым сөніп, дауысым 
әлсіреді. Домбыраның орнына қолыма таяқ 
ұстадым. Кең даланың орны тар төсекпен ал- 
масты. Мен уайымнан жүдеп, жақсы жыр ай- 
туға дәрменсіз болдым». 


ие 
акулдасу». 
А. Каплан 


«У одра акына 
Суюмбая». 
А. Каплан 


В печатления Адольфа Янушкевича дают 
представление о степени воздействия зре- 
лища на неискушенного зрителя: «На этом за- 
кончилась их борьба. И все это ведь, думал я, 
слышу я своими ушами в степи, среди народа, 
который мир считает диким и варварским! Не- 
сколько дней тому назад я был свидетелем стол- 
кновения между двумя враждующими партиями 
и с удивленнем рукоплескал ораторам, которые 
никогда и не слышали о Демосфене и Цицеро- 
не; а сегодня передо мной выступают поэты, 
не умеющие ни читать, ни писать, однако по- 
ражающие меня своими талантами, ибо песни 
их так много говорят моей душе и сердцу. И это 
дикие варвары? И это народ, которому вовек 
предназначено быть только никчемнымн пасту- 
хами, лишенными всякого иного будущего?! О 
нет! Вонстину! Народ, который одарен Творцом 
такими способностями, не может остаться чуж- 
дым цивилизации: дух ее проникнет когда-ни- 
будь в киргизские степи, раздует здесь искорки 
света, и придет время, когда кочующий сегодня 
номад займет почетное место среди народов, 
которые нынче смотрят на него сверху вниз». 

В 1898 году в родном ауле скончался в воз- 
расте семидесяти пяти лет акын Суюмбай, 
учитель Жамбыла. Уважение к учителю и ду- 
ховному наставнику у него было безмерным. 

- Где найдешь такого акына, как Суюмбай? 
Разве рядом с таким всадником я не пеший? — 


говорил Жамбыл. когда ему уже было за девяно- 
сто три года. 

Для него Суюмбай был критерием поэтиче- 
ского мастерства, мерилом ценности песенного 
творчества. 

С кончиной Суюмбая завершилась целая эпо- 
ха в культуре траднционного кочевого казахско- 
го общества, ибо уходил из жизни не один Су- 
юмбай и не только его ровесники, выдаюшиеся 
акыны ХІХ века. Казалось, закрылась всего одна 
страница великой книги исторни тюркского ко- 
чевого общества, однако в его структуре проп- 
зошли существенные изменения. Прежде акыны 
пели, творили, сражались в айтысах в едином 
сакральном мире кочевья, не просто подчиняясь 
его законам, но сами формируя нравственные 
нормы бытия, кодекс чести акынов. 

Но вот во второй половине ХІХ века в казах- 
ской степи утвердилась царская власть, и традп- 
ционный регламент оказался под угрозой. 

Новые порядки предвещали кризис казахско- 
го мпропонимания и драматические повороты в 
истории народа. 

Все это предощушал Жамбыл. Не просто так он 
вдруг сильно поседел, частенько неважно себя чув- 
ствовал. «В пятьдесят пять лет мне стало худо. От 
старости и тяжелых условий я стал сугул, как старый 
беркут, глаза померкли, а голос ослаб. Вместо домбры 
у меня в руках палка. Вместо широкой степи - узкая 
постель. Я угасал, бессильный петь хорошие песни». 
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ЖИҺАНГЕРЛІК 
ЖОЛЫНДА 


+ 


ПРОФЕССИЯ: КАЗАХСКИЙ 
АКЫН-СТРАННИК 


қын өмірі көптеген кездесулермен, әсерлі 

сәттермен, тарихи-танымдық әңгімелер- 
мен қызықты әрі ерекше. Мүмкін, ақындар 
даңғайыр далада басқа адамдарға қарағанда 
кең тыныстаған шығар. Қалай болғанда да, 
олардың елмен қарым-қатынасы кәсіби қажет- 
тілікке байланысты болды. 

Ақын қоғамдағы оқиғалардан хабардар бо- 
лып, уездік әкімшіліктің не дайындап жатқа- 
нын, болыс билеушілерін алдағы сайлауда қан- 
дай өзгерістер күтетінін, белгілі отбасылар мен 
рулардың ішінде не болып жатқанын білуге тиіс 
болатын. Өйткені ондай ақпараттар айтыстарда 
немесе салт-жораларды орындау кезінде, мере- 
келерде пайдаға жарауы мүмкін еді. 

Бірақ, уақыт өте келе, дәстүр бойынша, 
ақындардың қатысуы мүмкін болатын іс-ша- 
ралар қайда және қашан өтетінін білу қажет- 
тігі артты. Өйткені кәсіптің бір қыры ақын 
еңбегі үшін алатын сыйақыға да байланысты 
болды. Ақындар негізінен мерекелерде (той- 
ларда), үлкен рулық жиындарда өлең шыға- 
рып, айтыстарға қатысып, шығармашылығы 
үшін сыйақы алғандығы белгілі. Алайда оған 
жету оңай емес еді. Ауылда ақынды ұстау- 
ға мүмкіндігі бар ауқатты байға қызмет ету 
неғұрлым тиімді және тұрақты табыс тәсілі 
болып саналды. Әйткенмен ХХ ғасырдың ба- 
сында барлық табыс көздері азая бастады. 

Ресей билігі ұлттық салт-жораларға, рәсім- 
дерге, дәстүрлі жарыстарға қандай да бір 
жолмен тыйым сала қойған жоқ. Әкімшілік 
басқарудың үстемдігіне байланысты қоғам- 
ның құрылымы біртіндеп өзгерді, жұрттың 
қызығушылығы биліктің жаңа саяси формала- 
рына ауысты, оның аясында көптеген ежелгі 
әдет-ғұрыптар өзектілігін жоғалта бастады. 

Әрпне, жазира далада дәстүр бұрынғы- 
сынша сақталып қалды. Көшпелі мал шар- 
уашылығы әлі де басқарудың басты тәсілі 
еді. Шаруашылық жүргізудің негізгі тәсілі 
көшпелі мал шаруашылығы болып қала берді. 
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Бұрынғыдай қазақ отбасылары, ауылдар 
жазғы жайылымдардан қысқы тұраққа кө- 
шетін, ал көктемде қыстаулардан отарлар мен 
табындарды жайлауға шығарып, көшпелілік- 
тің өзгермейтін ішкі циклімен тіршілік етті. 
Дәстүрлі қазақ ауылының өмірімен ақын- 
дар міндетті түрде қатысатын салт-жора- 
лар, әдет-ғұрыптар, мерекелер бұрынғыдай 
өткізілді. Бірақ мұндай жнындар әкімшілік 
тыйымдармен шектелмеген көшпелі бостан- 
дықпен салыстырғанда әлдеқайда азайды. 

Ақындар қызметіне деген сұраныстың 
төмендеуінен бұл кәсіпте ең мықтылар ғана 
аман қалады. Жамбыл солардың бірі болды. 
Алайда ол өлеңді сыйақысыз-ақ шығарған, 
өйткені ол өз кәсібін сүйген. Егер ақынның 
назарын аударған оқиға туралы өз пікірін айту 
қажет болса, ол орынды сөз тауып, ешқандай 
сыйақысыз-ақ бірден өлеңмен жырлай кететін. 

1900 жылы Шамалған өзені жағасында үл- 
кен той өтеді. Осы жиында Жамбылдың мініс 
атын ұрлап әкетеді. Оның атын бұрын да ұр- 
лаған, бірақ үлкен жиында, мереке кезінде та- 
па-тал түсте ұрлауы бірінші рет еді. 

Ақын 1940 жылы мынадай әңгіме айтқан: 
«Баяғыда қырғыздардың Сон-көл жайлауын- 
да болған оқиға... Біздің жайлауымыздан үш 
жылқыны айдап әкетеді. Мен іздеп шықтым. 
Беліме байланған қыл шылбыр бар. Домбы- 
рам қасымда. Кеш батты. Мен қырғыз үйірінің 
үстінен түстім де, оның ішінен биемізді көріп, 
ұстап алдым. Ол алға салып айдағанға көнбей, 
жүрмей тұрып алды. Бір уақытта жылқышы- 
лар да шыға келді. Мені ұстап алады. «Ей, қа- 
зақ ұры, көзіңді құрт бұл жерден, талталаңдап 
қаш!» - деп мазақ етті. Бірақ олардың бірі 
мені танып, басқалардан жіберуін сұрап, әрең 
көндіреді» (Ғалп Ормановтың күнделігінен). 

Ал бұл жолы Шамалғанда ұрланған 
жылқыға іздеу салудың қажеті болмады. Жам- 
был ұрлықты Байтілес руынан шыққан Қар- 
жау есімді адам жасағанын тез анықтайды. 
Оған шағымданған ақын Жанғойлық руының 
болысы Мэнке Смайыловқа жүгінеді. Мәнке 
мылжың, айлакер, пара алуды жақсы көретін 
адам болған. Енді міне, болыс өзімен келіскен 
Байтілестерді қолдайды. Жамбыл мұны бірден 
біліп қояды: дала жаңалығы әп-сәтте тарайды 
ғой. Ашуланған ақын той өткен жерге оралып. 
оқпғаны халыққа жырлап береді. 


Сол Қожақан болысың, 

Меккеге барды қажы боп, 

Боза, арақ ішкен сон, 

Айтады несін қажы деп, 

Пара тағы жейді екен, 

Ел ішінде қазы боп, 

Арамтамак, ақ білек, 

Қол астын жемей, қолдай ма? 

Басшы әділ болмаса, 

Жұртқа әділдік орнай ма? 

Ел қорғайтын ұл тұса, 

Елді душпан торлай ма? 

Шаңымды менің шалмайсын, 

Урсан да қамшы борбайға! 

Қырсық шалса жолыңды, 

Ісіңді Құдай оңдай ма?! 

Төрт түлік мал тұрғанда, 

Сойдырып шошқа соғымға, 

Шариғат жолы сондай ма?! 

Сен білмейсің, мен айтсам, 

Қосшыбайдың атасы, 

Қайырсыз бай Қалдайың 

Тоғайдан торай қоймаған, 

Адалдап жиған малдайын. 

«Жамбыл 

мен Досмағамбет» 


ЖКте акына интересна многочисленными 
встречами, впечатлениями, историко-позна- 
вательными беседами. Возможно, акыны, наравне 
с купцами, имели больше, чем кто-либо, знакомств 
в степи. Впрочем, общение, конечно, диктовалось 
професспональной необходимостью. 

Акын должен был быть в курсе текущих со- 
бытий в соцпуме, знать, что готовит уездная ад- 
министрация, какпе намечаются перемены на 
ближайших выборах волостных управителей, 
что происходит внутри известных семейств про- 
дов. Информация могла пригодиться в айтысах 
пли даже при сложении песен на праздниках во 
время исполнения обрядов. 

Но со временем общение стало еще актуаль- 
нее в связи с возросшей необходимостью знать, 
где п когда будут проходить мероприятия, в ко- 
торых, по традиции, возможно участие акынов. 
Ибо оборотная сторона профессии — трудный 
хлеб акына. Известно, что акыны в основном 
зарабатывали на праздниках (тоях), больших 
родовых, племенных п межродовых сборах, где 
они сочиняли п исполняли песни, участвовали в 
айтысах, получая вознаграждение за творчество. 
Другим, более выгодным и постоянным спосо- 
бом заработка считалось состояние на службе у 
богатого бая, который мог позволить себе дер- 
жать в ауле штатного акына. Однако к началу ХХ 
века все источники заработка начали скудеть. 

Дело было, конечно, не в том, что российская 
власть каким-то образом запрещала националь- 


Кожакан был волостным, 
В Мекку съездил — стал святым, 
Пьет бузу, лакает водку 
Как на это смотришь ты? 
Стал хаджи, нашел почет, 
Взятки сотнями берет, 
Белоручка и бездельник, 
На чужой спине живет, 
Грабит всех кого попало 
И судьей себя зовет. 
А почтенные мужи 
Шли к нему и, как ужи, 
Называли алдияром... 
Им ли честью дорожить? 
Как стервятник, рвущий падаль, 
Каждый в ноги ему падал, 
Край свой бросили врагам, 
Что еце бесчестным надо? 
Чернокровный тот злодей 
На спине сидел твоей, 
И не смел ты даже пикнуть, 
Боли высказать своей. 
«Айтыс Жамбыла 
с Досмагамбетом» 


ные обряды, ритуалы, зрелищные состязания, — 
этого пока не было. Просто из-за доминации 
административного управления постепенно ме- 
нялась структура социума, интерес общества 
смещался к новым политическим формам вла- 
сти, в рамках которых многие старинные обычаи 
теряли актуальность. 

Безусловно, традиции по-прежнему соблюда- 
лись в степи. Все еще главным способом хозяй- 
ствования оставалось кочевое скотоводство. Как 
н прежде, казахские семьи, аулы кочевали с лет- 
них пастбищ на зимние стоянки, а весной с зимо- 
вок уводили отары п табуны на жайляу, совершая 
неизменный внутренний цикл кочевья. Следова- 
тельно, сопровождающие жизнь традиционного 
казахского аула обряды, ритуалы, праздники, в 
которых обязательно принимали участие акыны, 
проводились, как и прежде. Но значительно реже, 
нежели во времена кочевой вольницы, не стес- 
ненной административными запретами. 

В условиях спада спроса на услуги акынов в 
профессии выживали сильнейшие. Жамбыл был 
одним из них. Впрочем, он пел п без вознаграж- 
дения именно потому, что был професспоналом. 
Если надо было высказать свое мнение о собы- 
тии, зацепившем внимание акына, он за словом в 
карман не лез, мгновенно рифмовал стихи п пел 
песни, не думая ни о каком вознаграждении. 

Как-то в 1900 году на реке Чемолган состоялся 
большой той. На этом мероприятии у Жамбыла, к 
великой его досаде, украли коня. 
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Жангойлык болысы пысық келеді, 

Мұрындары пұшық келеді. 

Екі арадан ептеп жерінде, 

Көздерін қысып келеді. 

Сөздерін ұзарта келеді, 

Өңешін қызарта келеді. 

Өнімі азырақ жерде, 

Үстіне тұз арта келеді. 

Ыңыранып отырып алады, 

Әр алуан қырға салады, 

Ақыры Құдай жарылқап. 

Қалталарын толтырып алады. 
«Мәңке туралы» 


С) рине, Жамбылдың бұл әрекеті бағалана 
қоймағаны белгілі. Жергілікті билеушілер- 
ге тіл тигізгені үшін ақындар ешқандай сыйақы 
алмаған. Дегенмен Жамбыл байлар мен билік 
басындағылардан ақынның дәстүрлі ар-намыс 
кодексіне сәйкес келмейтін қылықтарын бай- 
қаса, мұндай әрекеттерін әшкерелеуді тоқтат- 
паған. Мұндай жағдайда өзін-өзі құрметтейтін 
ақын үшін үндемеу қалу мүмкін емес еді. 

1905 жылы қызметке сайланған болыс Шал- 
табай Құдайбергенов Жамбылды бірнеше рет 
ескермей қалғанда, ақын Екей руына әкім-қара 
тарапынан төнген қауіпті бірден түсініп, халық 
арасына тараған өлең жазады. 

Сол кездегі болыс басқарушыларының 
адамгершілік қаспеттері әртүрлі болатын. Олар- 
дың арасында халыққа қамқор әділ, іскер, ақыл- 
ды адамдар да болды. Мысал ретінде Абайдың 
немере інісі, философ және ақын Шәкәрімді 
атауға болады. Абайдың өзі де болыс болды, 
бұл ісінен ұятты ештеңе көрмеді. Алайда ол 
өлеңдерінде лайықты болыстардан әлдеқайда 
көп нашар, жағымсыз болыстар туралы жазды. 
Кеңес заманында болыс билеушілерін қазақ 


Бері отыршы, Көкімім, 
Қандай екен өкімін. 
Елді билеп алуға, 
Қай арадан бекідің? 
Әлде бекіп келдің бе, 
Арын сатып бетіңнің? 
Бір тояйын дедің бе, 
Ақысын жеп жетімнің. 
Әлде ғарып көз жасын, 
Көрейін деп бекіндің. 
Ашып жауап қайыршы, 
Көкім, сенен өтіндім. 
«Көкімге» 
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Волостные Жангойлыка всюду ходят 
И курносым носом, как по ветру, водят. 
Ой, проныры все они. Глаза зажмуриев, 
МВду везде себе находят. 
Говорят они и хитро, и протяжно, 
Раздирая горло свое болью. 
Где пожива видится неважной, 
Там несут мешок, набитый солью. 
И, кряхтя под тяжестью убого, 
Недовольных сладко ублажают, 
А потом с поддержкою от Бога 
До краев карманы наполняют. 

«Про Манке» 


халқының, кедейлердің жаулары ретінде таныс- 
тырды, шын мәнінде бұл ақиқатқа қайшы еді. 

Шамасы, рулық басқарудың орнына келген 
болыстық басқару жүйесі дәстүрлі қазақ қоға- 
мының менталды платформасына толық сәй- 
кес келмеді. Ақындар болыстардың қызметін 
аяусыз сынай отырып, жағдайға әсер етуге ты- 
рысқан. Бірақ, тұтастай алғанда, қазақ даласын- 
да қалыптасқан саяси және әкімшілік жүйенің 
тоқырауын атап өтуіміз керек. 

1908 жылдың жазында Жамбыл Әлімқұл 
датқаның шақыруымен Сарытауқұмда орна- 
ласқан Сары Үйсін ауылдарына барады. Қайтар 
жолда кезінде гимназиялық білім алған, яғнп 
дала түсінігі бойынша жеткілікті білімді, бай 
Кали Ордабаевтың ауылына аялдайды. Алайда 
оның жанында екі күн жүріп, менмен, тәкаппар 
қасиетін байқайды. Ақын үнсіз қалмай, оған да 
жыр арнайды. Одан әрі ақын Ұлы жүздің бірқа- 
тар руларының негізін қалаушы Бәйдібек баба 
ұрпағы Қали байдың руына құрмет білдіреді. 
Бірақ сын айтпай қалған жоқ. Өткір өлең халық 
арасына кеңінен тарайды. Сондықтан бай адам 
кедей ақынды лайықты бағаламағанына өкінді. 


Садись поближе, мой Коким 
Давай с тобой поговорим. 
Народом править кочевым 
Решился ты путем каким? 
Ты не криви свой хищный рот— 
Ты продал совесть и народ. 
Наесться захотел, Коким, 
За счет несчастных и сирот? 
Ты захотел, чтоб не скучать, 
Рыданье бедных услыхать? 
Коким, тебя теперь прошу 
Ответ немедля ясный дать! 
«Кокиму» 


«Асауға құрық салу». М Кенбаев / «Ловля лошади». М Кенбаев 


него н раньше крали лошадей, но не средь 

бела дня на празднике. Был случай, о кото- 
ром акын рассказывал в 1940 году: «Давно со 
мной это было - у кыргызов, на жайляу Сон- 
Коль... С нашего жайляу увели трех наших 
лошадей. Я отправился на поиски. За поясом - 
связка чембуров. Прихватил домбру. Уже вече- 
рело. Набрел я на кыргызский табун, увидел 
в табуне нашу кобылицу п поймал ее. Она не 
хотела идти, уперлась. Появились табунщики. 
Меня взяли. «Эй, казахский вор, а ну, беги в 
раскорячку!» - издевались они. Но один из них 
узнал меня и с трудом убедил остальных отпу- 
стить» (из дневника Гали Орманова). 

А в этот раз, в Чемолгане, далеко идти искать 
украденного коня не было нужды. Жамбыл бы- 
стро выяснил, что кражу совершил человек по 
имени Каржау из рода Байтлес. С жалобой на 
него акын обратился к волостному управителю 
рода Жангойлык Манке Сманлову. Был Манке 
хитрым, пронырливым человеком, не чуравшим- 
ся взяток. Вот и теперь волостной управитель 
поддержал байтлесовцев, отваливших ему куш. 
Жамбыл п об этом узнал сразу - известия в степи 
распространялись молниеносно. Возмущенный 
акын вернулся на место проведения праздника и 
при народе сымпровизировал песню. 

Такие случан, разумеется, не пополняли 
семейный бюджет акына. За спонтанные на- 
падки на местных властителей акыны вообще 
не получали вознаграждений. Тем не менее 


Жамбыл не переставал изобличать богачей 
или власть имущих, если встречался с их не- 
достойным поведением, не укладывавшимся 
в традиционный кодекс чести акына. Молчать 
в таких случаях было невыносимо, да попро- 
сту нельзя уважающему себя акыну. Заповеди 
акынства он знал хорошо. 

И он не молчал. Стоило, например, волостному 
управителю Шалтабаю Кудайбергенову, избран- 
ному на должность в 1905 году, несколько раз про- 
игнорировать Жамбыла, акын сразу понял угрозу 
роду Екей со стороны такого деятеля и сочинил 
песню, тотчас распространившуюся в народе. 

Волостные управители того времени были 
весьма разношерстным сословпем. Были среди 
них п справедливые, дельные, умные люди, за- 
ботившиеся о народе. Примеров много. Можно 
вспомнить Шакарима, философа и поэта, пле- 
мянника Абая. Был волостным и сам Абай, ни- 
чего зазорного в этом он не видел. Однако пи- 
сал стихи про нехороших волостных, коих было 
гораздо больше, чем порядочных. В итоге в 
советское время волостных управителей пред- 
ставляли врагами трудового казахского народа, 
бедноты, что, скорее всего, не отражало верно 
реальную картину. 

Видимо, правда состояла в том, что система 
волостного управления, пришедшая на смену 
родовому управлению, не соответствовала в пол- 
ной мере ментальной платформе традиционного 
казахского общества. 
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«Ой-толғау элегиясы». К Сейітбеков / «Элегия-размьпиление». К Сейтбеков 


кінші рет Жамбыл 1911 жылы Екейдің 

старшыны болып тағайындалған Көкім 
Мәкеұлының істі шешу кезінде пара алатынын 
естіді. Ақынның ашуында шек болмайды. Өз 
жұртында тәртіпсіздік орнағанға ақын жол 
бере алмайды. 

Сондықтан ол қу тілді болса да, тым елгезек, 
пысық Көкімге парақорлығын бетіне айту үшін 
барады. Ал Көкімнің қандай жауап қайтарғаны 
белгісіз... Дала дәстүрі бойынша, Жамбыл сөзі 
жұртшылық арасында бірден таралады. Қадірі 
кеткен старшын, әрине, қызметін сақтап қала 
алмайды. Ақын өлеңі үшін тағы да сыйақы 
алған жоқ. Бірақ ол оны өзі де күтпеген еді. Бұл 
қазақ ақындары мұра етіп қалдырған ақпқатты 
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ағайын-туғанға жеткізу, әділетсіздікті, өтірік- 
ті, елді қорлауды әшкерелеу міндетін атқарған 
жағдай еді. Ақынның өспеттері көптеген өлең- 
дерінде көрініс тапқан. 

Алайда Жамбыл әділдік үшін күреске түсу- 
дің қажеті болмаған басқа жағдайларда ешқан- 
дай сыйақысыз өлең шығаратын. 1901 жылы 
Бұғымүйіз және Бесмойнақ етегінде Шапы- 
раштының атақты адамы Сэмбетке ас беріледі. 
Асқа Верный, Эулнеата, қырғыз жерлерінен 
кісілер келеді. Заманында беделді адам Сәм- 
беттің аруағына құрмет көрсетіліп, жиналған- 
дар алдында Жамбыл марқұмға арнау-өлең 
бағыштайды. Нәтижесінде философиялық ой- 
ларға толы жарқын элегия пайда болады. 


Ей, Ордабай ұлы Қалиым! 
Үстіңде тұр ақ үйің. 
Қасыңда тұр қара үйің. 
Атағыңды білемін, 
Сыртыңнан-ақ танимын. 
Атан сұрап, ат сұрап, 
Деп келгем жоқ жарнын, 
Байдабектің бірі едің, 
Сары бәйбіше ұлы едің. 
Сартауқұмды мекендеп 
Баяғыдан жүр едің. 
Сахарада қонысың, 
Малға толы өрісің. 
Сойылыңды соғып тұр, 
Ұлығың мен болысың. 
Біздей жаһанкезбені 
Қомытсынсаң қомытсын. 
Бірақ айтып кетейін, 
Жүзім қайтып көрген жоқ, 
Сенен қорқып нетейін. 
Күле-күле жүрсін ел, 
Менменсіген бейліңді 
Елге жайып өтейін. 
«Қалиға» 


кыны изо всех сил пытались влиять на ситуа- 

цию, нещадно критикуя деятельность волост- 
ных. Нов целом можно было отметить стагнацию 
установившейся в казахской степи политической 
п административной (социальной) системы. 

Летом 1908 года Жамбыл гостил в аулах рода 
Сары Уйсун, расположенных в песках Сарытау- 
кум, по приглашению Алимкула-датка. На 
обратном пути он остановился в ауле богача 
Калыя Ордабаева, получившего в свое время 
гимназическое образование, то есть достагоч- 
но образованного по степным понятиям. Одна- 
ко, пробыв у него два дня, акын столкнулся с 
надменным к себе отношением спесивого хозя- 
ина. Молчать акын не стал, спел ему песню.Да- 
лее акын выразил почтение роду богача Кали, 
потомку Байдибека — основателя ряда родов 
Старшего жуза. Но от критики не отказался. 

Острая песня стала широко известна в народе. 
Так что богач был не рад, что плохо принял бед- 
няка-акына. 

В другой раз, уже в 1911 году, Жамбыл про- 
слышал о том, что Коким Майкеулы, назначен- 
ный старшиной рода Екей, при решении дел 
берет взятки. Возмущению акына не было пре- 
дела. Чтобы в его родном роду творились бе- 
зобразия? Нет, допустить этого акын не мог. И 


Эй, мой Калый, сын Ордабая. 
Юрта белая большая 
Над тобой кошмой блестит, 
Рядом — черная стоит. 
Слава громкая твоя 
Не укрылась от меня. 
И в подарок не прошу я 
Ни верблюда, ни коня. 
Сары-байбише ты сын, 
Знаю я, что ты один 
Из потомков Байдабека, 
Сын Сартауских долин, 
Ты кочуенњ по степям. 
Издавна живешь ты там. 
Русские и волостные 
Покровительствуют вам. 
Странник мира это - я, 
Низким ли сочтешь меня? 
Если так, то сам ты низок, 
Не боюсь, Калый, тебя! 
Не обижен я никем, 
А тебя, что на смех всем 
Вышел в гордости кичливой, 
Песней я в народе съем. 

«К Кали» 


он отправился в аул к Кокиму, человеку хоть и 
острому на язык, но чересчур шустрому и прак- 
тичному, чтобы высказать претензию. 

Что ответил Коким, предания умалчивают. 
По традиции степной жизни, обращение Жам- 
была распространилось в обществе момен- 
тально. И старшина с подмоченной репутацией 
долго, конечно, оставаться на посту не мог. А 
может, перевоспитался. 

Вознаграждения за песню акын опять не по- 
лучил. Но он его ине ждал. Это был тот случай, 
когда он исполнял завещанную многими поко- 
лениями казахских акынов функцию донесения 
правды до сородичей, изобличения несправедли- 
вости, лжи, скверны в обществе. Древние заветы 
акын транслировал во многих стихах. 

Однако Жамбыл мог спеть безо всякого возна- 
граждения п в других ситуациях, когда не было 
нужды бросаться в бой за справедливость. В 1901 
году в горах Бугымуюз п Бесмойнак были устрое- 
ны поминки по Самбету, знатному человеку рода 
Шапырашты. На поминки прнехали люди из Вер- 
ного, Аулие-Ата, кыргызских земель. Отдавая 
честь заслугам Самбета, достойного человека, 
Жамбыл спел перед собравшимися посвящение 
умершему. Неожиданно получилась светлая эле- 
гия, исполненная философских размышлений. 
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Досмағамбет: 

Ал, Жамбыл-ау, Жамбыл-ау. 
Сөз сөйлейін мен саған, 
Таудан аққан бұлақтай 
Жасөспірім баламын, 
Жапырағы жайқалған, 
Көлге біткен құрақтай. 
Лақ, текедей бақылдап, 
Мазамды алдың шыдатпап, 
Қойдағы азбан қошқардай, 
Сөзіңді мен отырмын 

Сірә де сенің ұнатпай. 
Өлеңіңді кыскарткын, 
Мұнан былай ұзартпай. 
Буындырам мен сені, 

Бір шығармай үніңді, 
Желкеңнен түскен тұзақтай. 
Жаудыратам көзіңді, 
Қалдырамын сөзіңді, 
Қараңғы түн болғанда 
Алдыңда жанған шырақтай. 
Ақында шайыр ақпамын, 
Аспанға ұшқан пырақтай. 
Сөзіңде сенің асыл жоқ, 
Құбылып тұрған сынаптай. 


Жамбыл: 
Солай ма, бала, солай ма! 
Зығырына Жамбылдың 
Тисең, саған оңай ма! 
Қуырамын енді мен 
Ақындықтың апшысын, 
Көргенім жоқ өмірде 
Жел сөздің мен тапшысын... 
Көпшілік неге қарғаған? 
Өзің де бір күн шүу дейсің. 
Өлмей қалмас жанды адам. 
Жарым түнде шабасың, 
Өліп кетсе малды адам. 
Елде көп әлім молда, залым молда, 
Халыққа залымдығың мәлім, 
молда, 
Сыбырлап азғырасың әзәзілді, 
Қосылмас бізге сенің қаның, 
молда. 
«Құдай бір, Құран шын», — 
деп азғырасың, 
Ораза, намазсызды жазғырасың. 
Жол сызған келешекке 
еш нәрсең жоқ, 
Мұнымен қайтып 
жұртты мәз қыласың 
«Жамбыл 
мен Досмағамбет» 


Б 22 мен жергілікті билеушілерге қолай- 
сыз болса да Жамбылдың тура мінезін 
халқы бағалады. Оны айтыстарға шақырып, 
адал, батыл, ымырасыз ақын, шешендікті қазақ 
тілін жетік меңгерген шебер, шежіре мен қазақ 
тарихының білімпазы, білгірі ретінде таныды. 
Ал егер ол бір ақынды айтысуға шақырса, ұсы- 
нысты кез келген ақын құрметпен қабылдаған. 
Жамбыл сол кездің өзінде классик еді. 

1907 жылы Жамбыл Жалайырдан шыққан 
жас ақын Досмағанбетпен айтысқан. Жас 
жігіт ақын, молда ретінде де танылған бола- 
тын. Қыста ол анасы жағынан туыс Көбісбай 
деген нағашы ағасының үйіне қонаққа ке- 
летін. Осында өлең айтып, халықтың көңілін 
көтеретін. 

Көбісбайдың ауылы Іле өзенінің оң жағын- 
Дағы Арқарлы тауы маңында екен. Бірде сол 
ауылдың жанынан Жамбыл кездейсоқ өтіп 
бара жатады. Өлеңді естіген ол Көбісбайдың 
үйіне қарай жол тартады. 

Үй пелері Жамбылды құшақ жайып қарсы 
алады. Бұл кезде оның есімі Ұлы жүздің бар- 
лық руына белгілі еді. Ақын түні бойы Қа- 
бан жырау, Бұқар жырау, Кемпірбай ақынның 
өлеңдерін, Сүйінбай мен Жантайдың айтыста- 
рын айтады. 

Досмағанбет те өз өлеңдерін айтып береді. 
Жас жігіттің тым ұшқалақтығын ұнатпаған 
Жамбыл өзіне кедергі келтірмес үшін қайымда- 
сып, намысына тиетін сөз айтып жібереді. 

Бірақ жас ақын да жасқанбай, шаппа-шап 
айтысқа түседі. Бұл айтыс кейінгі ұрпаққа та- 
рихи мәлімет берген, қатты айтса да, ұлттық 
тәрбиеден аспаған, сабыр мен дегбірдің жа- 
рысындай, ашу мен тасудың боранындай есте 
қалған өнер сайысы болды. 

Айтыс сөздерін 1939 жылы ақын Тайыр 
Жароков пен фольклоршы ғалым Есмағамбет 
Ысмайылов хатқа түсірген. Оны Жамбылдың 
шәкірттері мен замандастарынан, Үмбетәлі 
Кәрібаев және Саяділ Керімбековтерден жа- 
зып алған. 

Досмағанбет алғаш қарсыласына шабуыл 
жасағанда ақындық тәсілдерді жетік меңгер- 
генін байқатады. Жамбыл жас азаматтан мұн- 
дай төтенше шабуылды күтпеген болар, бірден 
қатаңдау сөздермен сыбап алады. Жас жігіт 
ешбір қалжыңсыз, ауыр айып тағып отырады. 
Тіпті құрметті ақынға қарсы сөздер айтып, 
тіл тигізіп, мазақ етеді. Сонда Жамбыл өзі де 
шыдай алмай, көрермендермен бірге күледі... 
Айтыс қыза түседі. Бұл да- өнер шарты. 


Н есмотря на резкий характер Жамбыла, не да- 
вавший покоя зарвавшимся богачам и мест- 
ным правителям, его неизменно приглашали на 
айтысы, признавая за ним уникальные качества 
честного, смелого, бескомпромиссного акына, 
мастера слова, блестяще владеющего казахским 
языком, эрудита, знатока родовых шежире п ка- 
захской истории. То есть такого акына, который 
будет интересен всем. А если он сам предлагал 
айтыс сопернику, состязаться с ним почитал за 
честь любой акын. Жамбыл уже был классиком. 

В 1907 году ему довелось провести айтыс с 
молодым акыном Досмагамбетом из племени 
Жалапр. Молодой человек уже был известен как 
акын-мулла. Зимой он гостил у дяди, некоего Ко- 
бисбая, который приходился Досмагамбету род- 
ственником по линии матерн. По просьбе дяди 
акын пел песни н веселил людей. 

Аул Кобисбая находился в горах Архарлы на 
правой стороне реки Илн. И случайно через аул 
проезжал Жамбыл. Услышав пение, он завернул 
к дому Кобисбая. 

Хозяева встретили Жамбыла радушно. Имя 
его было известно во всех родах Старшего жуза. 
Всю ночь акын пел песни Кабана-жырау, Буха- 
ра-жырау, акына Кемпирбая, исполнил айтыс 
Суюнбая и Жантая. 

Выступил со своими песнями и Досмагамбет. 
Недовольный активностью молодого человека, 
Жамбыл пропел ему в жанре айтыса уничижи- 
тельную песню, уверенный, что заставит замол- 
чать и не мешать его выступлению. 

Но молодой акын, нисколько не робея, вступил 
в поэтическое состязание. И получился славный 
айтыс, запомнившийся последующим поколени- 
ям насыщенностью исторической информацией, 
весьма изошренными нападками противников 
друг на друга и красивым казахским языком, ко- 
торым в совершенстве владели оба. 

Текст айтыса записан в 1939 году поэтом Тап- 
ром Жароковым HI ученым-фольклористом Есма- 
гамбетом Исманловым. Запись была сделана от 
учеников п современников Жамбыла, акынов Ум- 
бетали Карибаева п Саядиля Керимбекова. 

Досмагамбет первым же куплетом показал, что 
он в совершенстве владеет акынскими приемами 
в части нападок на соперника. 

Пожалуй, никогда еще Жамбыл не попадал 
под огонь таких беспощадных выстрелов-слов, 
каким осыпал его молодой акын, не жалея бес- 
церемонных слов. 

Молодой человек разошелся не на шутку, вы- 
двигая серьезные обвинения. При этом говорил 
гадости, обзывая п дразня уважаемого акына та- 
кими отвратительными словами, что Жамбыл, не 
выдержав, хохотал вместе со зрителями. 


Досмагамбет: 


Ой, Жамбыл, ты мой Жамбыл! 


Слово я тебе скажу: 

Я – ручей горы высокой, 
Молод я и тем горжусь. 

Я – камыш, листвой расцвел, 
Ты же — блеюцций козел, 
Ты нарушил мой покой, 
Рядом я сижу с тобой, 
Слов твоих не разделяя 
Чистою своей душой. 
Укроти ты норов свой, 

Не тяни за упокой! 
Задушу тебя я песней, 
Замолчишь, баран седой. 
Мой капкан — тебе гроза. 
Мигом выпучнию глаза, 
Так сдавлю твою я глотку, 
Чтоб и слова не сказал. 
На тебя гляжу скорбя 

И горюю тихо я. 

Ты, как вылинявший филин, 
Сделал Бог таким тебя! 
И поешь ты кое-как. 

Не имеешь даже шапки, 
Голоногий ты бедняк... 


Жамбыл: 

Презирая мою бедность, 
Разве побеждаешь ты? 
Кроме ругани, мальчшика, 
Слов других не знаешь ты! 
А почтенные мужи 

Шлик нему и, как ужи, 
Называли алдияром... 

Им ли честью дорожить? 


Как стервятник, рвущий падаль, 


Каждый в ноги ему падал, 
Край свой бросили врагам, 
Что еще бесчестным надо? 
Чернокровный тот злодей 
На спине сидел твоей, 


И не смел ты даже пикнуть, 


Боли высказать своей. 

Не дурак в расчетах ты, 
День и ночь работал ты, 
Пел Коран над богатеем 
До седьмого пота ты. 
Сколько зла мулла несет, 
На обмане он живет, 

Лишь злодей муллу уважит, 
А народ муллу клянет! 


«Айтыс Жамбыла 
с Досмагамбетом» 
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Шашубай Қошқарбайұлы (1865—1952) - қазақ 
ақыны, жыршы әрі композитор, өлеңдерін домбыраның. 
сырнайдың сүйемелдеуімен орындаған. Қазақ КСР-інің 
еңбексіңірген енеркайраткери 1941). Олжасөспірім кезінен 
өлең жазып, өзі орындай бастаған, Біржан сал, Ақан сері 
және т.б. ақындардың шәкірті, досы болған. Қазақтың 
сал-серілері сияқты ауылдарды аралап, өлең айтып қана 
қоймай, жонглер мен акробат та болған. «Құрмет белгісі» 
орденімен және медальдармен марапатталған. 


Шашубай Кошкарбаев (1865-1952) — казахский 
акын. поэт и композитор, исполнял свои песни под 
аккомпанемент гармони и домбры. Заслуженнып деятель 
искусств Казахской ССР (1941). Начал сочинять и 
исполнять песни еще подростком, был учеником и другом 
акынов Биржан-сала, Акана-серэ и др. Подобно казахским 
салам и серэ много путешествовал, выступая в аулах на 
праздниках, при этом не только исполнял песни, но был 
также жонглером и акробатом. Награжден орденом 


амбыл эртурл1 жнындарда енер керсе- 

тетін сал-серілерше өмір сүрген. Ауыл- 
дан ауылға жиі көшіп жүрген. Оның сыртқы 
келбеті де көзтартарлық емес болатын. Бәлкім 
сол үшін де жұрттың сұрауымен бір тілім нанға 
ән айтып, өлең шығаруға мәжбүр, көмекке 
мұқтаж қария ретінде әсер қалдырған болар. 
Бірақ бұл шындықтың бір қыры ғана. Ақын- 
ның мұндай өмір салты - ол тіршілік еткен ор- 
тасына байланысты еді. Ауылдарды аралауға 
оны мұқтаждық емес, шығармашылыққа деген 
құмарлығы, көзге көрінбейтін ынтық жауын- 
герлік рухы итермелеген. 

1909 жылы Верныйда Байбұлан атты дәулет- 
ті саудагер қаланың солтүстік бөлігіндегі үлкен 
үйінде мерекелік жнын өткізеді (кейін ол жерде 
Алматы қаласының «Көк базары» орналасты). 
Қонақтардың арасында губернатордың кеңсесін- 
де қызмет еткен бірнеше шенеунік, жерлестері, 
Шапыраштының атақты адамдары, соның ішін- 
де белгілі болыстар болды. Олардың арасында 
асқан шебер сырнайшы ретінде танымал Орта 
жүздің атақты ақыны Шашубай Қошқарбай- 
ұлы да (1865-1952) отырды. Әдеттегідей, олар 
ақынға хабаршы жібереді. Жамбыл айтысуға өз 
келісімін береді. Дегенмен масайған байлардың 
жиындағы отырысын аса қатты ұнатпайды. От 
қатқыл сөзімен мас байларды жаратпай айтып 
салғысы келеді: ақын ішімдікті жек көретін. Ба- 
сында ақындар бір-бірін сөзбен қағытып өтеді. 
Шашубай қарсыласын емес, оның бауырласта- 
рын мазақ етіп жайбарақат отырса, Жамбыл тіке 
айтады. Шашубай ата-тегіне - Арғын руына 
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«Знак Почета» и медалями. 


қатысты сөз үшін ренжіп қалады. Кезегі келген- 
де Жамбылдың намысына тигісі келіп, Жетісу- 
дың билері мен басқа да көрнекті адамдары ту- 
ралы немқұрайлы сөйлейді. 

Шашубай Жамбылдың емес, кейбір тыңдау- 
шылардың, аталған тұлғалардың тікелей туыс- 
тарының намысына тиеді. Халық Жамбылды 
тойтарыс беруге шақырып, шулай бастайды. 
Ақын болса, үй песі мен оның қонақтары- 
на соққы береді, тіпті бәрі абдырап қалады. 
Азан-қазан айғай-шу болады. Үй несі ашула- 
нады. Бұл Байбұланның қонақтарын да қатты 
ашуландырады. Олар Жамбылды лағынеттің 
астынан алып, орындарынан ұшып тұрады. 
Ақынның әрбір сөзі нақты шындық болған- 
дықтан, қорлаудың зардабы ашы болады. 

Кейінірек өзі айтқанындай, Жамбылға «да- 
ланың әсем өлеңдерін шабытпен орындаған» 
Шашубай ақынның шығармашылығы қатты 
ұнаған. Олар бұрында да бір-бірінің өлеңдерін 
айтып, музыкалық композицияларын орын- 
дап көп уақытты бірге өткізген. Айтыс осымен 
аяқталады. Шашубай айтысты тоқтатуды дұрыс 
көреді. Бірақ жеңімпаздың кім болғаны белгісіз 
қалады. Шын мәнінде, бұл ақынның жеңімпазы 
белгісіз жалғыз айтысы болып шықты. 

Ақындарды, егер оларға мақтау үшін төле- 
се, кез келген шенеунікті немесе бай адамды 
мадақтауға дайын адамдар деп жш айтатын. 
Шашубаймен айтыстан кейін Жамбылды пай- 
дакүнем, жағымпаз деп атауға ешкімнің батылы 
жетпейді. Ол бәрі білетін, бірақ ешкім дауыстап 
айтпайтын шындықты жайып салады. 


амбыл вел жизнь 

странствуюшего 
менестреля - акына, за- 
рабатываюшего высту- 
плениямп на различ- 
ных событиях. Часто 
перемешался от аула к 
аулу. Вид у него был, 
разумеется, не блестя- 
щий. И чисто внешне 
он, возможно, произ- 
водил впечатленпе тер- 
пяшего нужду старца, 
вынужденного петь п 
сочинять стихи на по- 
требу публике ради ку- 
ска хлеба. 

Но это была лишь 
часть правды. Путеше- 
ствне по аулам было 
образом жизни акына, 
той средой, в которой он 
очень органично жил. И 
толкала его на движение 
по кочевьям не нужда, а 
жажда сражения, страст- 
ный боевой дух, кото- 
рый не бросалсяв глаза. 

В 1909 году в Верном разбогатевший тор- 
говец Байбулан устроил праздничный сбор в 
своем большом доме в северной части города, 
в местности, где затем в Алма-Ате расположил- 
ся Зеленый базар. Среди гостей были несколько 
чиновников, служивших в канцелярии губерна- 
тора, земляки, знатные люди рода Шапырашты, 
в том числе известные волостные. Был сре- 
ди них и прославленный акын Среднего жуза 
Шашубай Кошкарбаев (1865-1952), известный 
как виртуозный гармонист. Как всегда, посла- 
ли гонца за акыном. Жамбыл дал согласие на 
айтыс. Очень ему не понравилось собранпе 
хмельных богачей. Захотелось высечь крепким 
словом из них веселье и хмель: акын ненавидел 
спиртное. Как всегда, сначала акыны поддели 
друг друга. Но если Шашубай был благодушен, 
подтрунивая больше не над соперником, а над 
его сородичами, то Жамбыл был резок. 

Шашубай обиделся за свое племя Аргын. 
Пренебрежительно отозвался о биях и других 
видных людях Жетысу, стремясь задеть само- 
любне Жамбыла. 

Шашубай задел даже не Жамбыла, а некото- 
рых слушагелей, прямых родственников пере- 
численных им лиц. Народ зашумел, призывая 


«Жамбыл Шашубай ақынды тыңдап отыр». Б. Чекалин 
«Жамбыл слушает акына Шашубая». Б. Чекалин 


Жамбыла дать отпор. И акын ударил по хозяину 
и его гостям так, что опешили все. 

Поднялся невообразимый шум. Возмущен 
был хозяин. Вне себя от ярости были гости 
Байбулана. Они вскочили на ноги, осыпая про- 
клятьями Жамбыла. Оскорбление было тем 
сильнее, что каждое слово акына было сущей 
правдой. 

Жамбылу очень нравилось творчество акы- 
на Шашубая, «вдохновенно исполнявшего пре- 
красные песни степей под аккомпанемент гар- 
моники», как говорил он впоследствии. Они 
п прежде проводили вместе немало времени, 
перенимая друг у друга песни, музыкальные 
КОМПОЗИЦИИ. 

На этом айтыс завершился. Шашубай пред- 
почел молчать. Но остался открытым вопрос о 
победителе. В сущности, этот айтыс акына ока- 
зался единственным, в котором не было ясно, 
кто победил. 

Об акынах часто говорили как о людях, гото- 
вых прославять любого чиновника или богача, 
если им плагили за восхваления. После айтыса 
с Шашубаем никто не посмел бы назвать Жам- 
была корыстным льстецом. Он высказал правду, 
которую знали все, но не произносили вслух. 
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ДІЛ НАМЫСЫ 


++ 
МЯТЕЖНОЕ 


СЕРДЦЕ АКЫНА 


оме қырғыз жеріне қанша барса да 
ұзақ уақыт бойы әйгілі қырғыз ақыны, 
айтыс шебері Тоқтағұл Сатылғановпен (1864- 
1933) кездесудің сәті түспейді. 

Ол да Жамбыл сияқты сатиралық шығар- 
маларды ерекше орындаған. Бірақ, қазақ әріп- 
тесіне қарағанда, халықтың еңбегімен күнел- 
тетін байлар, өсімқорлар туралы өлеңдері 
үшін Тоқтағұл өсекшілердің жала жабуынан 
тұтқынға алынып, 1898 жылғы Әндіжан кө- 
терілісіне белсенді қатысушылардың бірі 
ретінде сотталады. Алайда бұл көтеріліске 
оның ешқандай қатысы болмаған. Ол өлім жа- 
засына кесіліп, дарға асылатын болады. Бірақ 
содан кейін бұл жаза Сібірге жеті жыл жер ау- 
даруға ауыстырылады. 


Жетелеп жұрт қиялын, ойды безеп. 
Өшпестей жүрегіне құйған қайрат. 
Ерекше өзгелерден қылығы асқан, 
Жырына сөз асылын тізген сайлап. 


Апыр-ай, деді әркімдер. кімнің жыры?! 
Берейін тағы да айтып деймін мұны. 
Сапырған Алатаудың жыр-өзенін, 
Қырғыздың бұл атақты Тоқтағұлы. 
«Тоқтағұл» 


У казахов. Жамбыл, есть ты, 
Озеро неземной чистоты, 
Слетевший с алатауских гор 
Село, вырвавшийся на простор. 
Вот я, Токтогул, пред тобой, 
Кыргыз я не самый плохой. 
Манапам своим возражал, 
В далекую ссылку попал. 
В тяжком моем положенье 
Песня была утешеньем... 
«Токтогул» 
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Айдалу кезінде Тоқтағұл екі рет қашуға ты- 
рысады, бірақ екі рет те ұсталып, 25 жыл катор- 
гаға айдалады. Ақыры, 1910 жылы ол қашып 
шығады. Үйіне қайтар жолда ол шапырашты- 
лардың ауылдарына тоқтайды. 

Міне, осы жерде ол Жамбылмен таныс бола- 
ды. Ақындар арасында өте жылы қарым-қаты- 
нас орнайды. Олардың арасындағы достық тек 
аталған сөз шеберлерінің ғана емес, сонымен 
қатар көптеген басқа ақындар мен музыкант- 
тардың шығармашылығына дәнекер болып, екі 
халықтың тату көршілік қатынастарын одан 
әрі нығайтты. 

Достардың екінші кездесуі туралы ақын 
Үмбетәлі Кәрібаевтың (1889-1969) естелік- 
терінен белгілі. 1912 жылдың жазында қырғыз 
жағындағы Чон Кемин (Үлкен Кемин) алқа- 
бында атақты манап Шабдан қайтыс болған- 
нан кейін ас беріледі. Тау бөктерінде үш жүз 
кшз үй тігіліп, халық көп жиналады. Жетісу- 
дан да қыруар адам келеді. 

Атақты адамның құрметіне ұйымдасты- 
рылған аста келгендерге тамақ беріліп, дәстүр 
бойынша ойын мен сауық іс-шаралары өт- 
кізіледі. Марқұмды дәріптейтін әншілер өнер 
көрсетіп, ақындар айтысады. 

«Жамбыл. Кенен, мен - бәріміз мерекелі 
жиынға қатыстық, - дейді Үмбетәлі. - Менің 
өлеңмен сәлемдесу кезегім тек ат жарысы 
басталған үшінші күні келді. Бұған дейін Жам- 
был, Кенен және ірі қырғыз ақындары өлең ай- 
тқан болатын. Айтыстар да аяқталды. Үлкен 
ақ кпіз үйге маңызды бектер, түрлі өлкелердің 
манаптары жиналып, қымыз шип, ет жеді. Ка- 
сымда отырған қырғыздардың аға ақыны Қал- 
мырза мені шынтағымен түртіп қалып: 

- Ал, жыршы Үмбетәлі, сөзіңді бірқалыпты 
жүріспен баста! - деді. Мен желдірме әнмен, 
термемен ақындар мен батырларды дэрш- 
тей отыра, ынтымақты жырлай бастадым. 
Тоқтағұл туралы айта бастағанда, аса қадір- 
лі адамдардың ортасында отырған бектердің 
бірі: «Тоқта!» - деп айқайлап жіберді. 

Осы кезде киіз үйден тыс жұрт арасында 
болған Тоқтағұлдың өзі кіріп келді. Оны көр- 
ген бек: «Жоғал, сотталған қашқын!» - деп 
айқайлады. Бірақ Мұраталы, Оразалы, басқа 
әншілер мен күйшілер отырған кшз үйдің кең 
жағында: «Тоқта!» - деген дауыс естілді. Бұл 
Жамбыл еді». 

Өз көзімен көрген адамдардың айтуынша, 
Жамбыл Тоқтағұлды қасына шақырып, құ- 
шағына қысады. Содан кейін ол өлеңнің тиегін 
ағытып сала береді. 


о время визитов в кыргызскпе земли Жам- 

былу долгое время не доводилось встре- 
титься с Токтогулом Сатылгановым (1864- 
1933), знаменитым кыргызским акыном, 
мастером айтыса. 

Ему особенно удавались, как п Жамбылу, 
сатирические произведения. Но в отличие от 
казахского коллеги, за стихи про богачей, ро- 
стовщиков, паразитпрующих на теле народа, 
Токтогул был схвачен по доносу критикуемых, 
осужден как один из активных участников Ан- 
дпжанского восстания 1898 года, хотя никак 
к нему не был причастен. Его приговорили 
к смертной казни через повешение, но затем 
казнь заменили семилетней ссылкой в Сибирь. 

Дважды во время ссылки Токтогул пытался 
бежать, но оба раза был пойман ип осужден к 25 
годам каторги. Наконец, в 1910 году ему все же 
удалось бежать. По пути домой он останавли- 
вался в аулах шапыраштинцев. 

Здесь и произошло знакомство с Жамбылом. 
Между акынами возникли самые теплые отно- 
шения. Дружба между ними обогатила творче- 
ство не только названных мастеров слова, но II 
многих других поэтов и музыкантов, заложив 
основу дальнейшего укрепления добрососед- 
ских отношений двух народов. 


«Еділ». А. Чунчалинов / «Едиль». А. Чунчалинов 


О второй встрече друзей известно Из воспо- 
минаний акына Умбетали Карибаева (1889- 
1969). Летом 1912 года в широкой долине 
Чон Кемин (Большой Кемин) на кыргызской 
стороне давали поминальный ас по случаю 
кончины знаменитого манапа Шабдана. На 
межгорном просторе поставили триста юрт, 
народ все прибывал. Из Жетысу приехало 
тоже большое число людей. 

На таком событии, как ас, устрапваемом в 
честь знатного человека, помимо угощения 
прнезжих по традиции проводились игры II 
спортивные меропрнятия, выступали певцы, 
прославляющие покойного, состязались в ай- 
тысах акыны. 

«Жамбыл, Кенен, я - все мы участвовали в 
торжествах, — рассказывал Умбетали. - Моя 
очередь выступать с песенным приветствием 
подошла только на третий день, когда нача- 
лись конские скачки. Жамбыл, Кенен и круп- 
ные кыргызские акыны перед этим уже спели. 
Завершились и айтысы. В большой белой юрте 
собрались важные беки, манапы разных краев, 
пили кумыс и ели мясо. Сидевший рядом стар- 
ший акын кыргызов Калмырза толкнул меня: 

— Давай, ырчи Умбетали, начни плавным хо- 
дом свое представление! 
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Тоқтағұл Сатылғанов (1864-1933) - қырғыз совет 
халық ақыны. 1898 жылы Тоқтағұл Әндіжан шаруалар 
көтерілісіне қатысып, кейін тұтқындалып, өлім жазасына 
кесіледі, бірақ кейіннен ол жеті жылға Сібір каторгасына 
айдалады. Иркутск түрмесінде бес жылын өткізеді. 
Қашуға бірнеше рет әрекеттеніп, соңында қашып шығып, 
1910 жылы үйіне оралады. Осы уақыт ішінде оның ұлы 
қайтыс болып, отбасының ойраны шығады. Бірақ бұл 
қиындықтар Тоқтағұлды жасыта алмады, ол ең танымал 
ақын. қарапайым халықтың «үніне» айналды. 


Токтогул Сатылганов (1864-1933) — киргизский 
советский народный акын. В 1898 г. Токтогул принял 
участие в Андижанском крестьянском восстании, после 
чего был арестован и приговорен к смертной казни через 
повешение, которая была заменена семилетней сибирской 
каторгой. В иркутской тюрьме Сатылганов провел пять 
лет. После нескольких попыток ему удалось бежать, и в 


1910 г. он вернулся домой. За это время его сын умер, а семья распалась. Но эти трудности 


не сломили Токтогула, ион стал известнейшим акыном, «голосом» простого народа. 


сыдан кейін ақын Тоқтағұлды жанына отыр- 
ғызады. Бірақ енді Шу алқабының песі, эй- 
гілі манап Бәйтік ашуланады. 

- Ей, жалғыз атты қазақ жыршысы! - деп 
Жамбылды айғайлап тоқтатады. - Бұл өзің ер- 
кін нелік ететін сенің ауылындағы той емес. Бұл 
жерде біздің мәртебелі мырзаның құрметіне ас 
беріліп жатыр. Сондықтан қаңғыбас қашқынды 
жақтамай, тыныш отыр! 

Жанжал басталады деп, жұрт жым-жырт бола 
қалады. Біреу Жамбылға атақты манаппен қаса- 
рысудың қажеті жоқ деп ақылын айтып жатты. 
Бірақ мұндай сәттерде жанжалдан да, жаудан да 
қорықпайтын ақын жанжалға дайын еді. Домбы- 
раны қолына алып, ырғақты әуенді бастап кетеді. 
Бәрі тынышталған кезде өлеңін жалғастырады. 

Өлең ұзақ айтылады. Әміршілердің дауыс- 
тары басылады. Жамбылдың сөздері баршаны 
ойға батырады. Тоқтағұлды өлең қатты толған- 
дырған болуы керек. Ол қуаттанып, өзінің ескі 
үш ішекті қомызымен қырғыз тілінде өлең айта- 
ды. Ақындар өлең айтуды аяқтайды. Бектердің 
айқайы шықпай қалады. 

Айбарлы Бәйтік те үндемей отырады. Олар- 
дың алдында жай ақындар емес, қазақ пен қыр- 
ғыз жерінің қызыл тілді шешендері отырғаны 
түсінікті еді. Мүмкін, Тоқтағұл өзі жалғыз болса, 
оны жеңе алар ма еді. Ұстап алып, соттап, қайта- 
дан жер аудартып жіберер ме еді. Бірақ екі алып 
ақынмен күресу мүмкін болмады. Оларды бірік- 
тірген тұрған тұрмыс қалпы ғана емес, қарапа- 
йым адамдардың қажеттіліктері, жұтаңшылығы, 
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әлсіздіктері мен қиындықтары ғана емес еді. 
Олардың ақындықтың әділеттілікке деген 
ұмтылысы тұтастыратын. Дарындары бұлақтай 
шапшып тұратын. Сондықтан ақындардың мұн- 
дай қаспеті олардың күшін сан еселеп артты- 
ратын. Жырлары таза ағын сияқты құйылды. 
Оларға кез келген тақырыпта жырлайтын. 

Ақындық әшкерелеу мен айыптаулар жағым- 
сыз болса да, билеп төстеушілер өкіметін құлақ 
салуға мәжбүр етті. Қарапайым адамдар олардың 
өнерлерінен шабыт алып, қуанышқа бөленіп, қа- 
нат бітіп тыңдайтын. 

Жамбыл  кожайындардан тарту алып, 
Тоқтағұлдың тізесіне қымбат шапан, мага коя- 
ды. Айтыстағы жеңісі үшін ас берушілерден 
алған сәйгүлікті қырғыз ақынына сыйлайты- 
нын айтады. 

Тоқтағұлдың көңілі босап, іші жылиды. 
Ол өзіне деген осындай құрмет пен жылы қа- 
рым-қатынасты бұрын-соңды көрмеген. Ақын- 
дар бір-бірімен құшақтасады. Жиналғандар да 
ақындардың бірлігін, ортақ мұраттарын, ұқсас 
мақсаттарын, шығармашылық ой-санасының 
жақындығын аңғарып, жаңа мэдени шынайы- 
лықтың пайда болуына куә болғанын түйсік 
арқылы сезініп, толқып кетеді. Ақындардың 
адамн қадір-қаспеті халықтың арманынан гөрі 
өз байлығын көбейтумен айналысатын ма- 
нап пен байлардың беделінен жоғары болып 
шықты. Соңында әміршілер олардың өлеңін 
тоқтатуға батылы жетпей, халық ақындарын 
жайына қалдырады. 


Келдің бе, ақиығым, алыс жерден, 
Өтіпсің самғап ұшып асқар белден. 
(Алмас пышақ қап түбінде жатпас деген, 
Хан-төре айналмай ма сендей ерден. 


Ер ғана елін табар іздеп жүріп, 

Жүрсе де ғұмырында қорлық көріп. 

Құландай ақ бұғауын үзіп қашқан, 

Жетіпсің енді, міне, елге келіп. 
«Тоқтағұлға» 


Я песенным речитативом, терме, начал вос- 
певать дружбу народов, прославляя акы- 
нов и батыров. Когда стал говорить о Ток- 
тогуле, кто-то из сидевших в кругу особо 
почитаемых лиц, должно быть, один из беков, 
крикнул: «Остановись!» 

В этот момент вошел сам Токтогул, находив- 
шийся в толпе за стенами юрты. Увидев его, бек 
вскричал: «Вон отсюда, осужденный беглец!» 
Нотут с широкой стороны юрты, где сидели Му- 
раталы, Оразалы, другие певцы и кюйши, раз- 
дался возглас: «Подождите!» Это был Жамбыл». 

По свидетельствам очевидцев, Жамбыл подо- 
звал Токтогула к себе п крепко обнял. Затем про- 
пел экспромтом песню. 

После чего акын посадил Токтогула рядом. Но 
теперь возмутился известный манап Байтик, хо- 
зяин Чуйской долины. 

- Эй, казахский ырчи, однолошадник! - гроз- 
но окликнул он Жамбыла. — Здесь не праздник 
в твоем ауле, чтобы ты позволял себе распоря- 
жаться. Здесь ас в честь нашего высокочтимого 
господина. Так что сиди себе п не выгоражпвай 
бродячего беглеца! 

Все притихли, ожидая скандала. Кто-то стал 
увещевать Жамбыла не перечить знатному мана- 
пу. Но в такие моменты акын, не пугавшийся ни 
ссор, ни врагов, имел обыкновение идти на обо- 
стренне. Взяв в руки домбру, он стал энергично 
напгрывать ритмичную мелодию. И когда все за- 
молчали, запел. 

Долго звучала песня. Стихли голоса властите- 
лей. Слова Жамбыла заставили всех призадумать- 
ся. Должно быть, песня сильно взволновала Ток- 
тогула. Он взбодрился, заиграл на своем старом 
трехструнном комузе II запел на кыргызском языке. 

Акыны завершили пение. Больше не 
раздавались окрики беков. Молчал грозный 


Летел ты как сокол на волю, домой. 

Как славно, что ты возвратился, родной! 
Права поговорка: алмазы не меркнут. 

Ты тоже не меркнешь — гордимся тобой. 


Найдет лишь мужчина дорогу домой, 
Пусть он и обижен жестокой судьбой 
Ты — дикий кулан, ненавидящий цепи, 
Добрался до родины прошлой весной. 
«Токтогулу» 


Байтик. Всем было ясно, что перед ними не 
простые акыны, а соль земли казахской и 
кыргызской. Наверное, если б Токтогул был 
один, с ним бы справились. Схватили бы, су- 
дили и вновь отправили в ссылку. Но с двумя 
акынами - великанами, глыбами - совладать 
было невозможно. 

Их роднил не только стиль жизни, объединяли 
не одни нужда, нищета, невзгоды, беды простого 
люда. Они были едины в чисто акынском стрем- 
лении к справедливости. В них бил ключом та- 
лант. И потому единение акынов резонансно 
удесятеряло силы. Песни лились из них чистым 
потоком. Им была подвластна любая тема. 

Им внимали власть имущие, как бы неприят- 
ны ни были акынские обличения п обвинения. 
Их слушали простые люди, испытывая восторг 
и вдохновение от их искусства п чувствуя, как у 
них самих вырастают крылья. 

Жамбыл взял подарки, полученные от хозяев, 
пи положил Токтогулу на колени дорогой чапан, 
куски ткани. Громогласно объявил, что переда- 
ривает кыргызскому акыну коня, полученного от 
организаторов аса за победу в айтысе. 

Токтогул растрогался. Давно он не встре- 
чал такого уважительного п сердечного отно- 
шения к себе. Акыны обнялись. Присутству- 
ющие тоже были взволнованы, интуитивно 
чувствуя, что становятся свидетелями рожде- 
ния новой культурной реальности, формпруе- 
мой единством акынов, их общими идеалами, 
схожими целями, близостью творческой фп- 
лософин. Человеческое достоинство акынов 
оказалось выше авторитета манапов и баев, 
озабоченных больше прпумноженпем своих 
богатств, нежели чаяниямн народа. И власти- 
тели отступили от народных акынов, не по- 
смев остановить их пение. 
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Манасшы Сағымбай Оразбақов 


Манасшы - халықтың қаһарман батыры Манастың 
Қытайға жасаған ұлы жорығы туралы баяндайтын 
қырғыз трилогиясы «Манас» эпосының жыршысы. 
«Манас» туралы жазба шамамен 18 ғасырдан бері 
көп жылдар бойы жүргізілді. Манасшылар «Манас» 
эпосының орындауын сүйемелдейтін ондаған әуен 
де жазған. «Манас» -- әлемдегі ең көлемді дастан, 
санскриттік «Махабхарата» дастанынан екі есе көп, 
Гэсэр патшасы туралы тибеттік дастаннан да асып 
түседі. Жыршы Саяқбай Қаралаевтан жазып алынған 
«Манас» нұсқасы 500553 өлең жолынан тұрады. 


Манасчи — сказитель киргизской трилогии эпоса 
«Манас», повествующего о великом походе народного 
героя-богатыря Манаса в Китай. Запись «Манаса» 
велась в течение многих лет приблизительно с 18 века. 
Записано также несколько десятков мелодий, которыми 
манасчи сопровождают исполнение «Манаса». «Манас» 
является самым объемным эпосом в мире - в два раза 
больше, чем санскритский эпос «Махабхарата», 
больше тибетского эпоса о царе Гэсэре. В варианте 
«Манаса», записанном от сказителя Саякбая Каралаева, 
насчитывается 500553 стихотворных строки. 


Манасчи Сығымбай Оразбаков 


д" 


қын Тоқтағұлмен ғана емес, сонымен қатар 

басқа да танымал қырғыз ән-жырын орын- 
даушылармен, «Манас» дастанын жырлаушы- 
лармен де дос болған. Олардың арасында Қал- 
мырза, Шойке, Сағымбай, Қара жыршы сияқты 
құрдастарын ерекше атаған. Қырғыз мәдениеті 
қазақ ақынының шығармашылығында басты 
орында болғаны да сөзсіз. Мұхтар Әуезов бы- 
лай деп жазады: «Жамбыл көрші және туыс 
қазақ Пен қырғыз халықтарының арасында бір 
мезгілде екі көмбеден қазына жинап өскен, сон- 
дықтан бұл жерде екі халық бір ұлдың ортақ 
анасы болды деген анықтама орынды. Мысалы, 
екі енені тел емген төл сияқты». 

Жамбылдың да көрші ел шығармашылығына 
ықпалы күшті болды деуге негіз бар. Оның есімі 
Шапырашты аумағында ғана қалған жоқ, жырла- 
ры Алатаудың екі жағында да далада шырқалды. 

Сол уақытта, яғни ХХ ғасырдың алғашқы 
онжылдығында халық өнері терең дағдарыс- 
ты бастан өткізгені белгілі. Қала мәденпетінде 
біртіндеп, ең алдымен саясп және әлеуметтік 
бағыт басымдық ала бастады. Қоғамдық басқа- 
ру мәселелерін орыс шенеуніктері шешіп, қазақ 
ауылы саяси жағдайлардан тыс қалды. Санау- 
лы қазақ шенеуніктері ғана сол жүйеге бағы- 
нышты болды. Мәденпеттің дәстүрлі негіздерін 
шайқалтқан да солардың кесірі болды. Олар қа- 
лалық өмірге ене отырып, көшпелі қазақ қоғамы 
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артта қалған деген пікірді қолдап, дәстүрлерді ма- 
зақ етті, мысалы, ақындықты әбден жалыққан бай- 
лардың ермегі деп санады. Өнердің эстетикалық 
жағы олардың назарынан тыс қалып, ақындар- 
дың әлеуметтік рөлі саналы түрде бағаланбады. 
Әкімшіліктің көшпелілердің мәдени қағидала- 
рына тікелей араласуы салдарынан дәстүрлі құн- 
дылықтар бұрынғы мәнінен айырылды. 

Ресей билігі көшпелі өмірді ғана емес, со- 
нымен бірге дәстүрлі мәдени үдерісті қалалық 
мәдениеттің нормаларына сәйкес ұйымдастыр- 
ғысы келді. Сондықтан шенеуніктер ақындар- 
ды бақыланатын әртістер санатына ауыстыру- 
ды ұйғарды. 

Уездік әкімшілік 1913 жылдың көктемін- 
де Жетісу ақындарын Верныйға жинап, ақын 
өнерін қажетті арнаға бағыттауды ерекше тәсілін 
ойластырды. «Менің өмірім» поэма-эссесінде 
Жамбыл: «Ақындардың белсенділігі билеп төс- 
теушілер өкіметінің назарынан тыс қалған жоқ. 
Қаладағы барлық жыршы-ақындарды бір үлкен 
жерге жинап, түрмеге қамаған секілді болды», - 
деп еске алады. Үй-жайдың ішіне ақындарды 
қамап қойып, уездік шенеуніктер патшаны ма- 
дақтап жырлауды үгіттей бастайды. 

Жамбыл бұған дейін де билеушілердің қы- 
сымына көнбеген болатын. Әрқашан ойын- 
дағысын ашық айтатын. Бұл жолы да қарсы 
шықты. Ашуға мінді. 


Өмірді болдым көргендей, 
Жетпіс те жетті желгендей 
Қажымастай бұл тағдыр, 
Қасиетін бергендей. 
Кәрілік емес сол күнде, 
Қажытқан мені замана. 
Қақырық қатып, шер болды, 
Қайғы-дерт ішке жамала. 
Елу жыл қырғын болса да, 
Ел көргенін тана ма?! 
Ел аузында жыр болып, 
Кетті сөзім тарала. 
Би, болыс көрдім сол кезде, 
Жетегінде төренің. 
Ұқсас болын өңкілдеп, 
Мұрнын тескен танаға. 
Жамбыл айтпас дүниеде, 
Жел сөз айтса жалғанын. 
Шер тарқатып сол кезде, 
Қозғадым іштің арманын. 
«Ақын болдым он үште...» 


кын находился в дружеских отношениях не 

только с Токтогулом, но и со многими другими 
известными кыргызскими исполнителями песен, 
сказителями эпоса «Манас» — манасчи. Среди них 
он выделял своих ровесников Калмырзу, Шойке, 
Сагымбая, Кара Ырчи. Кыргызская культура, не- 
сомненно, правила творчество казахского акына. 
Мухтар Ауэзов писал: «Жамбыл рос между тес- 
но соседствующими и родственными казахским и 
кыргызским народами, одновременно черпая со- 
кровища из двух кладезей, поэтому здесь уместно 
определенне, что два народа стали общей матерью 
одного сына, подобно тому, как сосунок, сосущий 
двух маток, является общим детищем». 

Остается добавить, что и влияние Жамбыла на 
творчество соседей было несомненным. Имя его 
было известно далеко за пределами рода Шапы- 
рашты, песни его пела степь по обе стороны Алатау. 

Между тем уже в то время, в первые десяти- 
летия ХХ века, народное искусство переживало 
глубокий кризис. Городская культура постепенно 
занимала доминирующие позиции прежде все- 
го в политическом и социальном измерениях. 
Проблемы общественного управления решались 
русскими чиновниками, казахский аул оставал- 
ся вне политического контекста. Немногочис- 
ленные чиновникн-казахи играли подчиненную 
роль. Однако именно их усилиями расшатыва- 
лись традиционные устои культуры. Вливаясь в 


Казалось, я еще в пути, 
Ан нет, семь раз по десяти. 
Мне от судьбы достался даром 
Живой огонь, я не был старым, 
Я не от старости поник, 
Я от усталости старик, 
От беспросветной, безысходной 
Тоски и боли всенародной. 
И этой боли древний гнет 
Не мог преодолеть народ. 
Из уст в уста мон стихи 
Распространялись по степи. 
Я биев видел искони 
На поводу у «белой кости». 
Верблюд с кольцом, продетым в ноздри 
Послушней не был, чем они. 
И, воспевая человека, 
Я не кривил душой от века. 
Пел гнев и боль, и красоту, 
И сокровенную мечту 
«Я стал певцом в тринадцать лет...» 


городскую жизнь, они быстро присоединялись к 
мнению об отсталости кочевого казахского обще- 
ства п высмепвали традиции, считая, например, 
акынство забавой разлагающихся от пресыщения 
баев. Эстетическая сторона искусства выпадала 
из их поля зрения, социальная роль акынов со- 
знательно занижалась. Традиционные ценности 
теряли прежнюю абсолютную силу не в послед- 
нюю очередь из-за прямого вмешательства адми- 
нистрации в культурные каноны номадов. 

Российская власть желала упорядочить не 
только кочевую жизнь, но и наличный культур- 
ный процесс, выстранвая его по нормам город- 
ской культуры. В какой-то момент чиновники 
решили перевести акынов в разряд контролиру- 
емых артистов. 

Весной 1913 года уездная администрация со- 
брала в Верном акынов Семпречья, задумав орп- 
гинальным способом направить акынское искус- 
ство в нужное русло. В поэме-эссе «Моя жизнь» 
Жамбыл вспоминал: «Активность акынов не 
осталась без внимания власть имущих. Собрали 
всех акынов-жырши в городе в одном большом 
месте п словно в тюрьму водворили». 

Заперев акынов в помещении, уездные чинов- 
ники принялись агитировать петь за царя. 

Жамбыл п раньше не поддавался давлению пра- 
вителей. Всегла прямо говорил то, что подсказы- 
вало сердце. Не смолчал и в этот раз. Возмущался. 
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Романовтар үйінін 300 жылдығына арналған көрме. Жетісу, 1913. 
Выставка, посвяшенная 300-летию дома Романовых. Жетысу, 1913 


Ш енеуніктер ақындарға қадағалаушылар 
сияқты әрекет жасады. Ал ақындардың 
арасында қарт адамдар болатын. Мысалы, 
Жамбыл алпыс жеті жаста еді. 

Қария Жамбыл бұл қорлыққа қатты қынжыл- 
ды. Ресей шенеуніктерінің халық өнеріне деген 
немқұрайлылығын асқан қорлық деп санады. 
Ол жападан жалғыз қалып, үйден алыс кетпеу- 
ге тырысты. Жыр айтпады, кейде домбырамен 
күй ғана шертті. Қара түнектей елестеген бола- 
шақтан теріс айналды. Өткен шақты ғана шын- 
дық ретінде көріп, сол кездегі батырлық тақыры- 
бын жырына қосты. 

Сол 1913 жылдың күзінде, Ресей империя- 
сының көптеген қалаларындағыдай, Верный- 
да Романовтар әулетінің 300 жылдығына орай 
үлкен көрме ұйымдастырылады. Аса маңызды 
жарлық бойынша көрмелер мерекелік іс-шара- 
лармен сүйемелденуі керек еді. 

Верныйда халық ойындарын ұйымдастыруға 
шешім қабылданады: балуандар күресі, ат жа- 
рысы, ән байқауы, ақындар айтысы. Тек Жетісу- 
дан ғана емес, қырғыз жерінен де шақырылған 
қонақтар көп болды. 

Өлкенің ең танымал ақыны Жамбыл ақ- 
сақалға жергілікті болыс басқарушысы арқылы 
жеке шақыру жіберілді. Мерекеге шеттен кел- 
ген ақындардың көп болатынын білген ақын 
достарын қарсы алуға үміттеніп, баруға шешім 
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қабылдады. Бірақ ол Верныйға келгенде көңіл- 
ге қонымсыз көрініске тап болды. 

Мерекелік іс-шараны ұйымдастырушылар 
ақындардан Романовтар әулетін және қазақ да- 
ласында қызмет еткен ресейлік шенеуніктерді 
мадақтайтын жыр айтуларын талап етті. Кейбір 
ақындар талапты орындады, бірақ бас тартқан- 
дары да болды. Соңғыларының ішінде Жамбыл 
да бар еді. Патша тағын асыра мақтаудың орны- 
на ол көрмеде билікті мадақтаған басқа ақын- 
дарға ашулы үндеуін жырлады. 

Жамбыл бүкіл саналы ғұмырында ақындық 
борышы ретінде болмыстың кпелі «сәулетін» 
қорғап, әсіреқызыл іс-әрекеттерді әшкере- 
леді, дәстүрлі қазақ қауымындағы әлеуметтік 
бөліністің біртіндеп жойылып кету алдындағы 
түрлі қоғамдық топтар арасындағы қарым-қаты- 
настарындағы зұлымдық пен әділетсіздікке қар- 
сы күресті. Енді, міне, ол болмыстың бұлдыр бо- 
лашағын бейнелейтін бүгінгі тынымсыз күннен 
туындаған мәдени «жетістікке» қарсы тұрды. 

Жамбыл сияқты күрескер ақындардың саны 
аз еді, бірақ жылдар жылжып өз жаңалығын ала 
келеді. Болашақ басқа белгісіз күштердің билі- 
гіндегі кеңістік пен уақыт ретінде қабылданды. 
Ол ерлік пен өткен ауыр өмірге кейін қарайлап, 
құдіретті ата-бабалары мен өзінің жыр-дастан- 
дарын, өтке оқиғаларды еске алумен болды. 


Келтірдіңдер намысты, 
Бек қорланып күйіндім. 
Бүйтіп қызық көргенше, 
Өзі жақсы үйімнің. 
Шуұлғымаймын сендерше, 
Керегі жоқ сыйыңның. 
Қор болмаймын өлгенше, 
Өлеңіме-ақ сыйындым. 
«Өстепкеде» 


Ақыны, әнші, күйші қыруар жан, 

Аймағын Жетісудың жинап алған, 

Сабаннан төсек, ерден жастық етіп, 

Жатарға жай салғызды ат қорадан. 

Сорпасы капустаны ыстығына, 

Сәкеге — бес кісіге бір қара нан, 

Қырық тнын күндігіне ақша беріп, 

Нан пұлын алып тұрды ұстап сонан. 

«Үгіт айт, патшаны мақта» деді, 

«Болып жатқан соғысты жақта» деді, 

Жыр айтсаң құдай менен пайғамбарды айт, 

Онан басқа жырыңды айтпа,- деді. 
«Менің өмірім» 


рудно поверить, но чиновники вели себя как 

надсмотрщики. А ведь среди акынов были 
пожилые люди. Жамбылу, например, было 
шестьдесят семь лет. 

Старец Жамбыл тяжело переживал испытан- 
ное унижение. Еще большим оскорблением счп- 
тал пренебрежительное отношение российских 
чиновников к народному искусству. Он замкнул- 
ся в себе, старался не отлучаться далеко от дома. 
Не пел, лишь иногда играл на домбре кюн. На- 
меренно повернулся спиной к будущему, кото- 
рое чудилось кромешной тьмой. Истинным ви- 
делось лишь прошлое, о котором он только и мог 
говорить в геронческом дискурсе. 

Осенью того же 1913 года в Верном, как п 
во многих городах Российской империн, была 
устроена большая выставка по случаю 300-летия 
династии Романовых. По высочайшему повеле- 
нию выставки должны были сопровождаться 
праздничными мероприятиями. 

В Верном решили устроить народные игры: 
борьбу силачей, скачки на лошадях, состяза- 
ния в музыке, айтыс акынов. Было много при- 
глашенных гостей не только из Жетысу, но п из 
кыргызских земель. Самому популярному акыну 
края аксакалу Жамбылу прислали персональное 
приглашение через местного волостного управи- 
теля. Узнав, что на празднике будет много прп- 


Вы оскорбили честь мою. 
Горюю я и так пою: 
Чем эту выставку смотреть — 
Уж лучше быть в родном краю. 
Подачка не нужна ничья, 
В поклонах не согнусь, как вы, 
Моя надежда — песнь моя, 
С ней не склоню я головы! 

«На выставке» 


Кю ии, певцов, акынов — всех из дома 
Забрали. Привезли. Все незнакомо. 
Затем расположили нас в конюлине. 
Седло — подушка, а постель — солома. 
Нас потчевали супом из капусты, 
Сорок копеек суточных — негусто. 
За черствый хлеб из этих денег вычли. 
Но больше хлеба нет. В желудке пусто. 
Хвали царя, хвали! — мне говорили, 
И за войну вступайся! — мне твердили. 
Но впредь славь только Бога и Пророка, 
И больше ни о ком не пой, — учили. 

«Моя жизнь» 


езжих акынов, Жамбыл решил ехать, надеясь 
встретить друзей. Но, когда добрался до Верно- 
го, обнаружил неприятную картину. Устроптелп 
мероприятия требовали, чтобы акыны пели пес- 
ни, прославляющие дом Романовых п россий- 
ских чиновников, служивших в казахской степи. 
Часть акынов выполнила требование, но кто-то 
отказался. Среди последних был Жамбыл. 

Вместо дифирамбов царскому престолу он 
спел на выставке гневное обращение к свопм кол- 
легам-акынам. восхвалявшим власть. 

Всю сознательную жизнь Жамбыл, повину- 
ясь долгу акына, защищал сакральную архи- 
тектуру бытия, обличал показные ментальные 
практики, боролся со злом и несправедли- 
востью в отношениях между разными обще- 
ственными группами в условиях постепенного 
исчезновения социального лифта в структуре 
традиционного казахского общества. И вот те- 
перь он противостоял культурной аберрации, 
порождаемой суетным настоящим, предвеща- 
ющим грядущие сумерки бытия. 

Таких как он акынов-борцов было мало, но 
годы брали свое. Будущее воспринималось как 
пространство п время во власти пных, неведомых 
сил. И он снова п снова вглядывался в геронче- 
ское п сложное прошлое, каталогизпруя события, 
вспоминая могучих предков и своп поэмы. 
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ЖҰРТ 
ЖҰМЫЛҒАНДА 


++ 


ДУША 
ВОССТАВШЕГО НАРОДА 


1 Q4 Дс Бірініш дүниежүзілік соғыс 
“| басталды. Ресей империясының 
барлық өңірлерінде, соның ішінде шет жерлерін- 
де халық жоқшылыққа ұшырай бастады. 

Алғашқыда қазақ даласында өзгеріс білінген 
жоқ еді. Қазақтар әскерге шақырылмаған бола- 
тын. Әкімшілік басқару құрылымы өзгеріссіз 
қалды. Халық көрші болыстардың аумақтарына 
көшіп баруға тыйым салған шенеуніктер тосқа- 
уылын бастан кешіріп, шектеулі көшпелі өмір 
сүруді жалғастырды. Жұрт қалалар мен ауылдық 
елді мекендерге ішнара қоныс аудара бастады, 
бірақ бұл әлі жаппай сппат алмаған кез еді. Жам- 
был бұған әділетсіз байлар мен болыстарды әш- 
керелеп, жыр шығаруын жалғастырды. 

«Бай - кедей» антагонизмі төңкеріс алдын- 
дағы кезеңде ушыққан жағдайға жетті. Кеңес 
заманында бұл антагонизм ауқатты дала адамда- 
рын түпкілікті тонау үшін таптар күресі ретінде 
қолданылды. Бірақ патша заманында әлі ешкім 
кәмпескеленген жоқ еді. Байлар менмендіктен 
айырылғып, болыс шегінде қамалып, өмірдің өзі 
ұсынған қайырымдылық дәстүрін ұмыта бастады. 

Бұрынғы кездері ханның байлығы мен күші 
құзырындағы азаматтардың әл-ауқатына бай- 
ланысты болған. Халықтың қайыршылық 
күнкөрісі ақсүйектердің өркендеуіне қауіп 
төндірді. Сондықтан ру басшысы мұқтаж жер- 
лестеріне әрдайым көмек көрсетіп, олардың 


Айтшы халқым, бекер ме, 
Өмір өстіп өтер ме?! 
Жылжып жылдар өткенмен, 
Айлар асып кеткенмен, 
Күндер қуып жеткенмен, 
Көкейден, сірә, кетер ме?! 
Еркіндік жоқ елімде, 
Иелік жоқ жерімде, 
Бағасы жоқ, пайда жоқ, 
Бақытсыз сорлы қайда жоқ. 
Желмен ұшқан тозаңдай, 
Босқа кетті терім де. 
«Әділдік керек халыққа» 


184 


ғасырлар бойы қалыптасқан шаруашылық жүр- 
гізу ережелерінің орындалуын қатаң қадағалап 
отырды. Бұл ережелерді сақтамаса, қатал та- 
бпғи жағдайда тұтас ауылдағы казак отбасыла- 
ры кедейлікке, аштық пен өлімге душар болар 
еді. Патша кезінде Ресей билігі, әрине, болыс 
билеушілерін ауылдарда тәртіпті қамтамасыз 
етуге міндеттеді. Алайда олар ендігі жерде 
дәстүрлердің үстемдігін сезінген жоқ. Болыс- 
тардың көпшілігі, байлар, әрине, дәстүрлерді 
құрметтеп, жайылымдарды әділ бөлу және са- 
лық төлеуге қыстамау арқылы бәріне көмек- 
тесуге тырысты. Осындай басқарушылардың 
арқасында қазақ даласы да сақталып қалды. 
Бірақ басқарушылардың бәрі бірдей адамгер- 
шілігі мықты болған жоқ. Әдеттегі «уақыт- 
ша билік» рухында олар қожалық ете отырып, 
жерді жақын туыстарының пайдасына бөл- 
ді, наразыларды империяның сотына жіберді. 
Өкпелі адамдар өздерін мүмкіндігінше қорғауға 
тырысты. Соттар барлық жақтан шағым-арыз- 
дың астында қалды. 

Бірте-бірте соғыс уақытының ауыртпалығы қа- 
зақ қоғамының жағдайына әсер ете бастады. 1915 
жылдың ортасында 80 адамнан тұратын Жетісу эске- 
ри-енеркэситик комитеті құрылды. Мұндай комптет- 
тердің рөлі әскерді азық-түлік және қару-жарақпен 
қамгамасыз етуді ұйымдастыруға бағытталды. Жеті- 
су тұрғындары әскердің қажеттіліктері ҮШІН мал етін 
мәжбүрлі түрде тапсыруға міндетті еді. Осының сал- 
дарынан қара мал басы күрт азайды. Ал көшпелі ха- 
лықтың тұрмысы мал басына байланысты екені бел- 
гілі. Малдан айыру өліммен тең болды. 

1916 жылы Жамбыл жетпіс жасқа толды. 
Ақын артта қалған жылдарын жш ойлап, өткен 
күндердің оқиғаларын еске алып, отбасы мен 
жақын достарының арасында жырлаған батыр- 
лық дастандарына (поэмаларына) оралды. 


Доколь так можно жить, 

Печально слезы лить? 

И с ншценской сумой 

Сторонкою степной 

Потерянно брести, 

Не видя свет в пути? 

И как соединить 

Оборванную нить 

С зовущею мечтой?! 

«Нужна народу 

справедливость» 


«Ауыл». Д. Багаев түсірген сурет / «Аул». Фото Д. Багаева 


1914 году началась Первая мпровая вой- 
на. Во всех частях Росспйской империп, 
включая окранны, народ туже затянул пояса. 

Поначалу в казахской степи мало что из- 
менилось. В армию казахов не призывали. 
Структура административного управления 
оставалась та же. Народ продолжал жить 
ограниченной кочевой жизнью, преодолевая 
чиновничьи препоны в виде запретов коче- 
вать по территориям соседних волостей. Шло 
частичное переселение народных масс в го- 
рода и сельские поселения, но процесс пока 
не приобрел актуального характера. Жамбыл 
продолжал по случаю обличать неправедных 
баев и волостных. 

Антагонизм «богач – бедняк», «бай — кедей» 
достиг в предреволюционный пернод напбо- 
лее острой фазы. В советское время этот анта- 
гонизм был использован в практике классовой 
борьбы для окончательного разграбления за- 
житочных степняков. Но в царское время баев 
еще никто не раскулачивал. Лишенные амби- 
ций, замкнутые в волостных пределах, они 
потихоньку забывали традицию всепомоще- 
ствования, диктовавшуюся самой жизнью. В 
прежние времена богатство и могущество хана 
зависело от благополучия подданных. Нищен- 
ское существование народа просто ставило 
под угрозу преуспевание знати. Поэтому глава 


рода всегда оказывал помощь терпящим ну- 
жду сородичам и строго следил за исполнени- 
ем ими выработанных веками правил ведения 
хозяйства, без соблюдения которых казахская 
семья в жестоких природных условиях, в ко- 
торых находились аулы, была обречена на ни- 
щету, голод и смерть. При царе директивный 
российский регламент, конечно, обязывал во- 
лостных управителей обеспечивать порядок в 
аулах. Однако никакого диктата традиций они 
уже не испытывали. Большинство волостных, 
баев, безусловно, чтили традиции и старались 
помогать всем, справедливо распределяя паст- 
бища п не пережимая с налогами. За счет таких 
управителей п держалась казахская степь. Но 
не все управители были крепки нравственно. В 
духе типичных «временщиков», пользуясь вла- 
стью, они распределяли угодья в пользу близ- 
ких родственников, отправляли недовольных 
под суд империн. Обиженные защищались как 
могли. Суды были завалены заявлениями-жа- 
лобами со всех сторон. 

Постепенно на состоянии казахского обще- 
ства стали сказываться и тяготы военного вре- 
мени. В середине 1915 года был создан Семн- 
реченский военно-промышленный комитет в 
составе 80 человек. Роль таких комитетов сво- 
дилась к организации снабжения армии продо- 
вольствпем и вооружением. 
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лайда оған тағдырдың қалауымен егде 
шағында көшпелі қоғамды дүр сілкіндірген 
орасан зор оқиғалардың қатысушысы болуына 
тура келді. Жетісу қазақтардың Ресей билігіне 
қарсы көтерілісінің ірі орталығына айналды. 
Көтеріліске патшаның 1916 жылғы 25 мау- 
сымдағы «Реквизициялау туралы» жарлығы 
себеп болды. Онда Қазақстан, Орта Азия және 
ішінара Сібірдің 19-43 жас аралығындағы 
«бұратана» ер адамдары «майдан аймағында 
қорғаныс құрылымдары мен әскери қатынас- 
тар жолдарын салу» жұмыстарына міндет- 
телді. Бас штабтың ұйғарымы бойынша қазақ 
өлкесінен 400 мыңнан астам адам алу жоспар- 
ланған болатын. Сол кездегі қазақ шаруа- 
шылықтарының саны 700 мыңнан сәл асатын. 
Көптеген жұмыс қолдарын бір уақытта алып 
тастау («реквизициялау») ұлттық ауқымдағы 
апатты жағдайға әкелуі керек еді, өйткені 
көшпелі шаруашылық ырықсыз күйреп, қара 
мал басы күрт төмендеп, содан кейін аштық 
басталушы еді. Жамбыл бұл оқиғаға бірден үн 
қосып, «Зілді бұйрық» жырын жазды. 
Жергілікті байлар, болыстар мен старшындар 
Верный уезінің шенеуніктерімен келісіп, Үлкен- 
саз, Үшқоңыр, Құмбел, Қарақия, Майтөбе, Қа- 
рабастау, Құлансаз жайлауларына - Шапырашты 
ұрпақтарының жазғы жайылымдарына жұмыл- 
дыру жасағын құрып, малшыларға жіберді. Пат- 
ша жарлығына бағынбағандар аяусыз жазаланды. 


186 


«Алаш» 
партиясынын 
қайраткерлері 


Деятели 


партии 
«Алаш» 


Әлихан Бөкейхан, Ахмет Байтұрсынұлы, 
Міржақып Дулатұлы бастаған қазақ либерал- 
дық зиялылары патша әкімшілігін жұмыл- 
дыруға асықпауға көндіруге тырысты. Бір 
мезгілде олар «Қазақ» газеті арқылы мұздай 
қаруланған патша әскері мен қарусыз ха- 
лықтың қарсылығы қисынсыз деп есептеп, 
жарлықты орындауға қарсылық көрсетпеуге 
шақырды. «Билік заңды түрде жазалау шарала- 
рын қолданады. Далаға әскерлер кіреді, халық 
тыныштықтан айырылады, адамдар да, мал да 
бірдей зардап шегеді, тұрмыс салты негіздері 
бұзылады», - деп жазды олар 1916 жылы та- 
мызғы «Алаш азаматтарына» үндеуінде. 

Бірақ ашынған халықты үндеу тоқтата алма- 
ды. Дала тұрғындары үшін әділетсіздік айқын 
еді. «Реквизициялауға» жауап ретінде шама- 
мен бір мезгілде орасан зор өңір - Қазақстан 
мен Орта Азия халықтары стихиялық кө- 
теріліске шықты. Жамбылдың жыры халық 
дауысымен үндес болды. Халық күреске жұ- 
мыла көтерілді. Қолындағы барымен қару- 
ланған ауыл тұрғындары патша өкіметінің 
өкілдеріне шабуыл жасай бастады. Жергілікті 
кеңселер мен болыс билеушілерінің үйлерін 
өртеді. Олар ісқағаздарын жүргізу кітапта- 
рын және қара жұмысқа алынатындардың 
тізімдерін жойды. Осылайша жастарды тыл 
жұмыстарына жіберуден аман сақтап қалуға 
болады деп санады. 


Қызығыңды көп көрдім, 
Қарабастау, Құлансаз. 
Күндерімді өткердім, сенде жүріп ұзақ жаз. 
Көкорайға жайылған 
Секілді едік үйрек, қаз. 
Ештеңе жоқ уайымнан, 
Жүруші едік көңіл мәз. 
Патша әмірі тарылды, 
Оған қылар бар ма лаж?! 
Ішке толған зарымды, 
Кімге айтармын қылып наз! 
Көген көзді қосақтап, қалай қиып берерміз?! 
Көздің жасы моншақтап, 
Көңіл шер боп өлерміз. 
Көк жайлауды қалдырып, 
Қайда көшіп кетерміз? 
«Патша әмірі тарылды» 


Н аселенне Жетысу было обязано в принуди- 
тельном порядке поставлять мясо для нужд 
армин. Как следствие — происходило сокращение 
поголовья скота. А качество жизни кочевого наро- 
да полностью зависело от поголовья. Лишение же 
скота было равносильно погибели. 

В 1916 году Жамбылу исполнилось семьде- 
сят лет. Акын все чаще думал о прожитых годах, 
вспоминал события ушедших дней, возвращался 
к героическим поэмам (жырам), которые напевал 
в кругу семьи и близких друзей. 

Однако волею судьбы в почтенном возрасте 
ему пршилось стать участником грандиозных со- 
бытий, потрясших кочевое общество. Семиречье 
преврагилось в крупный центр восстания казахов 
против российской власти. 

Поводом к восстанию послужил указ царя 
от 25 июня 1916 года «О реквизицин». В нем 
говорилось о мобилизации «инородческого» 
мужского населения Казахстана, Средней Азии 
п частично Сибири в возрасте от 19 до 43 лет 
включительно «для работ по устройству оборо- 
нительных сооружений п военных сообщений 
в районе действующей армии». По разверстке 
Генштаба предполагалось мобилизовать из ка- 
захского края более 400 тысяч человек. Число 
казахских хозяйств в то время составляло немно- 
гим более 700 тысяч. Одновременное изъятие 
(«реквизиция») большого количества рабочих 
рук должно было привести к кагастрофическому 
бедствию национального масштаба, ибо коче- 
вое хозяйство обрушилось бы неумолимо, резко 
упало бы поголовье скота, а следом наступил бы 
голод. Жамбыл откликнулся на событне немед- 
ленно, написав песню «Черный указ». 


Пастбица нашей родной стороны — 
Карабас тату и Кулан-Саз! 
В светлые годы моей весны 
Здесь я бывал не раз. 
Скорби сегодня не утаю, 
Будет печален сказ. 
Слушайте: падают в песню мою 
Слезы из многих глаз. 
Болью налившись, плачь, струна, 
В этот тоскливый час: 
Ты услыхала, моя страна, 
Черный царский указ! 
Вам ли, сыны, надевать ярем? 
Голову молча гнуть? 
Перед разлукой язык ваш нем, 
Скорбь разрывает грудь. 
«Черный указ» 


Местные бап, волостные и старшины, сговорив- 
шись с чиновниками Верненского уезда, снаряжа- 
ли н отправляли мобилизационные отряды к ско- 
товодам на жайляу Улкенсаз, Ушконыр, Кумбель, 
Каракия, Майтобе, Карабастау, Кулансаз — летние 
пастбища родов племени Шапырашты. Неподчи- 
нившихся царскому указу карали безжалостно. 

Казахская либеральная интеллигенция, воз- 
главляемая Алиханом Букейхановым, Ахме- 
том Байтурсыновым, Миржакыпом Дулатовым, 
пыталась убедить царскую администрацию не 
спешить с мобилизацией. Одновременно через 
газету «Казах» они призывали народ не оказы- 
вать сопротивления выполнению указа, считая 
невозможным сопротивление практически без- 
оружного народа царской армии. «Власть на 
законных основаниях применит карательные 
меры. В степь войдут войска, народ лишится 
покоя, одинаково пострадают и люди, и скот, на- 
рушатся основы уклада». — писали они в авгу- 
сте 1916 года в воззвании «Гражданам Алаша». 

Но казахов воззвание не остановило. Неспра- 
ведливость для жителей степи была очевидной. 
В ответ на «реквизицию» стихийно, почти одно- 
временно, восстали народы огромного региона — 
Казахстана п Средней Ази. В унисон с народ- 
ным гласом звучала песня Жамбыла. 

Народ поднялся на борьбу. Вооруженные чем 
попало жители аулов стали нападать на пред- 
ставителей царской власти. Поджигали мест- 
ные канцелярни и дома волостных управите- 
лей. Уничтожали книги делопроизводства II 
списки мобилизованных, наивно полагая, что 
таким путем можно избавиться от отправки на 
тыловые работы. 


187 


«Амангелді». Ә. Қастеев / «Амангельды». А. Кастеев 


өтерілістен кейінгі қанды жаза, Қазақстан 

мен Орта Азияның жүздеген мың тұрғы- 
нының қазасы Алаш орда көшбасшыларының 
тұжырымын растады. Бірақ обьективті түрде 
ауқымды қақтығыс Ресейдің қазақ даласын 
сырттай басқаруы жүйесі тиімсіздігінің салда- 
рынан әлдеқашан Пісіп жетілген болатын. 

Жағдайдың шиеленісуіне байланысты 1916 
жылы 20 шілдеде генерал А. Куропаткин Түр- 
кістан өлкесінің генерал-губернаторы болып 
тағайындалды. Ол кезде тұтас үлкен өңір 
толқуларға толы еді. Генерал «көтерілісшілер- 
мен күресу үшін жергілікті елдің рулық немесе 
тайпалық араздығын пайдаланып, көтеріліс- 
шілерді бағындыруға» бұйырды. 

Өз кезегінде Жетісу облысының генерал-гу- 
бернаторы М. Фольбаум жергілікті казактар 
мен орыс қоныс аударушыларының жазалау- 
шы жасақтарын ұйымдастыру үшін ауылдар 
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мен станицаларға шұғыл вин- 
товкалар мен патрондар жі- 
берді. Фольбаумның айтуын- 
ша, көгерілісіілер мұқият 
ұйымдасқан: олардың тулары, 
ұстаханалары мен қару шебер- 
ханалары болды. 

Жетісудағы толқуларды басу 
үшін патша үкіметі 2 батальон, 
33 жүздік, 42 қару және 97 пу- 
лемет командасынан тұратын 
жазалаушы экспедициясын жаб- 
дықтады. 15 тамызда Фольбаум 
жазалаушы жасақтардың бас- 
шыларына мынадай нұсқау жі- 
берді: «қырғыздардың аз адамы 
болса да, шоғырлануын бүлік 
деп санаңдар, ондайды басып 
жаншыңдар, болыстыққа үрей 
таратып, толқудың алғашқы бел- 
гісі ретінде көрінетін, жоқ деген- 
де екінші басшыларды тұтқын- 
даңдар, далалық сотқа беріңдер, 
бірден дарға асыңдар». 

Генерал-губернатордың бұй- 
рығы мүлтіксіз орындалды. Қы- 
зығушылық танытып, топ болып 
жиналған жүздеген бейбіт ха- 
лықтың жоғалып кеткен жағдай- 
лары да мәлім. Көтеріліс қауіпі 
бар күдікті ауылдар өртенді. 

Қазақтардың жер-жердегі на- 
разылығы біртіндеп ұйымдасқан 
сипат ала бастады. Көтерілістің 
ең ірі ошақтары Жетісу мен 
Торғайда пайда болды. Бірақ 
Жетісудағы көтеріліс тез басылды. 1916 жылдың 
шілдесінде патшаның «Реквизициялау туралы» 
жарлығы шыққаннан кейінгі туындаған наразы- 
лық тамыз айында қарулы көтеріліске ұласты. 
Қыркүйек-қазан айларында көтеріліс бәсеңдеп, 
содан кейін көтерілісшілер жеңіліске ұшырады. 

Жамбыл бұл күрестің барлық кезеңдерін 
тарихқа хаттау үшін жерлестерінің, Үшқоңыр 
жайлауының тұрғындары мен Қарғалы шұға 
фабрикасының жұмыскерлерінің көтерілісін 
көз алдына елестетіп, «Патша әмірі тарылды» 
өлеңін жазды. 

Үшқоңыр мен Қарғалы елі үлкен жиында 
әскерге адам бермеуге, таудан қырға түспеуге 
шешім қабылдады. Билік тарапынан зорлыққа 
ұшыраған жағдайда көтерілісшілер телеграф 
бағаналарын бұзып, тыл жұмыстарына шақы- 
рылғандардың тізімін жойып, болыс басқарма- 
ларының кеңселерін өртеп жіберуді көздеді. 


«Верныйден» жандаралдар бұйрық қылды, 
Құйрығы бұйрығының тіпті зілді. 

«Отыз бір- он тоғызды алад» деген, 
Суық хабар халықты бұлқындырды. 
Жылады сорлы халық малын айтып, 
«Кеткен соң қолдан шығып, келмес қайтып», — 
Дейді де еңірейді, егіледі, 

Қайғынын күндіз-түні күйін тартып. 
«Верныйдың» қадам баспай қаласына, 
Кемпір-шал жылап жатыр баласына. 
Ешбір ем табылмады іздесе де, 
Халықтың жүректегі жарасына. 
Пристав келіп қалды бала сұрап, 

Ел жатыр бермейміз деп қойдан шаулап. 
«Қырсаң да баламызды бермейміз» деп, 
Тайсалмай әке-шеше жатыр сұлап. 
Пристав ашуланды «аламыз» деп, 
Жігіттер тұр: «бармаймыз, қаламыз» деп. 
«Егер де бұл түріңді өзгертпесең, 

Басыңа бір ойранды саламыз» деп. 

Ел-ел боп, жиылды кеп әрбір сайға, 

Ал әлеумет, қараңдар мына жайға. 
Сендей болып соғылып, толқындады, 

«Бір сая бола ма деп шыбын жанға?» 


в за восстанием кровавая рас- 
права, гибель сотен тысяч жителей Казахста- 
на и Средней Азни подтвердили справедливость 
опасений лидеров Алашорды. Но объективно 
масштабный конфликт назревал давно вслед- 
ствне неэффективности российского внешнего 
управления казахской степью. 

В связи с обострением обстановки 20 июля 
1916 года генерал А. Куропаткин был назначен 
генерал-губернатором Туркестанского края. К 
тому времени весь огромный регнон был охва- 
чен волнениями. Генерал приказал «привести в 
покорность восставших, не стесняясь никакими 
средствами использовать родовую или племен- 
ную рознь туземного населения для борьбы с 
возмутившимися». В свою очередь генерал-гу- 
бернатор Семиреченской области М. Фольбаум 
срочно рассылал в села п станицы винтовки II 
патроны для организации карательных отрядов 
из местного казачества и русских переселенцев. 
По мнению Фольбаума, повстанцы демонстри- 
ровали все признаки организации, имели знаме- 
на, кузницы н оружейные мастерские. 

В итоге для подавления волнений в Жетысу 
царское правительство снарядило карательную 
экспедицию в составе 2 батальонов, 33 сотен, 
42 орудий п 97 пулеметных команд. 15 августа 
Фольбаум разослал установку начальникам кара- 
тельных отрядов: «Считайте малейшне группи- 
ровки киргиз кучами уже за мятеж, подавляйте 


«Зілді бұйрық» 


В Верном пером подписал генерал 
Черный, короткий приказ подписал. 
«Наших сынов из аулов угонят»,- 
Вот что народ узнал... 
Пристав явился, твердит об одном: 
«Сам не пойдешь ты — потащат силком!» 
Но отвечали на это жигиты: 
«Лучше у дома родного умрем!». 
Парни-жигиты горды и тверды. 
И, обругав их на все лады, 
Пристав ушел, не добившись толку 
И пригрозив им: «Дождетесь беды!»... 
У Каргалы, торопливой реки, 
Парни собрались и старики. 
«Силой - нет, не заставят идти нас», — 
Так говорят вожаки... 
Царь не прощает бунтовтциков! 
Помня в лицо их по именам, 
Пристав в аул приезжает снова 
Вместе с солдатами к нам. 
Кончилась в этот день ураза. 
В ауле безумная буря-гроза 
Мимо промчалась, друзей вырывая 
И ослепляя глаза... 

«Песня гневного сердца» 


таковой, при первом признаке волнения арестуй- 
те хотя бы второстепенных главарей, предавайте 
полевому суду п немедленно; повесьте». 

Приказ генерал-губернатора выполнялся не- 
укоснительно. Известны случаи истребления 
сотен мирных жителей, собправшихся в толпу 
просто из любопытства. Подозреваемые в мяте- 
же аулы сжигались. 

Стихийный протест казахов почти сразу стал 
принимать организованный характер. Напболее 
крупные очаги восстания возникли в Жетысу п 
Тургае. Причем восстание в Жетысу было ско- 
ротечным. В июле 1916 года, после выхода ука- 
за царя «О реквизиции», возникло стихийное 
недовольство. В августе оно переросло в воору- 
женное восстание. В сентябре-октябре восста- 
ние пошло на убыль, затем последовал разгром 
восставших. 

Все эти стадии борьбы Жамбыл зафикспровал 
для истории в «Песне гневного сердца» на при- 
мере восстания своих земляков, жителей Ушко- 
нырского жайляу п работников Каргалинской 
суконной фабрики. 

На общем собрании жители Ушконыра п Кар- 
галы приняли решение людей не сдавать, с гор в 
долину не спускаться. В случае насильственных 
действий со стороны властей восставшие наме- 
ревались разрушить телеграфные столбы, унич- 
тожить списки призываемых на тыловые рабо- 
ты, сжечь канцелярии волостных управлений. 
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бас шысы 
Бекболат 
Әшекеев 


восстания 
1916 г. 
Бекболат 
Ашекеев 


қыркүйекте Б. Әшекеевті өлім жазасына 

кесу туралы үкім шығарған Верный әскері 
гарнизонының соты өтті. Дарға асу үкімі 9 қыр- 
күйекте Верный маңындағы Боралдай деген 
жерде орындалды. 

Бекболат Әшекеевтен соң Түркістан дала- 
лық-әскери сотына оның 23 жақын серіктесі 
берілді. Бұлардың барлығы дерлік дарға асылды. 
Қалған көтерілісшілер Қытай асты. Осылайша 
Верный уезіндегі стихиялық көтеріліс аяқталды. 

Жамбыл жерлестерінің көтеріліске шыққан 
басшысы Бекболат Әшекеев 1916 жылы 70 
жастан асқан еді. Ол жпылған халыққа әр кшз 
үйде қару-жарақ пен жылқыларды дайын ұста- 
уға нұсқау берді. 17 шілдеде Жетісуда соғыс 
жағдайы жарияланды. Патша өкіметі Верный 
уезіне әскерп күш жібере бастады. 

Бұл жағдайда Бекболат Әшекеев Жетісу- 
дың көтерілісші топтарын біріктіру үшін эре- 
кет жасауға тырысты. 13 тамызда Үшқоңыр 
тауындағы Ошақты шатқалында болыстар 
өкілдерінің сьезі өтеді. Қарумен қарсы тұруға 
дайындалу туралы шешім қабылданады. 
Кешікпей қақтығыс та болады. Алайда күш 
тең емес еді. Мұрағат материалдарына сәйкес, 
Әшекеевтің басшылығымен көтерілісшілердің 
әрекеттері туралы ақпарат алған соң, уездік 
бастық подполковник Базилевский жазалаушы 
жасақпен Жайылмыс болысына аттанған. 13 та- 
мызда көтерілісшілермен да қақтығыс болады. 
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1916 жылғы 
көтерілістің 


Предводитель 


Қалиқұлды бірге жазды дарасына, 
Байбосын қоса кетті арасында. 
Абақтыда қалғандар естен танды, 
Көзінің қамшы тиіп қарасына. 
Әкетті байғұстарды арбаға сап: 
«Иманыңды айтатын молдаңды тап, 
Үндеріңді шығарма, өңкей надан. 
Мұнан былай сөйлеме, аузыңды жап!» 


Многим пришлось тогда умереть... 
Долго над ними свистала плеть, 

И пред скорбными их глазами 
Стояла на страже смерть. 

Вот и минута ее приила- 

У двери большая арба ждала. 

«Эй вы, несчастные, замолчите! 
Нужен ли вам мулла?» 


Нашар қаруланған және соғыс тәжірибесі жоқ 
көтерілісшілер жеңіліске ұшырайды. 

Бекболат Әшекеевке екі жолдың біреуін 
таңдау керек болды: я ондаған мың қазақтың 
артынан Қытайға кету, бірақ онда жазалаушы- 
лар қалған жерлестеріне зәбір көрсетері сөзсіз, 
я туыстарын құтқару үшін қалу. Бекболат ақ- 
сақал екіншісін таңдады. Ол өз еркімен билік- 
тің қолына беріліп, көтерілісті ұйымдастыруға 
қатысты барлық кінәні мойнына алады. 

Верный қаласы гарнизоны бастығының мін- 
детін уақытша атқарушы генерал-майор Гры- 
залов 1916 жылғы 1 қыркүйектегі бұйрығын- 
да «Верный уезі Жайылмыс болысының №4 
ауылының қырғызы Бекболат Әшекеевті» дала- 
лық жасақ сотына беру туралы хабарлады. 

Осылайша Верный уезіндегі стихиялық 
көтеріліс аяқталды. Көтеріліс, сөзсіз, отар- 
шылдыққа қарсы сипатқа пе еді. Мемлекеттік 
Думадағы еңбекшілер фракциясының көшбас- 
шысы А.Ф. Керенский қанды көтерілісті басқан 
жерлерге барып, Дала өлкесі мен Түркістанда 
болған оқиғаны орыс тарихындағы масқара іс 
ретінде сипаттады. 

Жамбыл жетпіс жасына қарамастан, кө- 
терілісті шығармашылығымен белсенді қол- 
даған санаулы ақындардың бірі еді. Ол кө- 
терілісшілерге кеңесімен қолдан келерлік 
көмегін берді, жырымен шабыттандырып, эр- 
дайым халықпен бірге болды. 


«Көтеріліс». 
С. Чуйков 


«Восстание». 
С. Чуйков 


7 сентября состоялся суд Верненского воен- 
ного гарнизона, приговоривший Акшеева к 
смертной казни через повешение. Приговор был 
приведен в исполнение 9 сентября в местности 
Бурундай близ Верного. 

Вслед за Бекболатом Ашкеевым Туркестан- 
скому военно-полевому суду были переданы 
23 его соратника. Почти все приговорены к 
смертной казни через повешение. Остальные 
повстанцы ушли в Китай. Так закончилось сти- 
хийное восстание в Верненском уезде. 

Руководителем восставших сородичей Жам- 
была стал Бекболат Ашкеев, которому в 1916 
году было за 70 лет. Он дал указание участникам 
собрания держать наготове оружие и лошадей 
при каждой юрте. 17 пюляв Жетысу было обьяв- 
лено военное положение. Царские власти стали 
перебрасывать в Верненский уезд военные силы. 

В этой ситуации Бекболат Ашкеев попытался 
принять меры для объединения повстанческих 
групп Жетысу. 13 августа в урочище Ошакты в 
горах Ушконыра он провел съезд представите- 
лей различных волостей. Было принято решение 
готовиться к вооруженному сопротивлению. 

И столкновения с властями произошли. Одна- 
ко силы были неравны. 

Согласно архивным материалам, получив 
сведения о действиях повстанцев под руко- 
водством Ашкеева, в Джанльмышевскую во- 
лость выехал уездный начальник подполковник 


Базилевский с карательным отрядом. 13 авгу- 
ста произошло столкновение с восставшими. 

Плохо вооруженные и не имеющие опыта 
ведения боевых действий повстанцы потерпели 
поражение. 

Перед Бекболатом Ашкеевым стояла дилем- 
ма: либо уйти в Китай вслед за десятками тысяч 
казахов, но тогда каратели могли начать распра- 
ву над сородичами. Лнбо остаться, чтобы спасти 
родных. Аксакал Бекболат выбрал второе. Он 
добровольно сдался властям и взял всю вину по 
организации восстания на себя. 

Временно исполняющий обязанности началь- 
ника гарнизона города Верный генерал-майор 
Грызалов в своем приказе от 1 сентября 1916 
года сообщал о передаче отрядному полевому 
суду «киргиза аула №4 Джайильмышевской во- 
лости Верненского уезда Бекболага Акшеева». 

Восстание, вне всяких сомнений, имело анти- 
колониальный характер. Лидер фракции трудо- 
виков в Государственной думе А.Ф. Керенский, 
выезжавший на места после кровавого подавле- 
ния восстания, охарактеризовал происшедшее в 
Степном крае и Туркестане как позорную стра- 
ницу русской истории. 

Жамбыл, к чести его семи с лшиним десятков 
лет, оказался в числе немногих акынов, активно 
поддержавших восстание своим творчеством. Ока- 
зывал повстанцам посильную помощь советами, 
вдохновлял песнями, был всегда рядом с народом. 
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ВОЗРОЖДЕННЫЕ РЕВОЛЮЦИЕЙ 
АКЫНСКИЕ ТРАДИЦИИ 


А 9 1 жылғы қазақ даласындағы қайғылы 

| оқпғалардан кейін Жамбыл 1917 
жылы Ресейдегі ақпан төңкерісі туралы жаңа- 
лықты ерекше үмітпен қарсы алды. 

Патшаның құлауы және жаңаөкіметтің келуі, 
әрине, қазақ өмірінің жақсаруына ықпал етті. 
Сонымен бірге ақын патшалық кезеңнің соңғы 
жылдарында Ресей әкімшілігінің көшпелі қа- 
зақтарды күшпен отырықшылыққа көшіруге 
ұмтылысынан дағдарыс шріміне түскен ақын- 
дық өнердің жандануына іштей үміт артты. 
Өйткені жігерлі шенеуніктер дәстүрлі өнерді, 
оның ішінде ақындардың шығармашылығын 
қалалық мәденпет нормаларына сәйкес «тузе- 
туді» жөн көрген болатын. Бірақ ол сәтсіз бо- 
ЛЫП ШЫҚТЫ. 

Міне, 1917 жылғы ақпан төңкерісінен кейін 
Ресейде Уақытша және Петросовет қос үкіметі 
орнады. Ал 2 наурызда патша П Николай тақтан 
өз еркімен бас тартты. Бұл оқпғалар қазақтар- 
ды тыл жұмыстарына «реквизициялау» тәжіри- 
бесіне нүкте қойды. Содан кейін 1917 жылдың 


Жаңбыр суын көрмеген, ұзақ жаздай шөлдеген 
Елегіген еліктей, жортқан жолсыз көлденең 
(Айдаладай ажарсыз қаңсып, кеуіп қап едім. 
Қураған қырда сүйектей 

Зарлаған зар жақ едім. 

Шашылма ақ кіргенде, 

Бақыт көрдім көрмеген. 

Бастауымен Лениннің 

Көшті ілгері керуен, партия бастап халықты, 
Күннен-күнге өрлеген. Орыс, қазақ. қырғыз да 
Қанатын көкке сермеген, — 

Жамбыл бүгін толғаса, 

Түйдек-түйдек сөз келер, 

Қайнар көзі болмаса. қайдан ағып су өнер? 
Құяр арна болмаса, құралар ма айдын көл? 
Құлпыра ма онда жер? 

Біреу тоған қазбаса, гүлденер ме онда шөл? 
Қуаңымды көгерткен, өлеңімді үдеткен 

- Менің арнам - Октябрь, кәрі бойға әл берген, 
Өлеңіме нәр берген Ленин дана іңкәрім 
Көсемім ұлы кемеңгер. 


«Октябрь толғауы» 
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25 қазанында (жаңаша жыл санау бойынша 
7 қараша) Петроградта қазан төңкерісі болды. 
Ресейдегі билікті большевиктер басып алды. 

Ұлы Октябрь социалистік революциясы (қа- 
зан төңкерісі) туралы Жамбыл өмірінің соңы- 
на дейін жырлап, тек «Октябрьді» ғана емес, 
төңкеріс көсемдерін де романтикалық стильде 
талай мәрте асқақтатты. Ақын төңкеріс тура- 
лы сұхбаттарында, әңгімелерінде тек өлеңмен 
ғана емес, прозамен де айтқан: «Найзағайдай 
гүрілдеп жер бетінен Октябрь жүріп өтті. Ле- 
нин өмірдің жаңа тынысын ашты. Менің тамы- 
рларыма қан жүгіріп, ерекше күйге бөленгенім 
бар. Ленин қалың бұлтты сейілтіп, ашық ас- 
пан әкелді. Бұтақтарым менің жазылды. Менің 
жапырақтарым алтын сәулелерге бөленіп гүл- 
дей бастады. Менің бұтақтарым қатая баста- 
ды. Мен, жүзжылдық терек, қайта шыққан күн 
туралы, халықтың бақыты туралы, жас ұлда- 
ры мен қыздары туралы жырлаймын» («Мен – 
мыңжылдық терекшн»). 

Әрине, бүгінгі күн тұрғысынан ақын билік- 
ке алғыс айтып, оған ерекше көңіл бөлгені 
үшін мадақтады деп айтуға болар. Бірақ, шын 
мәнінде, кеңес өкіметімен қарым-қатынас 
бірізді болған жоқ. Әрине, ақынның қазан төң- 
керісін дәріптеуге және коммунистік көсем- 
дерді мадақтауға дайындығы айқын болды. 
Өйткені ол кеңес басшыларының адамдарды 
қанау және халықтардың құлдануы жойылады 
деген мәлімдемесіне сенді. 


Я, как цветок без дождя, без воды, 
Рос на распутье последней орды. 
Я, как олень, потерявший следы, 
Выхода сердцем искал из беды. 
В светлых глазах становилось темно; 
Думал я: видно, имне суждено 
Где-то украсить голодную степь 
Белым своим ожерельем костей. 
Громами грянул, кострами сверкнул 
Грозный Октябрь, и старый Жамбыл 
Солнце увидел и солнечный стан. 
Ленин великий повел караван — 
Русских, казахов, киргиз и дунган... 
Песня, рождаясь, приходит на той 
Звонкой, торжественной и молодой! 
Славен поэт, если сердцем горяч, 
Славен поэт, если сын Октября. 
Славен источник, который дает 
Славу поэта, а песне полет. 
Этот источник — Октябрь, и в нем 
Все мы бессмертную силу берем... 
«Гимн Октябрю» 


р. 


«Амангелдінің 
атты әскері». 
К Телжанов 


«Красная 
конница 
Амангельды». 
К. Тельжанов 


П осле трагических событий 1916 года в ка- 
захской степи Жамбыл встретил известия о 
революционных переменах в Россин в 1917 году 
с особыми надеждами. 

Свержение царя и приход новой власти, есте- 
ственно, сопровождались ожнданиями улучше- 
ний в жизни казахов. Но сверх того акын лелеял 
потаенную надежду на возрождение акынского 
нскусства, которое в последние годы царизма 
нспытывало невероятный кризис, связанный с 
необратимым стремлением российской адми- 
нистрации перевести кочевых казахов на осед- 
лость. Заодно ретивые чиновники вознамерн- 
лись «выправить» традиционное искусство, в 
том числе творчество акынов, привести его в 
соответствие с нормами городской культуры. 
Получалось плохо. 

И вот после февральской революции 1917 года 
в Россни установилось двоевластие Временного 
правительства и Петросовета. А 2 марта отрекся 
от престола царь Николай П. Эти события поло- 
жили конец практике «реквизиции» казахов на 
тыловые работы. 

Затем, 25 октября (7 ноября по новому сти- 
лю) 1917 года, в Петрограде произошла Ок- 
тябрьская революция. Власть в России захвати- 
ли большевики. 

О Великой Октябрьской социалистической 
революции Жамбыл пел много раз до самой кон- 
чины и всегда в возвышенных тонах, прославляя 
в романтическом стиле не только Октябрь, нон 
вождей революции. 


Акын говорил о революции не только сти- 
хамн, но и прозой в выступлениях, интервью. 
беседах: «Грозой прошел по земле Октябрь. 
Ленин открыл родник жизни. Вдоволь насы- 
тились корни мои. Ленин разогнал тучи и от- 
крыл мне солнце. Ветви мои распрямились. 
Листья мои зацвели в золотистых лучах. Ста- 
ли крепкими мои листья. Я, тополь столет- 
ний, пою о найденном солнце, о счастье на- 
рода, о своих молодых сыновьях и дочерях» 
(«Я — тополь столетний»). 

Можно, конечно, сказать с высоты сегодняш- 
него дня, что акын славил власть из благодар- 
ности в основном в ту пору, когда она одарила 
его невероятным вниманнем, обеспечив интерес 
к фигуре Жамбыла миллионов людей по всему 
миру. Но на самом деле в отношениях с совет- 
ской властью не все было так однозначно, как 
может показаться при первом приближении. 
Безусловно, готовность акына превозносить Ок- 
тябрьскую революцию п восхвалять коммуни- 
стических вождей была очевидной. Считая, что 
он ничуть не сомневался в заявлениях советских 
лидеров о том, что скоро будет покончено с экс- 
плуатацией людей п кабалой народов. 

Жамбыл и в восемьдесят, и в девяносто лет 
продолжал, как и раньше, петь о добре, любви 
к людям и родной земле, только теперь в каче- 
стве гаранта счастливой жизни и безопасного су- 
ществования выступала в его песнях советская 
власть, которая неизменно подавалась в терми- 
нах спасения. 
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Миллион ер көтеріліп, бірге шықты, 
Зорлықты талқандады бейне абақты... 
Оқ-мылтық, қылыш, найза қаруланып, 
Ленин мен Сталиннен нұсқау алып, 
Төңкеріп жауыздарды тастады елім, 
Капитал қолқасына қолды салып. 
Жиырма жыл босатқанға елімізді, 
Бөледік, гүлге орадық жерімізді, 
Бақыттың ұлы отаны одақ құрдық. 
Жинадық, түрдік етек-жеңімізді. 
Ерікті ел армян, қазақ. тәжік, қырғыз, 
Бас қосты алпыс улт— жайнады жүз: 
Жарқырап ортасында ұлы Мәскеу 
Жүрегі Отанымның жарық жұлдыз. 
Кілемдей қайда барсаң жайнаған жер, 
Кең дүние еңбек қызу қайнаған жер, 
Бақ орнап, ен далаға нұрын төгіп, 
Ішінде ақын бұлбұл сайраған жер. 
«Халық туысқандығы» 


амбыл сексен жасында да, тоқсан жасында 

да бұрынғыша мейірімділік, адамдарға және 
туған жерге деген сүйіспеншілік туралы жырлау- 
ды жалғастырды, бірақ ендігі өлеңдерінде бақыт- 
ты да қауіпсіз өмір сүрудің кепілі ретінде кеңес 
өкіметі аталды. 

Патша өкіметі құлап, Кеңес өкіметі орнаған кез- 
де Жамбыл шамамен 72 жаста еді. Рухы көтеріліп, 
ол жаңа өмірді шабыттана жырлай бастады. Қарт 
ақын домбырасын алып, дос-жаран, туған-туыс- 
ты қонақтап жүріп, ауылдарды аралады. Қайта- 
дан ән айтып, өлең жаза бастады. Кейінірек ақын 
өмірбаянында былай деп еске алады: 

«Айналамда мен өзімнің үздік жырларымды 
ғажайып қиял сияқты шырқаған өмір тасып жат- 
ты. Жаңадан біткен күш-қуатты сезініп, қолыма 
домбыраны қайта алдым. Жастық шағым оралып, 
ән айта бастадым. Айналаға көз салып, өзіме та- 
ныс даланы танымадым. Ауылдарға барып, жаңа 
өмірді жырладым. Мен өз халқыммен бірге жүр- 
ген және халқым түсінген ақын едім. Жаңа ел - 
Қазақстанның өмірге келуінің куәсі болдым... 
Өмір мен үшін қайта басталды. Мен қайта туып, 
әуестікпен құлшына жнырма жасар бозбала 
сияқты көтеріңкі рухпен жырлай бастадым». 

Жамбыл, әрине, жалғыз емес еді. Қазақ дала- 
сындағы көптеген ақындар мен жыраулар өзгеріс 
желі алып келген әлеуметтік жағдайдың өзгеруін 
сезініп, жігерленді. Кеңес өкіметінің алғашқы 
жылдарында ақындар «қазаннан» кейінгі қа- 
зақтың жаңарған өмірі туралы халыққа танымал 
қыруар өлең жазды. Олардың арасында «Қазан 
төңкерісі» (авторы Ыбырай Сандыбаев), «Пат- 
ша тағы құлағанда» (Омар Шораяқұлы), «Ұлы 
Октябрь нұры» (Кенен Әзірбаев), «О, сүйінші, 
сүйінші» (Нартай Бекежанов), «Құтты болсын 
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Восстали миллионы забитых рабов, 
Штыки повернув на заклятых врагов. 
И рухнули своды позора и тьмы 
Российской империи, душной тюрьмы. 
Два сказочных десятилетья прошли, 
И не узнать обновленной земли: 
Горит в самоцветах Советский Союз, 
Свободны казах, армянин, белорус, 
Таджик и народ закаспийских сторон, 
И все шестьдесят возрожденных племен. 
Смотрю я на север — светлее слюды 
В полярном сиянии плавают льды. 
Смотрю я наюг- изумрудны сады, 
Качаются пальмы, стройны и горды. 
Смотрю я, волнуясь, на Дальний Восток — 
Там — синий простор океанских дорог. 
Смотрю я на запад — там, сердцу близка, 
Рубинами в небе пылает Москва. 
По всем необъятным Йо везде 
Я вижу веселую дружбу людей 

«Песня о братстве народов» 


~“ Ра 


қадамың», «Кеңес аға» (Тұрмағамбет Ізтілеуұлы), 
«Теңдік туралы» (Әріп Тәңірбергенов) т.б. бар. 
Ақындар мен жыраулар сол жылдары ән, поэма 
жазып қана қоймай, революциялық қозғалыс пен 
кеңес өкіметінің қалыптасуына тікелей араласты. 
Осылайша, Жамбылдың сүйікті шәкірті Кенен 
Әзірбаевты Қордай ревкомы лауазымына сайла- 
ды. Ақынның тағы бір шәкірті Үмбетәлі Кәрібаев 
Қазақстанда кеңес өкіметін орнату үшін күрескен 
дүнген Мағазы Масанчидің басқаруындағы полк- 
тің үгітшісі қызметін атқарды. Халық ақыны Омар 
Шипин 1916-1919 жылдары Торғайуезіндегі 1916 
жылғы халық көтерілісінің басшысы Амангелді 
Иманов жасағында жауынгер қатарында болды. 
Ақындар Ғабдиман Игенсартов пен Жақсыбай 
Жантобетов 1921 жылы ауылдардағы саяси және 
экономикалық мәселелерді шешу үшін коммунп- 
стер ұйымдастырған «Қосшы» одағында жұмыс 
істеді. Қуат Терібаев пен Нұрхан Ахметбеков 
сынды ақындар ауылдық және уездік атқару ко- 
митеттерінде жұмыс істеді, Қайып Айнабеков 
пен Қуанышбай Баймағамбетов мектептерде са- 
бақ берді, Сапарғали Әлімбетов пен Нұрлыбек 
Баймұратов көркемөнер үйірмелеріне жетек- 
шілік етті. Ал атақты ақын әрі әнші Иса Бай- 
зақов тұңғыш казак драма театрында еңбек етп. 
Олардың барлығы төңкеріске дейінгі және кейін- 
гі қазақ өмірін қандай да бір дәрежеде салыстыр- 
ды. Бірақ философиялық қорытудың тереңдігі, 
ақындық хронотоптың ауқымы және тақырыпқа 
лирикалық тұрғыдан ену бойынша бірнеше тарп- 
хи дәуірді, соғыстарды, саясп режімдерді бастан 
өткізген Жамбылмен ешкім тең келе алмады. 


Ков царизм пал и утвердилась советская 
власть, Жамбылу было почти 72 года. Он 
воспрял духом II заговорил о новой жизни. Ста- 
рый акын взял домбру и стал ездить по аулам, 
гостя у родственников, друзей, знакомых. Сно- 
ва пел, сочинял песни. Позже акын вспоминал в 
автобпографни: «Вокруг меня закипела жизнь, о 
которой я пел в лучших своих песнях, как о золо- 
том сне. Почувствовав прилив свежих сил, я взял 
в руки домбру Вернулась моя молодость, и я за- 
пел. Оглядываясь вокруг, я не узнавал знакомых 
степей. Поехал по аулам и стал воспевать но- 
вую жизнь. Я был заодно с моим народом и был 
понятен народу. Я был свидетелем рождения 
новой страны — Казахстана... Жизнь началась 
для меня снова. Я переродился и стал петь как 
двадцатилетний юноша- сильно, с подъемом, с 
большим жаром и охотой». 

Жамбыл, естественно, был не один. Ободри- 
лись многие акыны и жырау по всей казахской 
степи, ощутившие изменение социальных ус- 
ловий, которое несли ветры перемен. В первые 
годы советской власти акыны создали немало 
песен, ставших известными в народе, посвя- 
щенных обновленной жизни казахов после Ок- 
тября. Среди них «Октябрьский переворот» (ав- 
тор Ыбырай Сандыбаев), «Когда пал трон царя» 


«Кенен». Е. Төлепбай / «Кенен». Е. Толепбай 


(Омар Ш ораяков), «Луч Октября» (Кенен Азер- 
баев), «О. сюпнши, сюннши» (Нартай Бекежа- 
нов), «Пусть благословен твой шаг» Кенес-ага 
(Турмагамбет Изтлеуов), «О равенстве» (Арип 
Танпрбергенов) п другие. 

Акыны. жырау в те годы не только слагали 
песни и поэмы, но и участвовали непосредствен- 
но в революционном движении и в становлении 
советской власти. Так, любимого ученика Жам- 
была Кенена Азербаева выбрали в Курдайский 
ревком. Другой ученик акына Умбетали Карп- 
баев был агитагором полка под командованием 
дунганина Магазы Масанчи, борца за установ- 
ление советской власти в Казахстане. Народный 
акын Омар Шипин в 1916-1919 годах состоял 
воином в отрядах Амангельды Иманова, руко- 
водителя народного восстания 1916 года в Тур- 
гайском уезде. Акыны Габдиман Игенсартов п 
Жаксыбай Жантобетов работали в союзе «Кос- 
ши», организованном коммунистами в 1921 году 
для решения политических и экономических во- 
просов в аулах. Акыны Куат Терибаев п Нурхан 
Ахметбеков действовали в аульных и уездных 
псполкомах, Кайып Айнабеков п Куанышбай 
Баймагамбетов преподавали в школах, Сапарга- 
ли Алимбетов п Нурлыбек Баймуратов руково- 
дили художественными кружками. 
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Ораз Жандосов (1899-1938) - кеңестік партия және Қазақстан мен Орта Азияның 
мемлекеттік қайраткері, Қазақ КСР Халық ағарту комиссары. Халық ағарту мен ұлттық 
қазақ мәдениеті саласындағы жасампаз процестердің мазмұны мен серпініне әсер 
еткен кеңестік Қазақстанның ұлттық құрылысының негізін қалаушылардың бірі. Тоқаш 
Бокинмен бірге оқушылардың мәдени-ағарту үйірмелерін құрып, баспасөзде қызмет істеді. 
1919 жылы Түркістан КП мұсылман коммунистері секциясының облыстық бюросын 
басқарды. Елдің қоғам өміріне белсене араласты. Партияның XII, МУ съездерінің және 
КСРО Кеңестерінің П, ГИ, ҮШ бүкілодақтық сьездерінің делегаты. 1928-1937 жылдары - 
ҚазАКСР халық ағарту комиссары, Қазақ мемлекеттік университетінің оқытушысы. 


Ораз Жандосов (1899-1938) - советский партийный и государственный деятель Казахстана 
и Средней Азии. Народный комиссар просвещения Казахской ССР Один из основоположников 
национального строительства советского Казахстана, оказавший влияние на содержание и 
динамику созидательных процессов в сфере народного образования и национальной казахской 
культуры. Вместе с Токашем Бокиным создавал ученические культурно-просветительские кружки 
сотрудничал в печати. В 1919 году руководил областным бюро секции мусульманских коммунистов 
КП Туркестана. Активно участвовалв общественной жизни страны. Был делегатом XII, ХТУ съездов 
партии и П, VII, ИП Всесоюзных съездов Советов СССР В 1928-1937 гг — народный комиссар 


просвещения КазАССР. преподаватель Казахского государственного университета. 


< Ден өткен күнімді ойлаймын. Ол маған 
М ГИГ терең шыңырау болып еді, ол шыңырау- 
дың үстіне бұлт гүрілдеп, тұман қаптап, күннің 
жүзін қоршап еді, - дейді Жамбыл. - Мен осы 
шыңырауда туып, күн сәулесіне шығуға, еркін 
дем алуға, бар дауыспен жыр жырлауға жетпіс 
жыл бойы талмай талпындым. 

Мен арып-талып мақсатыма жетіп, күнге ар- 
нап жыр жырлай бастаған кезімде, қарсы ал- 
дымнан молда шыға келді. Мен күштерімді жп- 
нап, тағы да шыңға шықтым, бірақ алдымнан 
болыстың старшыны шықты. Оның қолында 
қайралған өткір пышақ бар еді. Сартылған қо- 
лымды жаралап, тағы да шыңырауға құладым. 

Ақырғы күштерімді сарп етіп, құзар биікке 
талай-талай өрледім. Патшаның губернаторы 
және оны қорғаған байлар, судьялар, молдалар, 
бәлсінген шенеуніктер жоғарыға қарап алақан 
жайып сұранып, «менің өмірімді сақтап», маған 
арқан тастады. Бұл арқанның тұсында тұзақ бар 
еді. Ол тұзақ менің мойнымды қылқындырып, 
тамырымдағы қанымды тоқтатты, мен қан-қан 
қолыммен арқанға жармасып, тұзақты тісіммен 
шайнап, шыңырауға қайта зымырадым. 

Сөйтіп жетпіс жыл өтті. Ақырында, өмірімнің 
жетпіс екінші жылында мен бақытты өмірге 
жеттім. Мен шыңыраудан шығып, тамаша гүл- 
дерді, жұпар Ністі шөптерді, қыруар малдарды, 
сымбатты үйлерді көрдім. Мен жарқыраған 
күнді көрдім, таудың асыл тасындай таза ауада 
дем алдым. Менің жаным да алма ағаштай гүл- 
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деді; көзім жұлдыздай жайнап, кеудемді шаттық 
кернеді, өлеңдерім көктемдегі Іле өзеніндей та- 
сыды, мен жасардым, он сегіз жасар жігіттей 
шағыма келдім». («Менің бақытым»). 

Халыққа осындай Жамбыл керек еді. Мұн- 
дай ақын идеологиялық тілде «социалистік 
құрылыс» деп аталатын қауымға адамдардың 
көп бөлігін тарта отырып, қоғамда жаңа элеу- 
меттік басымдықтарды бекіту үшін шығар- 
машыл адамдарға, халықтың сүйіктілеріне аса 
мұқтаж жас кеңес өкіметіне де қажет болды. 

1918 жылдың көктемінде Жамбылдың туған 
жері Үшқоңыр жайлауында жаңа әлеуметтік 
типология бойынша шаруа кедейлерді жинау 
деп аталатын кеңес өкіметі кезіндегі алғашқы 
халық жиналысы өтеді. Жиналысты Жетісу өл- 
келік атқару комитеті басқарады. Атқару коми- 
тетінің басшысы Ораз Жандосовтың бастама- 
сымен өлкенің партия және кеңес басшылары 
қатысқан кездесу өтеді. Жандосов Жамбыл- 
ды шын жүректен қарсы алады. Ақсақалға 
жпынның мақсатын түсіндіреді. Ақын бәрін 
бірден түсініп, лезде үлкен жиналыстың ал- 
дында жаңа билік тұсында болған адамдардың 
өміріндегі өзгерістер туралы бірнеше өлеңін 
оқпды. Оған бұл оңай іс еді. Төңкеріске дейін 
де еңбекші халықтың мәселелері туралы жыр- 
лап, оны әділетсіз байлар мен жергілікті билеу- 
шілерден қорғаған. Енді қазір, шын мәнінде, 
кеңес өкіметінің тірегі деп жарияланған кедей- 
лердің жағында болуы қажет еді. 


А знаменптый акын п певец Иса Байзаков 
работал в первом казахском драматп- 
ческом театре. Все они в той пли пной мере 
сравнивали в произведениях жизнь казахов 
до п после революции. Но мало кто мог по 
глубине философского обобщения, масшта- 
бам акынского хронотопа п лирическому по- 
гружению в тему сравниться с Жамбылом, 
пережившим несколько исторических эпох, 
войн, политических режимов. 

«Я думаю о своем прошлом. Оно было для 
меня глубокой пропастью, над которой шу- 
мели тучи и ползли туманы, закрывая солн- 
це, - говорил Жамбыл. - В этой пропасти я 
родился и семьдесят лет тщетно пытался 
выйти к солнцу, вздохнуть полной грудью, 
запеть полным голосом. Когда я, обессилев- 
ший, добирался до цели и начинал петь пес- 
ню солнцу, передо мной вырастал мулла. Он 
благословлял меня и...с молитвой сбрасывал 
обратно в пропасть. 

Я набирался силы и снова достигал верши- 
ны, но передо мной появлялся волостной стар- 
шина. Он, держась руками за вековой чинар, 
протягивал мне руку... в руке этой был зажат 
отточенный нож. И я снова летел в пропасть. 

Теряя последние силы, я поднимался еце и 
еще по крутым хребтам. Царский губернатор 
и окружаюццие его баи, судьи, муллы и важные 
сановники, глядя сверху, хлопотали, «спасая» 
мою жизнь, бросали мне веревку. На конце ве- 
ревки была петля. Она так охватывала мою 
шею, что в жилах леденела кровь. Я цеплялся 
окровавленными руками за веревку и, зубами 
перегрызая ее, летел обратно в пропасть. 

Так прошло семьдесят лет. На семьдесят 
первом году я достиг, наконец, счастливой 
жизни. Я поднялся из пропасти и увидел чу- 
десные цветы, душистые травы, бесчислен- 
ные табуны, волшебные юрты. Я увидел на- 
стояцее солнце, я дышал чистым, как горный 
хрусталь, воздухом. И душа моя зацвела, как 
яблоня; глаза заблестели, как звезды, сердце 
забилось, как дождь о землю, песня полилась, 
как река Или весной, я помолодел и стал как 
жигит восемнадцати лет» («Мое счастье»). 

Такой Жамбыл нужен был народу. Такой 
акын был необходим п молодой советской 
власти, которая остро нуждалась в творче- 
ских людях, народных любимцах, чтобы с 
пх помощью утверждать в обществе новые 
социальные прпоритеты, вовлекая основную 
массу людей в то, что называлось на пдео- 
логическом языке «социалистическим стро- 
птельством». 


Ораз Жандосов / Ураз Джандосов 


Весной 1918 года на жайляу Ушконыр, на 
родине Жамбыла, состоялось первое народное 
собрание при советской власти, именуемое 
по новой социальной типологии сбором кре- 
стьянской бедноты. Собранием руководил Же- 
тысуйский краевой исполнительный комитет. 
Была проведена встреча с партийными и совет- 
скими руководителями края во главе с Оразом 
Джандосовым, главой исполкома. Джандосов 
сердечно приветствовал Жамбыла. Объяснил 
аксакалу цель сбора. Акын все понял сразу 
н тотчас спел перед большим собранием экс- 
промтом несколько песен о переменах в жизни 
людей, происходивших при новой власти. Для 
него это было несложно. Он и до революции 
пел о проблемах трудового народа, защищая 
его от неправедных баев и местных властите- 
лей. Сейчас требовалось, по сути, стоять на 
стороне все той же бедноты, которая была объ- 
явлена опорой советской власти. 

Новые песни Жамбыла понравились наро- 
ду. Как обычно, нашлись любители устного 
творчества, запомннавише их п исполнявшие 
дома, в гостях, вообще на публике. То есть 
песни пошли в народ. 
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амбылдың жаңа өлеңдері халыққа ұнады. 

Әдеттегідей, ауызша шығармашылықты 
ұнататындар да табылды, олар үйде, қонақта, 
жалпы көпшілік алдында орындалды. Яғни 
өлеңдері халық арасында таралды. 

Ораз Жандосов жаңа билік үшін ақындар- 
дың маңызын жоғары бағалады. Оның баста- 
масымен келесі жылдың басында РКФСР Ұлт 
істері жөніндегі коллегияның Жетісу облыстық 
бөлімі Жетісу халық ақындарының слетін өткі- 
зу туралы шешім қабылдады. Шешімде екі мін- 
дет ерекше атап өтілді. 

Біріншісі: халық жыршыларының суырып 
салып айтылған шығармалары арқылы кеңес 
өкіметінің мақсаттарын насихаттау, жұртқа ха- 
лықтың өмірі туралы шындықты жеткізу. 

Екінші міндет: халық ауыз шығармашылығы- 
ның ең жақсы үлгілерін олардың өз ауызынан 
мүмкіндігінше толық жазып алу. 

Әрине, бірінші міндет 1913 жылы Верный- 
да өткен ақындар жпынын еске алуға птерме- 
лейді. Ол кезде оларды билеуші патша әулетін 
мадақтауға үндеді. Жамбыл тапсырманы орын- 
даудан үзілді-кесілді бас тартып, Романовтар 
әулетінің даңқына қызмет етуді қалаған жыр- 
шыларды мазақ етіп, үйіне қайтып кетеді. 

Алайда, кеңес өкіметінің, оған дейінгі пат- 
шалық билік сияқты, суырыпсалма ақындар- 
ды саяси акцияларға тарта бастағаны олардың 
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1919 жылдын 
мамыр айында 
бұл гимаратта 
Жамбыл және 
басқа да танымал 
ақындардың 
қатысуымен Жетісу 
ақындарынын 
алғашқы слеті 
өтті. Осы оқиға 
туралы естелік 


ретінде ғимаратта 
ескерткіш тақта 


орнатылған 


В мае 1919 года в 
Алма-Ате проходил 
Первый 

слет ақынов 
Семиречья 

с участием 
Жамбыла ни других 
известных акынов. 
В память 

об этом событии 
на здании 
установлена 
мемориальная доска 


ақындық ұстанымдарына қарама-қарсы ке- 
летін. Дәстүрлі көшпелі қоғамда ақындар ерте 
заманнан бері саясп жпындарға қатысып келді. 
Олар билікті мадақтай да алады, сынай да ала- 
ды. Хандарға, сұлтандарға, билерге, байларға 
саясп қателіктер немесе лайықсыз ақылақтық 
ахуалын айтып түсіндіретін. Патшаны мадақтау 
сияқты жағдайда, сөзін жоғарғы билікке жеткі- 
зе алмаған кезде, қатысуға шақырылған жпын- 
ды елемеген. Бірақ көбінесе олар билеушілер- 
ге жағымды қоғамдық пікір қалыптастырып, 
мақтау әндерін шырқаған. Қалай болғанда да, 
әр ақын өзінің ар-ожданы, абыройы мен азамат- 
тық ұстанымына сәйкес билеушілерді мадақтау 
немесе олардың әрекеттерін қандай шамада 
сынға алу туралы шешімі өз еркінде болатын. 

Міне, 1919 жылдың мамыр айында Верный 
қаласында Жетісу ақындарының алғашқы слеті 
өтті. Оған Жамбыл Жабаев пен Кенен Әзірбаев- 
ты қоса алғанда, он тоғыз адам қатысты. 

Жамбыл қатты қуанды. Оның көз алдында 
ақындық дәстүрді жаңғырту арманы орындалды. 

Слетте халық ауыз шығармашылығының 
бірегей үлгілері жазылып алынды. Өлеңдер 
мен прозалық әңгімелер хатқа түсті. Жетісу- 
дағы 1916 жылғы көтеріліс туралы көптеген 
мәлімет жиналды (Бұл матерпалдар бүгінде 
Қазақстан Республикасының Орталық мемле- 
кеттік мұрағатында сақтаулы). 


раз Джандосов не мог не оценить значения 

акынов для новой власти. По его инициа- 
тиве в начале следующего года Жетысуйским 
областным отделом Коллегии по делам наци- 
ональностей РСФСР было принято решение о 
проведенни слета народных акынов Жетысу. В 
решении особо выделялись две задачи. 

Первая: пропагандировать цели советской 
власти через импровизпрованные произведе- 
ния народных сказителей, которые должны до- 
носить до публики правду о жизни народа. 

Вторая задача: записать как можно полнее 
из их уст лучшие образцы устного народного 
творчества. 

Конечно, первая задача побуждает вспом- 
нить о сборе акынов в Верном в 1913 году. 
Тогда их призвали прославлять правящую цар- 
скую династию. Жамбыл категорически отка- 
зался выполнять задание, уехал домой, высме- 
яв певцов, оставшихся трудиться во славу дома 
Романовых. 

Однако в том, что советская власть, как и 
царская власть до нее, стала привлекать поэ- 
тов-импровизаторов к политическим акциям, 
не было ничего протнворечившего принципам 
акынства. В традиционном кочевом обществе 
акыны участвовали в политических мероприя- 
тиях с древних времен. Могли славить власть, 


Ғимараттын заманауи түрі / Современный внд здания. 


но могли и критиковать ее. Указывали на поли- 
тические ошибки или недостойное моральное 
состояние ханам, султанам, биям, баям. Когда 
не могли донести слово до верховной власти, 
как в случае с прославлением царя, то про- 
сто игнорнровали меропрнятне, в котором им 
предлагалось участвовать. Но чаще они все же 
пели комплиментарные песни в адрес правите- 
лей, формируя позитивное общественное мне- 
нне. В любом случае, решение о том, в какой 
мере прославлять властителей или же крити- 
ковать их действия, принимал самостоятельно 
каждый акын, сообразуясь со своей совестью, 
честью и гражданской позицией. 

И вот, в мае 1919 года в Верном прошел пер- 
вый слет акынов Жетысу. В нем участвовали 
девятнадцать человек, включая Жамбыла Жа- 
баева п Кенена Азербаева. 

Жамбыл был в восторге. На его глазах сбыва- 
лась мечта о возрождении акынской традиции. 

На слете было записано немало уникаль- 
ных образцов устного народного творчества. 
Записывались и песни, и прозанческие пове- 
ствования. Было собрано большое количество 
информации о восстании 1916 года в Жетысу. 
(Эти матерналы ныне хранятся в Централь- 
ном государственном архиве Республики 
Казахстан). 


м лт істері жөніндегі облыстық бөлім алдағы 
уақытта да Жамбылды халық ауыз ақындық 
мұрасын жинау жұмысына тартты. Сонымен қа- 
тар атқарушы комитет Жандосовтың бірқалып- 
ты оң ұсынысы бойынша ақсақалды үгіт-наси- 
хат жұмысында үнемі пайдаланған. 

Мысалы, 1919 жылдың 26 шілдесінде 
Үшқоңырда билік жиналысқа Шамалған және 
Жайылмыс болыстарының ересек адамда- 
рының басым бөлігін шақырады. Аталған 
екі болыстың орнына құрылған жаңа болыс 
әкімшілігінің жауапты басшылары сайланады. 
Жиналысқа мыңнан астам адам қатысқан. Бірін- 
ші болып Жамбыл сөз сөйлейді. Халыққа музы- 
калық-ақындық толғату жанрындағы дәстүрлі 
жырын арнайды. Ол халықтың жағдайын айтып, 
басшының қандай адами қаспеттерге пе болуы 
керек екендігі жөнінде ой қозғайды. Толғаудың 
мазмұны басшылықты толығымен қанағаттан- 
дырады. Коммунистік қайраткерлердің ресми 
тілде, стандартты сөздермен айтқандарын ақын 
қарапайым, айқын, бейнелі түрде халыққа 


Қырдағы малшылар / Скотоводы в степи 
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жеткізген. Оның сөйлеген сөзінен жақсырақ 
үгіт жолын ойлап табу мүмкін емес еді. 

1920 жылы сайлау қайталанады. Бұл жолы 
ұйымдастырушылар оларды жаңаша өткізуге 
тырысады. Сайлау комиссиясының мүшелері 
кшз үйлерді өзен жағасына, бұрынғы «Қарасу» 
артеліне жақын жерге тігуді бұйырады. Содан 
кейін халыққа сайлау жайында жаңа ережені 
түсіндіруге кіріседі. Үгіт-насихат жұмысына 
ақындар мен жырауларды қатыстырады, өйт- 
кені олардың сөзіне халық сенетін еді. 

Жамбылдың қадірлі жасына қарамастан, оны 
алғашқылардың бірі болып шақырады. Ақсақал 
өте жігерлі адам сияқты әсер қалдырады. Тіпті 
өзі ширақтығынатаң қалады. Ол біліктің іс-ша- 
раларына қатысып, ондаған жылға жасарған сп- 
яқтымын деген болатын. 

Алайда сол уақытқа дейін Бірінші дунне- 
жүзілік соғыс кезінде халықтан мал алу сал- 
дарынан әлсіреген Жетісудағы экономикалық 
жағдай әлі жақсарған жоқ еді. Азамат соғысы 
жылдарында қызылдар мен ақтардың мал- 
ды үнемі реквизициялауы 
мал басының күрт азаюы- 
на әкеп соқтырды. Содан 
кейін кеңес елінде «әскери 
коммунизм» саясаты жа- 
рияланды. Ол азық-түлік 
салымы жөніндегі бөлігі 
ауыл тұрғындары өндір- 
Ген өнімдердің артығын 
мемлекетке тапсыруды 
жүктеді. Бірақ азық-түлік 
өздерінің тамақтануына 
да жеткіліксіз еді. Халық 
жоқшылыққа ұшырады. 
Ақын елдің қалай кедей- 
ленгенін өз көзімен көрді. 

Сайлау комиссиясы өкіл- 
дерінің сайлаушылармен 
кездесулерінің бірінде ақ- 
сақалға сөз берілгенде, ол 
күтпеген жерден кеңесті 
мадақтамай, билікті тікелей 
сынға алып жырлайды. Бұл 
батыл, бірақ қисынды қа- 
дам болды. Жамбыл ақын- 
дық жолын ұмытпай, кеңес 
өкіметін, егер ол халықты ең 
қажетті нәрселермен камта- 
масыз ете алмаса, мойынсұ- 
нып дәріптеуді ойламаған. 
Бір кездері сол себептен пат- 
ша мен оның шенеуніктерін 
мадақтаудан бас тартқан. 


бластной отдел по делам национальностей 

и в дальнейшем привлекал Жамбыла к ра- 
боте по сбору народного устно-поэтического 
наследия. Но сверх того исполком по неизмен- 
ной положительной рекомендации Джандосова 
регулярно использовал аксакала в агитацион- 
но-пропагандистской работе. 

Например, 26 июля 1919 года в Ушконы- 
ре власти созвали на собрание большую часть 
взрослого населения Чемолганской и Жайыл- 
мышской волостей. Выбпрали ответственных 
руководителей администрации новой волости, 
создаваемой вместо указанных двух. В собра- 
нии участвовало более тысячи человек. Пер- 
вым выступил Жамбыл. Спел народу большой 
толгау - традиционную песнь в жанре музы- 
кально-поэтических раздумий. Говорил о по- 
ложенни народа, размышлял о том, какими 
человеческими качествами должен обладать 
руководитель. Содержание толгау полностью 
удовлетворило руководство. То, что коммунн- 
стпческпе деятели излагали казенным языком, 
стандартными фразами, акын доводил до наро- 
да в простой, яркой, образной форме. 

Лучше его выступления придумать агитаци- 
онный ход было невозможно. 

В 1920 году выборы повторились. На этот 
раз организаторы постарались провести их 
по-новому. Члены избирательной комиссии 


«Әскери коммунизм» кезіндегі жоқшылық 
Бедствие во времена «военного коммунизма» 


распорядились поставить юрты на берегу реки, 
недалеко от бывшей артели «Карасу». Затем 
приступили к разъяснению народу нового поло- 
жения о выборах. В агитационной работе уча- 
ствовали акыны и жырау - а как теперь без них? 

Жамбыла привлекли одним из первых, невзи- 
рая на его почтенный возраст. Старец произво- 
дил впечатление весьма энергичного человека. 
Он п сам удивлялся своему бодрому состоянию. 
Говорил, что словно сбросил пару десятков лет, 
участвуя в акциях власти. 

Однако к этому времени экономическая сп- 
туация в Жетысу, подорванная изъятием ско- 
та у населения еще во время Первой мировой 
войны, так и не улучшилась. Постоянные рек- 
визиции скота в годы Гражданской войны как 
со стороны красных, так и со стороны белых 
привели к резкому сокращению поголовья. За- 
тем в стране Советов была объявлена политика 
«военного коммунизма». Как ее элемент, прод- 
разверстка предписывала сдачу государству 
излишков произведенных аульными жителями 
продуктов. Но их не хвагало для собственного 
пропитания. Люди терпели нужду. Акын видел 
своими глазами, как нищал народ. И когда на 
одной из встреч представителей избиркома с 
избирателями аксакалу дали слово, он неожи- 
данно пропел не хвалу советам, а прямую кри- 
тику власти. 
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амбыл 
бірі - шындықты айту еді. Егер кеңес 
өкіметі ақындық дәстүрді қайта жаңғыртуды 
шешсе, онда оның сынға алып сөйлегені дұрыс 
болған шығар. Ол үлкен жиындарда өлкенің 


ақынның басты міндеттерінің 


партия басшыларымен, Жандосовпен, жас 
Тоқаш Бокинмен (1890—1918), Жетісу облыс- 
тық азық-түлік басқармасының комиссарымен 
және сол жылдары Жетісу облыстық партия 
комитетінің хатшысы жап-жас Жұбаныш Бәрі- 
баевпен (1898-1927) кездесті. Олардың сөз- 
дерін тыңдап, қорытынды жасады. 

Ақынға жазушы, революционер. әскери және 
саясп қайраткер, әйгілі «Чапаев» романының 
авторы Дмитрий Фурманов (1891-1926) құнды 
кеңестер берді. Оның Жамбылмен кездесуі 1920 
жылы Фурманов Жетісудағы Кеңестік Республи- 
каның Революциялық әскери кеңесінің уәкілі 
болған кезде өтті. 1920 жылы маусымда Верный 
қаласының гарнизонындағы көтеріліс кезінде 
ол қызылдардың бір бөлігі келгенге дейін кө- 
терілісшілермен келіссөздер жүргізді. Бұл эпи- 
зодты Фурманов «Бүлік» романында сипаттаған. 

Колхозшы Мұхамеди Канкылбаев 1940 жыл- 
дардың соңында: «Жаз күні болатын. Жәкең есе- 
гінен түсіп, домбырамен Фурмановтың штабына 
көтерілді. Мен аулада болған едім. Бірнеше мн- 
нуттан кейін домбыраның үні мен Жәкеңнің да- 
уысы естілді. Ол шыққан кезде оның жүзі қуаныш 
пен шабытқа толы еді. Жәкеңнің бұл кездесуге 
өте риза болғаны анық көрінді», - деп еске алады. 

Жамбыл барлық басшыларды тыңдап шықты. 
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Жұбаныш Бәрібаев - Ұлы жүздің 
Сарыүйсін тайпасының қазағы. Кеңестік 
қазақ республикасының мемлекеттік қай- 
раткері. 1916 жылы халық көтерілісіне қа- 
тысушы, У. Жұманқұлұлы жасағы коман- 
дирінің көмекшісі. Антыққа қарсы күрес 
жөніндегі облыстық комиссияның мүшесі, 
Қытайдан Жетісуға оралған қазақтарды. 
орналастыру жөніндегі Түркістан ОАҚ 
ерекше комиссияның төрағасы болды. 


Жубаныш Барибаев — советский ка- 
захский государственный деятель. В 
1916 году был участником народного вос- 
стания, помощником командира отряда 
У Жуманкул-улы. Был членом областной 
комиссии по борьбе с голодом, предсе- 
дателем Особой комиссии ТурЦИК по 
устройству казахов, возвраццаюцуихся в 
Семиречье из Китая. 


Кеңес өкіметі өзіміздікі, патшалық емес, қазақтікі 
болса, онда ақындар бұрынғы замандағыдай хан, 
сұлтан, билер кезіндегі спяқты адал шындықты 
жырлауы керек деп біршама қарапайым қисын- 
ды тұжырым жасады. Алайда орындалған сыни 
өлең кездесуді ұйымдастырушыларға ұнамады. 
Олар, әріне, оқиға туралы басшылыққа хабар- 
лады. Бірақ бұдан ешқандай кедергі болған жоқ. 

Жергілікті тұрғындардың сайлау комиссиясы 
өкілдерімен кездесулері Қаскелең, Қастек, Қор- 
дай, ауылдар мен қыстауларда жалғасты. Барлық 
жерде Жамбылмен бірге ақындар жаңа сайлау 
үшін үгіт жүргізді. Бірақ өлкенің басшылығы, 
әрпіне, ақсақалдың рұқсат етілмеген сыни өнер 
көрсетуін есінде сақтап қалды. 

Қайткенде де, ақындар мен жыршылардың 
қатысуымен өткізілген жиындар кез келген 
жағдайларда да жалғасын тапты. 1920 жылы 
Ораз Жандосов қазақ-қырғыз әскери құралымда- 
рына жастарды тарту бойынша үгіт жұмыстарын 
басқарды. Угитеуге аға буын өкілдерін, құрметті 
ақсақалдарды тарту туралы шешім қабылданған. 
Жамбыл тағы да ауылдарды аралап, өлеңімен 
елге насихат жүргізді. Оның қасында әрдайым 
Кенен Әзірбаев ілесіп жүрді. Ел мен халықтың 
мүддесі үшін эскери қызметтің маңыздылығын 
жырлап, жастарды Отан алдындағы азамат- 
тық борышын абыроймен орындауға шақырды. 
Ресми деректерге сүйенсек, қазақ пен қырғыз 
ортасынан 225 жас қызыл әскерде қызмет етуге 
ннет білдірген. Жамбыл оларды жырмен қарсы 
алып, бата беріп шығарып салған. 


6 то был смелый, но логичный ход. Жамбыл 
не забыл своего акынского предназначения 
п не собирался послушно пропагандировать со- 
ветскую власть, если она не способна обеспе- 
чить народ самым необходимым. В свое время 
по той же причине он отказывался восхвалять 
царя п царских чиновников. 

Жамбыл всего лишь выполнил одну из глав- 
ных обязанностей акына — говорить правду. И 
вроде бы поступил верно, выступив с критикой, 
если уж советская власть решила возрождать 
акынскую традицию. На больших собраниях он 
встречался с партийными руководителями края, 
тем же Жандосовым, молодым Токашем Бокп- 
ным (1890—1918), комиссаром Семиреченской 
облпродовольственной управы, и совсем моло- 
дым Жубанышем Барибаевым (1898—1927), в те 
годы секретарем обкома парти в Жетысу. Слу- 
шал их речи, делал выводы. 

Ценными советами снабдил акына Дмитрий 
Фурманов (1891-1926), писатель, революци- 
онер, военный п политический деятель, автор 
знаменитого романа «Чапаев». Его встреча с 
акыном произошла в 1920 году, когда Фурманов 
был уполномоченным Реввоенсовета Советской 
республики в Семпречье. В июне 1920 года во 
время восстания в гарнизоне города Верный он 
вел с повстанцами переговоры, пока не подошли 
части красных. Этот эпизод описан Фурмановым 
в романе «Мятеж». 

Колхозник Мухамеди Канкылбаев уже в кон- 
це 1940-х годов вспоминал: «Это было в летний 
день. Жаке сошел со своего пшака п с домброй 
поднялся в штаб Фурманова. Я был во дворе. Че- 
рез несколько минут я услышал звук домбры и 
голос Жаке. Когда он вышел, все его лицо светн- 
лось радостью и вдохновением. Видно было, что 
Жаке остался очень доволен встречей». 

Жамбыл выслушал всех руководителей. И до- 
стагочно логично, хотя и несколько простодушно 
сделал вывод, что коль советская власть - своя, 
казахская, а не царская, то п петь акыны долж- 
ны честно, как в старину при ханах, султанах и 
бпях. Однако критическая песня не понравилась 
устроптелям встречи, которые, естественно, до- 
ложили о происшествии начальству. 

Ничего особенного не произошло. Встречи 
местных жителей с представителями избира- 
тельной комиссии продолжились в Каскелене, 
Кастеке, Кордае, в аулах и зимовках казахских 
семей. И везде акыны во главе с Жамбылом 
агитпровали за новые выборы. Но руководство 
края, конечно, запомнило несанкционированное 
критическое выступление старца. 

Как бы то ни было, мероприятия с участнем 


акынов и жырау продолжали проводиться, при- 
чем в самых разных ситуациях. В 1920 году Ораз 
Жандосов возглавил агитационную работу по 
привлечению молодежи в казахско-киргизские 
военные формирования. К агитации решил при- 
влечь людей старшего поколения, уважаемых 
аксакалов. И опять по аулам ездил с песнями 
Жамбыл. Его неизменно сопровождал Кенен 
Азербаев. Пели о важности воинской службы 
в интересах страны и народа, призывали мо- 
лодежь с честью выполнить гражданский долг 
перед Родиной. Согласно официальным источ- 
нпкам, желание служить в Красной армии изъя- 
вили 225 молодых людей из казахской и киргиз- 
ской среды. Жамбыл приветствовал их песнями, 
на проводах давал напутствне - бата. 

Летом 1921 года значительную часть Казах- 
стана поразила засуха, которой предшествовал 
сильный джут. Он привел к гибели до 80 про- 
центов скота. Население голодало. Чтобы как- 
то поднять дух бедноты, в октябре 1921 года в 
Узынагаше местная организация союза «Косши» 
устронла большой праздник в честь Октябрьской 
революции. Жамбыла не пригласили. 
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Көз жіберсек өткенге: 

Жыл артынан жыл қуып, 

Шежіре боп жеткенде. 

Ай көре алмай өмірден, 

Қайғы кетпей көңілден, еңіреген, егілген. 

Қаһар көріп хандардан, 

Білек көріп бектерден, тепкі көріп байлардан. 

Қамшы көріп билерден, қалың қауым иленген. 

Халықты басқан Қаратау, 

Бұл бір заман қысымы. 

Жаңылдырған есінен, айрылдырған күшіне, 

Ажыратқан түсінен, азап түспей үстінен... 

Мына бүгін қарасаң, елге жарық күн туды, 

Күн емес-ау, нұр туды, ер талабы шарқ ұрды, 

Еңбекші. жалшы-кедейдің, 

Мерейі жаннан артылды, 

Қол жеткендей бұлтқа, 

Өмірдің алып кілтін, кеңестен сөз сөйледі. 

Өнері асты ел билеп, 

- «Ел жақсысы менмін», — деп 

Жүргендер тең келмеді. 

Бай, жуанды жаныштап, 

Күн сайын күші өрледі. 

Күреске, іске құралды, 

Қуатты, күшті бел болып, 

Қаптаған қалың ел болып, 

Қолына Қызыл Ту алды. 

Ерікті өскен ел болып, жылағаның қуанды. 
«Замана ағымы» 


1 921 жылдың жазындағы Қазақстан- 
ның едәуір бөлігін жайлаған жұтқа 
ұласқан құрғақшылық болды. Бұл малдың 80 
пайызының қырылуына әкеліп соқтырды. Халық 
ашықты. Кедейлердің рухын көтеру үшін 1921 
жылдың қазан айында Ұзынағашта «Қосшы» 
одағының жергілікті ұйымы қазан төңкерісіне 
орай үлкен мереке ұйымдастырды. Бұл жиынға 
Жамбыл шақырылмады. Оның шәкірттері Кенен 
Әзірбаев, Үмбетәлі Кәрібаев, Саяділ Керімбеков 
және басқа да көрнекті ақындар мен жыраулар 
шақырылғанымен, ұстаздары шақырылмады. Бұл 
әдейі жасалды. Халық үшін қиын уақытта үнсіз 
қала алмайтын ақынның өткір тілінен қорқатын 
басшылық осылай шешті. Жоспарланған мереке 
туралы естіген Жамбыл өзінің әдейі шақырыл- 
мағанын түсінген кезде қатты ашуланады. Жетпіс 
бес жастағы ақсақал атқа мініп, мерекеге асығады. 
Мереке Ұзынағаш маңындағы Қайназар жасыл 
алқабында өтіп жатты. Алматы қаласынан құр- 
метті қонақтар келді. Жақын маңдағы ауылдар- 
дың адамдары көп болды. Ән фестивалінің қызған 
шағында ақындар өз өнерлерін көрсетіп жатқан 
үлкен киіз үйге Жамбыл аттан түсіп кіріп келеді. 
Қамшының ұшымен киіз үйдің кіреберісін 
жауып тұрған шымылдықты қайырып жібереді. 
Берген сәлемдерін алмай, домбыраны шертіп 
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Смотрю на прошедших годов череду: 

Вижу горе, вижу нужду, 

Вижу, как вырастал человек, 

Не встретив месяца светлый бег, 

Не встретие солнца дневного лик. 

Мыкал он горе, к нужде привык, 

Был его спутником ханский гнев, 

Бил его бек наотмашь с плеча, 

Бай у него отбирал посев. 

Бия над ним висела камча. 

Черной горой давил народ 

Времени тяжкого гнет, 

Лишал он тебя ума, 

Воли лшшал навсегда... 

А ты сегодня вокруг посмотри: 

Над всею страною лучи зари, 

Не солнца, взглянувшего из-за туч, — 

Надежд исполненных яркий луч, 

Жизни свободной прозрачный ключ, 

Счастье души озаривший луч. 

Руки достали до облаков, 

И просияло слово «Совет»... 

Мы закаляли себя трудом, 

Мы поднялись могучим хребтом. 

Красное знамя горит е вышине, 

Повсюду видное в нашей стране... 
«Бег времени» 


жіберіп, жырлай жөнелді. Отырған ақындар 
ұстазбен амандасу үшін аяқтарына тік тұрды. 
Ұйымдастырушылар болса әбігерленіп, ақсақал- 
ды киіз үйден құрметті орын алуға шақырды. 
Бірақ қорланған ақсақал алдымен жырын аяқтай- 
ды. Ақын шалт бұрылып, шәкірттерін тыңдамай, 
ұйымдастырушы белсенділерге лағынет айтып, 
үйіне қайтып кетеді. 

Қарт адамның кәрілік өкпесі деп санауға бо- 
латын бұл жағдай үлкен салдарға алып келеді. 
Халық өнерінің жергілікті бағалаушылары өз 
наразалықтарын білдіреді. Шынында да, аса та- 
нымал әрі құрметті ақынды. жыршы ақсақалды 
шақырмай, мерекені қалай өткізуге болады?! Иә, 
оның мінезі ауыр, бірақ ол - қызыл тілдің хас 
шебері, дәстүр песі. Тура сөйлеп жақпай қалса 
да, оның бәрі шындық: өкіметтің айтқандары, 
жақсылыққа сендірген уәделері орындалмады. 

Нәтижесінде Жетісу коммунистері Жам- 
былдың сынын ауыр деп санап, тактикалық 
құралдарды ауыстыруға шешім қабылдайды. 
Халық ақындары мен музыканттарының қаты- 
суынсыз партиялық, үгіт іс-шараларын өткізе 
бастады. Енді олар тек халықтық мерекелерге 
шақырылды. Оның өзінде таңдағандары ғана 
келетін еді. Шақырту алатындар қатары аза- 
йып, спрей бастады. 


ыли приглашены его ученики Кенен Азер- 

баев, Умбетали Карибаев, Саядил Керимбе- 
ков, другне видные акыны II жырау. А учителя 
не позвалп. Причем намеренно. Так решило ру- 
ководство, опасавшееся острого языка акына, 
который вряд ли бы смолчал в тяжелое для на- 
рода время. 

Услышав о планируемом празднестве, Жам- 
был пришел в негодование, когда понял, что его 
не пршласили умышленно. Сев на коня, семи- 
десятипятнлетний старец поспешил на меро- 
приягие. 

Торжества проводились в зеленой долине 
Кайназар близ Узынагаша. Приехали почет- 
ные гости из Алма-Аты. Было много жителей 
окрестных аулов. 

В разгар песенного фестиваля Жамбыл подь- 
ехал к большой юрте, где демонстрировали 
свое искусство акыны, спешился. Откинул кон- 
цом плети полог, прикрывавший вход в юрту. 
Не обращая внимания на приветствия, ударил 
пальцами по струнам домбры и запел. 

Сидевшие акыны вскочили, чтобы поздоро- 
ваться с учителем. Засуетились организаторы, 
приглашая аксакала занять почетное местов юрге. 
Но оскорбленный старец прежде допел песню. 

Акын резко развернулся п, не слушая учени- 
ков, уехал домой, проклиная организаторов-ак- 
ТИВИСТОВ. 

Эта демонстрация, которую можно было по- 
считать старческой обидой пожилого человека, 
имела тем не менее существенные последствия. 
Возроптали местные ценители народного ис- 
кусства. Действительно, как можно проводить 
торжества, не приглашая аксакала-поэта, само- 
го известного и почтенного акына. Да, у него 
характер не сахар, но он - талант, носитель 
традицин, блистательно владеющий казахским 
языком. Говорит обидные слова, но ведь это 
правда: власти много н красиво обещают, одна- 
ко проблемы пока не решаются. 

В итоге семпреченские коммунисты, посчи- 
тав критику Жамбыла обременительной, реши- 
ли сменить тактические инструменты. Стали 
проводить партийные, агитационные меропри- 
ятия без привлечения народных поэтов и музы- 
кантов. Приглашали только на народные празд- 
ники, н то не всегда и не всех. 

Да ип ситуация не располагала к празднова- 
ниям. В ноябре 1921 года число голодающих 
в республике составило один миллион пятьсот 
тысяч человек, а это почти треть всего населе- 
ния. К марту 1922 года это число достигло бо- 


Заманакыр болган жок, 

Жамбыл сөзден қалған жоқ, 
Ел жайлаудан көшкен жоқ, 
Көктен жасыл түскен жоқ 


Сендер шетке қағатын, 
Жамбыл атым өшкен жоқ!.. 
Мен баяғы Жамбылмын, 

Әлі сөзге даңғылмын. 


Қыртыстарың сүймейтін, 
Мен сендерге не қылдым? 
Қайсысыңның үйіңе, 

Қайыр тілеп қаңғырдым? 


Жаным барда кеудемде, 
Сендерден кем болмаймын. 
Дүрілдетіп жер-жерде, 
Өлең-жырды толгаймын. 


Домбыраға қол созып, 

Иығымды қомдаймын. 

Тек кездесіп қалмаңдар, 

Ынгайына сондайдың! 
«Белсенділерге» 


лее двух миллнонов человек. Тяжелые потери 
усугублялись практикой изъятия продотрядами 
сельскохозяйственных «излишков». 

Следующие памятные для Жамбыла сборы 
акынов состоялись только в 1924 году, когда 
власти решили вновь обратиться к акынам. 

Сначала в августе в Алма-Ате прошли праздно- 
вания четвертой годовщины автономии. В числе 
других акынов на торжествах выступал пи Жамбыл. 

Осенью 1924 года в Узынагаше открылась 
выставка, посвященная семилетию Октябрь- 
ской революции. Подробности известны из рас- 
сказа Кенена Азербаева: 

— Холодный осенний день. Нахребте Узынага- 
ша поставили девять юрт. В шестикрылой юрте 
собрали акынов. На празднование годовщины 
Октября прибыл ряд руководителей Казахста- 
на - Джандосов, Рыскулов, Мынбаев. Были ру- 
ководители из Киргизии - Кудайкулов, Оразбе- 
ков. Были и писатели, среди которых выделялся 
Ильяс Жансугуров. Тогда мы впервые увидели 
Ильяса. «Наступили хорошие времена, царя нет, 
бап устранены, бедняк уровнялся с баем, у нас 
есть Ленин, пойте об этом», — сказал нам Ораз 
Джандосов 


ұл кезде қалыптасқан жағдай да мерекелеу 

үшін жайлы болмады. 1921 жылдың қара- 
шасында республикада аштыққа ұшыраған- 
дардың саны бір миллион бес жүз мың адам 
болды, ал бұл бүкіл халықтың үштен бір бөлігі 
еді. 1922 жылдың наурызына қарай бұл сан екі 
миллионнан астам адамға жетті. Ауыр шығын- 
дар жасақтардың ауылшаруашылық «артық» 
азық-түлікті тартып алумен қиындай түсті. 
Жамбыл үшін ұмытылмас келесі ақындар жпы- 
ны 1924 жылы өкімет ақындарға қайта жүгінуді 
ұйғарған кезде ғана өтті. 

Алдымен тамыз айында Алматы қаласын- 
да автономияның төрт жылдығы тойланды. 
Салтанатты кештерде басқа ақындардың қа- 
тарында Жамбыл да өнер көрсетті. 1924 жыл- 
дың күзінде Ұзынағашта Қазан төңкерісінің 
жеті жылдығына арналған көрме ашылады. 
Толығырақ Кенен Әзірбаевтың мына эн- 
гімесінде айтылады: 

- Күздің суық күні болатын. Ұзынағаш жо- 
тасына тоғыз кз үй тігілді. Алты канат ки1з 
үйде ақындар жиналды. Қазанның жылдық 
мерейтойын тойлауға Қазақстанның бірқа- 


Конец света еце не настал, 

И от песен Жамбыл не устал. 
Путь к жайляу народ не забыл, 
Гром небесный вас не убил. 


Сколько 6 вы меня ни задвигали, 
Не исчезнет имя Жамбыл. 

Я все тот же акын Жамбыл, 
На слова я все так же мастак. 


Чем обидел вас? Что я забыл? 

Чем сержу вас, что сделал не так? 
В чей, бродя. заходил я аул 

И вымаливал медный пятак? 


Пока держится в теле душа, 
Вечно буду не хуже я вас. 
Вольным ветром по жизни спеша, 
Буду петь свои песни о нас. 


Наиграю я кюй на домбре, 

И расправятся плечи мои. 

Не встречайтесь со мной. О добре 

Мне слова не кидайте свои! 
«Активистам» 
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тар басшылары келді - Жандосов, Рысқұлов, 
Мыңбаев. Қырғызстан басшылары - Құдай- 
құлов, Оразбеков болды. Жазушылар да кел- 
ді, олардың арасынан Ілияс Жансүгіров көзге 
түсті. Сол кезде Ілиясты алғаш көрдік. «Жақ- 
сы заман келді, патша жоқ, байлар түп-тамы- 
рымен жойылды, кедей адам баймен теңесті, 
бізде Ленин бар. осы туралы жырлаңдар», - 
деді бізге Ораз Жандосов. Ақындар кезекпен 
жыр айтып, бірі домбыра, бірі қобыз, енді бірі 
сырнай тартты. Жандосов бізбен сөйлесіп, 
жыр тыңдады. Сол кезде мен - Қордайда, 
Мақыш Екейде болыс еді. Мақыш та ақын бо- 
латын. Ол әрдайым Жамбылды басшылардың 
қатысуымен өтетін жиындардан шеттетуге 
тырысып: «Оның тілі өткір, бетіне тура ай- 
туы мүмкін, бізді масқаралайды», - деп қауіп- 
тенетін. Бұл жолы да Мақыш осы салтанатты 
кешке Жамбылдың қатыспауы үшін қолдан 
келгенінің бәрін жасады. Жәкең мерекенің бо- 
латынын кездейсоқ, бірақ кеш біледі, сонда да 
баруға асығады. Ұзынағашқа келіп, ақындар 
отырған киіз үйді тауып алады, бірақ есік ал- 
дында тұрған адам оның ақын емес екенін ай- 
тып, ішке кіргізбеді. Шуды естіген Жандосов 
сыртқа шығып, Жәкеңді киіз үйге шақырады. 

Кенен жаңбырдан кейін малмандай су 
болған, қолынан домбырасын тастамай, қо- 
нақтар арасына ашуланып барып отырған ақ- 
сақалды суреттейді. Ақын сәті келгенде жақын 
арада белсенділерге арнаған ашулы үндеуінің 
алғашқы жолдарын айтады. 

Соданкейін кідірмей, кеңес басшыларынаде- 
ген суырыпсалма үндеуін жырлайды. Өлеңнің 
намысқа тиетін мазмұнына қарамастан, мереке 
қонақтары ақсақалды тыныштандыруға тыры- 
сады. Ораз Жандосов мереке туралы ақсақал- 
ды хабардар етпеген Мақышты ұятқа қалды- 
рып, ақыннан кешірім сұрайды. 

Осы тойда Жамбыл басқа ақындарға өз 
өнерін көрсетуге мүмкіндік бермей, тоқтау- 
сыз жырлайды. Сол кеште орындалған жырлар 
кейін танымал поэмаларға енді. Мысалы, ол ха- 
лықтың қараңғыда кезіп жүрген кездегі үмітсіз 
заманы туралы жырлаған, бірақ билік өзгерген 
күн келгенде ақын шабытпен жырлай бастады, 
ал оның өлеңі бәйгеде жеңімпаз-жорға ретінде 
алысқа таралып кетті. Осындай шабытты және 
пдеологиялық жырларынан кейін Жамбылды 
кеңестік жпындарға шақыру қажеттілігі айт- 
паса да түсінікті болды. 


Жамбыл Жетісу ақындарымен / Жамбыл с акынами Жетысу 


А поочередно пели и играли, кто на 
домбре. кто на кобызе, кто на гармони. 
Джандосов поговорил снами, послушал песни. 
Я тогда был волостным на Курдае, Макыш - 
волостным у Екеев. Макыш тоже был поэтом. 
Он всегда старался отстранить Жамбыла от 
мероприятий с участпем руководителей, обо- 
сновываятак: «У него острый язык, может что- 
то высказать в лицо, опозорит нас». И на этот 
раз Макыш сделал все, чтобы его не было на 
этом торжестве. Жаке случайно, с опозданием 
узнал о предстоящем празднике, но поспешил 
попасть на него. Прпехав в Узунагаш, он на- 
шел юрту, в которой сиделн акыны, но человек 
у двери не пускал его вовнутрь, доказывая ему, 
что он не акын. На шум вышел Джандосов II 
пригласил Жаке в юрту. 

Кенен далее живописал, как старец с 
растрепанной бородой, мокрый с головы до 
ног после дождя, сердито уселся среди го- 
стей, не выпуская из рук домбры. Улучив мо- 
мент, запел первые строки недавнего гневно- 
го обращения к активистам. 


Затем, не делая паузы. спел импровизиро- 
ванное обращенне к присутствующим совет- 
ским руководителям. 

Несмотря на оскорбительный характер сти- 
ха, гости праздника не смутились н приня- 
лись наперебой успоканвать старца, уверяя в 
отсутствии злых намерений. Ораз Джандосов 
при всех пристыдил Макыша, не известившего 
аксакала о празднике, затем попросил у акына 
прошения. 

На этом тое Жамбыл был в ударе, пел бес- 
прерывно, не давая возможностп другим акы- 
нам показать свое искусство. Песни, испол- 
ненные в тот вечер, вошли затем в известные 
поэмы. Например, пел он о безысходных вре- 
менах, когда народ бродил в потемках, но на- 
стал день, когда переменилась власть, акын 
запел вдохновенно, и полетела вдаль его пес- 
ня, как победитель-пноходец на байге. После 
такого вдохновенного II идеологически выдер- 
жанного выступления вопросов об уместности 
приглашения Жамбыла на советские меропри- 
ятия не возникало. 
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ШЫНДЫҚ 
ШЫҢЫНА ҰМТЫЛЫС 


+ 
К НОВЫМ 
ВЕРШИНАМ 


азан төңкерісінен кейін жеті жыл өтті, шын 

мәнінде, Қазақстан ақындары әскери ком- 
мунизм мен азық-түлік салымының қиын жыл- 
дарына қарамастан, кеңес өкіметін қолдағаны 
сөзсіз. Мұның себебі, әрине, билікті немесе 
бай қожаны көпірме мадақтау дәстүріне бай- 
ланысты емес еді. 

Нағыз ақын егер ханның билігінен халыққа 
зиян тисе, ханның өзін сынай алатын. Патша 
заманында қиын кезеңдерді бастан кешіріп, 
қазақ халқы жаңа өкімет заманында жақ- 
сы өзгерістерді үмітпен күтті. Ол әлі күшей- 
1п-нығайған жоқ, қиындықтар әлі де шешіл- 
мейтіндей болып көрінді. Кедейшілікті қолдау 
саясаты ауыл мен қалада кедейлік пен ашар- 
шылық кезеңде өмір сүрген қазақ халқының 
негізгі бөлігіне жақсы әсер етті. 

1924 жылы 21 қаңтарда төңкерістің саясп 
жетекшісі Владимир Ильич Ленин қайтыс бол- 
ды. Оның ісін бүкіл ел бойынша ақындар мен 
жазушылар жырлаған болатын. Бұл қайғылы 
оқиғаға қайраткердің ұлылығына сөзсіз сенген, 
жақсы жұмыс істеген идеологиялық насихатты 
дәріптейтін ақындар мен жыраулардың бар- 
лығы өз туындыларын арнады. 

Куәгерлер Жамбылдың көсем өлімі туралы 
хабарды ауыр қабылдағанын айтады. 

Келесі күні қаралы митинг өтті. Алаңға қала 
халық жиналады. Облыс басшылары, мемлекет 
қайраткерлері сөз сөйлейді. Кейін сөз Жамбылға 
беріледі. Ол көсемді еске алып, бірнеше жыр 
айтады. Соңғы шумақтары қоштасуға айналып, 
ақын митингтің барлық қатысушыларына, ұлт 
айырмашылығына қарамастан, бірлік болуын, 
бірге болуды тілейді. Бауырлас халықтардың қа- 
жеттілігіне деген қаспетті сенім кейіннен оның 
көптеген өлеңдерінің мазмұнына айналды. 

1926 жылы Жамбыл сексен жасқа толады. 
Алайда қауқарсыздық сезілмеді, ақсақал әлі 
шымыр, ал ойлары айқын еді, тіпті өзінің жа- 
сына қарамай, үй шаруасын да атқарды, кез кел- 
ген жнынға асықты, тыңдаушыларды қуантып, 
жаңа өлеңдерімен өнер көрсетті. 

Шығармашылық күші таусылмай, керісінше 
арта түсті. Оған дәлел ретінде 1927 жылдың 
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Халықтың енді міне жетілгені, 

Құрыштың білінбейді кетілгені. 

Аталып Қазақстан ел боп туып, 

Үй тігіп, ірге қалап бекілгені, 

Елімнің сансыз жылдар қоршап тұман, 

Өмірінде азап шегіп өкінгені. 

Советтің үкіметі көп жасасын! 

Намысты жауымызға кетірмеді. 

Болайық үкіметке кедей ұйытқы, 

Секілді, темір тіреу көпірдегі, 

Жарқырап тұла бойды шаттық кернеп, 

Ажарым шырайланды бетімдегі. 

Ағытқан бар арының арғымақтай 

Қыйырдан қия шауып лепіргені, 

Сенімен туған елім біте қайнап, 

Жан емен әңгіменің шетіндегі. 

Сондықтан, бабаң Жамбыл әнге шаярқап, 

Қырандай қос қанаттың серпілгені. 
«Қазақстан тойына» 


Долго мой край был окутан в туман, 

Теперь здесь родился родной Казахстан. 

Зрелости полной достиг мой народ 

В созвездии братских стран. 

Народа мечта вековая сбылась. 

Сложена дома крепчайшая часть. 

Прочна она, как опора моста, 

Наша Советская власть. 

Как аргамак вольной степью летит, — 

В радости сердце народа кипит. 

Страна, я с тобою был еместе всегда 

И молод теперь. как джигит. 

Тебе, тебе, возрожденный народ, 

Песни Жамбыл вдохновенно поет! 
«На торжестве Казахстана» 


қараша айында алғаш рет жарияланған көрнек- 
ті «Замана ағымы» поэмасын келтіруге болады. 
Сол жылдың жазында кеңес өкіметі Жетісуда 
егістік жерлер мен егістіктерді қайта бөлді. Бай- 
дың шабындық жерлері кулактарды жою саясаты 
шеңберінде еңбеккерлерге берілді. Бұрын жер- 
лері болмаған кедейлер оларды кеңес өкіметінен 
алып, шаруашылық жүргізуді бастауға мүмкін- 
дік алды. Жамбылдың отбасы да егістікке жер, 
сондай-ақ шабындық жер алды. 

1927 жылы қарашада Ұзынағашта өкімет 
«Қосшы» одағының өлкелік бөлімінің І съез1 
өткізіліп, Қазан айының он жылдығы атап өтіл- 
ді. Қосарлы мерекеге адам көп жиналды. 


«Жамбыл қырманда». Ә. Қастеев / «Жамбыл на току». А. Кастеев 


[Ш ел седьмой год после Октябрьской рево- 
люции, и все, по сути, акыны Казахстана 
безусловно поддерживали советскую власть, 
несмотря на трудные годы военного коммуниз- 
ма и продразверстки. Причина, конечно, была 
не в пресловутой традиции славить власть или 
хозяпна-бая. 

Настояший акын разнесет в пух и прах самого 
хана, если от его правления народу будет худо. 
Пережив тяжелейшее царское время, казахский 
народ с надеждой ожндал перемен к лучшему 
при новой власти. Она еще не окрепла, трудно- 
сти все еще казались неодолимымн. Политика 
поддержки бедноты импонировала основной ча- 
сти казахского населения, жившего в нищете и 
впроголодь в ауле и городе. 

21 января 1924 года умер Владимир Ильич Ле- 
нин, вождь революции, деяниякоторого воспевали 
поэты, писатели по всей стране. Этому скорбному 
событию посвятили поэтические произведения 
практически все акыны и жырау, безоговорочно 
верившие в его величие, превозносимое неплохо 
работавшей идеологической пропагандой. 

Очевидцы рассказывали о том, как тяжело вос- 
принял весть о смерти вождя Жамбыл. 

На следующий день состоялся траурный 
митинг На площади собрались жители го- 


рода. Выступили руководители области, го- 
сударственные деятели. Затем слово дали 
Жамбылу. Он спел несколько песен, вспоми- 
ная вождя. Завершающие куплеты вылились 
в прощанне, закончил же акын пожеланием 
всем участникам митинга, независимо от на- 
циональной принадлежности, держаться вме- 
сте. Святая вера в необходимость братских уз 
народов впоследствии составила содержание 
многих его стихов. 

В 1926 году Жамбылу исполнилось восемьде- 
сят лет. Возраст пугал. Казалось, жизнь прошла и 
остается только ждать кончины. 

Однако немощь не приходила, тело не подво- 
дило старика, а мысли были настолько ясными, 
что он забывал о возрасте и времени, работал по 
хозяйству, спешил на любое мероприятие, вы- 
ступал с новыми импровизациями, приводивши- 
ми слушателей в восторг Совершенно неожи- 
данным образом творческие силы не иссякали, 
анапротив, прибывали. Доказательством служит 
выдающаяся поэма «Бег времени», прозвучав- 
шая впервые в ноябре 1927 года. 

Летом того же года советская власть перерас- 
пределяла в Жетысу посевные площади и пашни. 
Сенокосные угодья баев передавались тружени- 
кам в рамках политики раскулачивания. 
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ағы да бірнеше жыл бұрынғыдай ақындар 

мен жыршылар шақырылады. Бұл мерекеде 
Жамбыл ежелгі жыр-толғау жанрындағы «За- 
мана ағымы» поэмасын салтанатты түрде орын- 
дап шығады. Поэма ауқымды еді. Автор оны екі 
күн орындайды. 

Бірінші күні ақын есіне алып, тарпхқа шолу 
жасайды. Ұлы жүз тарихының ұзақ кезеңдері 
ақынның көз алдында өтті. Ол Қоқан хандары, 
қазақ байлары мен билері, содан кейін орыс пат- 
шалары кезеңін жырлайды. Николай патшаның 
билігіне егжей-тегжейлі талдау жасайды. Қазақ 
қоғамының күрт жіктелуі және барша байлар 
мен көпестер тобының пайда болуы кезіндегі 
шаруалар, кедейлер, олардың отбасылары көр- 
ген азап туралы айтады. Соңында Ұзынағашта 
жиналған жұрттың көңілімен, айғайымен тари- 
хи шолуды он жыл бұрынғы төңкеріс оқиғала- 
рын сипаттаумен аяқтайды. 

Поэма уақыт, өмір және оның мағынасы тура- 
лы тұжырымдарымен құнды. Жырдың мазмұны 
тыңдаушыларды қарияның алдында тұрғанын 
ұмыттыратын. Ақынның жасын ұмытып, оның 
дауысын ғана естіп, өздерінің тағдыры туралы 
ойға шоматын. 

Эпос пен лирика жанрларында еркін монолог 
түрінде жазылған «Замана ағымы» поэмасы он- 
дағы метафоралардың, халық сөздерінің, түр- 
лі ұйқастардың қазақтың ауызша поэтикалық 
суырыпсалма дәстүрінде табиғи түрде сақта- 
лып қалуымен маңызды. Соңыра ақын жерле- 
стерінің өтініші бойынша оны жні шырқаған. 

1930 жылы Алматы қаласында Қазақстанның 
автономия мәртебесін алуының, шын мәнінде, 
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Кенен Әзірбаев (1884-1976) - қазақ 
ақыны, жырны, әнші, композитор. КСРО 
Жазушылар мен композиторлар одағы- 
ның мүшесі. К. Әзірбаев Сүйінбай мен 
Жамбылдың шәкірті әрі ізбасары болған. 
Біржан сал мен Ақан серінің дәстүрін 
жалғастырушы, музыкаға ыңғайланған 
150 өлеңмен жазылған туындысы бар. 


Кенен Азербаев (1884-1976) - казах- 
ский акын и жырау, певец и композитор, 
член Союза писателей и композиторов 
СССР. К. Азербаев был учеником и после- 
дователем Суюнбая и Жамбыла. Создал 
150 стихотворных произведений, перело- 
женных на музыку, был продолжателем 
традиций казахских ақынов Биржана- 
Сала и Ахана Серэ. 


қайта аталуының бес жылдығына арналған сал- 
танатты мерекелер өтті. Алдымен автономия 
«Қырғыз автономиясы» деп аталып, казак шин- 
де түсінбестік туғызған болатын. 

Бұл жолы Жамбыл Жетісу ақындарының ақ- 
сақалы ретінде салтанатқа жеке шақырылады. 
Алматыға шәкірттерімен бірге келеді. Бұған 
қоса, мәдени іс-шараны ұйымдастыруға оның 
шәкірттері - Кенен Әзірбаев пен Мақыш Рай- 
ымбеков жауапты болады. 

- Жәке, сіз байлардың және патшалардың 
мерекелерінде болдыңыз, халықтың төбесінде 
қамшы мен жалтылдаған қылыш ойнатқан жан- 
дайшаптарын айыптап, талай жыр айттыңыз, - 
деп Кенен ақынды сахнаға шығарады. - Енді 
бұл сіздің мерекеңіз. Қәне, Жәке, бізге дастан 
жырлаңыз! 

Шақыруды естігенде Жамбыл ұшар алдын- 
Да қанатын қомдаған сұңқар секілді қомдана 
береді. Саусақтары домбыра ішектерін сырғн 
басып, пықтары домбыра ырғағымен қозғалып, 
ақын жырын бастайды. Ол халық ортасында, 
халық туралы, халық үшін жырлады. Ойлары 
мен пайымы алмаз тәрізді қырланып, поэтика- 
лық сөз үлгілерін төгілтеді. Әрине, бұл халыққа 
үміт сыйлаған жаңа уақыт туралы сөздер еді. 

Ақын көкірегіндегі жыр-толғауларын ұзақ 
уақыт ағытады. Маркс пен Ленин туралы жыр- 
лайды, өйткені большевиктердің марксистік 
теориясы шыңдалған еді. Халықтың азаттық 
туралы сан ғасырлық арманы тәліміне респуб- 
лика автономиясын жырлайды. Сонымен қатар 
өзінің шығармашылығы туралы, халыққа ама- 
наттаған өлеңдерін айтады. 


Жұрт жұмыла аттанды, 
Кім қостамас бұл істі. 
Күндіз-түні үндеді, байға кедей ду қойды, 
Бастады жұрт соғысты. 
Данышпандар жол тапты, 
Қуат, күшті мол тапты. 
Жалшыларды жуанға 
Күресуге аттантты. 
Қолы есеге жетпеген, 
Сөзі туғалы өтпеген, 
Малшы, жалшы кедей боп, 
Құлшылықтан кетпеген 
Езілгендер жиылып, 
Жуандармен күресті. 
«Замана ағымы» 


Ж едняки, раньше не имевише земель, получали 
их от советской власти и могли приниматься 
за хозяйство. Семья Жамбыла тоже получила под 
посевы землю, а также сенокосное угодье. 

В ноябре 1927 года в Узынагаше власти провели 
І сьезд краевого отдела союза «Косши» и устроили 
празднование десятилетия Октября. На двойной 
праздник собралось большое количество людей. 

Снова. как несколько лет назад, были пригла- 
шены акыны и сказители. На этом празднике 
Жамбыл триумфально спел поэму-жыр «Бег вре- 
мени». созданную в излюбленном жанре древних 
жырау - толгау (размышлений). Поэма оказалась 
велика. Автор исполнял ее два дня. 

В первый день акын делал то, что у него всю 
жизнь получалось лучше всего, - вспоминал и 
обозревал историю. 

Долгие этапы истории Старшего жуза прохо- 
дили перед глазами акына. Он пел о правлении 
кокандских ханов, казахских баев и биев, затем 
русских царей. Дал подробный анализ правления 
царя Николая. Рассказал о страданиях пастухов, 
бедняков, их семей в годы резкого расслоения 
казахского общества и появления целого класса 
баев и купцов. И под восторженные крики толпы, 
собравшейся в Узынагаше, завершил историче- 
ское обозрение описаннем революционных собы- 
тий десятнлетней давности. 

Но более ценны в поэме размышления о вре- 
мени, о жизни и ее смысле. Его пение застав- 
ляло слушателей забыть, что перед ними вы- 
ступает глубокий старик. Просто забывали н O 
возрасте, и о времени, слушали голос акына и 
думали о своей судьбе. 

Поэма «Бег времени», развернутая в форме не- 
принужденного монолога в жанрах эпоса и лирн- 
ки, важнаеще сохранившейся в ней в чистом виде 


И встал с колен народ-исполин, 
На правое дело встал как один, 
На битву призванный властелин, 
„Хозяин своей земли. 
Вожди нашли дорогу ему, 
Добавили силы много ему 
И снарядили в бой. 
Тот, кто судьбой обездолен был, 
Кто молчаливым в неволе был, — 
Встали одной стеной. 
Батрак и бедняк заодно с пастухом 
Не захотели быть под ярмом, 
Горе терпеть под байским кнутом — 
Вышли на смертный бой... 

«Бег времени» 


традицией казахской устно-поэтической импро- 
визации с метафорами, народными речениями, 
разнообразной рифмовкой. Акын потом часто пел 
ее по просьбе родных. 

В 1930 году в Алма-Ате прошли торжества, 
посвященные пятилетию получения Казахста- 
ном стагуса самостоятельной автономии, факти- 
чески ее переименования. Поначалу автономия 
называлась Киргизской, что не могло быть по- 
нятным казахам. 

На этот раз Жамбыл был персонально пригла- 
шен на торжества как патриарх акынов Семн- 
речья. Прибыл он в Алма-Ату в окружении уче- 
ников. Причем ответственными за организацию 
культурной программы тоже были его ученики - 
Кенен Азербаев п Макыш Райымбеков. 

- Жаке, - говорил Кенен, выводя на сцену акы- 
на, — вы были и на байских и на царских праздни- 
ках, спели немало песен, в которых громили угне- 
тателей народа, махавших над головами плетями 
п сверкающими саблями. Теперь вы на своем 
празднике. Давайте, Жаке, пропойте нам поэму! 

Услышав призыв, Жамбыл встрепенулся, слов- 
но сокол, расправляющий крылья перед полетом. 
Пальцы сами заскользили по струнам домбры, пле- 
чи задвигались в такт ударам по струнам, и акын 
запел. Он пел для народа, о народе, окруженный 
народом. Мысли и чувства заключал в отшлифо- 
ванные, словно алмазы, образцы казахского поэти- 
ческого слова. Разумеется, это были слова о новом 
времени, подарившем народу надежду. 

Он долго исполнял своп песни-размышления. 
Пел о Марксе и Ленине. ибо был недурно подко- 
ван в марксистской теории большевиков. Пел об 
автономии республики как о многовековой мечте 
народа о независимости. Пел опять о своем твор- 
честве, о стихах, остающихся людям. 
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Республикалық ақындар айтысында. Ортада (солдан онға қарай) - жазушы Ғабит Мүсірепов, ақын Жамбыл, 
КП(б) ОК хатшысы Жұмабай Шаяхметов, ақын Шашубай 


На республиканском айтысе акынов. В центре (слева направо) - писатель Габит Мусрепов, акын Жамбыл, 
секретарь ЦК КП(б) Жумабай Шаяхметов, акын Шашубай 


ұл кезеңнің өлеңдерінде міндетті түр- 
де өмірдің баянсыздығы мен ақын еңбе- 
гінің мақсаты жөнінде сөз қозғалатын. Әрине, 
Жамбыл шығармашылық мұраның сақталуы- 
на алаңдады. Ақынның өлеңдері көп болатын. 
Оның біраз өлеңі халық арасында есте қалып, 
дәстүрлі ауыз әдебиеті туындылары ретінде та- 
рады. Бірақ ақын өз шығармаларының тағдыры 
туралы, әсіресе, кеңес дәуіріндегі өнер жарыста- 
рында кейбір туындысы алғаш рет хатқа Түсіп, 
халық шілігіне айналуын қатты ойлана бастады. 
Әлбетте, ауыз әдебиеті дәстүрінің орны ерекше. 
Бірақ Жамбыл жазба мәденпетпен жете таныс 
болмаса да, жазба сөздің ауызекі сөзден күші мен 
артықшылығын әлдеқашан түсінген болатын. 
Ол өз туындысын қағаз бетінен көрген сәт- 
тен бастап, жазылған сөз әдеттегі шығармаға 
қарағанда шынайы көрінетінін байыптады. Сөз 
оның түсінігінен бастау алып, ойдың шынайы 
мазмұнын беретінін аңғарды. Ол ауызекі сөзге 
құрметпен қарап, мүмкіндігінше көп шығар- 
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маларын қағаз бетіне жазуды армандады. 

Міне, сондықтан да оның туындылары 
шығармашылық тағдырға, қартайған шақ Пен 
алаңдаушылыққа толы болды. Алайда өлең- 
дерінің ықпалы, поэзиясының терең мағынасы 
оқырманға мүлдем бөлек әсер етті. Сексен бес 
жастағы ақынды тыңдағандардың бәрі алдында 
домбырамен қарияның отырғанын бірден ұмы- 
тып кетті. Оның тарихи шолуларына, өткен өмір 
туралы естеліктеріне және бүгіні күн туралы 
ойларына құлақ салып, өлеңнің тереңіне сүң- 
гіп, ағып жатқан дәл әрі жинақы қазақ ТІЛІНІҢ 
әуезін өзіне сіңіре білді. Өлеңдері оятқан ой- 
лар тыңдарманның жан дүниесін жаулап алып, 
жаңа сезімдер мен толғамдар, армандар мен 
үміттер тудырды. 

Жамбылдың дарыны, оның коммунистік сая- 
сп жетекшілердің жаңа идеяларын көпшілікке 
жеткізе алуы жәнетолы залға билік жүргізе білуі 
партия басшыларының да, шығармашылық қай- 
раткерлердің де назарынан тыс қалған емес. 


Жарлыны көпке теңгерген 

Жұмыскер мен кедегей 

Адаспастай жол берген, 

Әділдікке бастаған. 

Ленин бізге тастаған. 

Жуандарды жұмсартқан, 

Өш алған бай-молдадан. 

Енді ұлы іске бастаған, 

Ескі әдетті тастаған, 

“Адал ниет, ақ жүрек, 

Арамға ауыз ашпаған, 

Мизамсыз іс қалмаған, 

Елді жеген жуанның, 

Түбін құртпай тынбаған. 

Жалпыға оқу ашылған, 

Білім нұры шашылған, 

Балалар да жол танып, ел ісіне қосылған. 

Үлкен кіші деместан, 

Жабыла оқу жан-жағым, ой жіберем осыған. 
«Замана ағымы» 


тихп этого периода как бы в обязательном 
порядке всегда содержали подобные стро- 
ки о бренности жизни и назначении труда акы- 
на. Жамбыл беспокоился о сохранности творче- 
ского наследия, п это естественно. Созданное 
им было значительно. Многие его вещи запом- 
нились в народе и существовали как произве- 
дения традиционной устной литературы. Но 
акын всерьез задумался о судьбе своих произ- 
ведений особенно после того, как на творче- 
ских фестивалях советского времени впервые 
были зафиксированы письменно некоторые его 
вещи. Разумеется, устная литературная тради- 
ция имела неповторимое очарованне. Но Жам- 
был при всем своем недостаточном знакомстве 
с письменной культурой давно уже понял силу 
п преимущество письменного слова перед уст- 
ным. С того момента, как он увидел свое творе- 
ние на бумаге, написанное слово стало для него 
реальнее обыденных вещей. И хотя почти все 
окружавшие его знатоки казахского языка, бли- 
стательно владевшше речью, все еще предпочи- 
тали, следуя традиции, устное слово письмен- 
ному, акын благоговел перед листом бумаги, 
ничуть не сомневаясь, что перенос сочиненных 
им песен в текст создает новый образ чувств. И 
был недалек от истины. 
Слово наконец-то обрело в его понимании 
плоть, стало казаться подлинным содержанием 


Путь к свободе и счастью в века 
Нам Ильича указала рука. 
Кончился жирного бая гнет, 
Мулла не сочит ядовитый мед. 
Великая партия большевиков 
Сомкнула нас в грозный могучий ряд. 
Народы объединились на зов 
Светлого месяца Октября... 
Для внуков моих просветлели дни, 
Я вижу, в школах горят огни. 
И деду в труде помогает внук. 
Струится, звеня, волшебный родник, 
К нему молодой и старый приник... 
И, размышляя, я увидал 
За перевалами перевал. 
Окинул грядущее, и зажглась 
Вершина хребта, как костер вдали. 
С этой вершины открыты для нас 
Дороги во все концы земли... 

«Бег времени» 


мысли. Именно поэтому он мечтал, мысля аб- 
солютно естественно, все так же трепетно отно- 
сясь к слову устному, записать как можно боль- 
ше своих произведений. 

Вот почему его сочинения были пронизаны 
беспокойством о судьбе творчества, о преклон- 
ных годах и скором завершении жизни. Однако 
спла воздействия его песен, глубокий смысл по- 
эзин оставляли совершенно иное впечатление у 
зрителей. Все, кому доводилось слушать испол- 
нение восьмидесятипятилетнего акына, мгно- 
венно забывали о том, что перед ними сидит с 
домброй глубокий старик. Внимая его исторн- 
ческим обзорам, воспоминаниям о прошлом п 
мыслям о настоящем, слушатели необратимо 
втягивались в атмосферу песен, вбпрая в себя 
поток струящейся очень точной и лаконичной 
казахской речи. Сердце зампрало от восторга, 
когда акын выдавал один за другим афористич- 
ные обороты речи. И зрители забывали о возрас- 
те исполнителя. Пробужденные его пением мыс- 
ли захватывали все их существо, рождали новые 
чувства и мысли, мечты и надежды. 

Талант Жамбыла, его умение донести до мас- 
сового зрителя новые идеп коммунистических 
вождей п держать при этом власть над полным 
залом не остались без внимания как партийных 
руководителей, так II творческих деятелей. 
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Сәкен Сейфуллин - танымал қаламгер, ақын, көрнек- 
ті мемлекет қайраткері, казак совет әдебиетінің негізін 
қалаушылардың бірі, БК(ӨІП 6 большевиктер коммунистик 
партиясының мүшесі. Қазақстан Жазушылар одағының 
негізін қалаушы. Алғашқы Қырғыз АКСР Халық комис- 
сарлары советі төрағаларының бірі. А. Байтұрсынұлы, 
Ә. Бөкейхан, М. Дулатұлы сынды қайраткерлерді өзінің 
алғашқы ұстазы және пірі санаған. 

АХ ғасырдағы. қазақ зиялыларының қатарында болған 
үлкен атасы Жәнібек Байбекұлы мешіт, медресе, училице 
тұрғызып, халықты білімге шақырған 


Сакен Сейфуллин- прославленный писатель, поэт, вид- 
ный государственный деятель, один из основателей казах- 
ской советской литературы, член Коммунистической пар- 
тии большевиков (ВКП (6). Основатель Союза писателей 
Казахстана. Был одним из первых Председателей Совета 
Народных Комиссаров Киргизской АССР. Считал своими 
вдохновителями и первыми учителями А. Байтурсынова, 
А. Букейханова, М. Дулатова. 

Его знаменитый прадед Жаныбек Байбеков, принадлежав- 
ший к казахской интеллигенции середины ХІХ века, построил 
мечеть и училище, призывал народ к просвещению. 


тызыншы жылдардын басында Жамбыл- 

мен қазақтың көрнекті ақыны әрі жазушы- 
сы, мемлекет қайраткері Сәкен Сейфуллин 
(1894-1939) кездескен. 

С. Сейфуллин 1929 жылдың тамыз айынан 
бастап Қазақ педагогикалық институтының қа- 
зақ әдебпеті кафедрасының доценті болып жұ- 
мыс істеді және осы кезден бастап қазақ ауыз 
әдебнеті мен шығармашылығының үлгілерін 
жинай бастады. Ол Жамбылдың осы бағыттағы 
өлеңдерін, поэмаларын жазып алды. 1932 жылы 
оның ЖОО-ның студенттеріне арналған оқулық 
ретінде «Қазақ әдебиеті тарихының» бірінші 
бөлімі жарық көрді. Оның ішіне Құлмамбет 
пен Жамбылдың айтысы және «Батыр Жабай» 
поэмасынан үзінді енді. Соңғысы қазақ-жоңғар 
соғысының батырына арналған. Жабай батыр 
туралы поэманы өз заманында Сүйінбай жа- 
рыққа шығарған. Жамбыл өзінің жеке нұсқасын 
шығарып, әкесінің құрметіне Жабай есімін бер- 
генін дұрыс жорамалдаған. Деректік негізі бар 
дастанды әкесіне арнау деп санады. 

Ақынның Сәкен Сейфуллинмен жұмы- 
сы қазақ әдебиетінде ақындардың шығар- 
машылығын зерттеуде үлкен ғылыми үдерістің 
негізін қалады. Сондықтан Жамбылдың оты- 
зыншы жылдары көптеген халық дарындарын 
айқындап білуіне ықпал еткені анық. Респуб- 
лика басшылары. әдебиеттанушы ғалымдар, 
белгілі жазушылар Қазақстанның түрлі өңір- 
леріндегі қабілетті ақындарды анықтау үшін 
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елеулі күш-жігер жұмсаған. Олардың шығар- 
маларын жүйелі түрде жазып алу және жарн- 
ялау басталды. Әрпне, Жамбылдың шығар- 
машылығы әдебиеттанушылардың назарын 
арнайы аудартқаны сөзсіз. 

Ол ақындардың шығармаларын жазып алуға 
бел шеше кіріскен кезде республикамызда ұлт- 
тық деңгейдегі қайғылы оқиға болды. 1932- 
1933 жылдары Қазақстандағы аштық әртүрлі 
есеп бойынша бір миллпоннан екі миллпонға 
дейін адамның өмірін қиып кетті. 

Қазан төңкерісінен кейінгі алғашқы жылда- 
ры кеңес өкіметі қазақ даласындағы көшпелі 
қазақтарды отырықшылыққа ауыстыру сая- 
сатын «мұрагерлік бойынша» жалғастырды. 
Бірақ өмірді қайта құрудың жүйелілігі туралы 
ешқандай әңгіме болған жоқ. Кеңес өкіметі 
көшпелі ауылдарды тұрғылықты ауылдарға 
ауыстырудың және қалаларға көшудің батыл 
тәсілдерін ғана қарастырды. 

Осындай «төңкерістік» шара ұжымдасты- 
рудың ресми саясаты және «кулактарды тап 
ретінде жою» аясында қазақтардан мал тәр- 
кілеуге ұласты. Қазақстанда аштық 1925 жыл- 
дан 1933 жылға дейін Қазақстан Компартиясы 
ОК бірінші хатшысы лауазымын неленген Фи- 
липп Голощекиннің қызметімен тікелей бай- 
ланысты. Ол ұйымдастырған бүкіл Қазақстан 
бойынша мүлікті, ең алдымен, малды тәркілеу 
көшпелі халықтың жалғыз тіршілік көзінен 
айыруға әкеп соқтырды. 


В тридцатых годов с Жамбылом встре- 
чался Сакен Сейфуллин (1894-1939), выда- 
ющийся казахский поэт и писатель, государ- 
ственный деятель. 

С августа 1929 года он работал доцентом ка- 
федры казахской литературы Казахского педаго- 
гического института и в этот пернод начал сбор 
образцов казахского устного творчества и лите- 
ратуры. Жамбыл стал одним из первых акынов, 
с которым работал Сакен. Он записал большое 
число песен. поэм акына. В 1932 году была из- 
дана первая часть его «Исторни казахской лите- 
ратуры» как учебник для студентов вуза. В него 
вошел айтыс Жамбыла с Кулмамбетом п отрывок 
из поэмы «Батыр Жабай». Последняя посвяще- 
на герою времен казахско-джунгарских войн. 
Поэму о батыре Жабае создал в 
свое время Суюмбай. Жамбыл 
сочинил собственную версию, 
несомненно полагая, что отцу 
его дали имя Жабай в честь вос- 
певаемого им батыра. И создан- 
ный дастан на законном основа- 
нии считал посвящением отцу. 

Работа акына с Сакеном Сей- 
фуллиным положила начало 
большому научному процес- 
су в казахской литературе по 
изучению творчества акынов. 
Поэтому содействпе Жамбыла 
раскрытию в тридцатые годы 
многих народных талантов оче- 
видно. Руководители республи- 
КИ, ученые-литературоведы, 
известные писатели предпри- 
няли значительные усилия для 
выявления способных акынов 
в разных регнонах Казахстана. 

Началась систематическая 
запись и публикация их про- 
изведений. Естественно, что 
постоянное внимание литера- 
туроведов теперь привлекало 
творчество самого Жамбыла. 

Именно в пору его участия 
в работе по записи сочинений 
акынов в республике произо- 
шла трагедия национального 
масштаба. В 1932-1933 годах 
в Казахстане случился голод, 
унесший жизни, по разным под- 
счетам, от одного до двух миллнонов человек. 

В первые годы после Октябрьской революции 
советская власть продолжала в казахской степи 
доставшуюся «по наследству» политику перево- 


да кочевых казахов в оседлость. Но ни о какой 
системности переустройства жизни речи не шло. 
Советы рассматривали только решительные спо- 
собы перевода кочевых аулов в стационарные 
села п переселения в города. И такой «революци- 
онной» мерой стала конфискация скота у казахов 
в рамках официальной политики коллективиза- 
ции п «уничтожения кулачества как класса». 

В Казахстане голод был напрямую связан с 
деятельностью Филиппа Голощекина, который 
с 1925 по 1933 год занимал должность первого 
секретаря ЦК Компартии Казахстана. Органи- 
зованная им по всему Казахстану конфискация 
имущества, прежде всего скота, привела к тому, 
что кочевой народ лишился единственного 
источника пропитания. 


«Дала Атлантидасы. Ұлы жұт» циклі. 
М Аманбаев 


Цикл «Степная Атлантида. Великое бедствие». 
М Аманбаев 


«Көтерілісшілердің Қытайға қашуы». С. Чуйков 
«Бегство повстанцев в Китай». С. Чуйков 


А Оо є) А жылы қазақтар Ресейге жаппай ауып, 

1 25 жүздеген мыңы Қытай асты. Өкімет 
көші-қонды тоқтатуға тырысып, ауылдарда МСБ 
патрульдерін қойды. 1932 жылы көптеген ауыл 
аштықтан қырылды. 

Ашаршылық Жамбылдың еліне де келді. Ха- 
лық аса мұқтаж еді. Ауылдарда сырқат босқын- 
дар мен жетім балалар көбейді. 

Тарихшы Еркеш Мәмндің деректері бойын- 
ша, Қарақастекте тез арада аурухана ұйымдасты- 
рылып, жетімдерге арналған жаңа мектеп-ин- 
тернат ашылады. Тағы бір жетімдерге арналған 
мектеп Қырғызстанға апаратын жолдың бойын- 
дағы Үңгіртас ауылында ұйымдастырылады. 
Босқындар мен жетімдердің саны шектен асып 
кеткенде, оларды орналастыру ісіне Жамбылдың 
өзі араласып, балаларды жергілікті отбасыларға 
таратады. Білім беру қызметкері Әбдіжаппар 
Мамаевпен бірге отбасынан айырылған көпте- 
ген балаларды аштықтан құтқаруға, сондай-ақ 
олардың ата-аналарын іздеуге көмектеседі. 
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Жамбыл ақын халықтың осы алапат қасіреті 
туралы бұрын-соңды айтқан ба? Сөз жоқ, эри- 
не. Алайда бұл жылдары ешқандай мереке бол- 
мағаны рас. Айтыс өткізілген жоқ, ақындар өлең 
шығармады. Әлбетте, ақын шығармашылығында 
бұл қайғылы оқпғалар жан-жақты көрсетілмейді. 

Кейінірек Жамбыл өзінің естеліктерін жа- 
зып алған әдеби хатшыларына қайғылы жыл- 
дар туралы айтуы мүмкін. Мысалы, Ғали Ор- 
манов 1939-1940 жылдары керемет күнделік 
жазбаларын қалдырған. Бірақ олардың ішінде 
ашаршылық туралы еске алу жоқ. Идеология- 
лық тұрғыдан шыңдалған хатшылар мен аудар- 
машылар билік тыйым салған тақырыпқа бар- 
маған, мұндай өлеңдер мен естеліктерді жазып 
алу, кем дегенде, жұмыстан шығу қаупін төн- 
діретінін білді. Ол кезде кеңес өкіметі тарпх 
пен ақпараттық ағындарды қатаң түрде бақы- 
лап, идеологиялық тыйымдар енгізді, оларды 
бұзғандарды түрлі қуғын-сүргінге салуы сөз- 
сіз еді. 


Ой! Домбыра алып қолыма, 
Он жасымнан сарнадым. 
Дәл жетпіске келгенде, 
Жүгірістен танбадым. 
Бүгінгідей есімде: думанды жарып әнменен. 
Семейге де барғаным. 
Топтан озып онда да, 
Бәйгінің алдын алғаным. 
Алғаным құрсын. қайтейін, 
Опасыз жалған сұм өмір, 
Мені текке алдадың. 
Бүгінгідей жиында, бір сағаттай болмадым. 
Ұлы жарыс алдында, 
Шырқата әнді салмадым. 
Жоққа есеп жастардың, 
Алдында Жамбыл болғаным. 
Қиыстырып кестесін, 
Әннің салып дестесін, 
Тарихи жиын алдында, 
Бәйгіні шауып алмадым. 
«Жастар алдындағы сөз» 


1931 году казахи массово уходили в Рос- 

спю, сотни тысяч бежали в Китай. Власти 
пытались остановить миграцию, выставляя в 
аулах патрули ГПУ. В 1932 году умирали от го- 
лода целыми аулами. 

Голод пришел и на родину Жамбыла. Народ 
нспытывал крайнюю нужду. В аулах появилось 
много больных беженцев п детей-спрот. 

По данным историка Еркеша Мамин, в Кара- 
кастеке срочно организовали больницу, откры- 
ли новую школу-интернат для спрот. Еще одну 
школу для сирот организовали в ауле Унгуртас 
у дороги, ведущей в Кыргызстан. Когда число 
беженцев п сирот превысило мыслимые преде- 
лы, к делу их обустройства подключился Жам- 
был, распределяя детей по местным семьям. 
Вместе с работником образования Абдижапа- 
ром Мамневым он содействовал спасению от 
голода многих детей, оторвавшихся от семей, а 
также понску их родителей. 

Говорил ли акын Жамбыл когда-либо об этой 
страшной трагедии народа? Да, конечно. Однако 
непосредственно в те годы никаких праздников, 
разумеется, не было. Айтысы не проводились, акы- 
ны песен не сочиняли. Соответственно, в его твор- 
честве трагические события прямо не отражены. 

Позже Жамбыл мог рассказывать о горест- 
ных годах литературным секретарям, которые 
записывали его воспоминания. Гали Орманов, 
например, оставил замечательные дневнико- 
вые записи, сделанные в 1939-1940 годах. Но 
упоминаний о голоде в них нет. Идеологически 


Домбра! Я сызмала навек 

Стал эхом песенным твоим, 

Сравнялось семьдесят, но бег, 

Как в детстве, был неукротим. 

Домбра! Взгляни со мной назад, 

Как в праздничный и шумный пыл 

Дошел я до Семи Палат! 

И песней всех опередил. 

Там мне вручили первый приз, 

Я принял приз, но что мне он? 

Была неумолимой жизнь, 

Обманом был ее закон. 

Мне показалось, как тогда, 

Вокруг меня стоит народ, 

Неужто ль в славные года 

Жамбыл сильней не запоет?! 

Узоры песенные вей 

и от себя не отрекись: 

Неужто ль в этом торжестве 

Упустишь ты желанный приз?! 
«Слово к молодежи» 


подкованные секретарн и переводчики знали, 
что записи стихов или воспоминаний на за- 
прещенную властями тему грозят, по меньшей 
мере, отлученпем от работы. К тому време- 
ни советская власть строго регламентировала 
историю п информационные потоки, вводя иде- 
ологические запреты, нарушение которых сулн- 
ло разнообразные репрессии. 

И только в 1934 году понемногу оживилась 
культурная жизнь. В июне Жамбыл стал гостем 
Первого Республиканского слета мастеров на- 
родного искусства. Старец никогда не упускал 
возможности близко пообщаться с акынами II 
сказителями из разных регпонов, поэтому с удо- 
вольствпем принял приглашение к участию в сле- 
те. И не ошибся. Акынов было много во всех кон- 
цах республики. К примеру, от Карасакпайского 
района Жезказганской области участвовал Тай- 
жан Калмаганбетов (1878—1938), представлявший 
древнюю землю Улытау. Тайжан сохранил друж- 
бу с Жамбылом до последних дней жизни. 

Другой участник мероприятия, акын, жы- 
рау Есдаулет Кандеков (1887—1971) вспоминал: 
«Нас было много. Начали знакомиться друг 
с другом. Акын из Сары-Арки спросил: «Кто 
этот старик?». Я ответил, что это Жамбыл. Он 
воскликнул: «Так это тот высокочтимый акын, 
который остановил быстроного, как кулан, 
Кулмамбета!» - п с этими словами пожал руку 
Жаке. Кенен, Умбетали, все остальные встали 
с мест п заявили: «Когда здесь Жаке, только он 
может первым начать выступать». 
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А, Жамбыл! Кезің келді сөзің бастар, 
Барынша құлаш созып, аяқ тастар! 
Алдыңда жаңа өмірдің өркендері, 
Өрімдей келіп тұр ғой сөзің қостар. 
Айтқызбай саған тіпті ерік қоймас, 
Еңбекпен еркін өскен мына жастар. 
Еріксіз думанға да түсіп ең ғой, 
Жастарға тәбәрігің бар ма тастар? 
«Жастар алдындағы сөз» 


ек 1934 жылы ғана мәдени өмір біртіндеп 

жанданады. Маусым айында Жамбыл Ха- 
лық өнері шеберлерінің алғашқы республи- 
калық слетінің қонағы болады. Ақсақал түрлі 
өңірлерден келген ақын-жыршылармен жақын 
білісуге құмар болған. Сондықтан слетке шақы- 
руды қуана қабылдайды. Қателескен жоқ. Рес- 
публиканың бүкіл аумағынан ақындар көптеп 
келіп жатты. Мысалы, Жезқазған облысының 
Қарасақпай ауданынан ежелгі Ұлытау атынан 
Тайжан Қалмағанбетов (1878-1938) қатысты. 
Тайжанның Жамбылмен достығы өмірінің 
соңғы күндеріне дейін жалғасқан. 

Жиынның тағы бір қатысушысы, ақын, жыр- 
шы Есдәулет Қандеков (1887-1971) былай деп 
еске алады: «Біз көп болдық. Бір-бірімізбен таны- 
са бастадық. Сарыарқадан келген ақын: «Мына 
қария кім?» - деп сұрады. Мен «Бұл - Жамбыл» 
деп жауап бердім. Ол: «Бұл құлан секілді жела- 
яқ Құлмамбетті тоқтатқан мәртебелі ақын ба!» - 
деп шаттана айқайлап жіберіп, Жәкеңмен қол 
алысты. Кенен, Үмбетәлі және басқалары ор- 
нынан тұрып: «Бұл жерде Жәкең тұрғанда, сол 
ғана бірінші болып өнер көрсетеді», - деді. 

Жәкең пығын түзеп, алға шығады. Жамбыл 
залмен амандасып, қатысушыларды слеттің 
ашылуымен құттықтайды, содан кейін көпті 
көрген ақсақалдың шынайылығы отырғандар- 
ды әсерлендірген қысқа әрі терең ойлы сөзін 
былайша жеткізеді: 

- Айналайындар, сендер маған ізет көрсетіп, 
сөз бердіңдер. Бірақ мен үміттеріңізді ақтай 
аламын ба? Өйткені менің зор әрі күшті да- 
уыспен жырлаған уақытым әлдеқашан өткен. 
Қазір мен сексен сегіз жастамын. Менің барлық 
тісім түсіп қалған. Сендер маған үлкен тойларда 
ақындармен жарысқан кезімдегі өткен уақытта 
жүгінсеңдер, кез келген тілектеріңді орындай- 
тын едім. Бірақ менің екпінді өлең айтуға да- 
уысым жетпесе де, жүрегімде сөздердің інжуі 
әлі де сақтаулы. Мен, сендердің өтініштеріңді 
әнмен емес, өлеңмен орындаймын. 
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«Старик мой Нуржан, перо с тобой 
Ты нам полнозвучно песню спой, 
Доселе не знал соперников ты 
Источник ли сердца акына пустой?» — 
Силы собери свои, Жамбыл, 
Час настал, чтоб ты смелей шагнул, 
Буйной молодой травой сошлась 
Юность отовсюду в твой аул. 

«Слово к молодежи» 


Сол сәтте ақын «Жастар алдындағы сөз» 
атты өлеңін алғаш рет оқиды. Ол оны белгілі 
жыршы, ақын, бірнеше поэтикалық кітаптың 
авторы Нұржан Наушабаев (1859-1919) тура- 
лы естеліктен бастаған. Жастар алдында сөй- 
леген сөзінде ақын өз шығармашылығының 
топологиясына қысқаша талдау жасап, кенет- 
тен ақын тағдыры апарған өңірлер туралы 
жаңа мәліметтер қосады. 

Алматыда Республикалық халық өнері ше- 
берлерінің екінші слеті өткізілуі тИіс болған 
1936 жылы Жамбылдың есімі ресми ортада 
әлі де аса танымал бола қоймаған еді. Оны 
Өнер жөніндегі комитет те, Республикалық 
Жазушылар одағы да білмеген. Оның есімі 
баспасөзден көрінбеді, Мәскеу мұндай халық 
ақыны туралы білмеді. 

Бірақ 1934 жылғы слеттен кейін оған мә- 
денп және саяси іс-шараларға қатысу туралы 
ұсыныстар әртүрлі партия мен кеңес басшыла- 
рынан түсе бастайды. Сол шамада ауызша поэ- 
зиясы кеңес елінің әр тарапындағы бұрыштар- 
да қарқынды дами түсті. Коммунистік партия 
халық ақындарына, жырауларына, жыршыла- 
рына қамқорлық көрсетті. 

Бірінші Бүкілодақтық Жазушылар сьезінде 
(1934) Сүлейман Стальскийдің, Марфа Крюко- 
ваның шығармалары жоғары бағаланды. Мак- 
сим Горький съезде Стальскийді «ХХ ғасыр- 
дың Гомері» деп атап. былай деді: «Поэзияның 
інжу-маржанын жасайтын - Сүлейман секілді 
адамдарға қамқор болыңыздар. Тағы да қайта- 
лаймын: сөз өнерінің бастауы - фольклорда. 
Біздің фольклорымызды жинаңыздар, содан 
үйреніңіздер, соны зерттеңіздер». 

Оның Жамбылмен ұқсастығы таңғалды- 
рады. Ал республикаларда Сүлейман Сталь- 
ский сияқты халық ақынының болуы саяси 
«трендке» айналғандықтан, Жамбылдың 
1936 жылы Алматы қаласында өтетін халық 
өнері шеберлерінің слетіне қатысуы алдын 
ала бұйырып тұрды. 


Сүлейман Стальский (1869-1939) - 
Дағыстанның халық ақыны, улты — лезгин, 
Кремльдің ең сүйікті ақындарының бірі 
болған. Өлеңдерін ауызша шығарған. 
Төңкеріске дейін халықты езушілерді 
сынға алған. Қазан төңкерісінен кейін 
халық бақыты, Сталин Конституциясы, 
большевиктер партиясы және Қызыл әскер 
туралы жазды. 


Сулейман Стальский (1869-1939) - 
народный поэт Дагестана, лезгин по 
национальности, был одним из наиболее 
любимых поэтов Кремля. Стихи слагал 
устно. До революции критиковал 
угнетателей народа. После Октябрской 
революции писал о народном счастье, 
сталинской конституции, партии 
большевиков и Красной армии. 


аке, распрямив плечи, вышел вперед. 

Жамбыл поздоровался с залом, поздра- 
вил участников с открытием слета, затем вы- 
ступил с короткой проникновенной речью, 
тронувшей всех искренностью умудренного 
жизнью старца: 

— Милые мон, вы почтительно дали мне сло- 
во. Но оправдаю ли я ваши надежды? Ведь дав- 
но прошла пора, когда, бывало, я пел звучным II 
сильным голосом. Сейчас мне уже восемьдесят 
восемь лет Выпали все мои зубы. Обратились 
бы вы ко мне в минувшее время, когда я соревно- 
вался с акынами на больших тоях, я бы исполнил 
любое ваше желание. Я ничего не пожалею лля 
вас и теперь. Где вы, мон силы, чтобы дать вам 
все, что вы хотите? Но если нет у меня голоса 
для пения звучных песен, - в сердце моем еше 
хранится жемчуг слов. Вашу просьбу исполню я 
не напевом, а песней, сложенной по вашей воле. 

И тотчас впервые прозвучала известная пес- 
ня акына «Слово к молодежи». Начал он ее с 
воспоминания о Нуржане Наушабаеве (1859- 
1919), известном поэте, акыне, авторе несколь- 
ких поэтических книг. 

В выступлении перед молодежью акын ко- 
ротко проанализировал топологию своего 
творчества, неожиданно добавив новые сведе- 
ния о регионах, в которые заносила его акын- 
ская судьба. 

Когда в Алма-Ате началась подготовка ко 
Второму Республиканскому слету мастеров 


народного искусства, который должен был со- 
стояться в 1936 году, имя Жамбыла все еще 
оставалось малоизвестным в официальных 
кругах. О нем не знали нн в Комитете по делам 
искусства, ни в Союзе писателей республики. 
Имя его не появлялось в широкой печатн, о та- 
ком народном акыне не ведали в Москве. 

Но после слета 1934 года рекомендации к 
его участию в культурных и политических ме- 
ропрнятиях стали поступать от разных партий- 
ных и советских начальников. Устная поэзия в 
ту пору переживала бурное развитие в самых 
разных уголках страны Советов. Коммунисти- 
ческая партия проявляла заботу о народных по- 
этах, певцах, сказителях. 

На Первом Всесоюзном съезде писателей 
(1934) произведения Сулеймана Стальского, 
Марфы Крюковой получили высокую оценку. 
Максим Горький назвал на съезде Стальского 
«Гомером ХХ века» н заявил: «Берегите лю- 
дей, способных создавать такие жемчужины 
поэзии, какие создает Сулейман. Повторяю: 
начало искусства слова - в фольклоре. Соби- 
райте наш фольклор, учитесь на нем, обраба- 
тывайте его». 

Аналогия с Жамбылом поразнтельная. А по- 
скольку иметь в республиках такого народного 
акына-старца, как Сулейман Стальский, стало 
политическим «трендом», то участие Жамбыла 
в слете мастеров народного искусства в 1936 
году в Алма-Ате было предрешено. 


БАҚ ЖАНҒАНДА 
B+ 
ТРИУМФ АКЫНА-ПЕВЦА 


амбылды айтыстағана жарқырай көрінетін 

ақындар секілді өнер көрсеткендей өнер 
шеберлерінің бір слетінде, кейін екіншісінде 
бой көрсетті деп ойлау дұрыс емес. Ақсақалды 
жерлестері қадірлеп жақсы көрген, оны әрбір 
үлкенді-кішілі жиынға да шақырған. 

Халық арасында ақынның аты мен атағын 
пайдалана отырып, бата беру әдетке айналған: 
«Жамбыл атаңдай бол! Жамбылдың жасын 
берсін! Жәкемдей дарынды бол!». Ақынның 
бейнесі қоғамда белгілі бір адамгершілік өл- 
шем ретінде орнықты. 

Ал ақын халқының махаббатына қоғам- 
дық өмірге белсенді қатысуымен жауап берді. 
«Қазақстанның 30 жылдығы» колхозының мү- 
шесі Таңеке Жарықбасов кейінірек: «Жәкең 
тамаша ұйымдастырушы еді. 1935 жыл есімде, 
біз, колхоз жұмысшылары, мақта жинау үшін 
«Мақтарал» колхозына ерікті- колхозшылар- 
дың алғашқы легін жібердік. Алдымен толық 
жиналмай, көңілсіз барған еді. Сол кезде біз 
Жәкеңе осы істің мәнін колхозшыларға түсін- 
діруін өтіндік. Жәкең келесі күні таңертең кол- 
хоз алқабына шығып, айналасына адамдарды 
жинап, ел үшін мақта жинаудың маңызын, ха- 
лық достығын жырлай бастағаны анық есім- 
де. Ол бірден сол арада артқа қарай тартатын, 
жалпы халықтық істі түсінбейтін адамдарды 
әжуалап, ағайындық өзара көмекке шақырды. 
Келесі күні үш жүзге жуық колхозшы мақта 


жинауға кетті. Осылайша Жәкенің өлеңі біздің 
жұмысымызға көмектесті. Жақсы, қайырымды 
адам еді!» - деп еске алады. 

Халық оның өлеңді суырып салып айту 
тәсілін өте жақсы білетін. Ақын мақта жинауға 
үгіттеген сол колхозшылардың әңгімелеріне 
сәйкес, шабыттана суырып салып жырлаған. 
Ешқашан айтқанын екі рет қайталамайтын. 
Бір рет суырып салып айтылған өлеңнен кейін 
екіншісін айта бастаған. Афоризмдер, виртуоз- 
ды тирадалар, әдемі ұйқасты пассаждар ақын- 
ның аузынан тоқтаусыз төгілетін. 

Әдетте оның суырып салып айтқандары қара- 
пайым және бәріне түсінікті болатын. Өлеңімен 
жаулап алған көрермендер демін ішіне тартып 
отырып тыңдайтын. Ақынның кәрі дауысы мен 
домбыраның үні ғана естілетін. Оның өлең ай- 
туын есте сақтағандар: «Бір топ адам жиналса 
да, шыбынның ызыңы ғана естіледі», - дейтін. 
Оның шығармалары жш шырқалды. 

Жамбылдың ақындық өнері, суырып салуы 
туралы айта отырып, көрермендер ақынның 
жасын ұмытып, оның өлең шығаруы, өлең- 
дерінің спқырлы әсері туралы ғана айтатын. 
Олар үшін ол жартас сияқты еді. 

Жамбыл атындағы колхоздың шопаны Сэр- 
сенбек Қалыбаев, 1950 жылдардың басында: 
«Жәкеңнің дене бітімі мығым болған. Өте 
қарапайым еді. Ол бізге жш келіп, колхоз- 
дық жұмыс күні, жұмыстағы жетістіктер мен 
кемшіліктер туралы жырлайтын. Өзі шебер 
сықақшы болатын. Оның зәрлі сықағы, әсіресе, 
жалқауларға тпетін. Тіпті жалқауларды келесі 
күні орындарынан тұрғызып, Жәкеңнің өлең- 
дерін жаттап алған колхозшылар мысқылынан 
қорғану үшін жұмысқа баруға мәжбүр еткен. 
Жәкеңді мен талай рет естідім, өйткені ол 
ылғи халық арасында, ауыл өмірінің ортасын- 
да жүретін», - деген. 


1924 жылы 1 қарашада шитті мақтаны өсіру және мақта тұқымдық қорын құру үшін 
«Мақтарал» тұқым шаруашылығы ұйымдастырылды, онда жоғары білікті агрономдар 
ғалымдар мен мелиораторлар жұмыс істеді. Шаруашылықтың басты міндеті тоқыма 
өнеркәсібінің талаптарына сай келетін сұрыптарды шығару болды. 1929 жылы жингауз 
салынды, онда бүкіл элиталық тұқым өсіру шикізаты және кішігірім құнды партиялардың 
бір бөлігі өңделді. Ал 1930жылы тұқым шаруашылығы ғимараты салынды. Сол ғимараттың 
сақталған бөлігі - қазір мақта шаруашылығы тарихының музейі. 


В1924году! ноября для выращивания хлопка-сырца исоздания хлопкового семенного фонда было 
организовано семенное хозяйство «Пахта-Арал», вкотором работали высококвалифицированные 


ученме-агрономы и мелиораторы. Главной 


задачей хозяйства являлось создание таких 


сортов, которые бы отвечали требованиям текстильной промышленности. В 1929 году был 
построен джингауз, где весь элитно-семеноводческий сырец и часть небольших ценных партий 
перерабатывались на месте. А 1930 г. было построено здание семеноводства. Сохранившаяся 
часть того здания — сейчас музей истории хлопководства. 
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«Мақтарал» 
мақта 
шаруашылығында 
мақта өнімі, 
Онтүстік 
Қазақстаннын 
алғашқы мақта 
шаруашылықтарынын 
бірі 

Урожай хлопка 

в «Пахта-Арале», 
в одном из первых 
хлопководческих 
хозяйств 
Южного 
Казахстана 


олагать, что Жамбыл жил от слета к слету 

мастеров искусств, как в свое время акыны 
блистали в одном айтысе, потом в другом, было 
бы неправильно. Старец Жамбыл пользовался 
любовью земляков, его приглашали на каждое ма- 
ло-мальски значительное мероприятие или той. 

В народе стало принято произносить благо- 
словения с использованнем имени акына: «Будь, 
как Жамбыл! Живи до жамбыловских лет! Будь 
талантлив, как Жамбыл!». Образ акына утвер- 
дился в обществе как определенный нравствен- 
ный критерий. 

И акын отвечал на любовь народа активным 
участнем в общественной жизни. Танеке Жарык- 
басов, работник колхоза «30 лет Казахстана», 
позже вспоминал: «Жаке был замечательным 
организатором. Помню 1935 год, когда мы, кол- 
хозные работники, направлялн первые партин 
добровольцев-колхозников в колхоз «Пахта- 
Арал» на сбор хлопка. Сначала не все собрались, 
ехали без охоты. Тогда мы обратились к Жаке с 
просьбой помочь нам разъяснить колхозникам 
значение этого дела. Ясно помню, как Жаке на 
следующее утро вышел на колхозное поле, со- 
брал вокруг себя людей п стал петь о большой 
важности сбора хлопка для страны, о дружбе 
народов. Тут же он высмеял тех людей, которые 
тянут назад, не понимают общенародного дела, 
и призвал к братской взапмопомощи. На другой 
день около трехсот колхозников выехали на сбор 
хлопка. Так песня Жаке помогла в нашей работе. 
Хороший, отзывчивый был человек!». 


В народе очень хорошо запомнили его импро- 
визаторскую манеру псполнения песен. Порасска- 
зам тех же колхозников, которых акын агитпровал 
на сбор хлопка, импровизировал он вдохновенно. 
Никогда не повторял пропетое. Одна импровизн- 
рованная песня следовала за другой. Афоризмы, 
виртуозные тирады, красивые рифмованные пас- 
сажи лились из уст акына безостановочно. 

Обычно его импровизации были просты и по- 
нятны всем. Захваченные пением зрители слу- 
шали, затаив дыханне. Звучал только старческий 
голос акына да звуки домбры. «Было слышно, 
как муха пролетит, соберись хоть целая толпа», — 
говорили те, кто помнил его пение. И часто напе- 
вали его сочинения. 

Рассказывая о выступлениях, импровизациях 
Жамбыла, зрители забывали о возрасте акына, 
говорили только о пенин, магическом воздей- 
ствин его песен. Для них он был как скала. 

Сарсенбек Калыбаев, чабан колхоза имени 
Джамбула, рассказывал в начале 1950-х годов: 

«Жаке был человеком плотного сложения. 
Очень простой. К нам он приходил часто п пел 
своп песни о колхозном трудовом дне, об успе- 
хах и недостагках в работе. Он был тонким са- 
тириком. От его едкой сатпры особенно достава- 
лось лентяям. Она заставляла их на другой день 
подняться и идти на работу, чтобы спастись от 
насмешек колхозников, заучивших наизусть пес- 
ни Жаке. Нашего Жаке я слышал много раз, по- 
тому что он всегда был среди населения, в цен- 
тре аульной жизни». 
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А 93 O6 28 сәуірде Алматы қаласын- 

| “Од Қазақ халық өнері шеберлерінің 
Екінші Республикалық слеті ашылады. Форум- 
ның басты мақсаты соңғы дайындықтар бары- 
сында қалыптасты. Мәскеудегі Қазақ өнерінің 
онкүндігіне қатысу үшін дарынды орындаушы- 
ларды тез анықтау қажет болды. Уақыт қатты 
қысып тұрды. Онкүндік мамыр айында, яғни бір 
айдан аз уақыт ішінде өткізілуі керек еді. 

Слетке ұзақ уақыт дайындалды, оған дайындық 
бір жыл бұрын басталған. Қатысушылардың да 
тізімі алдын ала жасалды. Жамбыл Ораз Жандо- 
совтың көмегімен өңірлік шараларға қатысуының 
арқасында тізімге алдын ала енгізілген. Алайда 
оның өнер көрсете алатынына ешкім аса үміт арт- 
пады, өйткені ақсақал тоқсан жаста еді. Жамбыл 
слеттің ең жасы үлкен қатысушысы болды. 

Слет Қазақ филармониясы орналасқан үйде 
өткізілді. Көрермендер залы лық толды. Іс-ша- 
раның салтанатты ашылуынан кейін ақындар 
айтысының басталғаны жарияланды. 

Міне, осы жерде күтпеген жағдай болды. Қа- 
зылар алқасының төрағасы атақты ақынға сөз 
берді, бірақ ол үндемеді. Келесі қатысушыға сөз 
берді, ол да үнсіз қалды. Үшіншісі де бір ауыз 
тіл қатпады. Көрермендер аң-таң болып отырды. 

Залда шу көтерілді. Ағарту халық комиссары 
Темірбек Жүргенов қатысушыларды дүр сілкін- 
дірген үнсіздіктің себебін анықтау үшін сахна- 
ның арғы жағына қарай өтті. 

Кенен Әзірбаев бәрін түсіндірді: 

- Алдымен ақсақал өнер көрсетуі керек, - деді 
халық комиссары. 
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Жамбыл 
Күләш 
Байсейітова 
және Тайыр 
Жароковнен 


Жамбыл 

с Куляш 
Байсеитовой 
и Тайыром 
Жароковым 


— Одан бурын акындардын ешкайсысы енер 
көрсетпейді. 

- Ол кім сонда? 

- Жамбыл, Жабайдың ұлы. Біздің ұстазымыз. 
Біз барлығымыз оның шәкіртіміз. 

Жамбылдың шығатыны жарияланды. Ол 
сахнаға абыроймен шықты. Қылшық жүнді 
шапан, малшы киетін бөрік кип, үкі тақпаған 
ескі домбырамен өте қарапайым көрінді. Залға 
асықпай көз жіберіп қарап, домбыраның ішек- 
терін қағып-қағып жіберді. Жамбыл ақырын 
ғана жырлады, тіпті жырламай, өз-өзімен сөй- 
лескен секілді болды. Бірақ ол залдың ең алыс 
бұрышында естілді, өйткені бәрі бір деммен 
Жамбылды тыңдады. 

Көрермендерді лезде ақынның сөздері де, ке- 
неттен сөз сиқырымен залды тамсандыратын 
мықты әрі құдіретті жыршының рухына ай- 
налған қарияның ерекше қарапайым келбеті де 
баурап алды. Оның дауысы күшейіп, домбыра- 
ның дүрсілі жүрек ырғағын жшлетті. 

Жамбыл шабыттана жырлады. Уақыт пен 
тағдыр туралы. Екі дәуір - қайғы мен мұңға 
толы төңкеріске дейінгі және халықтың умин 
мен арманын байланыстыратын жаңа дәуір ту- 
ралы. Қазақ хандары мен сұлтандарының, билер 
мен байлардың, Қоқан ханының. орыс патша- 
сының басқару заманын өзінің естіп-білуінше 
сын көзімен айтып шықты. Жаны езіліп, кедей- 
лердің жағдайы туралы жырлады. Жаңа сенім 
іздеушінің шығармашылық ынтасымен Ленин 
басшылық еткен жаңа биліктің келуіне байла- 
нысты тұжырымы мен түйсігін сппаттады. 


2 SB 1936 года в Алма-Ате открылся 
Второй республиканский слет мастеров 
казахского народного искусства. Главная цель 
форума сформировалась в ходе последних при- 
готовлений. Необходимо было срочно выявить 
талантливых исполнителей для участия в Дека- 
де казахской культуры в Москве. Сроки сильно 
поджимали. Декада должна была состояться в 
мае, то есть меньше чем через месяц. 

Слет готовился долго, подготовка к нему на- 
чалась почти за год. И список участников со- 
ставлялся заранее. Жамбыл был включен в 
списки с самого начала их формпрования бла- 
годаря участию в регнональных мероприятиях 
через содействие Ораза Жандосова. 

Другое дело, что особых надежд на его вы- 
ступленпе действительно не возлагали: все-та- 
ки человеку было девяносто лет. Жамбыл ока- 
зался самым пожилым участником слета. 

Слет проводился в доме, где размещалась Ка- 
захская филармония. Зрительный зал был пере- 
полнен. После торжественного открытия меро- 
приятия объявилн о начале состязания акынов. 

И тут случилось непредвиденное. Предсе- 
датель жюри дал слово известному акыну, но 
тот молчал. Предоставили слово следующему 
участнику, но тот тоже молчал. Ни слова не 
проронил н третий. Зрители пребывали в недо- 
умении. Поднялся шум в зале. 

Нарком просвещения Темирбек Жургенев 
прошел за кулисы, чтобы выяснить причины 
эпидемии молчания, охватившей участников. 
Все объяснил Кенен Азербаев. 

— Сначала должен выступить старейший, — 
сказал он наркому. - Никто из акынов не будет 
петь раньше его. 

— И кго он такой? 

- Жамбыл, сын Жабая. Наш учитель. Мы все 
его ученики. 

Объявили выход Жамбыла. Он с достоин- 
ством вышел на сцену. В грубошерстном ча- 
пане. пастушьей шапке. со старой домброй, 
ничем не украшенной, он выглядел очень про- 
сто. Спокойно обвел взглядом зал и ударил по 
струнам домбры. 

Жамбыл пел негромко, словно и не пел, а 
говорил сам с собой. Но его было слышно в 
самом дальнем углу зала, ибо все внимали пе- 
нию, затаив дыханне. Зрителей мгновенно за- 
хватили и слова акына, и необычайно простой 
облик старца, превратившегося внезапно в 
крепкого п могучего духом сказителя, околдо- 
вывающего зал магней слова. Голос его вдруг 
окреп, зазвенел металлом, рокот домбры сры- 
вал ритм сердца. 


Токсанга келген жасым бар, 
Көпті көрген басым бар, 
(Аман жеттім бұл күнге, 
Ойды, қырды аралап, 
Жалғыз атты сабалап, 
Серік қылдым өмірге. 
Домбырамды өңгеріп, 
Өзіме-өзім дем беріп, 
Жұбаныш қып көңілге. 
Осынша жасқа келгенде, 
Өзендей өлке көргенде, 
Немерем мен шөберем, 
Әкелеп маған ергенде, 
Ескі күнім жаңарып, 
Көсегем көктеп ергенде, 
Заманым, күнім жасарып... 
«Туған елім» 


Все я в жизни повидал. 
Девяностолетним старцем стал, 
До сегодняшнего дня 
Разьезжал я по Отчизне, 
Сделав спутником по жизни 
Друга верного - коня. 
В путь всегда свою домбру 
В утешение беру, 
Вдохновляя сам себя. 
И теперь вас, молодых, 
Словно озера разлив, 
Вижу стольких, точно внуки 
Собрались в мечтах моих. 
И когда в мон года 
Все желания сплелись, 
Молодеют времена, 
Здесь собрался мой народ, 
Первым слово мне дает, — 
Пой, Жамбыл, пой и твори! 
Не молчи же, говори! 

«Моя Родина» 


И он вдохновенно пел. О времени п судьбе. 
О двух эпохах - дореволюционной, полной 
скорби и горя, п новой, с которой народ связы- 
вал надежды и мечты. Критически обрисовал 
времена правления казахских ханов, султанов, 
бнев п баев, кокандского хана, русского царя, 
о которых знал не понаслышке. Сочувственно 
спел о положении бедноты. С энтузназмом ис- 
кателя новой веры описал свон чувства п ошу- 
щения в связи с приходом новой власти, кото- 
рую осуществлял Ленин. 
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Нұрпейіс Байғанин (1860-1945) — халық ақыны, 
Қазақ КСР еңбек сіңірген өнер қайраткері. Өзге 
ақындармен айтысқа түсіп, көп жағдайда жеңіске 
жетіп отырған. Төңкеріске дейін әйел теңдігі 
тақырыбында суырыпсалма өлең шығарып, 
надандық пен қомағайлықты әжуалаған. Қазан 
төңкерісінен кейін қайта құруды, өзгерісті 
ұлықтайтын туындылар шығарып, азаттық пен 
еркіндікті қорғаушылар, жарқын болашақ туралы 
өлеңдер шығарған. 


Нурпеис Байганин (1860-1945) - народный акын, 
заслуженный деятель искусств Казахской ССР 
Принимал участие в поэтических состязаниях с 
другими акынами, часто становился победителем. 
До революции импровизировал на тему судьбы 


жениццин, высмеивал невежество и жадность. После Октябрьской революции он создал 
произведения, возвеличиваюццие революцию, преобразования, воспевал светлое будуцуее, 


писал о запипиниках независимости и свободы родины. 


Т ыңдаушылар тәнті болды. Қарт ақсақал- 
дың мұндай жігерлі жырлауын, қамтылған 
тақырып ауқымын, халық даналығын ешкім 
күтпеген еді. Зал Жамбылға өре түрегеле құр- 
мет көрсетіп, нағыз әртіске қол шапалақтады. 

Бұл күні орындаушылар ішінде мұндай ұлы әрі 
мазмұнды жырды ешкім айта алмады. Сырт көзге 
елене бермейтін қарт домбырасын қолға алып, әу 
дегенде-ақ көрермен қауымды жаулап алды. 

Ұйымдастырушыларда да таңдау қалмады. 
Жамбылды ақындар байқауының жеңімпазы 
деп жариялады. Слет Мәскеуге жол ашты. 

Бұдан кейінгі жағдай тек күрделене түсті. 
Халық комиссары Жүргеновтің тапсырма- 
сымен Әбділдә Тәжібаев Жамбылдың слетте 
орындаған жырын жазып алды. Туындының 
ауқымын есепке алсақ, бұл да оңай шаруа 
емес. Бір орындағаннан жаттап алу қиын. 
Әбділдәның ақыннан әнді қайта орындап 
беруін сұрауы мүмкін. Әйтпесе сахнада ай- 
тылған ұзақ мәтінді қалайша қайта қалпына 
келтіргенін түсіну қпын. 

Жамбылдың идеологиялық ұстанымдағы 
өлеңі тамаша шықты. Лениннің даналығы ту- 
ралы дұрыс жүйеленген Пікір және Сталинді 
күндіз-түні жарқырап тұратын шыраққа теңеп, 
мадақтауы мазмұнды болды. 

Өлең Мәскеуге ұнап, тоқсанға келген Жам- 
былдың Мәскеуде өтетін Қазақстанның Әде- 
биет және өнер декадасына қатысуы құпталды. 

Өлең тек ел басшылығының ғана емес, 
халықтың да көңілінен шықты. Қазақ ақынын 
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орталық баспа органдары түрлі тәсілмен кө- 
термеледі. Жамбыл бір күн ішінде танымал 
болып шыға келді. Бірақ бұл туралы өзі біл- 
меген болатын. 

Жамбылмен бірге Мәскеудегі декадаға қа- 
тысуға Кенен Әзірбаев, Нұрпейіс Байғанин 
(1860-1945), Орынбай Тайманов (1884-1946), 
Нұрлыбек Баймұратов (1887-1969), Нартай 
Бекежанов (1890-1954), Доскей Әлімбаев 
(1850-1946) сынды ақындар белгіленді. 

Қазақ КСР халық әртісі Қанабек Байсейтов 
«Құштар көңіл» автобпографнялық кітабында 
былай деп еске алады: 

«Біз мерекелік концертті дайындадық. Ка- 
бинетіме кіріп, Ораз Жандосовтың жанында 
қалғып отырған қарпяны көрдім. Жанында 
Сәкен Сейфуллин, Ілпяс Жансүгіров пен тағы 
бірнеше адам отырды. Отырғандармен аман- 
дасып, назарымды ақсақалға бұрдым. 

- Бұл Жамбыл ақын, - деді Жандосов қа- 
рияны таныстырып. - Жуырда ғана оның 
«Туған жерім» өлеңі газетте жарияланды. 
Оқыған шығарсың. Енді тыңдату үшін өзін 
алып келдім. Ол - қазақтың үздік ақындары- 
ның бірі, - деп сөзін жалғаған Ораз ақсақал- 
ды өзгелерімен таныстыра отырды. - Мұнда 
танымал қазақ ақындары мен жазушылар Сә- 
кен, Бейімбет, Ілияс, Мұхтар отыр. Ақсақал, 
балаларыңызға бірдеңе деңіз. 

- Не дейін? - деп Жамбыл Жандосовқа 
қарады. 


Жамбылда 
қонақта 

В гостяху 
Жамбыла 


Б осторг слушателей был полный. Никто не 
ожидал от древнего старика такой мощи ис- 
полнения, силы охвага событий, поистине на- 
родной мудрости. Зал приветствовал Жамбыла 
стоя, аплодируя как настоящему артисту. 

В тот день никто из выступавших не смог сло- 
жить песни более величественной и содержа- 
тельной. Неприметный с виду старец мог мгно- 
венно захватить аудиторию, стоило ему только 
запграть на домбре II запеть. 

У организаторов мероприятия не оставалось 
выбора. Они объявили Жамбыла победителем 
конкурса акынов. Слет открыл ему дорогу в 
Москву. 

Далее события развивались стремительно. 
Сначала Абдильда Тажибаев по заданию нар- 
кома Жургенева записал псполненную на слете 
песню Жамбыла, что было занятием непростым 
ввиду большого объема произведения. Запом- 
нить его с одного исполнения невозможно. По 
всей видимости, Абдильде удалось попросить 
акына исполнить песню еще раз. Иначе труд- 
но понять, как он смог воспроизвести сложный 
текст, произнесенный со сцены. 

Стихи получились замечательно выдержан- 
ными идеологически. Содержали правильно 
выстроенные суждения о мудрости Ленина II 
восхваления Сталина, который сравнивался со 
светилом, сверкающим п днем п ночью. 

Стихи понравились в Москве, н участие девя- 
ностолетнего Жамбыла в Декаде литературы н 
искусства Казахстана в Москве было одобрено. 


Стихи понравились не только руководству 
страны, но и народу. Центральные печатные ор- 
ганы превозносили на разные лады казахского 
акына. Жамбыл прославился буквально в один 
день. Но сам он об этом еще не знал. 

Кроме Жамбыла для участия в Декаде в Мо- 
скве утвердили акынов Кенена Азербаева, Нур- 
пенса Байганина (1860-1945), Орынбая Тай- 
манова (1884—1946), Нурлыбека Баймуратова 
(1887-1969), Нартая Бекежанова (1890-1954), 
Доскея Алимбаева (1850-1946). 

В своей автобпографической повести «На всю 
жизнь» народный артист Казахской ССР Кана- 
бек Байсептов вспоминал: 

«Мы готовили праздничный концерт. Зайдя в 
свой кабинет, я увидел возле Ораза Джандосова 
дремавшего старика. Рядом сидели Сакен Сей- 
фуллин, Ильяс Жансугуров и еще несколько че- 
ловек. Я поздоровался с сидящими и покосился 
в сторону аксакала. 

— Это акын Жамбыл, – представил мне старика 
Джандосов. - Недавно в газете опубликовали его 
стихотворение «Моя Родина», наверное, читал. 
А теперь вот самого привел, чтобы послушали. 
Он - один из лучших казахских акынов, - про- 
должал Ораз, одновременно познакомив аксака- 
ла с другими присутствующими. - Здесь сидят 
известные казахские акыны н писатели Сакен, 
Бепмбет, Ильяс, Мухтар. Аксакал, пожалуйста, 
скажите что-нибудь своим детям. 

— Что мне сказать? — спросил Жамбыл, глядя 
на Джандосова. 
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Әбділдә Тәжібаев (1909-1998) - казак совет ақыны 
және драматургі. «Жамбыл» (1958) киносценарийінің 
авторы. Кеңес елінде тұратын Қазақстан жастарының 
табыстарытуралыжазған. Оныңшығармашылығындағы 
көркемдік мәнерлілік жағынан ең маңыздысы - жылулық 
пен лирикаға толы «Тарас Шевченкомен әңгіме» және 
«Оркестр» поэмалары. 


Абдильда Тажибаев (1909-1998) — поэт и драматург. 
Автор киносценария фильма «Жамбыл» (1958). Писал 
06 успехах молодежи Казахстана, живущей в Стране 
Советов. Наиболее значительными по художественной 
выразительности в его творчестве являются поэмы 
«Разговор с Тарасом Шевченко» и «Оркестр», наполненные 
теплотой и лиричностью. 


-БРБ: отанымыздың астанасына, Мәскеуге 
қазақ өнерін көрсетуге барамыз. Егер 
мәселе оң шешілсе, сізге де бару керек болады. 
Бізге табыс, сәттілік және ақ жол тілейсіз бе? 

Жамбыл домбыраны қолына алып, оның 
құлақ күйін келтіреді. Қырылдаған дауысымен, 
домбырамен сүйемелдеп, жырлай бастады. Сөз- 
дер, алдын ала жаттап алғандай, тау бұлақтары 
спяқты сылдырлады. 

Жандосов оған қайта-қайта: - Қазақстанның 
байлығы, Алматы, Мәскеу туралы айтыңыз! - 
деп демеп қояды. 

Жамбыл бірден суырып салып айтып, оның 
әр ойын өлең етіп шығарды. Ол аяқтаған соң, 
О. Жандосов: 

- Шаршадыңыз ба? - деп сұрады. 

Аксакал жымпып күліп: 

- Ақындар жыр айтудан шаршай ма?! - деді. 

Қонақтың музыкалық суырып салуына бар- 
лығы риза болды. Сәкен мен Ілияс таңдана 
бастарын шайқады: 

-Керемет! Өте керемет ақсақал. Оны Мәскеу- 
Ге міндетті түрде апару керек! 

- Бәлкім, біз естіген барлық ақындардың 
ішіндегі ұлы ақын шығар». Қанабектің бұл әң- 
гімесі өте маңызды жағдайдан хабар берді. 

Жазушылар шын мәнінде таңданған болатын. 
Ақынның кез келген тақырыпта жеті буынды 
терме тәрізді өлеңдерді жылдам, ұғымды, оңай 
шығарғанына барлығы таң қалды. Бірақ қа- 
зақтың әйгілі өнер қайраткерлері сол кезде олар- 
дың алдында оннан астам айтыста оза шапқан, 
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бұған қоса Құлмамбет, Сарбас, Досмағамбет, 
Шашубай сияқты атақты айтыскерлерді жеңіп 
шыққан ақынның отырғанын білмеді. 

Жеңіл болып көрінетін суырып салу өнері - 
санжылдық еңбектің жемісі, әсіресе, оның 
шығармашылық зертханасында еленбей, сыр- 
тқы көзге көрінбей келген еңбек. Қария қайта 
суырып салып жырлаған мұндай сәтте ағар- 
тушы ақын-жазушылар оның сан жылғы дер- 
бес тәжірибесінің ергетасына және өткен ға- 
сырлардағы ақындардың өнеріне сүйенгенін 
сезінді. Бұл туралы айтылмаса да қазақ туын- 
герлері мұны жақсы түсінді. 

Жамбыл бірден көптің көңілінен шықты. 
Орыс тілін білмегендіктен, алғашқы сәттері жа- 
нында жас ақын Қасым Тоғызақов (1910-1984) 
жүрді. Ол ақынның хатшысы міндетін атқаруға 
тпіс еді. Кейін республика басшылығы ақын- 
ның жанына әдеби хатшы қызметін атқаратын 
ресми әдеби қызметкер тағайындау туралы 
шешім қабылдады. Олар қарпяның жыр өлең- 
дерін жазып отыруға тіпс болды. 

Ақсақалдың алғашқы ресми әдеби хатшы- 
лары болып Жамбылдың «Туған елім» өлеңін 
жарыққа шығаруда танылған ақын Әбділдә 
Тәжібаев (1909-1998) пен «Мың бір түн» ер- 
тегілерін қазақ тіліне аударған талантты ақын 
Қалмақан Әбдіқадыров (1903-1964) таға- 
йындалды. Ол 1936 жылдан 1938 жылдар ара- 
лығында Жамбыл өлеңдерін жинақтады. Осы- 
лайша Қасым Тоғызақовты ақынның бейресми 
әдеби хатшысы деп санаған дұрыс болмақ. 


Қалмақан Әбдіқадыров (1903-1964) - ақын, 
прозашы, аудармашы. Қазақ халқының өмірі туралы 
өлеңдер мен прозалар жазған. Шығыс әдебиеті 
классиктерінің өлеңдерін қазақ тіліне аударған. «Мың 
бір түн» араб ертегілерін қазақ тіліне аударушы. 
1936-1938 жылдары Кеңес ІУ жазушылары одағы 
жанындағы әдеби қордың директоры болды. Ал 
1938-1939 жылдары - Жамбылдың әдеби хатшысы 
қызметін атқарған. 


Калкаман Адбыкадыров (1903-1964) — поэт, прозаик, 
переводчик. Писал стихи и прозу о жизни казахского 
народа. Переводил стихи классиков восточной 
литературы на казахский язык. Также является 
переводчиком арабских сказок «Тысяча и одна ночь». В 
1936-1938 годах был директором литературного фонда 
при Союзе советских писателей. А в 1938-1939 годах — 


литературным секретарем Жамбыла. 


ы едем в столицу нашей родины, в Мо- 
скву, представлять казахское искусство. 
Может быть, если вопрос решится положительно, 
вам и самому придется поехать. Не пожелаете ли 
вы нам успехов, удачи и доброго пути? 

Жамбыл взял в руки домбру и стал ее настра- 
нвать. Начал хрипловатым голосом, аккомпани- 
руя на домбре, что-то петь. Слова журчали, как 
горные ручьи, будто он выучил их заранее. 

Джандосов то и дело подбадривал его: 

— Скажите о богатстве Казахстана, об Ал- 
ма-Ате, Москве! 

Жамбыл подхватывал каждую мысль, выда- 
вая ее мгновенной пмпровизацией. Когда он за- 
кончил, Джандосов спросил его: 

— Устали? 

Старик усмехнулся: 

- Разве акыны устают от песен?! 

Все остались довольны музыкальной импро- 
визацией гостя. Сакен н Ильяс удивленно пока- 
чали головами: 

— Здорово! Очень интересный аксакал. Его 
обязательно в Москву надо везти! 

— Пожалуй, из всех акынов, которых доводи- 
лось нам слышать, — самый великий». 

Рассказ Канабека зафиксировал очень важ- 
ное обстоятельство. 

Восхищение писателей было искренним. Все 
были поражены тем, как быстро, складно, лег- 
ко, вообще талантливо акын сочинял на любую 
тему семислоговые термеобразные стихи. 

Но знаменитые казахские деятели искусств 
в тот момент просто не знали, что перед ними 
сидит акын, победивший не в одном десятке ай- 


тысов, причем бравший верх над такими знаме- 
нитыми акынами, как Кулмамбет, Сарбас, До- 
смагамбет, Шашубай. 

Кажущаяся легкость импровизации - это 
труд многих десятилетий, причем труд, обыч- 
но не видимый постороннему взору, оседаю- 
щий рифмами в его творческой лаборатории. 
И просвещенные казахские писатели, конечно, 
ощутили, что в тот самый миг, когда старец 
воссоздавал свон импровизации, он опнрался 
на фундамент собственного огромного опыта 
н стоял на могучих плечах акынов прошлых 
веков. Слова об этом сказаны не были, однако 
казахские творцы понялн все. 

Жамбыл быстро завоевал общую симпатию. 
Поскольку русского языка он не знал. к нему прн- 
крепили на первое время молодого поэта Касы- 
ма Тогузакова (1910-1984), который должен был 
исполнять функции секретаря акына. Потом ру- 
ководством республики было принято решение 
официально прикрепить к нему литработников в 
должности литературных секретарей. Они долж- 
ны были записывать песни и стихи старца. 

Первыми официальными литературным секре- 
тарями аксакала были назначены поэт Абдильда 
Тажибаев (1909—1998), отлично проявивший себя 
при издании стихотворения Жамбыла «Моя Роди- 
на», и талантливый поэт Калмакан Абдыкадыров 
(1903—1964), переводчик на казахский язык ска- 
зок «Тысяча и одна ночь». Он записывал стихи 
Жамбыла с 1936 по 1938 год. 

Следовательно, Касыма Тогузакова правиль- 
но считать неофициальным литерагурным се- 
кретарем акына. 
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Темірбек Жүргенов - Қазақ АКСР Халық ағарту комиссары. 
Бастауыш білім берудің алты айлық курстарын, көшіпелілердің 
балаларына арналған мектеп-интернаттарды, Тау-кен металлургия 
институтын, Мал дәрігерлік институтты ашудың бастамашысы. 
Қазақ АКСР Өнер істері комитетінің меңгерушісі болып, мәдениет 
және өнер мекемелерінің жұмысына жетекшілік етті. Ұлттық 
ауызша-поэтикалық шығармалардың туындыларын жинаған. 1936 
жылы Мәскеуде өткен Қазақ өнері мен әдебиетінің алғашқы Онкүндігін 
ұйымдастыруға жауапты болды. Онда мангазыныц «Сарыарка» 
күн мен «Қыз Жібек» операсы орындалып, Жамбыл, Күләш Байсейітова, 

а Жиенқұлова есімдері танымал болды. Өнер онкүндігінен кейін 
Еңбек Қызыл Ту орденімен марапатталды. 1937 жылы жалған іс 
бойынша тұтқындалып, 1938 жылы ақпан айында атылған. 1957 жылы 
ақталды. Оның есімі Қазақ ұлттық өнер академиясына берілді. 


Темирбек Жургенов - нарком народного просвещения Казахской АССР Инициатор 
открытия шестимесячных курсов начального образования, школ-интернатов для 
детей кочевников. Горно-металлургического института, Ветеринарного института. 
Был заведующим Комитетом по делам искусств Казахской АССР, курировал работу 
учреждений культуры и искусства. Собирал произведения устно-поэтического 
творчества казахов. В 1936 году отвечал за организацию Первой декады казахского 
искусства и литературы в Москве, где прозвучали кюй Курмангазы «Сарыарка» 
и опера «Кыз-Жибек», имена Жамбыла, Куляш Байсеитовой, танцовщицы Шары 
Жиенкуловой. После декады искусства получил Орден Трудового Красного Знамени. 

1937 году был арестован, в феврале 1938 года расстрелян. Реабилитирован 
в 1957 году. Его именем названа Казахская Национальная Академия искусств. 


О нкүндікке дайындықты, содан кейін Мәске- 
уге барған қазақ делегациясын халық ағар- 
ту комиссары Темірбек Жүргенов (1898-1938) 
басқарды. 

Қанабек Байсейітов: «Алғашқы Онкүндікке 
дайындық күндері Жүргенов біздің басты же- 
текшіміз және идеялық шабыттандырушымыз 
болды деп айтсам, шындыққа сәйкес келеді деп 
ойлаймын. Ең маңызды әрі шұғыл, жедел мэсе- 
лелер оның араласуы және көмегі арқасында 
тез, кідіріссіз шешілді», - деп жазды. 

Онкүндік делегациясының құрамына Жазушы- 
лар одағынан Сәкен Сейфуллин, Мұхтар Әуе- 
зов, Бейімбет Майлин, Ілияс Жансүгіров, Сәбит 
Мұқанов және басқа да әдебиет өкілдері кірді. 

Спектакльдерді таңдау кезінде қызу дау 
туындады. Қанабек Байсештов бұл сәтті былай 
суреттеген: 

«Дайындық ұзақ кеңесуден басталып, екі ап- 
таға созылды. «Қыз Жібек», «Жалбыр», «Ай- 
ман-Шолпан», «Шұға» сында төрт спектакль- 
дің ішінен екеуін ғана таңдап алуымыз керек 
болды. «Шұға» драмалық жағынан үздік болса, 
«Айман-Шолпан» - көңілді әрі жанды шығар- 
ма. Бірақ ұзаққа созылған даудан кейін таңда- 
уымыз «Қыз Жібек» пен «Жалбырға» түсті. 
Олар тақырыбы және музыкалық сүйемелдеуі 
жағынан қызығырақ болып шықты». 

1936 жылы 4 мамырда қазақ өнерінің үш жүз 
өкілі Алматы қаласынан Мәскеуге арнайы по- 
йызбен жолға шығады. Оларды маңызды шығар- 
машылық емтихан күтіп тұрды. Әрине, бұл бүкіл 
қазақ қоғамы үшін тарихи оқиға болды. 
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10 мамыр күні таңғы сағат 10-да Қазақстан- 
ның Әдебиет және өнер онкүндігіне қатысушы- 
ларын Мәскеудегі Қазан вокзалынан қарсы 
алады. Барлығы салтанатты түрде ұйымдасты- 
рылады. Қонақтарды Мәскеу жоғары оқу орын- 
дарының қазақ студенттері, Қазақ жерлестер 
ұйымы, Мәскеу театрларының делегациялары, 
Өнер істерін басқаратын комитеттің өкілдері 
қарсы алады. 

Әбділдә Тәжібаевтың «Естелік» кітабында 
жазғаны: «Мәскеу қазақ әдебиеті мен мәдени- 
еті өкілдерін үлкен құрметпен қарсы алды. Күн 
жылы еді, музыканың үні естіліп тұрды. Қарсы 
алушылардың қолдарында гүл шоқтары және 
Жамбылдың портреті мен «Менің Отаным» 
өлеңінің мәтіні бар «Правда» газетінің жаңа 
нөмірінің даналары болды. Қуанған оқырман- 
дар Жамбылды көре салып, қолдарына көтеріп 
алып кетті. Жамбылдың есімі ел есінде осы- 
лай сақталды. Таңданған ізет тұтушылардың 
құшағынан босап, Жамбыл машинаға отырды. 
Қонақтар мен қарсы алушылар бар жеңіл ма- 
шиналар мен автобустардың ұзын легі Мәскеу- 
дің орталығына жол тартты. Бір уақытта ма- 
шиналар қозғалып бара жатқан секілді емес, 
керісінше Мәскеу Жамбылға қарай қуана-қуана 
жүгіріп келе жатқан сияқты көрінді. Барлығы- 
ның назары Жамбылда болып, бәрі қарт ақын- 
мен қол беріп амандасуға ұмтылды. 

- Олар мені қайдан біледі? - деп Жәкең жы- 
мнып сұрады. Айналадағылардың біреуі оған 
ақынның суреті мен өлеңдері жарияланған 
«Правда» газетін көрсетті». 


Мәскеудегі Қазақ 
әдебиеті мен өнерінің 
онкүндігі, 1936 жыл. 
Қазақтын Онкүндігі 
жоғары денгейде 
өтін, Қазақстан 
мәдениеті халық 
дастанынын, 

бай, алуан түрлі 
халық өлендерінің 
іргетасына 
негізделгенін 
көрсетті 


Декада казахской 
литературы 

и искусства в 
Москве. 1936 год. 
Казахская декада 
прошла на высоком 
уровне, показав, что 
культура Казахстана 
построена на 
фундаменте 
народного 

эпоса, богатой, 
разнообразной 
народной песни 


П одготовку к Декаде, а затем и казахскую деле- 
гацию в Москве возглавлял Темирбек Журге- 
нов (1898—1938), нарком народного просвещения. 

Канабек Байсептов писал: «Думаю, что не бу- 
дет отступлением от правды, если скажу, что в дни 
подготовки к первой Декаде Жургенов был нашим 
главным руководителем и идейным вдохновите- 
лем. Самые насущные и неотложные, самые экс- 
тренные вопросы благодаря его вмешательству и 
помощи решались быстро, без промедлений». 

В состав делегации на Декаду от Союза писа- 
телей вошли Сакен Сейфуллин, Мухтар Ауэзов, 
Бенмбет Майлин, Ильяс Жансугуров, Сабит Му- 
канов и другие литераторы. 

Горячие споры возникли при выборе спек- 
таклей. Канабек Байсептов так описывал этот 
момент: 

«Приготовления начались с бесконечных со- 
вешаний, совещались целых две недели. Из че- 
тырех спектаклей: «Кыз-Жибек», «Жалбыр», 
«Айман-Шолпан» и «Шуга» — мы должны были 
отобрать только два. «Шуга» была лучшей в дра- 
матическом отношении, а «Айман-Шолпан» - ве- 
селой и жизнерадостной. Но после долгих споров 
остановились все-таки на «Кыз-Жибек» и «Жал- 
быре». Они оказались интереснее по своей тема- 
тике и музыкальному решению». 

4 мая 1936 года триста представителей казах- 
ского искусства выехали специальным поездом 
из Алма-Аты в Москву. Им предстоял серьезный 


творческий экзамен. Конечно, это было историче- 
ское для всего казахского общества событие. 

10 мая в 10 часов утра участников Декады ли- 
терагуры и нскусства Казахстана встречали на 
Казанском вокзале в Москве. Все было органп- 
зовано торжественно. Встречать гостей собра- 
лись студенты-казахи московских вузов, казах- 
ское землячество, делегации московских театров. 
представители Комитета по делам искусств. 

Абдильда Тажибаев в книге «Памятное» пи- 
сал: «Москва встретила представителей казах- 
ской литерагуры и культуры с большим почетом. 
Было тепло, звучала музыка. В руках встречаю- 
щих были цветы и экземпляры свежего номера 
газеты «Правда» с портретом Жамбыла и тек- 
стом его песни «Моя Родина». Восторженные 
читатели, увидев Жамбыла, подняли его на руки 
п понесли. Имя Жамбыла не сходило с уст со- 
бравшихся. Освободившись из объятий восхи- 
щенных почитателей, Жамбыл сел в машину. 
Длинная колонна легковых машин и автобусов с 
гостями и встречающими устремилась к центру 
Москвы. В какое-то время показалось, что дви- 
жутся не машины, а Москва с радостью бежит 
навстречу Жамбылу. Взгляды всех устремлены к 
нему, руки всех в приветствии тянутся к акыну. 

- Откуда они знают меня? - спросил Жаке 
улыбаясь. 

Кто-то из окружения показал ему газету «Прав- 
да» с его изображением и стихами». 
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рине, ол қатты таң қалды. Оның өмірінде 

көптеген түрлі оқиғалар болып жататын. 
Тіпті, оған далада өлім қауіпі төнген кез бол- 
ды. Халық көп жиналған айтыстарда жанкү- 
йерлердің қуанышына да бөленген. Бірақ елдің 
ақынды қолына көтеріп алған жағдайды қария 
білмейтін, мұндай жағдай ешқандай айтыста 
ешбір ақынның басынан өткен жоқ еді. 

Жамбыл шын мәнінде танымал екенін енді 
ғана түсінді. Мақтаныш сезімі кеудесіне сый- 
май, қария Мәскеуге көліктің терезесінен күліп 
қарап отырды. 

Қазақ делегациясының одақ астанасына 
келген алғашқы күндерінен бастап «Правда» 
және «Известия» сияқты елдің орталық газет- 
тері оқиғаның барысын жария ете бастады. 
Онкүндік ашылғанға дейін әлі уақыт бар еді, 
бірақ қазақ делегациясы журналистердің на- 
зарында болды. 

Спектакльдер мен концерттік нөмірлер- 
ге дайындық басталды. Ақындарды Мәскеуді 
көрсету үшін алып кетті. Әрпне, бүкіл Кеңес 
Одағына танылған Жамбыл басты назарда бол- 
ды. Ақын метроға түсіп, театрға барып, қо- 
нақүйге оралған кезде Де мәскеуліктер оның 
артынан жүріп, амандасып, қол алысып, өлең- 
деріне таңданыстарын білдіріп жатты. 

Ақсақал әдебиет және өнер қайраткер- 
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Жамбылдын Мәскеуге 
Қазақ әдебиеті мен 
өнерінін онкүндігіне 
келуі, 1936 жыл 
Приезд Жамбыла 

в Москву на Декаду 
казахской литературы 
и искусства, 1936 год 


лерімен кездесіп, әңгімелеседі. Ленин мавзо- 
лейіне барып қайтады. Ақын сол кездері боль- 
шевиктердің көсемі туралы көп өлең шығарған. 
Әрине, ақын оны дәріптеген. Сондықтан экс- 
курсияға қатты толқып барады. Шексіз әсер 
алып, кешке қонақүйде «Ленин мавзолейінде» 
өлеңін шығарады. 

Жамбылдың керемет ақын болғандығы сөзсіз. 
Әлемге ашық дала адамының аңғалдығы бір сэт- 
те саяси ағымдардың түрлерін оңай анықтауға 
мүмкіндік беретін айрықша түйсігімен үйлескен. 
Жамбыл өзі арқылы халықтың ойы мен сезімін 
білдіріп, оңай әрі жылдам жазған, ең қиын тақы- 
рыптар жаңадан ашыла бастаған еді. 

Сонымен қатар ақын үкіметтің қабылдауын- 
да да болды. Жақсы көңіл күйге бөленген Жам- 
был Кремльде өзін үйдегідей сезінді. Ол өзін 
бала спяқты ұстады. Қабылдауда КСРО Орта- 
лық Атқару Комитеті Президиумының Төраға- 
сы Калининд көріп, қолына домбырасын алып, 
арнауын айтады. 

Ақын шын мәнінде күрделі өлеңдер 
шығарған. Калинин өлеңді мүмкіндігінше 
тезірек аударуды сұрайды. Аударманы бірден 
Марк Тарловский жасайды. Қазақстан Әдебиеті 
мен өнерінің онкүндігі 17 мамырда «Қыз Жі- 
бек» спектаклінің көрсетілімімен ашылады. Ке- 
лесі күні «Жалбыр» спектаклі қойылады. 


Қыз Жібектің дидары 
Жаннан асқан сәулеті, 
Ләйлі-Мәжнүн болмаса, 
Өзгеше екен келбеті. 
Уш қызы бар қасында, 
Өзі он төрт жасында. 
Қыз Жібектің дидары, 
Ұялтты көзді нұрлары. 
Қыз сипатын қарасан, 
Нұр қызының шырағы. 
Сырғалары жарқылдап, 
Көтере алмай құлағы. 
Бой нұсқасын қарасаң, 
Пері сипат секілді. 
Нұр жүзінің ақтығы, 
Қыстың соңғы карындай, 
Ақ бетінің қызылы 
Ак тауықтың қанындай. 
«Қыз Жібек» 


онечно, он был потрясен. Много разных со- 

бытий происходило в его жизни. Случалось, 
в степи грозила смерть. Бывало, на многолюд- 
ных айтысах поклонники выражали восторг Но 
чтобы толпа носила акына на руках - такого не 
было на памяти старца ни с кем из акынов, ни на 
ОДНОМ из айтысов. 

Жамбыл только теперь понял, что он по-на- 
стоящему знаменит. Законная гордость распи- 
рала грудь, п старец улыбался Москве из окна 
автомобиля. 

С первых же дней пребывания казахской деле- 
гации в столице центральные газеты страны, та- 
кие как «Правда» и «Известия», стали освещать 
ход событий. До открытия Декады еще было 
время, но журналисты не оставляли без внима- 
ния казахскую делегацию. 

Начались репетиции спектаклей п концертных 
номеров. Акынов повезли показывать Москву. В 
центре внимания, конечно, находился ставший 
знаменитым на весь Советский Союз Жамбыл. 
Жамбыл спускался в метро, шел в театр, возвра- 
щался в гостиницу. И везде за ним ходили мо- 
сквичи, здоровались, пожимали руки, выражали 
восхищение стихами. 

Старец встречался с деятелями литературы и 
искусства, разговаривал с ними. Посетил мавзо- 
лей Ленина. Акын сочинил к тому времени о во- 
жде большевиков немало восторженных песен. 
Разумеется, он его ндеализировал. Поэтому с 
трепетом шел на экскурспю. Впечатление было 
настолько сильным, что вечером в гостинице он 
сложил песню «В мавзолее Ленина». 

Все же удивительным акыном был Жамбыл. 
Напвность степняка, открытого миру, сочета- 
лась в нем с дьявольской интунцией, позволяв- 
шей легко, в один миг, угадывать оттенки по- 


А была она такова собой: 
В чести и славе она. 
Всех величавей она. 
Даже с Лейлы красотой 
Соперничать вправе она. 
Других соперницей нет. 
Ей только четырнадцать лет! 
Лоб ее светел, чист, 
Огонь ее глаз лучист, 
Топазы — во взорах Жибек, 
Алмазы — в подборах Жибек! 
В гребне ее золотом 
Мерцает большой аметист; 
РЗ держать ушам 

рильянты ее серег; 
Никем не целованный рот 
Тюльпаном алым цветет. 
Улыбчивы губы ее, 
Как сахар, зубы ее. 

«Кыз Жибек» 


литических течений. Поэтому ему позволялось 
сочинять стихи на такие темы, за которые са- 
мые опытные поэты Советского Союза брались 
с огромной осторожностью, взвешивая каждое 
слово. Жамбыл же, воплощая в себе мысли II 
чувства народа, писал легко и быстро, и самые 
сложные темы раскрывались просто, свежо и 
бесхитростно. 

Был еще прием в правительстве. Окрыленный 
добрым отношением Жамбыл чувствовал себя в 
Кремле как дома. Вел себя непосредственно, как 
ребенок. Увидев на прнеме Калинина, Председа- 
теля Президпума Центрального псполнительно- 
го комитета Союза ССР, он взял в руки домбру п 
пропел обращение. 

На самом деле акын слагал непростые сти- 
хи. По форме легкие п ясные, они несли новые 
смыслы, заставляя слушателей задумываться п о 
жизни, о своей судьбе. 


«Қыз Жібек». Ш Сариев / «Кыз Жибек». Ш Сариев 
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«Кремль көрінісі». М Ланчак / «Панорама Кремля». М Ланчак 


| Язвестия» газеті 20 мамырда: «Қазақтар 
« И [тек өз халқына ғана емес, қазақ спек- 
такльдерін көргендердің, театрлық іс-әрекет- 
тің қойылымын ұйып бақылап жүргендердің, 
Қыз Жібек және Хадиша рөлдеріндегі Күләш 
Бәйсейітованың тартымды дауысына, әнші 
Шегенің («Қыз Жібек») және көтерілісші Жал- 
бырдың інісі - Елеместің рөліндегі Манарбек 
Ержанов әндерінің өзгешелігіне ілтипат қо- 
йып тыңдайтындардың бәріне түсінікті бо- 
латын өнерді алып келді. Қазақтың сызылып 
шыққан өлеңдерінен біз ақселеулі даланың 
дауысын естідік... Көптеген музыканттар мен 
театр әуесқойлары үшін бұл спектакльдер 
шынайы жаңалық болды. Олар халықтық са- 
рынмен жырланған кезде шығармашылықтың 
қалай байыйтынын тағы да дәлелдеді», - деген 
пікірді басып шығарды. 

18 мамырда Сейфуллин, Жансүгіров, Мұқа- 
нов, Тоқмағамбетов, Тәжібаев және басқа да 
қазақ авторлары шығармаларынан үзінділер 
берілген қазақ эпосы мен қазақ әдебиетіне ар- 
налған үлкен радиохабар ұйымдастырылады. 
Келесі күндері спектакльдер қайта қойылады. 

23 мамыр күні Үлкен теагрда қазақтың ха- 
лық музыкасының, әні мен биінің қорытынды 
концерті өтеді. 
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Концертті ду кол соғылған шапалақпен Ахмет 
Жұбанов басқарған ұлттық халық оркестрі аша- 
ды. Содан кейін Алматы қаласындағы Қазақ хо- 
реографиялық мектебінің тәрбиеленушілері өнер 
көрсетеді. Екінші бөлімде суырыпсалма халық 
ақындарының сайысы басталады. «Известия» 
газеті тағы да қазақ домбырашылары мен қобы- 
зшыларының шеберлігі мен шығармашылығына 
жоғары баға берді: «Қазақ өлең әуенінің кере- 
мет қаспеттерінің бірі - оның жан тебірентер- 
лік эмоционалдығы мен сезімталдығы, ол инто- 
нацияның таңғаларлық икемділігін тудырады. 
Эпикалық жырдың ерекшелігі - нәзік лирикадан 
драмалық мәнерлі әңгімелеуге дейін көптеген 
интонациялық ерекшеліктерді жеткізеді». 

Мәскеуден кеткенге дейінгі күндері қазақ 
әртістері кеңес астанасының жұмыс клубтары 
мен саябақтарында өнер көрсетіп, мәскеулік 
өнер қызметкерлерімен кездесу, сондай-ақ 26 
мамыр күні - кеңес жазушылары үйінде қазақ 
әдебиеті кешін өткізеді. 

Жамбыл барлық жерде жарық жұлдыздай 
жарқырайды. Оған мәскеуліктер, шығармашылық 
қайраткерлер, жазушылар көп көңіл бөледі. 
Ақын бейтаныс адамдардың толассыз аман- 
дасуынан шаршаса да, демалудан бас тартты, 
жиынның соңына дейін халықпен бірге болады. 


Жүрегім жыршы домбыра 
Бақытты қартың Жамбыл, мен! 
Естиді Отан даусымды, 
Бөгелме, Жамбыл, сөйлеуден! 
Оралдан асып, даладан, еділден асып айқара. 
Заулатты мені отарба, жорғалайтын шайқала. 
Отаным қандай кең байтақ, 
Мэскеум неткен тамаша! 
Айналам шаттық, байлық, бақ, 
Көз тоймайды қараса. 
Қартайдым қажып демес ем, 
Жасасам тағы тоқсан жыл... 
Түстім келіп метроға домбырамды өңгеріп, 
Жөнелді алып отарба 
Жұлдызы жанған дем берін... 
Күшейді халқым достығы 
Туысты орыс қазақпен, 
Отаным тыныштық тірегі 
Өрбіген бақыт көктеген... 
Үстімде жібек шапаным, 
Басымда бөрік құндыздан. 
Заманым көктем, нұр төккен, 
Жарығым — шамым жұлдыздан, 
Бақыттың кені Отаным. 
Жайлауым алма бағындай, 
Жетілдік жауға жалынбай, 
Жерде бақыт жасаған. 
«Мәскеу туралы жыр» 


алинин попросил перевести песню как мож- 
но быстрее. Перевод немедленно сделал Марк 
Тарловский. 

Декада литературы и искусства Казахстана 
открылась 17 мая показом спектакля «Кыз-Жи- 
бек». На следующий день ставили спектакль 
«Жалбыр». 

В газете «Известия» от 20 мая уже печатался 
отзыв: «Казахи привезли такое искусство, кото- 
рое близко и понятно не только казахскому на- 
роду, — оно понятно всем, кто смотрел казахские 
спектакли, кто жадно следил за развертыванием 
театрального действия, кто чутко прислушивал- 
ся к обаятельному голосу Куляш Байсептовой в 
роли «Шелковой девушки» и в роли Хадиши, к 
своеобразню песен Ержанова в роли певца Шеге 
(«Кыз-Жибек») п Елемеса – брата повстанца Жал- 
быра. В протяжных казахских песнях мы слыша- 
ли голос ковыльных степей... Для многих музы- 
кантов и любителей театра эти спектакли были 
подлинным откровенпем. Еще один раз они мог- 
ли убедиться в том, как обогащается творчество, 
когда оно напоено подлинной народностью». 

18 мая была организована большая радпопере- 
дача, посвященная казахскому эпосу п казахской 


Здравствуй, именитая! Сердцу ты близка, 
Золотом прошитая, красная Москва! 
Поднялась ты светлая, мрак пробив крылом, 
Мрамором и деревом, сталью и стеклом. 
Отгремев походами, мир и труд любя, 
Фабрики с заводами встали вкруг тебя. 
Не палаты царские, не дома – слепцы— 
Встали пролетарские гордые дворцы. 
Бьют фонтаны чудные голубой воды, 
Манят изумрудные парки и сады. 
Вести в мире сльииатся — ты чудес полна: 
У Кремля колыьшется волжская волна, 
Как восток пылающий, излучает свет 
Штаб Москвы — сверкающий, мудрый Моссовет. 
Небеса иппурмуюций, встал дворцов светлей 
Ленинский, волнующий сердце, Мавзолей. 
А над ним, былинами думы окрыля, 
Зацвели рубинами пять огней Кремля. 
Все народы тянутся мыслями к тебе, 
Город светлой гордости, выросший в борьбе! 
Запылав зарницами под крылом Кремля, 
Светлыми столицами зацвела земля. 
Гул столиц сливается — на тебе их взгляд. 
По тебе равняются Фрунзе, Ашхабад, 
Минск. огнем сияюшип, Ереван в цветах, 
Киев расцветающуий и Алма-Ата... 

«Песня о Москве» 


литературе, с трансляцией отрывков из произве- 
дений Сейфуллина, Джансугурова, Муканова, 
Токмагамбетова, Тажибаева и других казахских 
творцов. В следующие дни прошли повторные 
постановки спектаклей. 

Наконец, 23 мая в Большом театре состоялся 
заключительный концерт казахской народной му- 
зыки, песни и танца. 

Под гром аплодисментов концерт открыл 
национальный оркестр народных инструмен- 
тов под управлением Ахмета Жубанова. Затем 
выступили детн, воспитанники казахской хо- 
реографической школы в Алма-Ате. Во втором 
отделении началось соревнование акынов - на- 
родных певцов-импровизаторов. И вновь газета 
«Известия» дала высокую оценку мастерству 
и творчеству казахских домбристов и кобызи- 
стов: «Одно из замечательных качеств казах- 
ской песенной мелодики — ее проникновенная 
эмоциональная отзывчивость и чуткость, что 
обусловливает п вызывает удивительную гиб- 
кость интонаций. Эпическая в сущности своей, 
песня излучает множество интонационных от- 
тенков — от нежнейшей лирики до драматиче- 
ски насыщенного выразительнейшего сказа». 
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2 мамырда Кремльде Қазақстанның 

шығармашылық қайраткерлерін, Онкүн- 
дікке қатысушыларды - Жамбыл Жабаев, 
Күләш Бәйсейітова, Қанабек Бәйсейітов, Құр- 
манбек Жандарбеков, Сәкен Сейфуллин және 
басқа да өнер шеберлерін марапаттау рәсімі 
өтеді. Жамбыл «бүкілодақтық староста» Мп- 
ханл Иванович Калининнің қолынан Еңбек 
Қызыл Ту орденін бірінші болып алады. Ма- 
рапат табысталғаннан кейін тоқсан жастағы 
ақын өлең айтуға нпет білдіргенде, оған еш- 
кім қарсылық білдірмейді, өйткені ол Кремль- 
дің сүйікті ақыны болып үлгерген еді. «Орден 
алғанда» өлеңін қазақ делегациясының бас- 
шысы Темірбек Жүргенов жазып алады; ақын- 
ның әдеби хатшылары Кремльге шақырылма- 
ды. Ақын алғыс өлеңінде кеңес басшылығына 
адалдығын жырлайды. 

Калинин қазақ делегациясының басшысына 
бұрылады. Ол басын шп, бәрін сөзсіз түсінгенін 
білдіріп, аудармашы Константин Алтайскийді 
шақырып алады. Жарты сағаттан кейін, марапат- 
тау рәсімі аяқталуға жақындағанда Алтайский 
Калининнің өтіншп бойынша Кремль залында 
ақынның орыс тіліндегі өлеңдерін оқиды. 

31 мамыр күні Онкүндікке қатысушылар 
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«М.И. Калинин 
Жамбылға орден 
тапсырып тұр». 
Р Ардатов 


«М.И. Калинин 
вручает орден 
Жамбылу». 

Р Ардатов 


пойызбен Алматыға қарай жол тартады. Енді 
Жамбылды бүкіл ел білетін болды. 

Сапар қорытындылары делегация қайтып 
оралғаннан кейін Қазақстан Үкіметінің кеңейтіл- 
ген отырысында талқыланады. 

Онкүндіктен ақын жақсы көңіл-күймен орала- 
ды. Өйткені оған үлкен құрмет көрсетілді - Еңбек 
Қызыл Ту орденімен марапатталды. Бүкіл одаққа 
танылу оны жігерлендіріп, шығармашылықтың 
күтпеген, жаңа дамуына ықпал етті. Шаттанған 
романтикалық күй оны ұзақ уақытқа баурап алды. 
Мәскеуден алған әсері «Халықтық жарық сэу- 
лесі», «Дастархан жыры», «Мәскеу туралы жыр» 
сияқты өлеңдерін, ақсақалдың Ленинге, Сталинге 
және халықтар достығына құрмет көрсетуді жыр- 
лаған басқа да шығармаларына ұласты. 

Дәуірдің ырғағы ақынның кәсіби дағдыларының 
арқасында сөздердің дәл, анық дыбысталуымен 
әркімге түсінікті поэтикалық мағыналарға шебер 
айналдырған тақырыптарды талап етті. Әдеби 
хатшылар шығармаларды қағазға, аудармашылар 
жазылғандарды орыс тіліне аударды. Өлеңдер тез 
арада «Правда» немесе «Известия» газеттерінде 
жарияланды. Ақынның танымалдығы одан сайын 
арта түсті. Қазақ халық поэзиясының тарихында 
мұндай оқпға бұрын-соңды болмаған еді. 


Тоқсандағы Жамбылға 
Толқынданып сөз келді. 
Көктемнің колндей, 
Кәрі өмірім өзгерді... 
Ел еңсесін көтерген, 
Шаттық заман кез келді. 
Өмір берді Сталин, бозбаламын мен де енді. 
Алтын орден алғаным, 
Терең жырдың тиегі. 
Көрікті Отан алдына 
Ақын жырын үйеді. 
Қайнаған іс, қалық куш, 
Қаһарманын сөз қыла, 
Ақ нық қыран құс боп ұш, 
Сайра шешен домбыра. 
Бой балқытқан үніңмен 
Жалпы әнімді бір шайқа; 
Тұрмыс онда көңіл шат, 
Еліндегі жырды айта, 
Винтовкасын кезеніп, 
Сарбаз шықса соғысқа, 
Домбырасын безеніп, 
Жамбыл барад соғысқа. 
«Орден алғанда» 


Ба до отьезда из Москвы казахские артисты 
еще провели выступления в рабочих клубах п 
парках Москвы, встречу с московскими работни- 
ками искусств, а также 26 мая — вечер казахской 
литературы в Доме советского писателя. И везде 
яркой звездой снял Жамбыл. 

Внимание москвичей, творческих деятелей, ли- 
тераторов было больше всего обращено к нему. 
Акын уставал от бесконечных приветствий незна- 
комых людей, но идти отдыхать отказывался, оста- 
вался со всеми до конца мероприятий. 

28 мая в Кремле состоялось награждение груп- 
пы творческих деятелей Казахстана, участников 
Декады — Жамбыла Жабаева, Куляш Байсептовой, 
Канабека Байсентова, Курманбека Жандарбекова, 
Сакена Сейфуллина, других мастеров искусств. 
Жамбыл первым получил орден Трудового Крас- 
ного Знамени из рук «всесоюзного старосты», Ми- 
хапла Ивановича Калинина. Когда после вручения 
награды девяностолетний акын изъявил желание 
спеть песню, ему никто не возражал — он уже был 
любимым акыном Кремля. «Песню при получе- 
нии ордена» записал находившийся рядом руково- 
дитель казахской делегации Темирбек Жургенов; 
литературных секретарей акына в Кремль не при- 
гласили. Акын пел песню благодарности, вместе с 
тем – верности советскому руководству. 

Калинин повернулся к руководителю казахской 
делегации. Тот кивнул головой, давая понять, что 
все понял без слов, п подозвал переводчика Кон- 


Жамбылу девяносто лет... 
Я пел всю жизнь. Я стар и сед. 
Но стал на старости кедей 
Счастливей всех людей... 
Беру я орден и пою иклятву верную даю: 
Все песни обновленных дней 
Отдать родной стране. 
Вольется песня в шум работ, 
Орлом над степью проплывет. 
И будет чище серебра 
Звенеть моя домбра. 
Усльинат звон моей струны — 
На шумных праздниках страны. 
Жить стало лучше, веселей 
На родине моей. 
Аскар с винтовкой ходит в бой 
Жамбыл с любимою домброй... 
Я песней из каменных слов 
Пойду разить врагов... 
Я по степям родным пойду, 
Я песней путь в сердца найду, 
И буду петь я веселей 
О Родине моей! 

«При получении ордена» 


стантина Алтайского. Через полчаса, ближе к за- 
вершению церемонии вручения наград, Алтай- 
ский по просьбе Калинина прочел в кремлевском 
зале стихи акына на русском языке. 

31 мая участники Декады выехали поездом в 
Алма-Ату. Теперь Жамбыла знала вся страна. 

Итоги поездки обсуждались после возвращения 
делегации на расширенном заседании казахстан- 
ского правительства. 

С декады акын вернулся в хорошем настроенни. 
Еще бы, ведь ему оказали большую честь — он на- 
гражден орденом Трудового Красного Знамени. 
Всесоюзное признание воодушевило его, спо- 
собствовало совершенно неожиданному, новому 
подъему творчества. Восторженное, романтиче- 
ское состояние надолго овладело им. Московские 
впечатления вылились в такие песни, как «Светоч 
народа», «Песня застолья», «Песня о Москве», 
другие произведения, в которых старец не забывал 
отдать должное Ленину, Сталину и дружбе наро- 
дов. Ритмы эпохи диктовали темы, которые акын в 
силу професспональных навыков умело обращал 
в понятные каждому поэтические смыслы с точ- 
ным, чистым звучанием слов. 

Литературные секретари переносили сочине- 
ния на бумагу, затем написанное переводилось на 
русский язык. Стихи немедленно публиковались в 
«Правде» пли «Известиях». Популярность акына 
продолжала расти. В истории казахской народной 
поэзии такого явления еще не было. 
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ШЫҢЫРАУ ШЕТІНЕН 
ШЫҚҚАН ШЕР 


ж» 


В ПОТОКЕ ПЕСЕН 
У КРАЯ БЕЗДНЫ 


қынның саяси сипаттағы негізгі шығарма- 

сы «Ұлы заң» өлеңі болды. Бастапқыда ол 
«Сталиндік ұлы заң» деп аталды, Сталиннің 
жеке басына табыну жойылғаннан кейін атауы 
ауыстырылды. 

Ақын өлеңді 1936 жылы 12 маусымда жа- 
рияланған КСРО Констптуциясының жобасын 
талқылауға арналған Ерназар колхозында (ке- 
Йінірек Жамбыл атындағы колхоз) өткен митинг 
барысында жазған. Сталиндік Конституция 1936 
жылы 5 желтоқсанда Кеңестердің Бүкілодақтық 
сегізінші төтенше сьезінде қабылданады. 

Бұл өлеңнің құрылымы - саяси жанр үшін 
классикалық: ескі режімнің сыны жаңа режімнің 
жетістіктерін жырлаумен алмастырылады. Жам- 
был шығармаларының осы жанрдағы көптеген 
туындыларынан айырмашылығы - ақынның сөз- 
сіз дарыны мен жетік меңгерген поэзиялық суы- 
рыпсалма шеберлігінде. 

Өлең буынының нақыштылығынан мұндай 
өлеңді жазу оңай болатындай көрінеді. Егер 
оны шығарудың жылдамдығын ескеретін бол- 
сақ, олай емес екенін сезінеміз. Митинг кезінде 
ақынның ойына келген шумақтардан өлең лезде 
жазылды. Ол өлеңді айту кезінде тілде табиғи 
түрде туындайтын жолдарды оңай қосатын. 

Алайда бұл оңай болып қана көрінеді. Тыңдау- 
шылар немесе оқырмандар жеңіл қабылдайтын, 
осындай қарапайым көрінетін бір өлеңде ақын- 
ның өмір бойы жалғасып келе жатқан, бір сәт- 
ке де үзілмеген толассыз еңбегі жатыр. Балалық 
шағында дағдыланған, ақын-ұстаздармен - ұлы 
Сүйінбаймен, Майлықожа және Құлыншақ 
жебеушілерімен, ондаған басқа халық ақында- 
рымен қарым-қатынаста дамыған суырыпсал- 
малық қабілеті - кәдімгі, әлеуметтік, саясп көз 
жітілігінің үнемі дамуын қажет етті. 

Лезде өлең шығара білу - жай ғана шыға- 
ра салу емес. Тыңдаушыларды баурап алатын 
көрнекті туындылар жасай білу ақынның аңыз- 
ға айналған энциклопедиялық қаспеттері әлем 
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Өлеңім, шарла ауылды, 
Тыңда, дала, Жамбылды! 
Өмірде заңды көп көрдім, 
Сол заңдар бүгіп белімді, 
Көзімнің жасын қан қылды. 
Маңдайға әжім түсіріп, 
Қайнатып миды даң қылды. 
Жүргізді заңын «бір құдай». 
Жүргізді заңын Абылай, 
Қылышпен жұмсап законды, 
Жүргізді заңын Николай. 
Солдатқа ұлды алдырып, 
Ардақтысын аттырып, 
Аруды малға саттырып, 
Елді ерікке зар қылды, 
Кең дүниені тар қылды... 
Шаттықтың тартып әуезін, 
Аралап колхоз ауылын, 
Тыңда, дала, Жамбылды! 
Тыңда, Қастек, Қаскелең! 
Сөйлесін кәрі бауырың. 
Ардақтаймын Советтің 
Әділ заңын тамаша, 
Орнатқан шаттық дәуірін. 
Жүрекке нәзік жыр беріп. 
Табиғатты меңгеріп, 
Ар, атаққа ие етіп, 
Марқайтқан еңбек қауымың. 
«Ұлы заң» 


туралы, тіпті, өзінің тегі мен қазақтың ұлы 
көшпелі тарихымен білімін кеңейтуді бұйырған 
ақындық табиғаты талап ететін тіл мен жадтың 
мазмұны бойынша күнделікті тынымсыз жұ- 
мысқа негізделген. 

Соцпалистк құрылымды дәріптеу ақын- 
ның кейінгі шығармашылығында алдыңғы 
орынға шықты. Әріптестері оның ой-шабы- 
тын түсіністікпен, салмақты түрде қабылдады. 
Бірақ шынайы өмір басқаша ойлауға еріксіз көн- 
дірді. Соңғы кезде жүректі сыздататын оқиғалар 
жшлеп кетті. 

1937 жыл қазақ халқының тарихындағы тағы 
бір ауыр кезең - Сталиндік қуғын-сүргін болды. 
Дегенмен, қуғын-сүргін ертерек басталған еді 
және бірнеше жылға созылды. 


Қанатын произведением в процессе перехо- 
да акына на заданный политический вектор 
действия стало стихотворение «Великий закон». 
Первоначально оно имело название «Великий 
Сталинский закон», смененное после развенча- 
ния культа личности Сталина. 

Акын сочинил стих непосредственно на митин- 
ге в колхозе Ерназар (позже — колхоз имени Джам- 
була), посвященном обсуждению проекта Консти- 
туции СССР, который был обнародован 12 июня 
1936 года. Так называемая Сталинская Конститу- 
ция была принята 5 декабря 1936 года на Чрезвы- 
чайном Всесоюзном восьмом съезде Советов. 

Структура этого стихотворения — классиче- 
ская для политического жанра: критика старо- 
го режима сменяется освещением достижений 
режима нового. Отличие произведений Жамбы- 
ла от многочисленных работ в этом жанре - в 
несомненном таланте акына п мастерстве поэ- 
тической импровизации, которым он владел в 
совершенстве. 

Чеканный слог создает впечатление легкости 
сочинения такого стиха. Впечатление усилится, 
если принять во внимание быстроту его созда- 
ния. Стихотворение было сымпровизпровано во 
время митинга, можно сказать, мгновенно, едва 
только тема отпечаталась в сознании акына-им- 
провизатора. Он легко укладывал строку к стро- 
ке, которые естественным образом возникали на 
языке по мере изложения песни. 

Однако легкость эта кажущаяся. За одним та- 
ким простым на вид стихотворением, простым 
оттого, что оно легко воспринимается слуша- 
телями или читателями, стоит огромный труд 
акына, который длится всю жизнь и не преры- 
вается ни на миг. Привитая в детстве, развитая 
в общении с акынами-учителями – великим Су- 
юмбаем, покровителями Майлыкожой н Кулын- 
шаком, десятками других народных акынов, 
способность к импровизации требовала посто- 
янного развития остроты зрения — обыденно- 
го, социального, политического. Уменне мгно- 
венно сочинять песни, и не просто сочинять, 
а создавать выдающиеся произведения, захва- 
тывающие дух у слушателей, основывалось на 
неустанной ежедневной работе над языком и 
содержанием памяти, легендарные энциклопе- 
дическпе свойства которой были востребованы 
самой природой акынства, повелевающего неу- 
станно расширять знания о мире, наконец, гена- 
ми н просто великой кочевой псторпей казахов. 

Прославление соцпалистического пере- 
устройства жизни прочно заняло ведущее место 
в творчестве акына. Коллеги с пониманием ппол- 
ной серьезностью воспринимали его настрой. 


Песня моя, ты лети по аулам, 

Слушайте, степи, акына Жамбыла! 

Много законов я в жизни знал, 

От этих законов согнулась спина. 

От этих законов слезы текли, 

Глубокие складки на лбу залегли. 

По этим законам детей отбирали, 

По этим законам людей убивали, 

Девушек наших, как скот, продавали. 

По этим законам аулы редели, 

По этим законам баи жирели 

И крепко на шее народа сидели... 

Слушай, Кастек, Каскелен, Каракол, 

Я славлю Великий Советский Закон. 

Закон, по которому радость приходит, 

Закон, по которому степь плодородит, 

Закон, по которому сердце поет, 

Закон, по которому юность цветет. 

Закон, по которому служит природа 

Во славу и честь трудового народа, 

Закон, по которому вольным жигитам 

К подвигам смелым дорога открыта, 

Закон, по которому в праздник наш 

Овеяна славой родная Куляти, 

Закон, по которому едут учиться 

Дети аульные в школы столицы, 

Закон, по которому все мы равны 

В созвездии братских республик страны. 
«Великий закон» 


Хотя реальная жизнь вынуждала призадуматься 
о другом. События последнего времени заставляли 
сжиматься сердца. 

1937 год принято связывать со сталинскими 
репрессиями — еще одним тяжелейшим перно- 
дом истории казахского народа. Хотя репрессии 
начались раньше. И длились не один год. 

Но этап напболее массовых репрессий, так 
называемый «Большой террор», пришелся на 
1937—1938 годы. 

Именно в 1937 году в Казахстане органы 
НКВД начали вырывать из интеллектуальной 
среды нации одного за другим выдающихся 
личностей, которые после допросов и пыток 
приговаривались к смертной казни или лише- 
нию свободы. 

Что делал старец Жамбыл в эту тяжелую 
пору? Он творил. Как истинный акын, откликал- 
ся на каждый призыв, Давая песенный ответ на 
запрос эпохи или освещая тему дня. 
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«Жамбыл ауылдық кеңесте». Б. Чекалин / «Жамбыл 6 сельсовете». Б. Чекалин 


Бозан «Үлкен террор» деп аталатын жап- 
пай қуғын-сүргін кезеңі 1937-1938 жыл- 
дары болды. Дәл осы 1937 жылы Қазақстан- 
да НКВД-ның органдары ұлттың зияткерлік 
ортасынан тергеу мен азаптаудан кейін өлім 
жазасына немесе бас бостандығынан айыруға 
кесілген атақты адамдарды бірінен соң бірін 
құрдымға батыра бастады. 

Қарт Жамбыл осы қпын кезеңде не істеді? Ол 
өлең шығарды. Нағыз ақын ретінде әр оқиғаға 
үн қосып, дәуірдің сұранысына өлеңмен жауап 
берді немесе «күн тақырыбын» жырлады. Бұл 
жаттанды өлеңдер емес, ерекше шығармалар, та- 
маша жырлар еді, өйткені ол жай ақын ғана емес, 
дарынды ақын болатын. Кеңес өкіметі ойдан 
шығарылған жауларды жойып, ондаған мың жа- 
зықсыз адамдардың өмірін қиған жойқын ахуал 
өршіп тұрған кезде ақын 1937-1938 жылдардың 
өзінде алпыстан астам жыр, өлең, бірнеше поэма 
шығарды. Мүмкін, кез келген жағдайда әдеттегі 
істерін жалғастыру барлық нағыз жасампаздар- 
дың, шынайы дарындардың қаспеті шығар. 

Жамбыл болып жатқан жағдайларға көз жұ- 
мып қарай алмады. Мұндай жағдайлар ақынның 
табалдырығынан өлеңге деген тапсырыстармен, 
жергілікті басшылардың сапарларымен, өмір 
туралы туыстармен, көршілермен, таныстар- 
мен, достармен болған әңгімелермен бірге ат- 
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тайтын. Шын мәнінде, мәселеден қашу ақынға 
тән қаспет емес. Керісінше, нағыз ақын әрдай- 
ым оқиғалардың қақ ортасында жүрді, адамдар- 
мен бірге болды, әлемде не болып жатқанын, 
билеушілердің не ойлайтынын және ертең ха- 
лық нені бастан кешіретінін білді. Алайда ол 
бұл мәселелерді шығармалары арқылы шешуге 
ұмтылды. Жасы тоқсанда болса да! 

Дегенмен, бұрынғы режімдердегі өмірді еске 
ала отырып, әлі-ақ бұл билік халықты ерте ме, 
кеш пе бақытқа жеткізіп, жақсы өмір сыйлайды 
деп сенді. Ол халыққа қарағанда билікке көбірек 
қажет өлеңдер шығарды. Бірақ оның өлеңдері 
халық арасында тез танымал бола бастады. 
Бұған оның туындыларын жариялаудың жақсы 
ұйымдастырылған жүйесі ғана емес, сонымен 
қатар олардың қарапайым да айқын құрылымы, 
өлеңдерді қабылдаудың керемет жеңілдігі және 
де болмыстың философиялық қабылдауында 
айтылған автордың даналығы негіз болды. 

Жамбыл не туралы жырлады? Әртүрлі тақы- 
рыпты, негізінен өз тұсындағы басты мәселені 
жырлады. 

«Пушкинге» - әйгілі орыс ақынының қайтыс 
болуының 100 жылдығына, «Май» - 1 мамыр 
мерекесіне, «Қызыл әскерге» - кеңес армиясы 
күніне арнап шығарылған өлеңдері 1937 жылы 
жазылды. 


Тоқсан жыл түрлі ән қосып, 
Жыл да жазда бір тосып, 
Тағы да міне май келді. 
Бетпақ шөлге жан кіріп, 
Өлі бойға қан жүріп, 
Құздын мұзы бұзылып, 
Ағылды дария ойда енді. 
Көк қызғалдақ гүл жарып, 
Нәр жинап бойға жер ана, 
Жанды-жәндік қуана, 
Сайрады бұлбұл сайда енді. 
Бұл жерге керек айла енді. 
Жылдам егін егісті, дүрілдетіп еңбекті, 
Жаңғыртамыз жер, көкті. 
Тағы да, тағы өсеміз, - 
Өсетұғын жай келді. 
Тасыды су, байлы енді, 
Айда егісті, айда енді! 
Октябрь мәңгі, — май айы. 
Қыс ызғарын айдаған, 
Бай, капитал- аяздың, 
Ертеден орнын сайлаған. 
Дауысын әлем күңірентсін, 
Батсын жаудың қарасы! 
Ұлт пен ұлттың бірлесіп, 
Қосылды үні, қарашы! 
«Мамыр» 


И были не дежурные стихи, а оригинальные 
произведения, замечательные песни, ибо он 
был не просто акыном, а талантливым акыном. 
И пока во внешней атмосфере бушевала гроза, 
сметавшая врагов советской власти, иногда по- 
просту вымышленных, уносившая жизни десят- 
ков тысяч ни в чем не повинных людей, только 
за 1937—1938 годы он создал более шестидесяти 
песен, стихов, несколько поэм. 

Наверное, таково свойство всех подлинных 
творцов, истинных талантов - не оставлять дела 
жизни ни при каких обстоятельствах. 

Отгородиться от проблем Жамбыл не мог Они 
шли к нему в дом вместе с заказами на песни, ви- 
зитами местных начальников, разговорами о жиз- 
ни, беседами с родными, соседями, знакомыми 
п друзьями. Да п не по-акынски это — уходить от 
проблем. Наоборот, настоящий акын всегда шел в 
гущу событий, был с людьми, знал, что пропсхо- 
дит в мире, о чем думают властители и что будет 
с народом завтра. 

Поэтому он знал о проблемах. Однако решал их 
через творчество, причем просто немыслимое по 
объему творчество. И это в возрасте за девяносто лет! 

Однако, вспоминая жизнь при прежних режи- 
мах, которые ему довелось застать, все еще ве- 
рил, что с этой властью рано или поздно народ 
заживет хорошо п будет счастливым. 


Не сотый раз ли я, весне внимая, 

Распахиваю сердце пенью мая? 

Вся ширь Голодной Стени ожила, 

Еше вчера глухая и немая. 

Сменяв собою стужи и метели, 

Потоки с гор, 

покрытых льдом, запели. 

И, словно малый птенчик, 

дикий мак 

Проклюнулся меж травкой еле-еле. 

Сев шел, как бой: 

тряслись земля и небо! 

Мы вправе ждать нод осень горы хлеба. 

Мы смотрим так: 

есть клин земли? Паши! 

Вода? Плотницу строй всем на потребу. 

Бушует май. И я припоминаю, 

Как бушевал Октябрь, 

подобно маю. 

Он выжег стужу, он рассеял мрак, 

Он мчался вдаль, преграды все ломая. 

Скрутив хозяев, жадных и дородных, 

Он батракам измученным дал отдых, 

Снял с глаз повязки, 

выпрямил горбы 

И вдоволь хлебом накормил голодных. 
«Май» 


/ 


И он сочинял песни, нужные больше вла- 
сти, нежели народу. Но песни его имели осо- 
бенность быстро становиться популярными 
как раз в народе. Происходило так благодаря 
не только отлаженной системе публикаций его 
творений, но еще п простой п ясной их струк- 
туре, поразительной легкости восприятия сти- 
хов, а также мудрости автора, выраженной в 
философском восприятии бытия. 

О чем пел Жамбыл? О разном, в основном на 
злобу дня. 

1937 годом датированы «Песня о Пушки- 
не» —к 100-летней годовщине со дня гибели рус- 
ского поэта, «Май» - в честь праздника 1 Мая, 
«К Красной Армии» - ко дню Красной Армин. 

Песня «Союзная республика» была создана в 
марте 1937 года в честь прошедшего год назад 
Х Всеказахстанского чрезвычайного съезда Со- 
ветов, на котором было объявлено о преобразо- 
вании Казахской АССР в союзную республику п 
была принята новая Конституция Казахской ССР. 

В сентябре 1937 года съемочная группа 
«Ленфильма» прпехала в Кастек для съемки 
фильма «Амангельды» с участием казахских 
артистов. Жамбыл не оставил без внимания 
это событие, приехал на съемочную площадку 
н спел для работников кино песню «Праздник 
Амангельды». 
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Са «Одақтас республика» өлені 
содан бір жыл бұрын Қазақ АКСР одақтық 
республика болып қайта құрылып, Қазақ 
КСР-нің жаңа Конституциясы қабылданған Х 
Бүкілқазақстандық төтенше кеңестер сьезінің 
құрметіне 1937 жылы наурызда шығарылды. 

1937 жылдың қыркүйегінде «Ленфильм» 
түсіру тобы қазақ әртістерінің қатысуымен 
«Амангелді» фильмін түсіру үшін Қастекке 
келеді. Жамбыл бұл іс-шараны назардан тыс 
қалдырмай, түсірілім алаңына келіп, кино қыз- 
меткерлеріне арнап «Амангелді» өлеңін жыр- 
лап берді. Өлең фильмнің кіріспе бөлімінде 
айтылады, оның мәтіні газеттер мен журнал- 
дарда жарияланады. 

1937 жылы 23 қарашада Сүлеймен Сталь- 
скийдің қазасына байланысты «Қоштасу/ 
Сүлейман Стальскийге» өлеңінің жазылуы 
таңқаларлық. Жамбыл тоқсан бір жаста бола- 
тын. Стальский алпыс жеті жаста еді. Ол ту- 
ралы ойлай отырып, ақын артта қалған жыл- 
дарына өкінген жоқ. Дағыстан ақынының 
шығармашылығынан жарқын да ұзақ өмірге 
түрткі болған нпетті көреді. 

Алайда ол мемлекет нұсқаған нақты жағдай- 
лар туралы да жазды. Мысалы, «Қытай халқына» 
деген өлеңінің шығу себебі 7 шілдеде Жапон ми- 
лптаристерінің Қытайға шабуылы еді. «Испан- 
дық туысқандарға» өлеңі 18 шілдедегі респуб- 
ликашылардың франкистерге қарсы күресінің 
біржылдық мерейтойына орай жазылған. 

1937 жылы ақынның «Сталин ұрпақтары» 
(«халық жауларына» қарсы бағытталған), 
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«Амангелді» фильмінің 
түсірілімі, «Ленфильм» 
киностудиясы, 1938 жыл 


Сьемки фильма 
«Амангельды», киностудия 
«Ленфильм», 1938 год 


«Сталинді сайлаймын», «Ұсынамын» (КСРО 
Жоғарғы Кеңесіне сайлауда Сталиннің, Мо- 
лотовтың кандидатураларын қолдау үшін) 
өлеңдері шықты. Өлеңнің сөзі 1938 жылы 
жарық көрді, бірақ Сталин қайтыс болғаннан 
кейін ол ақын шығармаларының басылымда- 
рына кірмеді. 

Мұндай шығармалар сұрақ тудырады. Қазақ 
ақынының сол кездегі саяси шешендердің лек- 
сикасын толық меңгерген, соншалықты «іл- 
герішіл» екеніне сену қпындау. Есесіне оның 
идеологиялық көмекшілері болғаны рас. Қа- 
лай десек те, ресми түрде әдеби хатшылары 
болды және оны ешкім жасырмады. 

Алайда ақынға хатшылар ғана көмек көр- 
сетіп қоймады. Өйткені 1937-1938 жылдары 
ақын шығарған сан алуан шығармаларды га- 
зет-журналдарда жариялауға бір адамның ша- 
масы келмейді. 

Ақын, шынында да, өзі жалғыз жұмыс істе- 
ген жоқ. Оған мемлекеттік идеологиялық жүйе 
септесті. Бастапқыда тақырып беріледі. Бұл 
туралы хатшылардың бірі немесе ауылға ар- 
найы келген партия қызметкері айтатын. Қа- 
жетті ақпарат береді. Біраз уақыттан кейін 
ақын суырып салып айтады да, оның сөзін әде- 
би хатшы, кейде бірден бірнеше хатшы жазып 
алатын. Содан кейін өлең сөздерін автормен 
бірге салыстырып қарап, түпкілікті нұсқасын 
дереу Алматы қаласына жіберетін, ол жерде 
аудармашылар іске кірісетін. Аударма Мәскеу- 
ге жіберіледі. Ақынның туындысы орталық 
баспасөзде бір апта өтпей тез жарияланатын. 


П есня прозвучала в прологе фильма, текст 
ее был опубликован в газетах п журналах. 

Удивительной получилась «Прощальная 
песня» по случаю кончины Сулеймана Сталь- 
ского 23 ноября 1937 года. Жамбылу - девя- 
носто один год. Стальскому было шестьдесят 
семь лет. Думая о нем, акын не печалился о 
своих годах, как можно было бы ожидать, а на- 
ходил в творчестве дагестанского поэта побу- 
дительные мотивы к светлой и долгой жизни. 

Но писал он п конкретные ситуативные 
вещи, темы которых были подсказаны государ- 
ством. Например, поводом для создания пес- 
ни «Китайскому народу» послужило нападе- 
нпе японских милптаристов на Китай 7 пюля. 
Песня «Испанским братьям» 
сочинена 18 пюля в честь го- 
довщины борьбы республи- 
канцев против франкистов. 

В 1937 году появились так- 
же песни «Последователи 
Сталина» (направлена против 
«врагов народа»), «Голосую 
за Сталина», «Предлагаю» (в 
поддержку кандидатур Ста- 
лина, Молотова на выборах 
в Верховный Совет СССР) за 
авторством Жамбыла. Тексты 
песен были опубликованы в 
1938 году, но После смерти 
Сталина не включались в из- 
дания произведений акына. 

Подобные произведения 
вызывают вопросы. Трудно 
поверить, что казахский акын 
был настолько «продвинут», 
что в полной мере обладал 
лексикой политических ора- 
торов того времени. Гораздо 
легче представить, что у него 
были серьезные идеологиче- 
ские помощники. Во всяком 
случае, были литературные се- 
кретари, причем официально, 
никто этого никогда не скры- 
вал. Однако помощь акыну 
осуществлялась не только на 
уровне секретарей. Ведь даже 
просто опубликовать в газетах 
н журналах такое большое ко- 
личество разнообразных про- 
изведений, какие выдал акын 
в 1937—1938 годах, не под силу 
одному человеку. 


Акын действительно работал не один. На 
него работала государственная идеологиче- 
ская система. И работала так: первоначально 
озвучивалась тема. Озвучивал либо кто-то из 
секретарей, либо партийный работник, при- 
езжавший специально для этого в аул. Давали 
нужную информацию. Через какое-то время 
акын исполнял импровизацию, слова записы- 
вал литературный секретарь, иногда сразу не- 
сколько секретарей. Сверяли текст с автором и 
немедленно отправляли окончательный варн- 
ант в Алма-Ату, где в дело вступали перевод- 
чики. Перевод отсылался в Москву. Не прохо- 
дило и недели, как творение акына появлялось 
в центральной печати. 


«Жамбыл кең далада». А. Торшин 
«Жамбыл в степи». А Торшин 
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Жамбыл Қазақстан жазушыларымен бірге, олардын арасында И. Шухов, Ю. Домбровский де бар 
Жамбыл с писателями Казахстана, среди них И. Шухов, Ю. Домбровский 


айыр Жароков ақын әр өлеңнің әрбір жо- 

лымен қаншалықты аса жауапкершілікпен 
мұқият жұмыс істегенін айады. Әдетте ол дом- 
бырамен суырып салып айтатын және хатшы 
оның артынан жазып үлгермеген кезде ашула- 
натын. Өзіне жазбаны міндетті түрде оқуын та- 
лап ететін. Мұқият тыңдайтын, егер оқығанды 
ұнатпаса, үйлесімсіз жолдарды өзгертіп, қайта- 
дан суырып салып айтатын. Өзгертілген нұсқа- 
ны қайтадан оқып беруді сұрайтын. Содан кейін 
ол хатшыдан тағы қай жерді жақсартуға бола- 
тынын сұрайтын. Егер Тайыр ескертулер жоқ 
десе, онда ақын оған мұқият қарап, ойланып: 

- Мен онша сенбей тұрмын. Ұялма, қай жері 
дұрыс емес екенін айт. Мен надан адаммын, ға- 
лым емеспін, хат жазуды білмеймін. Егер бір 
жері дұрыс болмаса, оны дереу түзету керек. 
Әйтпесе, ертең халық: «Жамбыл жырлай ал- 
майды, Жамбыл жаман ақын» деп айтатын бо- 
лады. Ал, маған, қарт адамға жалған атақ қажет 
емес. Өлең өтірікті ұнатпайды. Өлең ақынға 
оңай берілмейді, мен оны жақсы көремін және 
халқымның жақсы көргенін қалаймын. Өлеңді 
нашар қылып шығарсаң халық оны ұнатпайды, 
содан кейін өзіңнен көр! – дейтін. 

Мұндай туынды шығару барысында әдеби 
хатшы үлкен рөл атқарғаны белгілі. Республика 
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басшылығы олардың қатарында сол кездегі 
ең үздік қазақ ақындары - Қасым Тоғызақов, 
Әбділдә Тәжібаев, Қалмақан Әбдіқадыров, Тай- 
ыр Жароков, Гали Орманов, Қапан Сатыбалдин 
болуын қамтамасыз етті. 1941 жылға дейін Жам- 
былды орыс тіліне Павел Кузнецов аударған. 
Ұлы Отан соғысына арналған өлеңдерді басқа- 
ларға қарағанда Марк Тарловский жш аудара- 
тын. Жамбылды сонымен қатар К. Алтайский, 
Дм. Снегин, И. Сельвинский, А. Ромм, А. Гло- 
ба, Т. Стрешнева да аударған. 

Міне, ақын тақырыпқа осылай терең үңіліп, 
оны халықтар тарихының өмірі туралы өзінің 
білімімен байытып, өлеңді әдеби көмекшілер- 
мен ақылдаса отырып жетілдіретін. Әрине, 
ақын өнері олардың асыл еңбегінсіз орыс тілін- 
де сүреңсіз көрінуі мүмкін еді. Жалпы, Жам- 
былға көмек ретінде әдеби хатшыларды тарту 
ндеясы өте жемісті болды. Кез келген ақын 
оның орнында болуды армандайтын, бірақ 
Жамбыл - ең үздік ақын, дарынды, данышпан, 
ақылды және ең қызығы, тоқсан жасқа келсе 
де жұмыс істеуге әлі де шамасы болды. Сон- 
дықтан әдебі хатшылар тарапынан қария 
ақынға қолдау көрсету - республика басшыла- 
рының халық шығармашылығын дамыту үшін 
жасаған ең жақсы шешімі. 


Тайыр Жароков - 
қазақ кеңес ақыны, 
әдеби аудармашы. 
Халық өмірі туралы 
лирикалық өлеңдер, 
поэмалар жазды. 
Замандас классик- 
тердің шығарма 
ларын аударған. 
1938-1942 жыл- 
дары халық ақыны 
Жамбылдың әдеби 
хатшысы болды. 


Таир Жароков - 
поэт, литературный 
переводчик. Писал 
лирические стихи, 
поэмы о жизни на- 
рода. Переводил про- 
изведения классиков 
и современников. В 
1938-1942 годах был 
литературным се- 
кретарем народного 
акына Жамбыла. 
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Халық ақыны Жамбыл мен әдеби хатшысы Тайыр Жароков 
Народный акын Жамбыл и литературный секретарь Таир Жароков 


апр Жароков рассказывал, как тщательно, 

ответственно и дотошно работал акын над 
каждой песней, каждой строкой. Обычно он 
пмпровизировал под домбру и сердился, когда 
секретарь не успевал записывать за ним. Тре- 
бовал, чтобы ему обязательно читали запись. 
Внимательно слушал и, если не нравилось про- 
читанное, опять импровизировал, меняя неудач- 
ные строки. Вновь просил прочитать исправ- 
ленный варнант. Потом спрашивал у секретаря, 
что еще можно улучшить. Если Таир отвечал, 
что замечаний нет, то акын глядел на него при- 
стально, потом задумчиво произносил: 

— Не верится мне что-то. Не стесняйся, ска- 
жи, что не так. Я человек темный, не ученый, 
не знаю вашего письма. Если что-нибудь пло- 
хо, надо тут же на месте исправить. А то завтра 
народ будет говорить: «Жамбыл не умеет петь, 
Жамбыл плохой акын». А мне, старику, обман- 
ная слава не нужна. Песня не любит лжи. Хотя 
она и нелегко дается акыну, все же я люблю ее 
и хочу, чтобы мой народ любил песню. А плохо 
сделаешь ее - не полюбит народ песни, - ну и 
пеняй на себя! 

Понятно, что в таком процессе творения боль- 
шая роль отводилась литературным секретарям. 
Руководство республики позаботилось о том, 


чтобы в их числе были лучшие по тому времени 
казахские поэты Касым Тогузаков, Абдильда Та- 
жибаев, Калмакан Абдыкадыров, Тапр Жароков, 
Гали Орманов, Капан Сатыбалдин. До 1941 года 
на русский язык Жамбыла в основном переводил 
Павел Кузнецов. Стихи, посвященные Великой 
Отечественной войне, чаще других переводил 
Марк Тарловский. Жамбыла переводили так- 
же К. Алтайский, Дм. Снегин, И. Сельвинский, 
А. Ромм, А. Глоба, Т. Стрешнева. 

Вот так акын п сочинял песни, вживаясь в 
тему, обогащая ее свонми познаниями о жиз- 
ни и истории народов, общаясь с литератур- 
ными помощниками, без благородного труда 
которых его искусство, возможно, было бы 
беднее представлено на русском языке. Во- 
обще. идея с привлечением в помощь к Жам- 
былу лнтературных секретарей оказалась не- 
обычайно плодотворной. Любой акын мечтал 
бы оказаться на его месте, но Жамбыл был 
лучшим акыном - талантливым, мудрым, ум- 
ным п, что самое любопытное, абсолютно ра- 
ботоспособным в свои девяносто с лишним 
лет. Поэтому поддержка старца-акына со сто- 
роны литературных секретарей - это лучшее, 
что могли сделать руководители республики 
для развития народного творчества. 


245 


ӨЛЕҢ ЖОЛЫ, 
ӨМІР ЖЫРЫ ТАУСЫЛМАС 


«+ 


ПУТИ-ДОРОГИ 
АКЫНСКОИ ПЕСНИ ЖИЗНИ 


Шота Руставелидін «Жолбарыс тонды 
жиһанкез» поэмасынын 750 жылдығын 
мерекелеу. Тбилиси 


Жамбыл на праздновании 750-летия поэмы 
Шота Руставели «Витязь в тигровой шкуре». 
Тбилиси 
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амбылдың кеңестік кезеңдегі кең тараған 

шығармашылығының тамыры фольклор мен 
оның алуан түрлі жанрларында жатыр. Аудармашы 
әрі ақын Павел Кузнецов: «Қазақ академиялық дра- 
ма театры «Қозы Көрпеш -- Баян сұлу» пьесасын 
қоятынын біліп, Жамбыл ауылдан Алматы қаласына 
келді. Ол әдетте демалатын уақытына қарамастан, 
ақын қойылымды мұқият, үлкен қызығушылықпен 
көрді. Кейде ол әртістерге орнынан айқайлап тұрып 
кететін, ал қойылым аяқталғаннан кейін орында- 
ушылармен ұзақ әңгімелесті. Пьеса ежелгі халық 
аңызына негізделген және бұл аңыз Қазақстанның 
түрлі облыстарында бірнеше нұсқада айтылған. Қа- 
зақтың халық дастанын жақсы білген Жамбыл бұл 
жағдайда даму жолындағы театрдың жас әртістеріне 
баға жетпес кеңестер берген ең білікті сыншылар- 
дың бірі болды», - деп еске алады. 

Бірақ, ең алдымен, ақынның шығармашылық қы- 
зығушылығы, әрине, халық поэзиясына бағытталған 
болатын. Айтыстар ақындардың өзін-өзі танытуы- 
ның міндетті нысаны ретінде ұзақ түрлендіру кезеңін 
бастан кешірген қазақ қоғамының мәдени өмірінде сп- 
рек кездесе бастағанына қарамастан, Жамбыл атақты 
ақындармен әрбір кездесуге қуанатын. Әзіл, қалжың, 
өзара мысқыл, әріптестерімен әзіл-оспақ поэтикалық 
дау-дамай оған үлкен шайқасқа дайындықтың эдетте- 
гі жағдайын елестетін. 

1937 жылдың күзінде Қазақстан Жазушылар 
одағына Мәскеуден жедел хат келеді. КСРО Жазушы- 
лар одағының хатшысы Владимир Ставский Шота 
Руставелидің «Жолбарыс тонды жиһанкез» поэмасы- 
ның 750 жылдығын мерекелеуге қатысу үшін Тбили- 
сиге қазақ жазушыларының делегациясын жіберуді 
сұрайды. Ставский: «Делегация басшысы Жамбыл 
Жабаев болуы керек», - деп талап етеді. Ақынның 
бүкілодақтық деңгейдегі беделі зор болатын. 

Жол алыс болғандықтан, жазушылар ақынның жа- 
сын ойлап, қорқыныштарын жасыра алмады. Ақсақал 
Тбилисиге баруға келісті, бірақ шарт қойды: оны ұлы 
Сатыш пен сүйікті шәкірті Кенен Әзірбаев алып жүруі 
керек. Ақын шарты қабылданады. 

Желтоқсанның алғашқы күндерінде қазақ делегация- 
сы Мәскеу арқылы Тбилисиге пойызбен жол жүреді. 
Делегация құрамына Жазушылар одағының мүшелері, 
партия қызметкерлері, ақынның әдеби хатшылары 
Тоғызақов, Тәжібаев, Орманов, Әбдіқадыров, аудар- 
машысы Павел Кузнецов және тағы басқа адамдар кірді. 

Жолда Жамбыл әуел баста Жазушылар одағының 
мүшелерін қатты қорқытты. Оның жүрегі айнып, өзін 
нашар сезініп, бозарып кетті. Бірақ жақын стансада 
ақынды құрметтейтін кісілер вагонға мініп, онымен 
шын жүректен амандасқаннан кейін қарияның жүзі 
күлімдеп жадырады. Ал колхозшылар оған қымыз 
ұсынған сәтте жүзінің бозарғаны мүлдем жоғалып кетті. 


Қара күндер қартайтты, 
Қартаймаптын қаламды 


Қара бақыр мыс етті 

Күннен жарык адамды. 

Сондай күнді жоғалтар 

Мен аңсадым заманды, 

Аңсағаным алдымды 

Көрдім ұлы данамды. 

Туды бақыт жұлдызы, 

Шаттық мұхит оралды, 

Сонда ғана ақынның 

Жүрегі күннен шоқ алды. 

Жасарып жиһан бел алды, 

Өрісін үлкен кең алды, 

Кавказдан тауып сені алды, 

Алатаудан мені алды, 

Кәрі дүние боз бала 

Болмаған ендіне қалды?. 

Каспий, Кавказ қос отау: 

Бірің терең, бірің шың, 

Ұшар басың Қазыбек, тұғыр еткен көкте күн. 

Күннен ұлық ұл тапқан 

Кереметсіз дейді кім? 

Дарынды ақын Шотадан 

Барлық елге тарады үн, 

Әлем көркі Сталин, елдің ұлы туды шын! 
«Шота ақынға» 


орни широко разветвленного творчества Жам- 

была в советский перпод - в фольклоре в са- 
мых разных его проявлениях. Переводчик и поэт 
Павел Кузнецов вспоминал: «Узнав, что Казах- 
ский академический театр драмы ставит пьесу 
«Козы-Корпеш и Баян-Сулу», Джамбул приехал 
из аула в Алма-Ату. Несмотря на позднее время, в 
которое он обычно уже отдыхал, поэт вниматель- 
но, с огромным интересом просмотрел постановку. 
Временами он подавал артистам реплики с места, 
апо окончании спектакля долго беседовал с испол- 
нителями. Пьеса в основе своей имела старинную 
народную легенду, и эта легенда в разных областях 
Казахстана существовала во множестве различных 
вариантов. Прекрасно зная казахский народный 
эпос, Джамбул в данном случае оказался самым 
компетентным критиком, давшим неоценимые со- 
веты молодым артистам растущего театра». 

Но, в первую очередь, творческая любозна- 
тельность акына была нацелена, конечно, на на- 
родную поэзию акынов. И хотя айтысы как обя- 
зательная форма самоутверждения акынов стали 
редко встречаться в культурной жизни казахско- 
го общества, переживавшего перпод длитель- 
ной трансформации, Жамбыл радовался каждой 
встрече с известными акынами. Юмор, остроты, 
взаимные колкости, шутливые поэтические пере- 
палки с коллегами возвращали его в привычное 


Как старит черных дней удел 

Эпоха вечной темноты! 

Ты, как монета, потемнел, 

А был светлее солнца ты. 

О Шота из Рустави! 

Мы — ты после смерти, я— живой- 

Избавились от душной тьмы, 

В простор вступили голубой! 

И счастье блеццет, как заря, 

И радость плещет, как моря, 

И век искусства золотой 

Идет, волшебный свет даря. 

Он есех акыное отыскал, 

И песни стали звонче рек. 

Тебя он с гор Кавказа взял, 

Меня он с Алатау взял, - 

Наш по-джигитски юный век. 

Кавказ и Каспий! Весь Восток 

Их, как две дивных юрты, знал! 

Один — высок, другой -— глубок, 

Ты, Шота, в них душой мужал. 

Вот солнце село на Казбек, 

Как ловчий сокол на тугыр. 

Сын солнца Шота — человек. 

Герой, акын пршиел в наш век 

И славен стал на целый мир. 
«Шота Руставели» 


состояние готовности к большому сражению. 

Осенью 1937 года в Союз писателей Казах- 
стана пришла телеграмма из Москвы. Секретарь 
Союза писателей СССР Владимир Ставский про- 
сил направить в Тбилиси делегацию казахских 
писателей для участия в праздновании 750-летия 
поэмы Шота Руставели «В итязь в тигровой шку- 
ре». Ставский настанвал: главой делегации дол- 
жен быть Жамбыл Жабаев. Авторитет акына на 
всесоюзном уровне был велик. 

Путь предстоял дальний, возраст акына вы- 
зывал у писателей опасения. Старец соглашался 
ехать в Тбилиси, но ставил условне: его долж- 
ны сопровождать сын Сатыш и любимый ученик 
Кенен Азербаев. Условие было принято. 

В первых числах декабря казахская делега- 
ция выехала поездом в Тбилиси через Москву. 
В делегацию входили члены Союза писателей, 
партийные работники, литературные секретари 
акына Тогузаков, Тажибаев, Орманов, Абдыка- 
дыров, переводчик Павел Кузнецов, другие лица. 

В пути Жамбыл поначалу сильно перепугал 
членов Союза писателей. Его укачало, он по- 
чувствовал себя плохо, побледнел. Но на бли- 
жайшей станции в вагон ворвались почитатели 
акына и так сердечно его приветствовали, что 
старнк оживился. А когда колхозники угостили 
его кумысом, бледность исчезла совсем. 
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қынға арнап сонау Мәскеуге дейінгі әрбір 

1рі стансада салтанатты қабылдау ұйымдас- 
тырылады. Оркестрмен, гүлдермен және жалау- 
лармен қарсы алып, сөз сөйленеді. Комсомолдар 
мен пионерлер сап түзеп, аталары Жамбылға өз- 
дерінің жеңістері туралы баянат береді. 

Орынборға пойыз түнде келеді. Барлығы 
ұйықтап жатқан кезде жұрт: «Жамбыл қайда? 
Бізге Жамбылды көрсетіңдер!», - деп айқай са- 
лады. Вагонның терезесінен қол бұлғау үшін 
ақынға купеден шығуға тура келеді. 

Қазақстан делегациясының мүшелері таң 
қалады. Олар ақынның қандай даңққа бөлен- 
генін енді анық білді. Орыс тіліндегі бастап- 
қы өлеңдері «Правда» газетінде шыққаннан 
кейін бір жарым жыл ішінде ол одақтың 
атақты адамына айналды. Қарияға бұл өте 
қатты ұнады. Купеде ол домбыраны қолы- 
на жиі алып, суырыпсалма өлеңдерін, шын 
мәнінде, жол естеліктерін айтатын. Хатшы- 
лар болса, дереу жазып алатын. 

Жамбыл Кавказға атақты болып бара жат- 
ты. Оны Тбилисиде шоқ гүлдерімен және 
ппонер барабандарының дүрсілімен қарсы 
алды. Елдің кең жазықтарынан алған әсерлері- 
нен туындаған сезіммен пойыздың вагонында 
шығарған «Кавказға» өлеңі келесі күні бас- 
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Жамбылдын КСРО 
халықтарының 
тілдерінде жарық 
көрген кітаптары 
Книги Жамбыла. 


изданные на языках 
народов СССР 


пасөзде шыққаннан кейін, оның танымалдығы 
ең жоғары деңгейге жетті. 

1937 жылы 26 желтоқсанда «Жолбарыс тонды 
жиһанкез» поэмасының 750 жылдығына арналған 
Грузия Жазушылар одағының пленумы ашылады. 
Келесі күні бүкіл зал пленумге келген Жамбыл- 
ды тік тұрып қарсы алады. Грузин ақыны: «Біздің 
бүкілодақтық бұлбұл - ұлы ақын Жамбыл жаса- 
сын!» — деп саңқылдап айқайлайды. 

Ақын Николай Тихонов 1964 жылы жарық 
көрген «Двойная радуга» кітабында осы сәтті 
былай деп суреттеген: «Кеңес одағының көп 
ақындары жиналды, талай өлең, лирикалық 
қойылым трибунадан көркемдеп оқылды, тіпті 
Руставелндің өзі осындай сезімнің ұшқырлығы- 
на, өлеңнің әртүрлілігіне, жарқын және керемет 
көптілділікке риза болар еді. Сол сәтте кенет- 
тен ол пайда болды! Орындықтан өре түрегел- 
ген жоқ, аттан секіріп түсіп, орасан қозғалыс- 
тың серпінін сақтап тұрған спяқты төралқа 
мүшелерінің тобын екіге бөле ығыстырып, 
кіріп келді. Ол трибунаға көтерілмеді, бірақ 
залға көз жүгіртті де, өзі орындайтын ғажайып 
іске кедергі болып тұрғандай көрінген үстел 
үстіндегі жайпақ табақтағы суы бар графин мен 
стақандарды және бір бума қағаздарымен қоса 
үлкен сия сауытты екі жаққа ысырып қойды. 
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«Жамбыл Грузияда». Г Симкин / «Жамбыл в Грузии». Г Симкин 


кыну и дальше устранвали торжественный 

прпем на каждой крупной станции до са- 
мой Москвы. Встречали с оркестром, цветами 
и флагами, произносили речи. Комсомольцы II 
пионеры выстраивались в шеренгу, рапортовали 
дедушке Жамбылу о своих победах. 

В Оренбург поезд прибыл ночью. Все спали, 
но люди подняли крики: «Где Жамбыл? Покажн- 
те нам Жамбыла!» Пришлось акыну выходить из 
купе, чтобы помахать рукой из окна вагона. 

Члены казахстанской делегации были потря- 
сены. Они впервые осознали, какой огромной 
славой пользуется акын. За какие-то полтора 
года после выхода первых его стихов на рус- 
ском языке в газете «Правда» он превратился 
во всесоюзную знаменитость. Старцу это нра- 
вилось. В купе он часто брал в руки домбру, 


напевал пмпровизацин, по сути, путевые замет- 
ки. Секретари немедленно записывали. 

Жамбыл ехал на Кавказ уже знаменитым. Его 
встречали в Тбилиси с букетами цветов и громом 
пионерских барабанов. Но после выхода в прес- 
се на следующий день стихотворения «Привет 
Кавказу», которое он напел в вагоне поезда в по- 
рыве чувств, рожденных впечатлениями от езды 
по огромным просторам страны, популярность 
его достигла высшей точки. 

26 декабря 1937 года открылся пленум Союза 
писателей Грузин, посвященный 750-летию поэ- 
мы «Витязь в тигровой шкуре». На следующий 
день весь зал стоя приветствовал появившегося 
на пленуме Жамбыла. Грузинская поэтесса звон- 
ко выкрикнула: «Да здравствует наш всесоюз- 
ный соловей - великий акын Джамбул!» 
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«Жамбыл Грузияда». Г Симкин / «Жамбыл в Грузии». Г. Симкин 


өралқа мүшелері Де еріксіз кейін шегінді, Жам- 
был үстел үстіне көгеріліп, жалғыз қалды. 

Ол басқалармен ешқандай қатысы жоқ шийн 
тәрізді болды да қалды. Қатты бір қара орамал- 
мен байланған жасыл шапан, түлкі терісінен 
тігілген бөрік киген, оның астынан аспашам- 
ның жарығында жарқырап тұрған шашы жұқа 
ұшқындар сияқты көрініп тұрды, Жамбыл қоңыр 
тамырларының жұқа тарамдары көрінген әмірлі 
қолымен залды тыныштыққа шақырды. 

Оның атжақты беті сабырлы, тек қос жана- 
ры сәулеленіп, құрғақ еріндері сәл күлімсіреп 
тұрды. Таңғы күн шапағатына бөленген кіш- 
кентай тау сарқырамасы сияқты төгілген ақ 
сақалы көзге түседі. 

Осылайша, ол өзінің терең ойларына батып үн- 
сіз тұрды да, қалың қара қасы сәл дірілдеп, жал- 
пақ беті тау птмұрын сияқты жылтырап, қыза- 
рып шыға келді. Бетінде мөлдір аққұба рең пайда 
болды, жүзі кейде жарқырайды. Бұл тыныштық 
кенеттен үзілді, ол қолына ішекті кішкентай ас- 
пабын алып, шерте жөнелді, оның дыбысы ба- 
сында залға ұшып кіріп, шығуға терезе таба 
алмай жүрген араның ызыңы тәріздес болды». 

Мұхамеджан Қаратаев «Шеберлік 
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шыңына» кітабында былай деп жазады: 

«Ақын терең ойға батып, айналадағыларды 
ұмытып кетті. Ол пайда болған әуенді тыңдап, 
баяу тербеле бастады. Оның саусақтары қимыл- 
дай бастағанымен, әлі ішектерге тиген жоқ. Біз, 
қатысушылар, жырдың пайда болғанына куә 
болдық... Ішектің алғашқы дыбысы, бірінші ак- 
корд. Бейтаныс дабыл үні естілді. Онда дала жу- 
санының сыбдыры, қараторғай мен бозторғай- 
дың дауысы және бұлақтың сылдыры естілді. 
Ақын еңсесін көтерді, біз енді қарт адамды емес, 
көздерінде ұшқын, бетінде ажар, бұлшық еттері 
қатайған жігітті көрдік. Өлең ағылды. Жыршы 
ойланып, сөз таңдап тұрмады. Үзіліссіз айқын 
жолдар бір-бірімен ұйқасып, өңделіп төгіліп жат- 
ты. Бұл нағыз ғажап, басқаша атау мүмкін емес! 
Бәрі ақ басты Жамбылдың алдында таң қалумен 
қарап тұрды. Біз, қазақтар, әр сөзі асыл тастар 
болатын жаңа мағыналы өлеңнің шумақтарын 
қағып алдық. Ал қазақ тілін түсінбегендер сөз- 
дердің, тіркестердің музыкасын, толқындап кел- 
ген шумақтарды, серпімді халық өлеңінің құмар- 
лы патетикасын тыңдады. Бәрі қарпя ақынның 
шабыттанғанын және оның ерекше, құдіретті 
дарын песі екенін Түсінді». 


Мен ұзақ өмір сүрдім, көпті көрдім, 
Көргенді ойға түйдім, ойлай жүрдім. 
Құзынан таудың биік шыңға өрлеген 
Есіттім жырын ақын Шота ердің. 
Кавказдың шыңыменен шендескендей, 
Құлағым шалды иесін шерлі жырдың. 
Жайнаған Грузиннің жас ұлына, 
Көз түсті тауда жортқан асылына. 
Түнерген тау басына тұмандайын 
Ізіндей я жолбарыс жасырына. 
Шотаның шырқап салған жыры арналған, 
Келешек жас өспірім ғасырына. 

«Өмір жыры» 


П оэт Николай Тихонов в книге «Двойная ра- 
дуга», увидевшей свет в 1964 году, так жн- 
вописал этот момент: «Съехалось столько поэ- 
тов со всех сторон Советского Союза, читалось 
столько стихов, декламировалось с трибуны 
столько лирических выступлений, что сам Ру- 
ставели был бы доволен такой широтой чувств, 
таким песенным многообразием, ярким и звуч- 
ным многоязычьем. И вдруг явился он! Именно 
не вошел, не встал со стула, а явился, раздвинув 
толпу членов презнднума с такой легкостью, как 
будто соскочил с коня неще сохраняет инерцию 
бешеного движения. Он не пошел на трибуну, 
а, озпрая зал, пританвшийся п восторженно-на- 
стороженный, развел руки и почги смел с края 
стола, в разные стороны, графин с водой и ста- 
канами на подносе и большую чернильницу, 
окруженную ворохом бумаг. Именно смел, как 
ненужные ему предметы, явно мешающие тому 
удивительному, что он сейчас сделает. 

Члены президнума невольно отступили тоже, 
н Джамбул остался в одиночестве, возвышаясь 
над столом во всем величественном сосредото- 
чении акына. 

Вся его фигура не имела ничего общего с 
окружающими. В темно-зеленом халате, под- 
поясанном каким-то суровым, темным платком, 
в лисьей шапке, на которой волосы стояли, по- 
блескивая в свете люстр, как бы источая тонкие 
искры, Джамбул протянул повелительную руку, 
тонкую, покрытую мелкой сетью коричневых 
жил, приглашая зал к молчанию. 

Его широкоскулое лицо хранило удивитель- 
ное спокойствие, только глаза были, как два уз- 
ких луча, и чуть видная усмешка пританлась в 
изгибе сухих и длинных губ. Борода, ниспадав- 
шая свободным потоком, походила на маленький 
горный водопад, согретый утренним солнцем. 


Много преданий запомнил, сберег 
Я в перепутьях крутых дорог. 
Вижу, несется над грозной стремниной 
Песня, как взлет горделивып, орлиный, — 
Витязь народа Шота идет, 
Равный жемчужным кавказским вершинам. 
Грузии гордой пламенный сын, 
Вижу идет но ущелью один. 
Вьется туман над горами, как дым, 
Идет он, где барс оставляет следы, 
Он песни народа, любовь и мечты 
Несет, сберегая векам молодым. 
«Песня о жизни» 


Так он стоял, погруженный в своп глубокие 
думы, молча, п темные, густые брови едва замет- 
но вздрагивали, а на широких щеках проступал 
какой-то прозрачный дикий румянец, каким ино- 
гда отсвечивает горный шиповник. Это мгнове- 
нне сосредоточения прервалось, он неожиданно 
сел, и в руках его появился небольшой струнный 
инструмент, звук которого сначала был такой ти- 
хий, точно в зал залетела большая оса и не мо- 
жет найти окна, чтобы вылететь на простор». 

Мухамеджан Каратаев в книге «Вершины 
впередн» пнсал: 

«Певец как бы забыл об окружающих. весь 
ушел в себя. Он начал медленно покачиваться, 
вслушиваясь в возникающую мелодию. Пальцы 
его уже шевелились, но еще не дотрагивались до 
струн. Мы, присутствующие, стали свидетеля- 
ми рождения песни... Первый удар по струнам, 
первый аккорд. Зазвучала незнакомая тревожная 
мелодия. В ней слышались шелест степной по- 
лынн, голос карагоргая, черного жаворонка, п 
журчание родного родника. Акын гордо вскинул 
голову, и мы увидели уже не старца, а полного 
сил, энергии жигита: в глазах — огонь, на ще- 
ках - румянец, мускулы лица напряжены. И... 
полилась песня. Певец не задумывался, не под- 
бирал слов. Чеканные строки без пауз рождались 
рифмованными, отшлифованными, пригнан- 
ными одна к другой. Это было чудом, нначе не 
назовешь! Потрясенные, завороженные, стояли 
все перед седым Жамбылом. Мы, казахи, ловили 
строфы рождающейся новой значительной пес- 
нн, где каждое слово - самоцвет. А те, кто не по- 
нимал по-казахски, слушали музыку слов, соче- 
таний, набегающие волнами строфы, страстную 
патетику упругого народного стиха. Все понима- 
ли, чго старого певца захватило н увлекло вдох- 
новение, что он самобытный, могучий талант». 
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Е пколай Тихонов ақынның тыңдаушыларға 
қалдырған әсері туралы шкірін былайша 
білдіреді: «Ол басқа әлемде өмір сүрді және 
бұл әлем өзіне ғана тиесілі болды, бұл өлең 
ешбір басқа өлеңге ұқсамады. Ол жебе сияқты 
жоғары қарай ұмтылып, белгісіз күш бұл же- 


Ақын Жамбыл өз шығармаларының 
аудармашысы Павел Кузнецовпен бірге 


Акын Жамбыл с переводчиком своих 
произведений Павлом Кузнецовым 
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бенің бағытын көлденең қарай өзгертті және 
біз шарықтаудың құйынымен қауырсындар- 
дың сықырын естідік, содан кейін ол құлдилай 
тасқа тіке қадалып, тастың сылдырын естідік. 
Ол не туралы жырлады? Ешқандай аударманы 
тыңдағың келмейді, өйткені ешқандай аудар- 
ма осы шабыттың әсерлі күші мен ақиқатын 
жеткізе алмайтын еді. Сөздерді ұғыну мүмкін 
болмады, бірақ бұл таңғажайып еркін өлең 
болмысыңа терең еніп, оны естіген адам эмр- 
лі және нәзік, күлкілі және қаһарлы дауысты 
ұмыта алмады. Бұл ғажап болды, Жамбыл - 
ақындардың атасы, жыршылардың әкесі еді!» 

Ақын жырлауын аяқтады. Тау опырылған 
сияқты ду қол шапалақ соғылды. 

Келесі күні Павел Кузнецов пленумда «Пес- 
нейо жизни» деген атаумен Жамбыл өлеңдерінің 
аудармасын оқиды. Аударма дереу Грузияда 
шығарылатын «Заря Востока» газетінде жария- 
ланады. Содан кейін орталық басылымдарда 
пайда болды. Көп ұзамай бүкіл ел ақынның 
асқақ жолдарын оқыды. Пленумнан кейін қа- 
зақстандық делегация Гориге экскурсияға ба- 
рып қайтады. 

Бір жылдан кейін Жамбыл: «Гори пойызы- 
ның вагонында, Тбилисиден Сталиннің туған 
жеріне келе жатқан жолымда шетелдің бір 
жазушысы маған қарап былай деді: 

- Жамбыл мырза, сіз жер бетінде құрдаста- 
рыңыздың аз қалғанына бақыттысыз ғой! Мен 
ол мырзаға қарадым да былай деп жауап қай- 
ырдым: 

- Сіз қателесесіз, керісінше, менің бақы- 
тым құрдастарымның көптігінде, 172 мил- 
лнон совет азаматы - менің құрдастарым. 
Олар да, мен де, менің бүкіл отаным да нағыз 
өмір сүре бастағанымыз Ұлы Қазан төңкерісі- 
нен бері ғана деп білеміз», - деп есіне алды 
(«Менің бақытым»). 

Жамбыл өз тағдырын бүкіл ел тағдырымен 
байланыстыра отырып, әділдігіне сөзсіз 
сенімді болды. Әрбір жанмен бетпе-бет келіп, 
дәуірдің ырғағын сезінді. Ол кеңес мемле- 
кетінің қатаң саясатының дүниетанымдық не- 
гіздемесін қамтамасыз ететін үлкен идеоло- 
гиялық жүйенің бөлігі ғана болған жоқ. Бүкіл 
елді өзімен теңдестіріп, кеңес дәуірінің симво- 
лына айналды. 

«Өмір жыры» өлеңінде ақынның халықпен 
және билеуші коммунистік партиямен бірлігін 
көрсететін көптеген салыстырулар бар. Бір- 
ліктің нақты көрінісі - «Біз» сөзі. «Біз - Ала- 
тау сияқты бшк елміз», «Біз - таң рауанымыз», 
«Біз - әлемнің күн жарығымыз» - Жамбыл үшін 
оның жаңа тұрғыдағы үйлесімді бейнелері. 


Өшпейді халық жыры, қартаймайды, 
Өшед деп оны енкім де айталмайды, 
Халықтың жүрегінің түкпірінен 
Төгілген куй — шын жорға тайпалмайды. 
Алтындай ел ішінде сақталынған 
Сұлу жыр, судан тұнық, шайқалмайды... 
Еске алсам ертегідей ертені өткен, 
Талай жан жүрегінің жырын төккен, 
Еңіреп ен даладан бақыт іздеп, 
Таба алмай Асанқайғы аңсап өткен. 
Құландай тақтан 
безген Қорқыт қаңғып, 
Кездеспей көрден басқа ол да кеткен. 
Еске алсам аңсағанда екідегі, 
Ертеде қиял нені көксемеді! 
Кілемге отырып ап, көк сайрандап, 
Сұңқарша ұшуды да көксеп еді. 
Ол кезде патша мен хан зынданының, 
Тұншыққан жырды бар ма ед ескергені? 
Есімде ескі ертегі аңыз қылған, 
Улы өмір жыланына шағылдырған, 
Үскірік есіп тағдыр қара желі 
Өкпемді қарып аяз қабындырған. 

«Өмір жыры» 


пколай Тихонов имел свое мнение о впечатле- 

нии, произведенном акыном на слушателей: 
«Он жил в другом мире, п этот мир был весь его, 
и эта песня была не похожа ни на что. Она шла 
вверх, как стрела, меняла направленне, как будто 
неведомая сила направляла эту стрелу в горизон- 
тальный лет, и мы слышали скрип ее перьев, про- 
дуваемых вихрем полета, потом она со свистом 
вонзилась в каменную щель, и мы слышали вздох 
камня. О чем он пел? Не хотелось слушать ни- 
какого перевода, потому что никакой перевод не 
мог передать опьяняющей силы и правды этого 
вдохновения. Нельзя было разобрать слов, но эта 
странная, удивительная свободная песня проник- 
ла в глубь вашего существа, и раз слышавший ее 
не мог уже забыть этот голос, повелительный п 
нежный, смешливый и грозный. Это было чудо, 
это был Джамбул - ата акынов, отец певцов!». 

Акын завершил пение. Как горный обвал, за- 
гремели овации. 

На следующий день Павел Кузнецов зачитал 
на пленуме свой перевод прозвучавших стихов 
Жамбыла, названных «Песней о жизни». Перевод 
был немедленно напечатан в газете «Заря Восто- 
ка», выходившей в Грузии. Затем появился в цен- 
тральных изданиях. И вскоре вся страна читала 
горделивые строки акына. 

После пленума казахстанская делегация 
еще съездила на экскурсию в Горн. Спустя год 


Песня цветет в девяносто лет: 
У песни народной старости нет, 
Песню родную народ не теряет, 
Звонкую песню смерть не ломает: 
Песня с сердцем в дружбе живет, 
Песня сердце к счастью зовет. 
Мчатся столетия на скакуне... 
Песни степные вспомнились мне. 
Вижу стремится в бескрайние дали 
Счастья искатель, вечный скиталет). 
Степь моя знает Асан Кайгы, 
Песни Асана в песках умирали. 
Мчатся столетия на скакуне... 
Песни степные вспомнились мне, 
Коркыт, тоскуя по родине милой, 
Искал свою землю. 
Последние силы Коркыт терял, — 
икуда б ни пришел, — всюду его ожидала могила. 
Мчатся столетия на скакуне... 
Песни степные вспомнились мне: 
Народ мой седлал ковер-самолет, 
Соколом он собирался в полет. 
Вьпие могучих вершин Алатау 
Подняться мечтал казахский народ. 
«Песня о жизни» 


Жамбыл вспоминал: «На пути от Тбилиси к ро- 
дине Сталина, в вагоне горийского поезда, один 
иностранный писатель сказал, обращаясь ко мне: 

- Вы, господин Жамбыл, счастливы тем, что у 
вас мало ровесников на земле! 

Я посмотрел на этого господина и ответил ему: 

- Вы ошибаетесь, мое счастье как раз в том, 
что у меня очень много ровесников, 172 мил- 
лнона советских граждан - это мон ровесники. 
Они п я, вся моя родина, считаем начало своей 
настоящей жизни со дня Великой Октябрьской 
революци» («Мое счастье»). 

Жамбыл, безусловно, был абсолютно уверен в 
своей правоте, ассоциируя собственную судьбу с 
судьбой всей страны. Всем существом, становясь 
лицом к лицу с каждым, он вошел в ритмы эпо- 
хи. И не только был частицей огромной идеоло- 
гической системы, обеспечивавшей мпровоззрен- 
ческое обоснование довольно жесткой политики 
советского государства. Но уже сам отождествлял 
собой всю страну, став символом советской эпохи. 

В «Песне о жизни» есть множество деталей, 
демонстрирующих единство акына с народом 
п правящей коммунистической партией. Кон- 
кретное выражение единства — слово «мых». 
«Мы - страна, высокая, как Алатау», «Мы — 
восходящая заря», «Мы — солнечный свет все- 
ленной» — образы, совершенно органичные для 
Жамбыла в новой его ппостаси. 


255 


ОЙЛАНДЫРҒАН, 
ОЙЛАНҒАН... 


+ 


ГОД АКЫНА В ПОТОКЕ 
«БОЛЬШОГО ВРЕМЕНИ» 


1 а 3 жылдың аяғы мен 1938 жылдың ба- 
ы сында Жамбыл жаксы танитын Ка- 
зақстанның көптеген мәденпет қайраткерлері 
тұтқындалып, атылды. 

Ақын орталық биліктің қатал саясатына қа- 
лай қарады? Әрине, ол қуғын-сүргін туралы біл- 
ді. Қазақстанның зияткерлік элитасы ортасында 
жаппай тұтқындауларға таң қалды. Бірақ ақын 
Кремльдің республиканың шығармашылық және 
мемлекет қайраткерлеріне қатысты саясатына 
әсер ете алды ма? Әрине, жоқ. Өзінің танымал- 
дығына қарамастан, оның жоғарыда ешқандай 
саяси ықпалы болған жоқ. Ақын «Бүкілодақтық 
бұлбұл» саналды, бірақ республиканың ең жақ- 
сы азаматтарын жоюдың қатыгез тәжірибесі 
туралы шындықты бүкіл елге айта алмады. Иә, 
оның дауысы үлкен залдардан естілді. Бірақ ол 
қазақ тілінде жырлады. Әдеби хатшылар да, ау- 
дармашылар да бүкіл кеңес одағына ашы шын- 
дықты таратуға бел байламады. 

Жамбылдың барлық өлеңдерінде патрпот- 
тық сезім мықты болды. Әлемдегі жағдай шие- 
ленісе түсті. Дүнпежүзілік соғыс басталу ал- 
дында тұрған. Ақын идеологиялық майданның 
алғы шебінде әрекет етті. 1938 жылы 29 шіл- 
деде Жапон әскерлері Хасан көлінің маңында 
КСРО аумағына басып кірді. Хабарды естіген 
Жамбыл келесі күні «Жауға оқ» өлеңін жазды. 
Содан кейін 6 тамызда жапондықтар Хасаннан 
қуылған кезде ақын «Біздің Отанның қыранда- 
ры» өлеңін шығарды. 

Ақын «Өнердің өсуі» деген сияқты өлеңдер 
де жазған, бұл 1938 жылы 1 наурызда Алматы- 
дағы Абай атындағы опера және балет театры- 
на барған кезде және Күләш Бәйсейітовамен, 
басқа да көрнекті өнер қайраткерлерімен кез- 
десу нәтижесінде туған. Тамыз айында Жам- 
был ауылына барған Мәскеудің бнолог ғалымы, 
академик Борис Келлердің құрметіне «Ғалым 
інім» өлеңін жазады. Сәуір айында оған жас 
тұлпар сыйға тартылған кезде ақын Республика 
Үкіметінің сыйлығына байыппен қарады. Ақ- 
сақал атқа салт мініп жүргенді қатты ұнататын. 
Ол ғұмырында талай жабы жылқыларды көрді, 
сондықтан арманы жүйрік сәйгүлік еді. Міне, 
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ол арманы да орындалды, осыған орай «Мәстек 
пен тұлпар» атты өлең жазды. 

1938 жылғы өзекті оқиғалардың көптігіне қа- 
рамастан, жылдың ең үздік шығармасы «Бесік 
жыры» болды. Ол балабақша мен бөбекжайларға 
барған кезде қарияның суырып салып шығарған 
өлеңі еді. Белгілі нұсқаға сәйкес, кереуетте жатқан 
бөбектерді көріп, қарпя тәрбиешіден: «Ертегі ай- 
тайын ба, әлде жырлайын ба?» - деп сұрайды. 
«Жыр! Бесік жырын!» - деп балалар да, тәрбпеші 
Де елең ете қалады. Ақын жырлайды. Қарапай- 
ым «Бесік жыры» осы кезеңдегі ақынның көп- 
теген шығармаларына тән саяси сипаттан мул- 
дем ада Бірақ қазақ және орыс тілдеріндегі өлең 
лирикалық нәзіктігінің, элегиялық бейнесінің 
арқасында сан ұрпақтың балалар мен ересек- 
тердің де сүйікті шығармасы болып қала бермек. 


Ұйықтасын деп бөбегін, 
Домбыраның қос шегін 
Жамбыл бабаң қағады, 
Қаққан сайын өлеңі 
Бұлақтайын ағады. 
Қағады Жамбыл қос шегін 
Өсуің үшін, өсуің. 
Ұйықтасын деп бөбегін, 
Тербелсін деп бесігің. 
Көкте де жұлдыз ұйықтайды, 
Жайлауда жусап мал-дағы. 
Мамық жүнді жас ылақан, 
Ұйықтап қырда ботақан, 
Алтын жалды құлыншақ, 
Жұмып көзін бұзауқан, 
Сида сирақ қошақан - 
Төлдің бәрі ұйықтады, 
Ұйықта сен де, балақан! 
Шегіртке ұйықтап шөбінде, 
Бақа жусап көлінде, 
Қалғып құрақ өзенде, 
Балық-тағы ұйықтады. 
Амудария түбінде. 
Ұйықта, сәулем. бөбегім, 
Болды сенің дегенің. 
Отаныңның сүйікті 
Бөбегінің бірісің - 
Бәрінен де сен сұлу. 
Бәрінен де ер сұлу, 
Біздің жердің құлпырған 
Жас өспірім ерісің!... 
Бала күнде өзіміз 
Сендеп болып өспедік, 
Сұм өмірдің бұрынғы 
Не бір уын йшпедік? 
Май айында ұранын, 
Салып, қолда флагың. 
«Бесік жыры» 


В" 1937 года и начале 1938 года были аре- 
стованы и расстреляны многие деятели куль- 
туры Казахстана, которых хорошо знал Жамбыл. 

Как относился к жестокой политике цен- 
тральной власти Жамбыл? Вне всяких сомне- 
ний, он знал о репрессиях. Был шокирован 
массовыми арестами в среде интеллектуаль- 
ной элиты Казахстана. Но мог ли акын повли- 
ять на политику Кремля в отношении творче- 
ских и государственных деятелей республики? 
Конечно, нет. Несмотря на огромную попу- 
лярность, он не имел никакого политического 
веса в верхах. Акын считался «всесоюзным 
соловьем», но пропеть на всю страну правду 
об пзуверской практике ликвидации лучших 
граждан республики не смог бы при всем же- 
лании. Да, голос его звучал в больших залах. 
Но пел он на казахском языке. Ни литератур- 
ные секретарн, ни переводчики не взяли бы на 
себя смелость транслировать открытую правду 
на весь Советский Союз. 

Заряд патриотизма во всех песнях Жамбыла 
был нешуточный. Обстановка в мире накалялась. 
Дело шло к мировой войне. Акын действовал на 
самой передовой линии идеологического фрон- 
та. 29 июля 1938 года японские войска вторглись 
на территорию СССР в районе озера Хасан. Ус- 
лышав сообщение, Жамбыл уже на следующий 
день сложил стихотворение «Пуля врагу». Затем, 
когда 6 августа японцев прогнали с Хасана, акын 
тотчас написал песню «Орлы нашей Родины». 

Создавал акын и такие вещи, как «Песня об 
искусстве», которая возникла 1 марта 1938 года 
под впечатлением визита в Театр оперы и балета 
пмени Абая в Алма-Ате и встречи с Куляш Байсе- 
птовой, другими видными деятелями искусства. 
Или песня «Ученому брату» в честь академика 
Бориса Келлера, ученого-бполога из Москвы, 
посетившего аул Жамбыла в августе. 

Весьма серьезно отнесся акын к подарку от 
правительства республикн, когда в апреле ему 
был преподнесен молодой жеребец. Ездить 
верхом старик обожал. Сочинил песню «Кляча 
п тулпар», обозревая всю свою жизнь, которая 
прошла рядом с верными рабочими лошадка- 
мн, а он мечтал о гордом скакуне, н вот мечта 
сбылась. 

Несмотря на обилие актуальных вещей, 
созданных в 1938 году, возможно, лучшим 
сочинением года была «Колыбельная песня», 
пропетая экспромтом во время посещения 
старцем детских садов п яслей района. По из- 
вестной версии, увидев малышей в кроватках, 
старец спросил у воспитательницы: «Сказку 
им рассказать или песню спеть?» — «Песню. 


Чтобы ты, малыш, уснул, 
На домбре звенит Жамбыл. 
Струны он перебирает 
Доброй дедовской рукой, 
Колыбель твою качает 

И тихонько напевает, 
Чтоб слетел к тебе покой. 
Дремлет синяя звезда, 

На джайляу спят стада. 
Спят пуховые козлята, 


Верблюжата спят в степи, 
Золотые жеребята, 
Крутолобые телята, 
Тонкорунные ягнята. 

Ты, малышка, тоже спи! 
Спят кузнечики в траве, 
Рыбки спят в Аму-Дарье. 
Тишине глубокой внемля, 
Над рекою спит камьии, 
Спят цветы, озера, земли. 


Отчего же ты не дремлетшь, 
Черноглазый мой мальии? 


С детской радостной поры 

Получаешь ты дары — 

Их страна несет с любовью 

В час, когда дрожит звезда, — 

Мысли дар и дар здоровья, 

Дар в беду не хмурить брови, 

Золотого счастья дар. 

Пред тобою мир широк 

И просторы всех дорог. 

Хор весенний соловьиный 

Для тебя в садах поет. 

Все цветуцие долины. 

Все заводы-исполины, 

Руды, золото, рубины — 

Это, милый, все твое. 

Звезд ясней твои глаза, 

Мягче шелка волоса. 
«Колыбельная песня» 


Колыбельную песню», — попросили п дети, п 
воспитательница. И акын спел. Безыскусная 
«Колыбельная...» полностью лишена полити- 
ческого привкуса, присущего большинству со- 
чинений акына этого пернода. Но песня стала 
любимой как на казахском, так п на русском 
языках у многих поколений и детей п взрос- 
лых благодаря неожпданно тонкой лирично- 
сти, элегической образности стиха. 
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Жамбылдың 75 жылдығына сыйланған «М-1» автокөлігі 
Автомобиль «ML I», подаренный Жамбылу на 75-летие 


4 а? жылдың мамыр айында кеңес 

| «2 «7 АЈ үкіметінің шешімімен еліміз Жам- 
был Жабаевтың шығармашылық қызметінің 
75 жылдығын кеңінен атап өтті. Ақын үшін 
бұл шешім басында жай ғана жағымды тосын 
сый болды. Өзі алғашқы өлеңдерін он жеті 
жасында, яғни жетпіс бес жыл бұрын жазға- 
нын ұмытып та қалған. Дәлірек айтқанда, бұл 
дерекке аса мән бермеген. Алайда үкіметтің 
шешімі шыққаннан кейінгі оқиғалар ақсақал- 
дың миында қалмады. 

Кеңес баспасөзі бұл белеске ерекше назар 
аударды. Елдің басты газеті «Правда» 20 ма- 
мырда былай деп жазды: «Еңбек, ғылым және 
өнердің барлық салаларында халық тереңі- 
нен шыққан және шығармашылықтың жоғары 
үлгілерін көрсететін көптеген кеңес адамда- 
ры бар. Бүгін Кеңес Одағы гүлденіп жатқан 
кеңестік Қазақстанның халық ақыны, орден 
пегері Жамбылдың шығармашылық қызметінің 
75 жылдығын қуанышпен атап өтуде». 

«Казахстанская правда» газетінде 19 мамыр- 
да Қазақ КСР Орталық атқарушы комитет! Пре- 
зидпумының «Қазақстанның халық ақыны, ор- 
ден пегері Жамбыл Жабаевтың шығармашылық 
қызметінің 75 жылдығын атап өту туралы» қау- 
лысы жарияланды. «ОАК-і ақынның есімін: 
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Кеңес Одағының түкпір- 
-түкпірінен көп құттықтаулар 
келді. Вешенская станицасынан 
Михаил Шолохов телеграфиен 
мына сөзін жолдапты: «Сіздің 
құдіретті дарыныңызға бас иіп, 
өлеңдеріңіз сыйлаған куаноин 
үшін шын жүректен алғыс ай- 
тамын. Сізге перзенттік сәлем 
жолдаймын және ыстық ықы- 
ласпен денсаулық, сергектік 
пен күш-қуат тілеймін». Ше- 
телден де құттықтаулар бол- 
ды. Берлиннен Иоганннес Бехер 
мынадай телеграмма жіберді: 
«Неміс жазушыларының шын 
жүректен шыққан құттықта- 
улары мен ыстық сәлемі». 
Көрнекті француз жазушысы 
Ромен Ролланнан да телеграм- 
ма келді: «Батыс Альпі жүре- 
гінен Қазақстан даласының 
жүрегіне - қазақ халқы мен 
жаңа адамзаттың жыршы- 
сы Жамбылға достық сәлем». 


а) Қазақ мемлекеттік филармониясына, оны 
Жамбыл атындағы Қазақ мемлекеттік филармо- 
ниясы деп өзгерту арқылы; ә) Қастек ауданына, 
оны Жамбыл ауданы деп қайта атау арқылы; 
6) Алматы қаласындағы қазақ толық орта мек- 
тебіне, оны Жамбыл атындағы қазақ толық орта 
мектебі деп қайта атау арқылы; в) Госпитальная 
көшесіне, оны Жамбыл атындағы көше деп өз- 
герту арқылы беруге қаулы етті». 

Бұл ақпаратқа 1936 жылға дейін Әулие ата деп 
аталған Мирзоян қаласының да 1938 жылы Жам- 
был қаласы деп өзгертілгенін қосуға болады. 

Міне, осылай көзі тірісінде филармония, Ал- 
маты облысындағы туған ауданы, бірқатар кө- 
шелер мен мектептер ақынның есімімен атал- 
ды. Нәтижесінде 1938 жылдың мамыр айында 
бүкіл ел кеңес әдебиеті тарихында бұрын-соң- 
ды болмаған қазақ ақынының шығармашылық 
қызметінің жетпіс бес жылдығын атап өтті. 

Ақсақал 20 мамыр күні Алматыда қалалық 
кеңес өткізген өзінің шығармашылығына ар- 
налған салтанатты жиынға қатысты. КСРО 
Жоғарғы Кеңесі Президиумының 1938 жылы 19 
мамырда Жарлығы жарияланып, соған сәйкес 
Жамбылға Ленин ордені табыс етілді. Сонымен 
қагар республика үкіметі оған «М-1» жеңіл ав- 
токөлігін сыйға тартты. 


Было прислано много по- 
здравлений со всех концов Со- 
ветского Союза Из станицы 
Вешенской телеграфировал 
Михаил Шолохов: «Покоренный 
вашим могучим талантом, от 
всего сердца благодарю вас за 
радость, доставленную ваши- 
ми песнями. Шлю вам сыновний 
привет и горячее пожелание 
здоровья, бодрости, сил». Были 
поздравления из-за рубежа. Из 
Берлина слал телеграмму Ио- 
ганннес Бехер: «Сердечные по- 
здравления и горячий привет 
от немецких писателей». Была 
телеграмма от выдающегося 
французского писателя Ромена 
Роллана: «От сердца Западных 
Альпк сердцу степей Казахста- 
на- братский привет Джамбу- 
лу, певцу своего казахского на- 
рода и нового человечества». 


мае 1938 года по решению советского пра- 

внтельства страна широко отметила 75-ле- 
тие творческой деятельности Жамбыла Жабае- 
ва. Для акына решение поначалу стало просто 
приятной неожиданностью, не более того. Он 
уже подзабыл, что действительно создал первые 
песни в семнадцать лет, то есть семьдесят пять 
лет тому назад. Точнее, не придавал особого зна- 
чения этому факту. Однако то, что произошло 
дальше, после выхода решения правительства, 
не укладывалось в голове старца. 

Советская печать уделила событию особое 
внимание. Главная газета страны «Правда» 20 
мая писала: «Во всех областях труда, науки п 
искусства есть множество советских людей, 
вышедших из народных глубин и показыва- 
ющих высокие образцы творчества. Сегодня 
Советский Союз радостно празднует 75-летие 
творческой деятельности народного поэта цве- 
тущего Советского Казахстана орденоносного 
акына Джамбула». 

В газете «Казахстанская правда» от 19 мая 
было опубликовано постановление Прези- 
дпума Центрального исполнительного ко- 
митета Казахской ССР «Об ознаменовании 
75-летня творческой деятельности народно- 
го акына Казахстана орденоносца Джамбула 
Джабаева». ЦИК постановил присвопть имя 


Жата алмадым тыншығып, 
Сендер келді дегенде. 
Бір отырдым, бір шығып, 
Елең қағып өлеңге. 
Мұндай дүбір, жарыста, 
Кім қызбайды намысқа! 
«Ақындарға арнау» 


Я, услыша призывный гул, 
К вам домбру свою повернул, 
В славный день торжества для вас 
Эт» песню сложил Жамбыл. 
И, на песенный бой спеша, 
Стала юной моя душа... 
«Обращение к акынам» 


акына: а) Казахской государственной фплар- 
монии, перепменовав ее в Казахскую госу- 
дарственную филармонию им. Джамбула; 6) 
Кастекскому району Алма-Атинской обла- 
сти, перепменовав его в Джамбульский район; 
в) казахской полной средней школе в г Алма- 
Ате, перепменовав ее в казахскую полную сред- 
нюю школу им. Джамбула; г) улице Госпиталь- 
ной, перенменовав ее в улицу им. Джамбула. 

К этой информации следует добавить, что II 
казахстанский город Мирзоян. который до 1936 
года назывался Аулпе-Ата, в 1938 году был пере- 
именован в город Джамбул. 

Вот так имя акына при его жизни стало име- 
нем филармонии, родного района в Алма-Атин- 
ской области, целого ряда улиц и школ. В итоге 
в мае 1938 года вся страна отмечала небывалый 
в истории советской литературы юбилей - семп- 
десятипятилетне песенного творчества казахско- 
го акына. 

Потрясенный старец присутствовал 20 мая в 
Алма-Ате на торжественном заседании в горсо- 
вете, посвященном его творчеству. Был оглашен 
указ Президиума Верховного Совета СССР от 
19 мая 1938 года, согласно которому Жамбылу 
вручили орден Ленина. В довершение всего пра- 
вительство республики подарило ему легковой 
автомобиль «М-1». 
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ұл күндері Жамбылдың шығармашылық қыз- 

метінің 75 жылдығына арналған халық өнері 
шеберлерінің Үшінші Республикалық слеті өтті. 
Тағы да көп құттықтаулар келді. Ақынның жауа- 
бы әдеттегідей «Мен халыққа өнеріммен қызмет 
етемін» деген ойы өлең түрінде айтылды. 

Өкінішке қарай, бұл өлеңнің орыс тіліндегі 
Дмитрий Снегин аудармасы - ақынның баста- 
пқы мәтінін идеологиялық түзетудің бір мыса- 
лы. Қазақ тарихына шолу жасай отырып, Жам- 
был Шыңғысхан, Қоқан ханы, қазақ хандары 
мен байлары кезіндегі халықтың ауыр өмірі ту- 
ралы әңгімелеген. Бірақ Құран немесе Абылай 
хан туралы ештеңе айтпайды. Өлеңінде Кенеса- 
ры хан туралы да сөз болған жоқ. 

Ал аудармада мәтінге «нақтылық» енгізілген. 
Нәтижесінде Жамбылға тән емес сөздер пайда 
болған. Ақын Құран туралы да, халықтың өмірі, 
мемлекеттік құрылымы және бақыты туралы 
өздерінің түсінігімен билік еткен өткен ғасыр- 
лардағы ұлы хандар туралы да қорлап сөйлей 
алмайтын еді. 

Осыған ұқсас оқпға Жамбыл 1938 жылы 10 
маусымда Қазақ КСР Жоғарғы Кеңесінің депу- 
таттығына кандидат ретінде ұсынған сайлау- 
шылармен кездесуде сөйлеген сөзі негізінде 
Қалқаман Әбдіқадыров құрастырған «Менің 
өмірім» шығармасына қатысты болды. Ақын- 
ның сөзі дүнпеге келгенінен бастап оның 
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Қазақстаннын халық 
ақыны Жамбыл 


Жабаев Қазақстаннын 
ақындары мен өнер 
қайраткерлерінің 
арасында. 

Оннан солға қарай: 


1-қатарда: 

Т Жароков, 

К Байсейтова. 
Ж. Жабаев, 

Ғ Мүсірепов 
2-ші қатарда: 
Ә Тәжібаев, 

Ә Сәрсенбаев, 
Е. Ысмайылов 


Народный акын 
Казахстана Жамбыл 
Жабаев среди поэтов 
и деятелей искусства 
Казахстана 

Справа налево: 

1ряд: Т Жароков, 

К Байсеитова 

Ж. Жабаев, 

Г Мусрепов 

2ряд: 2, Тажибаев, 
А. Сарсенбаев, 

Е. Исмаилов 


өмірінің көрінісіне айналды. Ақсақал өмірінің 
қандай да бір кезеңдері туралы айту үшін 
өмірбаяндық әңгімеге кідіріп отырады. Бір қы- 
зықты поэма-эссе болып шығады. Бірақ орден 
негері Павел Кузнецовтің аудармасы түпнұсқа- 
дан мүлдем өзгеше болды. Ол ақынның проза- 
лық бөлігін түпнұсқада болмаған мүлдем жаңа 
мағыналар мен тақырыптардағы өлең етіп ау- 
дарды. Есесіне аудармашы маңызды міндетті 
шеше алды: кеңес өкіметі кезіндегі бақытты 
өмір кереғар патша билігіндегі қазақтардың 
үмітсіз өмірімен салыстырылды. 

Жамбыл өз шығармаларын өзгертуге қалай 
қарады? Ол өзгерістер туралы білмеген болуы 
немесе өз өлеңдерінде мағыналардың өзгеруін 
және басқа адамдардың идеяларының пайда 
болуын толық аңғармауы мүмкін. Өйткені ол 
орыс тілін білмеді және жасына байланысты 
оны игеруге тырыспады. Егер біле қалса, қат- 
ты ашуланар еді. Эдеби хатшылармен жұмыс 
кезінде ол талғампаз, табанды болып, өлең- 
дерінің мағынасы мен әуезділігінің жақсы 
шығуына қол жеткізетін. Ол жалған атақ керек 
еместігін, өлең өтірікті қажет етпейтінін және 
өз басы өлең мағыналарын ауыстырумен айна- 
лыспайтынын айтатын. Алайда ол аудармашы- 
лар жұмысын бақылай алмады. Батыл қиялымен 
ерекшеленетін Павел Кузнецовтің өзі де пдео- 
логиялық бағытта шумақтарды түзете беретін. 


Күн өткізді кедей де жылай түсіп, 
Бай ақырса кедейдің зәресі ұшып, 
Малай қатын қарайды жыпылықтап, 
Байын көріп иығы кеткен түсіп. 
Биге шағып барады, кедей бақыр, 
Маған қорлық берді деп байлар, ақыр. 
Біз де сіздің бұқара, еліңіз ғой 
Теңдік әпер байларды тергеп, шақыр. 
Биден қайтар кедейге «жылы» сөзі: 
«Мыңқылдаған қиқаңды қойшы, батыр, 
Жуындысын ішсең де күн көресің, 
Асыраған байлар ғой сендерді ақыр!». 
Ақынға дайын дейтін ат, шапаның, 
Шапан үнін мен адам мактамадым, 
Еліңнің ұлдығынан құлдығы басым жатыр 
Қай жақта елдің тұзын ақтағаның? 
Түнерген ел қабағы жабық жатыр, 
Бірі тоқ, мыңның өзегі талып жатыр, 
Ел басқару қарынның қамы ма еді, 
Ит те, құс та тамағын тауып жатыр. 
Қазақтың қанға құмар Кене ханы, 
Кеше ғана басылды шыққан шаңы. 
Хан болмады, қан ішкен қасқыр болды, 
Белгісі жоқ көмілген мола мәні. 

«Менің өмірім» 


В" же дни прошел Третий Республиканский 
слет мастеров народного искусства, тоже по- 
священный 75-летию творческой деятельности 
Жамбыла. Вновь было много поздравлений. От- 
ветное слово акына прозвучало, как обычно, в 
виде песни, ставшей известной под названием «Я 
народу служу». 

К сожалению, перевод этой песни на русский 
язык, выполненный Дмитрием Снегиным, пред- 
ставляет собой один из примеров идеологической 
коррекции очень даже неплохого исходного тек- 
ста акына. Обозревая казахскую историю, Жам- 
был рассказывал о непростой жизни народа и 
при Чингисхане, и при кокандском хане, при ка- 
захских ханах п баях. Но ничего не говорил про 
Коран или хана Абылая. Не было у него в песне 
вообще ни слова про хана Кенесары. А в переводе 
возникла конкретика. 

В пгоге получилась нехарактерная для Жамбы- 
ла вещь. Не мог акын говорить уничижительно ни 
про Коран, ни про великих ханов прошлых веков, 
правивших, возможно, жестоко, но каждый - со 
своим представлением о жизни, государственном 
устройстве п счастье народа. 

Схожая история случилась с произведением 
«Моя жизнь», составленным Калкаманом Абдыка- 
дыровым из выступления Жамбыла 10 пюня 1938 
года на встрече с избирателями, выдвинувшими 
его кандидатом в депутаты Верховного Совета Ка- 


Я пел от души, и неслась по долинам 
Поэма о славных походах Таргына, 
О сыне народов, вожде Утегене, 
О горных батырах, о смелых сраженьях. 
Я пел Кокчетау, я пел Актюбе, — 
Джигиты ковали оружье к борьбе. 
Я песнею гнева, зовущей в поход, 
В степях поднимал угнетенный народ. 
Я славил суровый и праведный суд, 
Я пел о батырах, что скоро придут 
И силу могучую в бой поведут 
За землю, за реки, за счастье степей, 
За наших в берлогах рожденных детей. 
И грянула буря. Набат загудел. 
Седой Алатау побагровел, 
Гневно кипучие волны бросал 
Вспененный бурей Арал. 
Тигры метались в сухих камьицах, 
Слушая грозный прибой Балхаша, 
Степь бушевала, в пожарах горя, 
Вышла из берегов Сырдарья. 
Октябрь-батыр по земле проходил, 
Осиные гнезда он жег и давил. 

«Моя жизнь» 


захской ССР. Речь акына превратилась в обозрение 
его жизни, начиная с самого рождения. Старец 
прерывал автобнографический рассказ игрой на 
домбре с исполнением песен о каких-то перподах 
жизни. Получилась интереснейшая поэма-эссе. Но 
перевод орденоносного Павла Кузнецова сильно 
отличался от оригинала. Прозапческую часть вы- 
ступления акына он обратил в стихи, содержавшпе 
совершенно новые смыслы и темы, отсутствовав- 
шие в оригинале. Зато переводчику удалось ре- 
шить важную задачу: изобразить беспросветную 
жизнь казахов при царе в контрасте со счастливой 
жизнью при советской власти. 

Как Жамбыл относился к такому перекранва- 
нию его произведений? Возможно, он просто не 
знал о переделках или не догадывался до конца 
о подмене смыслов и появлению чужих идей в 
собственных стихах, поскольку русского языка 
не знал п не предпринимал, в силу возраста, по- 
пыток освоить его. Если б знал, гнев был бы при- 
личным. В работе с литературными секретарями 
он был требовательным, настойчивым, добивал- 
ся наплучшего содержания п звучания песен. 
Говорил, что обманная слава ему не нужна, что 
песня не любит лжи II заниматься подменами он 
лично не собпрается. Но работу переводчиков 
контролировать он не мог И тот же Павел Кузне- 
цов, отличавшийся смелой фантазией, мог при- 
сочинить идеологически выправленные строки. 
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«Жамбыл Қазақ КСР Жоғарғы 
Кеңесінің сессиясын ашуда». Н. Карповский 


«Жамбыл өткрывает сессию Верховного 
Совета Казахской ССР». Н. Карповский 


аскелең мен Еңбекшіқазақ ауданының жұрт- 

шылығы 1938 жылы мамыр айында Қазақ 
КСР Жоғарғы Кеңесінің депутаттығына Жам- 
былдың кандидатурасын ұсынады. Ол сайла- 
ушыларға көрсеткен сенімі үшін алғыс айтып, 
оны ақтап, халық игілігі үшін еңбек ететініне 
сендірді. Қазақстан тарихында алғаш рет Қа- 
зақ КСР Жоғарғы Кеңесіне сайлау 1938 жылғы 
24 маусымда өткізілді. Жамбыл Жоғарғы 
Кеңестің бірінші шақырылымының депута- 
ты болып сайланды. Ең егде депутат ретінде 
ҚазКСР Жоғарғы Кеңесінің бірінші сессия- 
сын ашты. Ол сессияны, әдеттегіден ерекше, 
парламентаризмнің әлемдік тарихындағы ай- 
тулы оқиға - «Шешен адам сөз бастар, Батыр 
адам қол бастар» деген сөздермен басталатын 
өлеңді домбырамен айтып ашты. 

«Ақын жылының» аяқталуында 1938 жылы 
8 желтоқсанда Мәскеуде Одақтар Үйінің Ко- 
лонна залында Жамбылға арналған кеш өтті. 
«Литературная газета» беттерінде осы іс-шара 
ел өміріндегі маңызды мәдени оқиға ретінде 
жазылды: «Міне, біздің дәуіріміздің айрықша 
әрі қайталанбас ерекшелігі - Қазақстан ақы- 
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ны, жасы ұлғайған шақта жаңа өлеңдерге жаңа 
күш-қуат беріп, суырып салып, ең ұлы, ең озық 
қаланың халқын жігерлендірді, осы қаладағы 
толғанған, асыға күткен, шабыттанған ха- 
лықты Жамбылдың есімімен ғана жинап алды. 

Жамбыл Колонназалыныңмінберіне шықты, 
сақалына ақ кірген, терең әжіммен көмкеріл- 
ген қараторы бетті қаусаған қария дала тұрғы- 
нының қырағы көздерімен ду қол шапалақпен 
сәлемдескен елге көз жіберіп қарап шықты. 
Ол сәлемдесуге зор, айбынды, сонымен бір- 
ге жүректен шыққан достық қол қимылымен 
жауап қайырды. Оған орындықты жылжытып 
берді, ол отырды, барлығы Жамбылдың шар- 
шағанын байқады; ақсақал залдың түпкіріне 
мұқият қарауды жалғастырды. бәрі оның жаңа 
әсерлерді құмарлана сіңіріп отырған көздерін- 
де сөнбеген қызығушылықты көрді». 

Сипатталған оқпғаның рәміздік мәні 
зор болды. Қазақ ақынын кеңес халқы, өзі 
өнерімен қолдаған билік те қарсы алды. Оны 
мінберге шығарды, ду қол шапалақтап қарсы 
алды, креслоға отырғызды. Өткен ғасырларда 
дәстүрлі қазақ қоғамында ақын немесе жы- 
рау. ол қаншалықты ұлы болса да, Асан қайғы, 
Бұқар жырау мен Сүйінбай болсын, хан тағы- 
ның табанына ғана жақындай алатын. Ежел- 
гі уақытта хан кеңесіне кіретін жыраулардың 
абыройы болатын, олар соғыс жариялай ала- 
тын немесе хан кеңесінің атынан бейбітшілік 
орната алатын. 

Жалпы, жыраулар халықтың рухани көсемі 
болған. Ал ақындар - халықтан шыққан, қа- 
зақ қоғамындағы демократиялық бастаулар- 
дың бейнесі. Әдетте ақын қара халық арасын- 
да отыратын, құрметті қонақтар арасына сирек 
кіретін. Ал мұнда Мәскеуде, Одақтар Үйінің 
Колонна залында таққа отырды, керісінше өзі 
мадақтауға тшс адамдар оған қол шапалақтады. 

Қасіретті ұжымдастыру жойып жіберген қа- 
зақ қоғамындағы дәстүрлі көшпелі тұрмыс 
салт үзілгеннен кейін ақындардың өз ойын ер- 
кін білдіруге шамасы жетпеді. Айтысты жойып 
жіберді. Ақын дәстүрін дамытуға мүдделі мәр- 
тебелі адамдар - байлар, билер, ру билеушілері 
жоғала бастады. Ақындардың шығармашылығы 
әрдайым қызықты болатын, қазақтың эдет-гур- 
пын, ақындар мен жыраулардың өлеңін жақсы 
көретін, бірақ сценарийлік қойылымдармен шек- 
телген, жаңа өмірді құрушылардың шамданған 
бүлігіне әсер ете алмайтын жұрт қана қалды. 


` 


Асқақтаған адамда тоба болмас, 
Ел қарғаған адамда мола болмас; 
Елден туып, ер болсаң, елге қара, 
Шірік қурай ауылға қора болмас. 
Жас отызға келгенде 
Даланың түрі өзгерді, 
Өзгергенін көз көрді 
Күл-талқан боп төрт қазы, 
Болыстарға сөз берді. 
Аранын ашты бай, манап 
Үдете түсті езгенді. 
Қырықтың қырын бір басып 
Елудің шықтым беліне, 
Өлең менен жырымның 
Сүңгідім шалқар көліне. 
Ортадан орным жоғары, 
Үйдің шықтым төріне, 
Ел сүймеген адамның 
Жоламай кеттім шеніне. 
Алпыстан жас асқанда 
Өрлей түсті өнерім, 
Орыс, өзбек, ұйғырдын 
Санадым бәрін - өз елім. 
Ынтыға тыңдап жырымды, 
Қоштады Жамбыл келгенін, 
Орыс, қазақ кедейі 
Дос болғанын тіледім. 

«Менің өмірім» 


бшественность Каскелена и Енбекшика- 

захского района в мае 1938 года выдвинула 
кандидатуру Жамбыла в депутаты Верховного 
Совета Казахской ССР. Он поблагодарил избира- 
телей за оказанное доверие и заверил, что оправ- 
дает его и будет трудиться на благо народа. 

Первые в истории Казахстана выборы в Вер- 
ховный Совет Казахской ССР были проведены 
24 пюня 1938 года. Жамбыл был избран депу- 
татом Верховного Совета первого созыва. Как 
старейший депутат, он открывал первую сессию 
Верховного Совета КазССР. Причем открывал — 
уникальный случай в мировой истории парла- 
ментаризма — песней под домбру, начинавшейся 
словами: «Красноречивый человек речь начнет, / 
Честный человек народ поведет». 

Наконец, в довершение «года акына», 8 дека- 
бря 1938 года в Москве в Колонном зале Дома 
Союзов состоялся вечер, посвященный Жам- 
былу. «Литературная газета» на своих страницах 
поведала о мероприятии как о важном художе- 
ственном событии в жизни страны: «Вот глубо- 
ко знаменательная п неповторимая черта нашей 
эпохи - поэт Казахстана, обретший на склоне лет 
новые силы для пных, новых песен, воодушевля- 
ет своими импровизациями население величай- 


Проходит столетье. 

Мне память верна, 

Я проклял минувшие времена. 

Я вижу, как горная серна, стройна, 

Идет красоты и величья полна, 

Лучами жемчужными озарена, 

Моя молодая страна. 

Я, вечный скиталец, я стал именит, 

И песнями сердце по свету звенит, 

Попутчица радости, песен, добра - 

Моя золотая домбра. 

Иду я, счастливый, дорогой цветов, 

Пою я о мудрости большевиков, 

Я славлю богатство колхозов родных, 

Я славлю героев любимой страны, 

Я славлю привольный разлив Зайсана, 

Я славлю больише огни Джезказгана, 

И медь Карсакпайской руды, 

И уголь красавицы Караганды. 

Я славлю чарующий солнца восход 

И весь мой счастливый советский народ! 

Иду я степями свободен, богат, 

Мне ветер приносит цветов аромат. 

Вернулась волшебная юность моя, 

Меня окружает родная семья; 

Со мною в богатстве кастекских долин 

Любимые братья — узбек и грузин, 

Татарин и русский, башкир и киргиз. 
«Моя жизнь» 


шего, самого передового города, собпрает в этом 
городе - одним своим именем - взволнованную, 
ждушую, воодушевленную аудиторию. 

Жамбыл вышел на трибуну Колонного зала — 
древний старик с серебряной бородой, окаймля- 
юшей смуглое лицо, изрытое глубокими морщи- 
нами, — HI зоркими глазами жителя степей оглядел 
ряды, гремевшие приветственной овацией. Он 
ответил на приветствия широким, величавым п в 
то же время дружеским, идущим от сердца, дви- 
женпем руки. Ему придвинули кресло, он сел - 
все видели, что Жамбыл утомлен; он продолжал 
пристально вглядываться в глубину зала — все 
видели, сколько молодого, неугасимого интереса 
в его глазах, которыми он так жадно впитывал 
все новые впечатления». 

Описанная картина символична. Казахско- 
го акына встречал советский народ, встречала 
власть, которую он поддерживал своим искус- 
ством. Его выводили на трибуну под гром ова- 
ций, сажали в кресло. Произошла некая инвер- 
сия. В прежнне века, в традиционном казахском 
обществе, акын или жырау, каким бы великим 
он ни был, будь то Асан-кайгы или Бухар-жы- 
рау, или Суюмбай, не мог подняться выше под- 
ножья трона хана. 


Жамбыл Жетісу ақындарымен бірге / Жамбыл с акынами Жетысу 


E осы сәтінде дәстүрлерді беймә- 
дени регламентпен үйлестіруге соңғы тал- 
пыныс жасаған қазақ коммунистік көшбас- 
шыларының ұмтылысы кенет табысқа жетті. 
Кеңес қызметкерлері өздерінің форумына 
белгілі бір идеологиялық міндеттерді шешу 
мақсатында түрлі қазақ рулары мен тайпала- 
рының көптеген ақындарын жинады. Ақын- 
дар күтпеген жерден берілген тақырыптарда 
өлең айтуға келісті. Әрине, билік мүддесіне 
негізделген өлеңдер. Бұл трпвпалды келісім- 
паздықтың немесе азаматтық ұстанымның 
жоқтығының дәлелі емес еді. 

Биліктің ұсынысы ақындардың намыс пен 
ар-ождан жайлы дәстүрлі түсініктеріне сэй- 
кес келді. Әдетте, ең алдымен олар өз руының, 
тайпасының атақты замандастары мен ата-ба- 
баларын өлеңдерде, жырларда, айтыстарда 
мадақтауға тіпс болған. Бірақ егер тимді ұсы- 
ныс түссе, ақын басқа адамдарды да мадақтай 
алатын, тіпті егер олар тікелей жерлестері бол- 
маса да, бастысы жау болмауы керек. Тапсырыс 
берушінің мәртебесі неғұрлым жоғары болса, 
тапсырыстың орындалуы соғұрлым сапалы. 
Алайда тарихтағы ақындардың бірен-сараны 
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ғана ханды немесе ақсүйек сұлтандарды ма- 
дақтағаны үшін құрметке пе болатын. Кеңес за- 
манында Жамбыл осындай құрметке пе болды. 

Ұсыныс кеңестік идеологиялық жүйе атынан, 
қуатты мемлекеттен келіп түсті. Бас тарту кп- 
сынсыз еді. Сонымен қатар кеңес өкіметі, ең бас- 
тысы, патшалық бұғауынан босатып, қазақтарға 
көп нәрсе жасады. Таразының екінші басында — 
ұжымдастыру, байлардың мүлкін тәркілеу, кәм- 
Пескелеу, ауыр зардаптарға әкеп соққан, шектен 
шыққан саясп қуғын-сүргін тұрды. 

Осы екі ұстанымның бірін таңдау керек 
болғандықтан, ақындар біліктің ұсынысын 
таңдады. Шыңға тек қария Жамбыл ғана кө- 
терілді. Бірақ бұл жаңа тұғырнамадағы бүкіл 
қазақ ақындық өнерінің шыңы болды. Жам- 
был өзімен замандас ақындардың арқасында 
көтерілді, бірақ ол ежелгі құдіретті ақындар- 
дың пығында тұрды, енді тек қазақтың ғана 
емес, бүкіл халықтың атынан өнер көрсететін. 
«Мен- қырағы сұңқармын, Мен - елімнің жы- 
рымын, Мен - сендердің Жамбылыңмын», - 
деп ақын бүкіл кеңес халқына жырлады. Оның 
поэзиясы таза ұлттық, дәстүрлі қазақ қоға- 
мынан асып, бүкілхалықтық сипатқа не болды. 


Алатаудан, Арқадан 
Акындарым келіпсің, 
Тілдерінен бал тамған, 
Жақындарым келіпсің. 
Ертіс, Еділ, Іле, Сыр, 
Бас қосқалы келіпсің, 
Журген жері думан жыр, 
Сендер елге көріксің! 
Шаршы топта төгілген, 
Сөздеріңді сағындым, 
Көзге жылы көрінген, 
Өздеріңді сағындым. 
Астананың елімен 
Бір қуанған кәріңмін. 
Алтын орда төрінен, 
Қолыңды алып көріскен 
Сэлем осы Жамбылдың! 
«Ақындарға арнау» 


древности определенный вес еше имели жы- 

рау, которые входили в ханский совет, могли 
объявлять войну или заключать мир от имени 
ханского совета. 

Вообще, жырау были духовными вождями на- 
рода. А вот акыны были выходцами из народа, 
олицетворением демократических начал в казах- 
ском обществе. И обычно акын сидел среди черни, 
реже - среди почетных гостей. А тут в Москве, в 
Колонном зале Дома Союзов он сидел на троне, и 
ему рукоплескали те, кого должен был славить он. 

После крушения традиционного кочевого 
уклада жизни в казахском обществе, конец кото- 
рому положила печально известная коллективи- 
зация, у акынов оставалось все меньше п мень- 
ше возможностей для самовыражения. Уходили 
пз жизни айтысы. Исчезали статусные фигуры — 
бап, бш, родоправители, которые могли быть 
заинтересованы в развитии традиции акынства. 
Оставался только народ, которому творчество 
акынов было интересно всегда, который любил 
казахские обычап, пение акынов и жырау, но не 
мог повлиять на парад сценарных тупиков, на 
буйство амбиций строителей новой жизни. 

И в этот момент истории внезапно старания 
казахских коммунистических лидеров, предпри- 
нявших последнюю попытку увязать традиции с 
неокультурным регламентом, привели к успеху. 
Советским работникам удалось собрать на свой 
форум много акынов различных казахских родов 
п племен с целью подключить их к решению опре- 
деленных идеологических задач. И акыны неожи- 
данно легко согласились петь на заданные темы, 
естественно, замкнутые на интересах власти. 

Это не было тривпальным соглашательством 


Вам, пришедшим издалека, 

Пусть примчится моя строка, 

Вас прислал Алатау к нам, 

Вас прислала Сары-Арка. 

Сыр-Дарья, Иртыш и Или 

Повстречаться сюда пршили, 

Много песен у вас с собой- 

Украшенье моей земли. 

У акына, как мед, уста, 

Песня ласкова и проста, 

Пусть узнает ее народ, 

Пусть ей внемлет Алма-Ата. 

Я, услыша призывный гул, 

К вам домбру свою повернул, 

В славный день 

торжества для вас 

Эту песню сложил Жамбыл. 
«Обращение к акынам» 


или свидетельством отсутствия гражданской 
позиции. Просто предложение власти уклады- 
валось в традиционные представления акынов 
о чести и совести. По традиции, они должны 
были прославлять в песнях, жырах, на айтысах 
знатных современников и предков, прежде все- 
го, своего рода, племени. Но если поступало вы- 
годное предложение, акын мог позволить себе 
славить других личностей, даже если они не 
были прямыми сородичами, но только не врагов. 
И чем выше был статус заказчика, тем почетнее 
исполнение заказа. Однако редко кто из акынов 
в истории мог снискать честь прославлять хана 
или хотя бы султана-чингизнда. В советское вре- 
мя, по сути, такой чести и удостоился Жамбыл. 

Предложение поступило от могучего государ- 
ства в лице советской идеологической системы. 
Отказываться было нелепо. Да к тому же совет- 
ская власть много дала казахам, освободив, самое 
главное, от царизма. На другой чаше весов — пере- 
гибы с коллективизацией, раскулачиваннем баев, 
конфискацией, политическими репрессиями, 
приведшимн к тяжелейшим последствиям. 

Нужно было выбирать, п акыны выбрали пред- 
ложение власти. На вершину поднялся один ста- 
рец Жамбыл. Но это был триумф всего казахского 
акынства на новой плагформе. Жамбыл поднял- 
ся благодаря всем современным ему акынам, но 
стоял он на плечах могучих акынов древности и 
представлял народ, причем теперь не только ка- 
захский. «Я — зоркий сокол, я — напев моей стра- 
ны, 4 — ваш Жамбыл», – обращался акын ко всему 
советскому народу. И его поэзия шагнула за пре- 
делы чисто национального, традиционного казах- 
ского общества, став всенародной. 
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«Менің Отаным». Ә. Қастеев / «Моя Родина». А. Кастеев 


аа ОК ЕК БН ан асаа РЕ Еа 


ДЕРЕК ПЕН 
ДӘЙЕК СӨЙЛЕСЕ 


+ 


ХРОНОГРАФ 
ТРУДОВ И ДНЕЙ АКЫНА 


Ks: өкіметі Жамбылға 1936-1938 жыл- 
дары көрсеткен құрметтің маңыздылығы 
соншалық, ұлы ақынның өмірін еңселі рухта 
асқақтатқан алтын жалатылған мүсінін ұсыну 
ғана қалды. 

Алайда ол, біріншіден, өмірлік сапары- 
ның соңына дайындалуды қажет деп таппады. 
Екіншіден, ол қола ескерткішке айналмады, 
халықтың ісімен өмір сүретін тірі, тапқыр, 
шығармашыл, бәрін білгісі келіп тұратын адам 
болып қалды. 

Құжаттық дәлелдер жетпей жатса, бұл тура- 
лы жорамалдап пайымдауға болар еді. Бірақ, 
бақытымызға орай, мұндай деректер жеткілік- 
ті. Жасы ұлғайғанына қарамастан, Жамбыл 
туған-туысқандарының ешқайсысын ұмытпа- 
ды, әдеби көмекшілерінің қамқорлығын да есін- 
де сақтайтын. Мысалы, Қазақстанның халық 
ақыны Мәриям Хакімжанованың (1906-1993) 
естеліктерінде, Тайыр Жароковтың әйелі қыз 
туған кезде, аудандық комитеттің хатшысы Тә- 
кен Жұпарбаевқа қоңырау шалып, Тайырға құт- 
тықтауын жеткізуді өтінгені жазылған. 

- Оның пәтері тар, халық көп келеді, - деді 
ақын Тәкенге Тайырдың отбасы туралы. - Мен 
оларға баласын қырқынан шығарғанда барамын. 
Өзім қызына ат қоямын. 

Қазақта бала туған соң қырқыншы күні бата 
алу - міндетті дәстүр. Ақын да осы күнге дәл 
уақытында үлгерді. Қолында сыйлығы бар, же- 
тектеп бір тай алып келді. Ақсақалмен бірге 
оның қызы Ақбала, ұлдары Тезекбай мен Сатыш 
барды. Дәстүр бойынша, сыйға тартқан малды 
сояды. Намазды оқығаннан кейін Жамбыл қызға 
азан шақырып, Раушан деп ат қойды. 

1939 жылы Жамбылмен кездескен Мария Сер- 
геевна Лизогубтың әңгімесі де қызық. 1996 жылы 
«Аргументы п факты Казахстан» газетіне бер- 
ген сұхбатында ол: «1938 жылы мен көркем-су- 
рет пнститутында оқып жатқан кезде Киевтен 
Жамбылға хат жазып, дипломға жазуға шықтым. 
Менің қолыма ақынның портреті бейнеленген 
«Огонек» журналы түсті. Суреттің жанында оның 
өлеңі басылыпты», - деп еске алады. 

Қазақстанның жыр бейнесі жанын баураған 
бойжеткен ақынмен танысып, ол туралы диплом 


268 


жұмысын жазуға бел буады. Жамбылға хат жол- 
дап, ақын ауылына екі айға келеді. Мария Лп- 
зогубтың айтуынша, ақсақал тез әсерленгіш, 
бірде ашулы, біресе ұрысқақ, бірде ашық жүзді, 
қылықты, әзілдеуді жақсы көретін адам ретінде 
әсер қалдырады. «Ол киіз үйде суық түскенде 
де тұрды, аяз басталған соң ғана оны үйге әрең 
көшірді. Бұл үлкен аула және ұлдары мен келін- 
дері бірге тұрған үй болды... Ол таңғы сағат 
бесте тұрып, сөйлеп жүретін. Ұрысқақ шал 
болатын, үнемі бұрқылдап жүретін, аулаға та- 
яқпен шығып, біреуге бірдеңе айтып жататын... 
Ешқандай зорлық-зомбылыққа шыдамайтын, 
жармасқанды ұнатпайтын. Әдетте оны тілшілер, 
әсіресе, жас тілшілер мазалайтын: мына домбы- 
раға, анау домбыраға неше жыл болды? Ол қо- 
нақжай, ақжарқын адам болатын, алайда қарт- 
тығы байқалатын. 

Ол шыдай алмаған кезде қолын құлағына 
қойып: «Ой, құлағым ауырып барады, құлақ 
ауырып барады!», - дейтін. Бәрі тұрып, кетіп 
қалатын, ал ол орнында отырып күле бастай- 
тын, - сөйтіп алдайтын... Менің қасыма келіп 
отыратын, мен оған әңгіме айтсам, ол маған 
өлең шығарып беретін... Ол ақырын, жайлы 
өлеңдететін және мұның бәрі сипаты бөлек 
ерекше өмір сияқты табиғи еді. Оның өлеңдерін 
талғампаздықпен, нәзік сөздермен аударатын. 
Мен оны қоршаған табиғаттың бөлігі ретінде 
қабылдаймын. Ол терең ойлы, алтын жылдарды 
бойына жинаған күзгі табиғат сияқты. Ең жақ- 
сысын, ең көріктісін бойына сіңірген - үнсіз. 
Өзінің өлеңдерінде ол жұлдыздарды да, күнді 
де. даланы да, гүлдерді де жырлады». 

1930 жылдардың аяғындағы Жамбылдың 
өмірі туралы тағы бір дереккөз - Жамбылдың 
әдеби хатшысы Гали Ормановтың күнделігі. 

«18 қаңтар 1939 жыл. Алматыда таңғы сағат 
8. Құрышбай Рахимов 13 жасар оқушыны екін- 
ші Алматы балалар үйінен алып келіп, Жам- 
былға: «Мына бала - жетім», - деді. Жамбыл 
жасөспірімге: «Жетімнің тағдыры ауыр, тек 
оқу ғана жетімдіктің ауыртпалығынан құтқа- 
ра алады, балам» деген сөздермен ақша берді. 
Өзінің машинасына отырғызып, Ұзынағашқа 
алып кетті. 

19 қаңтар. «Қастек» колхозынан Саябала 
Егіншинова келді. Жамбылдың денсаулығын 
сұрап, домбыра да тартып берді. Республика- 
лық халық дарындары слетінің қатысушысы, 
онда ол өзінің күй орындау өнерін көрсеткен. 
Саябала ақынның халық шеберлерінің шығар- 
машылығына әрдайым зейінді екенін жақсы 
білген. Жамбыл Саябалаға жылы қарап, онымен 
ұзақ сөйлесті, оны тыңдады, әңгімелесіп, өлең 
айтты. Соңында колхоздың жағдайын сұрады. 
Әсіресе, жем дайындау туралы. 


«Ертегі». М Лизагуб 
«Сказка». М Лизагуб 


очести, оказанные советской властью Жам- 

былу в 1936-1938 годах, были настолько 
значительными, что остается только предста- 
вить золоченую стагую великого акына, венча- 
ющую его жизнь в самом возвышенном духе. 

Однако, в действительности, он, во-первых, 
не собпрался готовиться к завершению земно- 
го пути. Во-вторых, вовсе не стал бронзовым 
памятником самому себе, а оставался живым, 
остроумным, творческим, любопытным ко все- 
му человеком, живущим делами народа. 

Об этом можно было бы рассуждать гипоте- 
тически, если б не было документальных свн- 
детельств. Но, к счастью, такие данные есть. 

Несмотря на преклонный возраст, Жамбыл 
не забывал ни о ком из родных, помнил о за- 
ботах своих литературных помощников. Напри- 
мер, когда жена Тапра Жарокова родила дочь, 
Жамбыл позвонил, согласно воспоминаниям 
Марпям Хакимжановой (1906-1993), народной 
поэтессы Казахстана, секретарю райкома Таке- 
ну Жупарбаеву и попросил передать Тапру по- 
здравления. 

— Квартира у него тесная, народу приходит 
много, — говорил акын Такену про житие семьи 
Танра. - Я поеду к ним на сорок дней. Сам дам 
их дочурке имя. 

У казахов принято отмечать именно соро- 
ковой день с момента рождения ребенка. Вот 
акын и подгадал к этому дню. Пришел с подар- 
ком, привел на поводу стригунка. Со старцем 
пришли его дочь Акбала, сыновья Тезекбай н 


Сатыш. По обычаю, зарезали подаренного коня. 
Прочитав молитву, Жамбыл дал девочке имя Ра- 
ушан. 

Любопытен также рассказ Марии Сергеев- 
ны Лизогуб. которая встречалась с Жамбылом 
в 1939 году. В интервью газете «Аргументы и 
факты Казахстан» в 1996 году она вспомпнала: 
«В 1938 году я написала письмо Жамбылу из 
Киева, где училась в художественном институ- 
те, вышла на диплом. Мне попал в руки журнал 
«Огонек» с портретом акына. И рядом - тексты 
его песен». 

Покоренная поэтическим образом Казахста- 
на, девушка решила познакомиться с акыном 
п посвятить ему дипломную работу. Послала 
письмо Жамбылу и прнехала в аул акына на два 
месяца. Мария Лизогуб рассказала, что старец, 
по ее впечатлению, был очень эмоциональным 
человеком, разным в своих проявлениях - то 
гневным. то ворчливым, а то веселым, игрн- 
вым, любил пошутить. «Он жил в юрте, даже 
когда было холодно, и лишь с наступлением мо- 
розов его с трудом переселяли в дом. Это был 
большой двор, п юрта, где он жил с сыновьями 
п их женами... Вставал он в пять часов утра II 
шумел. Ворчливый был старик - бур-бур, бур- 
бур - выходил во двор с палкой, кого-то проби- 
рал... Не терпел никакого насилия, не любил, 
когда приставалн. Обычно его замучивали кор- 
респонденты, особенно молодые. Сколько лет 
этому, тому, домбре? Он был гостеприимный, 
приветливый, но, знаете, все-таки возраст! 
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Халық ақыны Жамбыл балалар арасында / Народный акын Жамбыл среди детей 


2 (кте: Жамбыл бір жерге бару керек 

болған кезде ерте тұруды әдетке айнал- 
дырған. Бүгін де ерте оянды. Ерекше ширақ ки- 
мылдайды. Ұзынағашқа кетер алдында ақын 
Саябаламен жылы жүзбен қоштасты. Аудан- 
дық Партия комитетінде Саябаланың келгенін, 
кеше кеш бойы домбыраны қалай шерткенін 
айтып берді. Әңгіме барысында малға қысқы 
жем дайындау тақырыбын көтерді, өзі тұратын 
колхозда шөп жетіспейтіндігінен хабардар етті. 
Туған колхозға көмек көрсету қажеттілігін айтты. 

21 қаңтар. Жамбылға Халық шаруашылығы- 
ның жетістіктері көрмесінен белгілі Г.М. Кржи- 
жановский келді. Қазақстанға келу мақсатын 
баяндағаннан кейін, Жәкеңді болашақ көрмеге 
құрметпен шақыруға ниетті екенін айтты. 

- Әрине, барамыз, - деді Жәкең. - Аудан кол- 
хоздарындағы малды жақсылап қарадыңыз ба? 
Көрмеге жарамды мал көп пе екен? 
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- Қазақстанда көп екен және сіздің ауда- 
ныңызда да асыл тұқымды мал жеткілікті, - деп 
Кржижановский жауап берді. Жамбыл риза бо- 
лып қалды. 

22 қаңтар. Ол таңғы сағат 7-де оянып, сергіп 
қайту үшін машпнамен кетіп қалды. Қараке- 
стекке балалар үйіне барып, онда балалардың 
арасында көп уақытын өткізді. Оқу-тәрбие жұ- 
мысының жағдайымен танысты. 

29 қаңтар. Ақын ХКК-нің ауруханасына 
жатқызылды. 12 күн емделді. 

14 ақпан. Ол машинамен Ұзынағашқа барып, 
қазақ-орыс мектебінің оқушыларымен кездесті. 
Балалар «Ата!» деп айқай-шумен қоршап алып, 
өлең айтқызды. Содан кейін Жамбыл олар- 
дың қалай оқып жатқанын сұрады. Балаларға: 
«Жақсы оқып, үлкен азамат болыңдар!» - деп 
батасын берді. Мұғалімдер Жамбылды машп- 
наға дейін шығарып салды. 


(О) когда невмоготу ему было, приклады- 
вал к уху руку п говорил: «Ой, ухо болит, 
ухо болит!» Все расходятся, а он сидит. смеет- 
ся — перехитрил, значит... Садился возле меня, 
я ему что-нибудь рассказывала, он пел... Тихо 
и мягко напевал, и все это носило особый ха- 
рактер, было естественно, как та жизнь. А вот 
стихи его переводили изысканными, тонкими 
словами. Мне кажется, что это ложь... Я вос- 
принимаю его как часть той природы, которая 
окружала его. Природы осенней, вобравшей все 
золото года, мыслящей, глубокой. Вот вобрала 
все самое лучшее, все самое красивое, и - мол- 
чит. В своих песнях он пропел ее - п звезды, п 
солнце, п поля, п цветы». 

Другой документальный источник о жиз- 
ни Жамбыла в конце 1930-х годов - это днев- 
ник Гали Орманова, литературного секретаря 
Жамбыла. 

«18 января 1939 года. В Алма-Ате в 8 часов 
утра. Курышбай Рахимов привел 13-летне- 
го ученика из второго Алматинского детского 
дома и сказал Жамбылу: «Он спрота». Жамбыл 
дал подростку денег со словами: «Трудна доля 
спроты, только учеба может избавить от тягот 
спротства, сынок». Посадил в свою машину и 
увез в Узынагаш. 

19 января. Из колхоза «Кастек» приехала 
Егиншинова Саябала. Справилась о здоровье 
Жамбыла, сыграла на домбре. Участница Респу- 
бликанского слета народных талантов, где она 
показала свое искусство исполнения кюев, Сая- 
бала хорошо знала, что акын всегда внимателен 
к творчеству народных мастеров. Жамбыл тепло 
отнесся к Саябале, говорил с ней, слушал ее, го- 
ворил и пел сам. В конце спросил о делах в кол- 
хозе. В частности, о заготовке кормов. 

20 января. Жамбыл имел привычку рано 
вставать, когда куда-то надо было ехать. Се- 
годня тоже был рано на ногах. Движения его 
как-то особенно бодры. Перед отъездом в Узы- 
нагаш акын тепло попрощался с Саябалой. В 
районном комитете партии рассказал о посе- 
щении Саябалы, о том, как она весь вчераш- 
ний вечер пграла для него на домбре. Поднял 
в разговоре тему заготовки зимнего корма для 
скота, сообщил о нехватке сена в колхозе, где 
он проживает. Намекнул о необходимости по- 
мощи родному колхозу. 

21 января. К Жамбылу с Выставки достиже- 
ний народного хозяйства приехал известный 
Г.М. Кржижановский. После изложения цели 
своего приезда в Казахстан товарищ сообщил, 
что имеет честь пригласить Жаке на предстоя- 


щую выставку. 


«Шабындық». O. Қастеев / «Сенокос». А. Кастеев 


- Конечно, приедем, - сказал Жаке. - Хорошо 
ли посмотрели скот в колхозах района? Много 
ли скота, годного на выставку? 

— В Казахстане много, п в вашем районе до- 
стагочно племенного скота, — ответил Кржижа- 
новский. Жамбыл остался доволен. 

22 января. Он проснулся в 7 утра, выехал на 
машине развеяться. Поехал в Каракестек в дет- 
ский дом, где провел много времени среди детей. 
Ознакомился с состоянием учебно-воспитатель- 
ной работы. 

29 января. Акына положили в больницу Сов- 
наркома. Лечился 12 дней. 

14 февраля. Он на машине съездил в Узына- 
гаш, где встречался с учениками казахско-рус- 
ской школы. Дети с криками «Ата!» окружили его 
и заставили спеть. Потом Жамбыл спросил, как 
они учатся? Высказал свое дедовское пожелание 
детям: «Учитесь хорошо, станьте гражданами». 
Учителя сопровождали Жамбыла до его машины. 
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«Халық ақыны». А. Степанов / «Народный акын». А. Степанов 


4 7 ақпан. Қария таңертең атқа мініп, Қаракес- 
| Г тектегі балалар үйіне жағдайларын білу 
үшін барып келді. 

19 ақпан. Ол Ұзынағашқа мемлекеттік ор- 
дендерге не болғандардың құрметіне арналған 
митингке қатысып, өлең айтты. Көтеріңкі көңіл 
күймен оралды. Кешкісін Тайыр Қызыл әскер 
күні жақындап келе жатқанын хабарлады. Жакең 
ұзақ уақыт бойы отырып ойға батты, содан кейін 
менен домбыраны әперуімді сұрады. Мен алып 
бердім. Тайыр жаза бастады. «Жамбыл өзін та- 
нып білгеннен бастап ұлы істер туралы жырлай- 
тын» деген алғысөз айтылды. Ұзақ жырлады. 
Ворошиловты, Буденныйды мадақтады. Келе- 
сі күні Тайыр екеуміз жазып алынғанды оқып, 
өлеңді «Отанымның батырларына» деп атадық. 

20 ақпан. Бұл күні ол өзінің туған колхозын 
атпен аралап шықты. Брпгадаларда, фермалар- 
да болып қайтты. Ол мал күтіміне салғырт қа- 
райтындарға ұрысатын. 

23 ақпан. Жамбылға Қазақ КСР Жоғарғы 
Кеңесі Төралқасының Төрағасы Әбсемет Қа- 
зақбаев кіріп шықты. Қария онымен көктемгі 
егіс туралы сөйлесті. Содан кейін ол кол- 
хоз басқармасында колхоз төрағасы, парторг 
және брпгадирлердің Қазақбаевпен кездесуін 
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ұйымдастырды. Аудандық партия комитетінің 
хатшысы Көшеков көктемгі егіске дайындық, мал 
шаруашылығының жай-күйі туралы баяндады. 

24 ақпан. Жамбыл машинасымен Іле ауда- 
нындағы колхоз төрағасы Жарықбасовқа қо- 
наққа барып келді. Мерекелік дастархан басын- 
да жиналғандармен әңгімелесті, суырып салып 
жырлады. Қонақжай басшының үйінде түнеді. 

25 ақпан. Ақын Алматыға келіп, Қазақстан 
Компартиясы Орталық Комитетінің хатшысы 
Скворцовқа «Құттықтаймын орденмен» өлеңін 
айтып беру үшін соқты. Кешке үйге қайтты. 

27 ақпан. Аудан орталығына машинамен ба- 
рып келді. Өзінің колхозының шаруашылық қа- 
жеттіліктері туралы айтып, көмек сұрады. 

3 наурыз. Алматы қаласына барды. ХКК 
төрағасының орынбасары Шәріповпен кез- 
Десіп, туған колхозында көктемгі егіс үшін 
жер тапшылығы туралы айтты. Өзіне сауын 
спыр сұрады. 

6 наурыз. ХКК мен Жазушылар одағынан 
адамдар келді, Жамбылдың үндеуі орындауға 
қабылданғанын хабарлады. 

7 наурыз. Алматы қаласына барды, Тарас 
Шевченконың 125 жылдығын мерекелеуге қа- 
тысып, өлеңдерін айтты». 


«Жамбыл 
балаларға 
домбыра 
шертіп 
отыр». 

Б. Янковский 


«Жамбыл 
играет 
детям». 

Б. Янковский 


"7 февраля. Старик с утра сел на коня 
п съездил проведать детский дом 
в Каракастеке. 

19 февраля. Он ездил в Узынагаш участвовать 
в митинге в честь удостоенных государственных 
орденов, спел песню. Вернулся очень веселым. 
Вечером Тапр сообщил о приближающемся Дне 
Красной Армии. Жаке продолжительное время 
сидел и думал, потом попросил меня подать дом- 
бру. Я подал. Тапр начал записывать. Прозвуча- 
ло вступление: «Сколько помнит Жамбыл себя, 
он поет о великих делах». Пел долго. Восхвалял 
Ворошилова, Буденного. На следующий день мы 
с Тапром, прочитав записанное, назвали песню 
«Батыры нашего времени». 

20 февраля. В этот день он объезжал на коне 
свой родной колхоз. Побывал в бригадах, на 
фермах. Строго выговаривал тем, кто был заме- 
чен в небрежном уходе за скотом. 

23 февраля. Жамбыла навестил председатель 
Президнума Верховного Совета Казахской ССР 
Абдисамет (Апсамат) Казакпаев. Старик гово- 
рил с ним о весеннем севе. Потом организовал в 
правлении колхоза, в котором состоял, встречу 
председателя колхоза, парторга и бригадиров с 
Казакпаевым. Секретарь райкома партии Коше- 


ков доложил о подготовке к весеннему севу, о 


состоянии животноводства. 

24 февраля. Жамбыл съездил на машине в го- 
сти к председателю колхоза в Илийском райо- 
не Жарыкбасову. Беседовал с собравшимися за 
праздничным столом, импровизпровал, пел песни. 
Остался на ночь в доме гостеприимного хозяина. 

25 февраля. Акын прибыл в Алма-Ату, сходил 
к секретарю Центрального комитета Компартии 
Казахстана Скворцову, чтобы спеть ему свою 
песню «Поздравляю с орденом». Вечером воз- 
вратился домой. 

27 февраля. Сьездил на машине в районный 
центр. Говорил о хозяйственных нуждах своего 
колхоза, просил помощи. 

3 марта. Ездил в Алма-Ату. В стречался с заме- 
стителем председателя Совнаркома Шариповым, 
с которым говорил о нехвагке в родном колхозе 
земли для весеннего сева. Просил также для себя 
дойную корову. 

6 марта. Приехали люди из Совнаркома и Со- 
юза писателей, сообщили, что обращение Жам- 
была принято к исполнению. 

7 марта. Ездил в Алма-Ату, принимал участие 
в праздновании 125-летия Тараса Шевченко, пс- 
полнял свои песни». 
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Төрт түлікті өсірген, 
Тұнық суды кешірген, 
Колхоздағы ерлерім! 
Құтты болсын сьезге 
Басты қосып келгенің! 
Малды өсірген, өргізген, 
Шалғынды шалып жегізген, 
Малға жайлау жайнатқан, 
Тауы бауырын жайлаткан, 
Құлындатып биені, 
Боталатып түйені, 
Мыңғыртқан малды елім бар 
Біздің алтын аймақтан! 
Төрт түліктің тұяғы 
Жерді шарлап із өткен. 
Шабандарым асқарда 
Жегізбей малды қасқырға, 
Күні-түні күзеткен! 
Ай мүйізді сиыры 
Желінінен сүт аққан, 
Тау өркешті аруана 
Ағылған шар тараптан: 
Күңгір-күңгір кісінеген 
Алтын жалды арғымақ, 
Шапса желді қуырған, 
Ескен желдей ағындап, 
Қой-қозысы құландай, 
Ешкісі бөрте бұландап, 
Колхозда өскен түлігім 
Жайылған аптап табындап, 
Малым тұрсын жерімнің 
Меруерт болды әр тасы! 
Бағы қонған елімнің, 
Құлпырған мынау жерімнің, 
Отаным құрыш қалқасы! 
Малыма шөп болатын 
Шалғыны шалқар көлімнің, 
Алтын дәні аймақты 
Аялаған елімнің, күнім менен көгімнің, 
Жаннат болған жерімнің. 
Себебін халқым сұрасаң. 
Сталиннің арқасы! 
Немерем, ұлым, балаларым, 
Өсе берсін малдарың! 
Малға қастық қылатын 
Құрт Отанның жауларын! 
Қой үстіне бозторғай 
Жұмыртқалап ән шырқай, 
Тұрған кезде қарт Жамбыл 
Секілденіп дәл бұлбұл, 
Жырлаған, жырлайдыжырларын! 
«Мал өсірген аймаққа» 


= рекше сәт. Ауылдарды аралап, колхоз 
істерімен айналысып жүргенде Жамбыл 
республикалық деңгейдегі мәдени іс-шараларға 
қатысып үлгеретін. Ол тек қатысып қана қой- 
май, өлең жауһарларын шығарып, жырлайтын. 

«22 наурыз. Таңертең оған колхоздың пар- 
торгы келді. Жамбыл оған жайлауға көшіп 
қону басталғанын еске салды. 

- Дайындалу керек, - деді ол. - Менкеше ау- 
данда болдым. Жиналысқа қатыстым. Биылғы 
жылы біздің ауданымыз егістікті тез әрі са- 
палы аяқтауға тиіс. Коммунистермен сөйлес, 
жайлауға дайындық жұмыстарына өзің бас- 
шылық еткенің жөн. 

2 сәуір. Жамбыл ерте тұрып, атпен бүкіл 
колхозды аралап шықты. Дала бригадасына, 
малшыларға барып келді. Кешкі сағат алтыда 
оған «Правда» газетінің тілшісі келді. Ақын 
шаршағанына қарамастан, қонаққа өлеңін жы- 
рлап берді. Көп жыр айтты. Дала қосынындағы 
колхозшылардың еңбегі туралы жырлады. 

7 сәуір. ОК мен Жазушылар одағынан 
адамдар болды. Жамбылдың денсаулық күйін 
білісті. Ақынның өтініші бойынша олар Алма- 
тыдан дәрігер шақыртты. 

8 сәуір. Сағат 10-да дәрігерлер келіп, оны 
қарап шықты. Жазушылар одағынан үш адам- 
ның, алты дәрігердің қатысуымен еркін әңгіме 
өтті. Ақын әңгімелесушілердің көңілін көтер- 
гісі келіп, былай деп жырлады: 

Ақынға қара сөзден өлең оцай, 

Жазға дейін өмір бер маған, құдай. 

Дертімнен шықпаса да бүгін онша 

Дауысым мәңгілікке қалсын ұдай. 

12 сәуір. Қазақстан Компартиясының Ор- 
талық Комитетінен Скворцов пен Шаяхметов 
келді, оларды Жазушылар одағының адамда- 
ры алып жүрді. Олар Жамбылмен ұзақ әң- 
гімелесті. Әңгіме барысында кино және фо- 
тотүсірілім жүргізілді. Келесі күні ақынның 
көктемгі егіс туралы жаңа өлеңі шырқалды. 

16 сәуір. Алматыға машинамен барып келді. 
Жазушылар одағына өзінің жинағын басу ту- 
ралы сөйлесуге кіріп шықты. Ол өзінің қара- 
жат және басқа да мәселелерін айтты». 

Бұл жазбалардан, ең алдымен, Жамбыл- 
дың ерекше күш-жігерін білеміз. Оның өлең 
шығарғаны белгілі, оларды шығаруға себеп 
әрқашан табылатын. Сонымен қатар колхоз 
мәселелерін колхоз басқармасының мүшесі 
ретінде шешетін. Күн сайын адамдарды қа- 
былдайтын. Өзі де оларға барып тұратын. Ма- 
шинаны тек алыс жаққа бару қажет болғанда 
ғана пайдаланатын. 


Х арактерный момент. Разъезжая по аулам, с 
головой окунаясь в колхозные дела, Жам- 
был успевал принять участие в культурных ме- 
роприятиях республиканского масштаба. И он 
не просто участвовал, а пел песни, создавая 
стихотворные шедевры. 

«22 марта. С утра к нему пришел парторг 
колхоза. Жамбыл напомнил ему о наступлении 
поры перекочевки на жайляу. 

— Надо готовиться, — сказал он. — Я вчера 
был в районе. Участвовал в собрании. В этом 
году наш район должен быстро п качественно 
завершить посев. Поговори с коммунистами, 
тебе следует возглавить работы по подготовке 
к жайляу. 

2 апреля. Жамбыл встал рано п на лошади 
объездил весь колхоз. Побывал в полевой брп- 
гаде, у животноводов. В шесть часов вечера к 
нему пришел корреспондент газеты «Правда». 
Акын, несмотря на усталость, начал петь гостю. 
Песен было много. Пел о труде колхозников на 
полевых станах. 

7 апреля. Были люди из ЦК п Союза писате- 
лей. Справлялись о здоровье Жамбыла. По его 
просьбе они вызвали из Алма-Аты докторов. 

8 апреля. В 10 часов прибыли врачи, которые 
осмотрели его. С участием трех человек из Со- 
юза писателей, шести докторов состоялась не- 
принужденная беседа. Желая поднять настрое- 
ние собеседников, акын пропел: 

Нетрудно песню мастеру сложить, 

Но лучше все ж до лета мне дожить. 

А если запою из-под недуга, 

То голос сам собою будет жить. 

12 апреля. Из Центрального Комитета Ком- 
партии Казахстана приехали Скворцов и Шаях- 
метов, их сопровождали люди из Союза писа- 
телей. Они долго беседовали с Жамбылом. Во 
время беседы шла кино- п фотосъемка. На сле- 
дующий день прозвучала новая песня акына о 
весеннем севе. 

16 апреля. Съездил на машине в Алма-Ату. 
Зашел в Союз писателей поговорить об издании 
своего сборника. Говорил о своих денежных н 
иных проблемах». 

О чем говорят эти записи? Прежде всего, о 
необычайно высокой энергетике Жамбыла. По- 
НЯТНО, что он сочинял песни, — поводы для их 
создания возникали постоянно. Но еще решал 
колхозные проблемы как член правления кол- 
хоза. Практически каждый день принимал лю- 
дей. Ездил к ним сам. Причем ездил на машине 
только тогда, когда ехать было далеко. 


Дружно собрался на радостный слет 

Высокоплечий мой сильный народ. 

Шагом он смелым расколет и камни, 

Крыльями смелыми к солнцу взмахнет, 

Взором орлиным увидит лисшуу. 

Крепкие руки. Веселые лица. 

И молодые, и старики 

Съехались в солнечную столицу. 

Взору Жамбыла их сила видна, 

С высью сравнялась у них низина. 

Выросли ростом своим небывалым, 

Радостны, как молодая луна, 

Счастьем гордятся народа сыны. 

Выращены в вольных стенях скакуны, 

Могут скакать от утра до утра. 

Львиные гривы взметнув на ветрах. 

Груди упруги и узды крепки — 

Это колхозные аргамаки. 

Это колхозные табуны, 

Кровью текинской кипят скакуны... 

Народ мой — хозяин свободной степи, 

Обилием дышат колхозы мон. 

Корову колхозная холит рука, 

Корова колхозная высока — 

Рогами заденет она облака, 

А вымя, касаюццееся земли, 

Клокочет фонтанами молока. 

Душистого сена скирды высоки. 

Бараны идут, опустив курдюки. 

До самой земли опустив курдюки. 

Резвя тся в долинах гурты жеребят 

И шелковокудрых степных верблюжат. 

Наров горбы поднялись в небеса, 

Головы — гнуцаяся киса. 

Глаза их яснее звезды горят... 

О нарах колхозных в Москве говорят. 

Русский казах и уйгур. и якут 

Дружной семьею колхозной живут. 

Край их цветущий шелками одет, 

Жентом накормлен и в песнях воспет. 

Перед обильем советской страны, 

Родины радости, песен, весны, 

Все, покоряясь, преклонены. 

Кто это счастье нам дал навсегда? 

Дал нам богатство полей и стада?. 

Слушайте, степи родные, меня, 

Вы. молодые мои сыновья. 

Вы, уважаемые старики. 

Будьте в труде, как Стаханов, крепки. 

Чтобы, как звезды вокруг луны, 

Были бесчисленные табуны. 
«Мастерам животноводства» 
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«Туған ауылда». Қ. Шаяхметов / «В родном ауле». К. Шаяхметов 


қын атқа салт мініп жүрудің әуесқойы, 
бала кезінен атқа отырып үйренген, өзінің 
тоқсан үш жасында атқа мініп жүруді ар- 
тық көрмейтін. Осындай көріністі жергілік- 
ті тұрғындар жш байқайтын. Ақсақал көр- 
ші ауылға атпен баяу желе-жортып баратын, 
оның артында «Эмка» қашықтық сақтап жүрді. 
«28 сәуір. Ақынға Түркістан-Сібір темір жолы- 
ның өкілі Михайлов, Орталық Комитетінің мүше- 
сі, Қазақстан комсомолы Мәмбетов, қазақстандық 
жазушылар кіріп шықты. Жамбыл қонақтардың 
келгеніне қатты қуанды. Жолдас Михайлов Қар- 
талыдан Ақмолаға салынатын темір жол құрылы- 
сы туралы айтып, барлығын картадан көрсетті... 
Ақын Михайлов пен Мәмбетовтен теміржол 
салушыларға сәлемін жеткізуді өтінді. «Осы жыр- 
ды балаларыма жеткізіңдер!» деген сөздермен қо- 
лына домбыра алып, жырлай жөнелді... 
29 сәуір. Жамбыл машинамен Алматыға кел- 
ді. Кеңес үйінің жақсы бөлмесінде тоқтады. 
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Қасында үш адам болдық. Біз мұнда екінші ма- 
мырға дейін болдық. Біз күн сайын газет-жур- 
нал беттерінде оның өлеңдерін, басқа да халық 
ақындарының Бірінші мамырға арналған өлең- 
дерін жариялап отырдық. Ақын: «Газет-жур- 
нал шығарғаны үшін партияға көп рақмет. Қай 
жерде болсаң да не болып жатқанын, қай жерде 
болып жатқанын, бәрін біліп отырасың. Бүкіл 
халық біліп отырады», - деп қуанды. 

6 мамыр. Жамбыл Алматыға барып келді. 
Жамбыл бөлек отауға шығарған кезінде ұлына 
берген уәдесін орындады, үй салып берді. Үй 
салу үшін ағаш сатып алды. Құрылыс шебер- 
лерінің жұмысына ақы төледі. 

12 мамыр. Колхоздарды машинамен ара- 
лап, «Октябрь» және «Амангелді» кол- 
хоздарының басшыларымен сөйлесті. «Но- 
вая жизнь» колхозында екі сағатқа кідірді. 
Жалпы саны бес колхозға және бір МТС-қа 
барып, разы болып оралды. 


Дауысың әлем күңірентсін, 
Батсын жаудың карасы! 
Ұлтпен ұлттың бірлесіп, 
Қосылды үні, қарашы! 
Шырқағанда әндетіп, 
Ленинград, Мәскеудің 
Пролетары, қаласы. 
Үн қосады елдері. 

«Мамыр» 


кын, страстный любитель верховой езды, 

к которой был прпучен с детства, предпо- 
читал в своп девяносто три года ездить верхом 
на лошадн. И часто местные жители наблюдали 
такую картину. Старец неспешно трусил на ло- 
шади в соседний аул, за ним на отдалении дви- 
галась «эмка». 

«28 апреля. Акына навестили представитель 
Туркестанско-Сибирской железной дороги Ми- 
хайлов, член Центрального комитета комсомола 
Казахстана Мамбетов, казахстанские писатели. 
Жамбыл был очень рад гостям. Товарищ Михай- 
лов рассказал о предстоящем строительстве же- 
лезной дороги из Карталы в Акмолу, показал все 
на карте... Акын просил Михайлова и Мамбе- 
това передать строителям железной дороги его 
привет. Со словами «Донесите эту мою песню 
до моих детей» взял домбру и стал петь... 

29 апреля. Жамбыл прибыл на машине в Ал- 
ма-Ату. Остановился в хорошей комнате домсо- 
вета. Вместе с ним три человека. Мы пробыли 
здесь до второго мая. Мы ежедневно публико- 
вали на страницах газет и журналов его песни, 
стихи других народных акынов, посвященных 
Первомаю. «Большое спасибо партии за издание 
газет и журналов. Узнаешь обо всем, что п где 
происходит, где бы ты ни находился. Весь народ 
узнает», - радовался акын. 

6 мая. Жамбыл ездил в Алма-Ату. Испол- 
нил обещание, данное им сыну, когда выделил 
его в отдельную семью, - построить ему дом. 
Купил для дома лес. Оплатил работу мастеров 
строителей. 

12 мая. Ездил на машине по колхозам, разго- 
варивал с руководителями колхозов «Октябрь» II 
«Амангельды». Задержался на два часа в колхозе 
«Новая жизнь». В общем количестве побывал в 
пяти колхозах п одной МТС, вернулся довольным. 

24 июня. Вечер. Пора возвращения скота с 
пастбища. Начали пить чай, когда зашли Тапр, 
Мита (Дмитрий Снегин), Калкаман, гости из 
Алма-Аты. Жаке сразу узнал их, стал шутить: 


В цветущий май садись в тени под ивой, 
Играй и пой, акын земли счастливой! 
Ты сльпиен всюду, просветлеет друг, 


И станет мрачным враг, простясь с наживой. 


Слив голоса, народ с народом рядом 
Поют, и песня льется водопадом. 
Прислушайся! Какие голоса! 

Москва запела вместе с Ленинградом... 


«Май» 


«Капр-Тапр, верзила, сын Кажымукана». Они 
прнехали по делу. Надо было сочинить послание 
воюющим на Халхин-Голе красноармейцам. 

После ужнна Жамбыл долго сидел в задум- 
чпвости. Таир осмелился прервать молчание: 
«О чем задумались, Жаке?» Старик заговорил 
о том, что в молодости на жайляу в Каркары 
встречался на айтысе со знаменитой красавп- 
цей Сарой. Негромко напел песню из того ай- 
тыса. Плененный мелодией, Танр записал текст. 

Середина ночи. Акын перебирает слова и затем 
диктует варнанты Тапру п Калкаману. «Прочитай 
записанное тобой», — просит он Танра. Потом 
просит н Калкамана прочитать свои записи. За- 
тем рвет листы с обеими версиями п выбрасывает 
их. Старик поспал два часа, проснувшись, стал 
будить Танра: «Записывай». Так родилась пес- 
ня-толгау «Поэма победителей». 

25 июня. Участвовал на совещании передовн- 
ков животноводства. Выступал с песнями. 

11 октября. Ночь. Акын дома. Беседует с гостя- 
ми из города. 

Жалуется на ноющие боли в коленях. Хочет в 
Москву. Как посмотрит на это руководство? Кто 
знает... 

12 октября. Проснулся рано. Долго прогули- 
вался пешком. Зашел к секретарям. Пошутил: 
«Ткнуть. что ли, своей палкой Тапра». Совершил 
конную прогулку. Выглядел слабым и раздражн- 
тельным. 

25 октября. Приехал из города его переводчик 
Кузнецов. Обнялись. Акын был с ним особенно 
приветлив. Секретари ходили смотреть, как идут 
работы по перестройке нового дома Жамбыла, 
вернулись поздно. 

28 октября. Старик побывал в Алма-Ате. Об- 
суждал с Ондасыновым вопросы своей поездки в 
Москву. Уехал довольным. 

«9 ноября. Жаке прибыл в Алма-Ату на Респу- 
бликанский слет народных акынов. Встретился с 
участниками предстоящего слета. Жаке раздавал 
нронические имена своим друзьям-акынам». 
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А маусым. Кеш. Мал өрістен қайтатын 
кез. Тайыр, Митя (Дмитрий Снегин), 
Қалқаман, Алматыдан қонақтар келгенде шай 
іше бастады. Жәкең оларды бірден танып: 
«Сорайған Қайыр-Тайыр, Қажымұқанның 
ұлы», - деп қалжыңдай бастайды. Олар жұ- 
мыс бабымен келген болатын. Халхинголда 
шайқасып жатқан қызыл әскерлерге жолдау 
жазу керек екен. 

Кешкі астан кейін Жамбыл ұзақ ойланып 
отырды. Тайырдың үнсіздікті үзуге батылы 
барды: «Жәке, не туралы ойлап отырсыз?». 
Жас кезінде Қарқара жайлауында айтыста 
атақты сұлу Сарамен кездескені туралы айта 
бастады. Сол айтыстан жырды ақырын орын- 
дады. Өзін баурап алған әуеннің мәтінін Тайыр 
жазып алды. 

Түн ортасы. Ақын сөзін ойланып, содан 
кейін Тайыр мен Қалқаманға нұсқаларды ай- 
тып жаздырды. «Сен жазғанды оқып берші», — 
деп Тайырдан сұрады. Сосын Қалқаманнан 
оның жазып алғанын оқып беруін сұрады. Со- 
дан кейін екі нұсқадағы парақтарды жыртып, 
лақтырып тастады. Қария екі сағат ұйықтап 
оянып, Тайырды «Жазып ал!» деп оята баста- 
ды. Осылайша «Жеңіс жыры» толғауы дүнне- 
ге келді. 

25 маусым. Мал шаруашылығы озаттары- 
ның кеңесіне қатысты. Жырларын орындады. 

11 қазан. Түн. Ақын үйде. Қаладан келген 
қонақтармен әңгімелесіп отыр. Тізенің сы- 
здап бара жатқан ауырсынып, шағымданады. 
Мәскеуге барғысы келеді. Бұған басшылық 
қалай қарайды? Кім білсін?. 

12 қазан. Ерте оянды. Ұзақ жаяу серуендеді. 
Хатшыларға кіріп шықты. «Тайырды таяғым- 
мен түртіп жіберейін бе?» деп қалжыңдады. 
Атпен серуендеп қайтты. Әлсіз, ашуланшақ 
болып көрінді. 

25 қазан. Қаладан аудармашысы Кузнецов 
келді. Құшақтасты. Ақын оны ерекше жылы 
шыраймен қарсы алды. Хатшылар Жамбыл- 
дың жаңа үйін қайта жөндеу жұмыстары қалай 
жүріп жатқанын көруге барып, кеш оралды. 

28 қазан. Қария Алматыда болып қайтты. 
Оңдасыновпен Мәскеуге сапарының мәселе- 
лерін талқылады. Риза болып оралды. 

«9 қараша. Жәкең Алматы қаласына Халық 
ақындарының республикалық слетіне келді. 
Алдағы слетке қатысушылармен кездесті. Жә- 
кең ақын достарына лақап ат қойды». 
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Айтпақшы, сол күні ақсақал қойған лақап 
атқа пе болған ақындар - Кенен Әзірбаев, 
Орынбай Тайманов, Үмбетәлі Кәрібаев, Нұр- 
лыбек Баймұратов оның әтір туралы эпиграм- 
масын есте сақтап қалды. Ол қатты ашуланып, 
бірден кекесін өлең шығарды. 

«14 қараша. Жамбыл ауруханадан шығарыл- 
ды. Кинохроника үшін ақсақал Нұрпейіспен 
бірге түсті... Терезеден суық соққан кезде Жә- 
кең тыжырынып: «Қартайған адам өтпе жел- 
дері бар жыртылған кшз үйге ұқсайды. Мына 
терезені жабыңдар!» деді. Райымбек пен Түке 
батыр туралы жарқын әңгіме бастады. 

15 қараша. Жәкең ауылға оралды. Күйлерін 
сәтті орындады. Келесі күні Жамбыл мен 
Шаштай атпен ауылды аралап шықты. Ақ- 
сақал атқа мініп, жырлап, серуендегенді жақ- 
сы көрді». 

Міне, Ғали Ормановтың 1939 жылғы жазба- 
лары осындай. Бұл жазбалар қария ақынның 
тұрмыс салты туралы анық ақпарат береді. 
Әрине, оның сарқылмайтын өмірлік күші мен 
шығармашылыққа деген құштарлығы тандан- 
дырады. Өлеңді күн сайын үзбей, тіпті түнде 
де шығара алатын. Суырып салып өлең айту- 
ды және атпен жүруді ұнататын. Кәрілік ауру 
Жамбылды. әрине, мазалайтын. Ол ауырып, 
емделіп, ауруханадан шығып, қайтадан ат 
үстіне отыратын. Ол жыр айтып, күліп, өз-өзі- 
не күліп, ауылдан ауылға, оқиғадан оқпғаға 
дейін өмір сүрді және тазалықпен терең ойлы 
таң қалдыратын жырлар шығаратын, содан 
кейін олар бүкілодақтық және республикалық 
газеттер мен журналдарда өлеңге айналып, 
халық арасында тарайтын. 

Сонымен қатар саяси мәндегі қатаң қалып- 
танған «Біздің дәуірдің батырлары» - Кеңес 
эскери жауынгерлері мен теңізшілері анты- 
ның мәтінін жариялауға арналған, «Жеңім- 
паздар сьезіне» - Кеңес Одағы Коммунистік 
партиясының он сегізінші сьезінің ашылу 
күніне арналған, «Біздің Киров», саясп қай- 
раткер Сергей Кировтың өлімінен кейінгі 
бесжылдыққа байланысты өлеңдер ғана емес, 
терең лирикалық шығармалар, әзіл эпиграм- 
малар, әдемі және нақты пейзаждық суретте- 
мелері де бар еді. Осылар ақынның жай ғана 
аман-сау өмір сүріп жатқанын емес, оның әлі 
Де күш-қуаты, шығармашылық жоспарлары 
мен үміттері бар екенін дәлелдейді. Ақын әлі 
де бабында еді. 


Жамбыл 
ауылдастарымен 
бірге 


Жамбыл с 
односельчанами 


стати, акынам Кенену Азербаеву, Орынбаю 

Тайманову, Умбеталп Карпбаеву, Нурлыбеку 
Баймуратову, удостонвшимся в тот день шутли- 
вых прозвищ от старца, запомнилась его эпи- 
грамма про духи. Перед слетом акынов Жамбы- 
ла опрыскали духами. Он был сильно раздражен 
п тут же экспромтом сочинил проничную песню. 

Аромат их приятен сердцам молодых, 

Мне ль к лшуу в девяносто все прелести их? 

А друзья, что толной окружали меня, 

На непокорного стали похожи коня. 

Шерстью белой укрыл подбородок я свой, 

Весь оброс и хожу, сам смеюсь над собой, 

Стал подобен я карточному королю... 

Сколько 6 ни было в сердце огня — я седой. 

(«Духи») 

«14 ноября. Жамбыл выписался из больницы. 
Снимался для кинохроники вместе со старцем 
Нурпенсом... Когда потянуло холодом из окна, 
Жаке поморщился и произнес: «Постаревший 
человек подобен рваной юрте со сквозняками. 
Утеплите же это окно». Состоялся яркий разго- 
вор о батырах Райымбеке и Туки. 

15 ноября. Жаке вернулся в аул. С успехом 
исполнял кюн. На следующий день Жамбыл II 
Шаштай верхом на конях обходили аул. Любит 
старик гулять верхом и петь». 

Вот такие записи сделал Гали Орманов в 
1939 году. Они дают ясное представление о стн- 


ле жизни старца-акына. Поражает, конечно, его 
непссякаемая жизненная сила и высочайшее 
сродство с творчеством. Мог сочинять песни 
каждый день, без перебоев, даже ночью. Любил 
петь импровизации и езду верхом. Старческие 
хвори все же доставали Жамбыла. Он болел, 
лечился, выходил из больницы и опять садил- 
ся в седло. Пел, смеялся, шутил над собой, шел 
по жизни из аула в аул, от события к событию 
п сочинял поразительные по чистоте и глубине 
мысли песни, которые затем обращались в сти- 
хи во всесоюзных н республиканских газетах п 
журналах и шли в народ. 

Причем были среди стихов не только такие 
жестко структурированные в политическом 
модусе сочинения, как «Батырам нашей Ро- 
ДИНЫ» - стихи в честь опубликованного в пе- 
чати текста присяги воинов Красной Армии 
п моряков, «Съезду победителей» - ко дню 
открытия восемнадцатого съезда Коммуни- 
стической партни Советского Союза, «Наш 
Киров» - в связи с пятилетнем со дня убий- 
ства Сергея Кирова, политического деятеля. 
Но были и глубоко лирические произведения. 
шутлнвые эпиграммы, красивые и точные 
пейзажные зарисовки. Именно они свиде- 
тельствовали о том, что акын не только здрав- 
ствует, но он полон сил, творческих планов, 
надежд. Акын все еще в путн. 


229, 


ҚАРА НАРДЫҢ 
ҚАТЕПТІ ЖҮГІ 


4%» 


БРЕМЯ ЛЕТ 
И ГРУЗ ЗАБОТ 


1 о 4 Гүұжылы Жамбыл жш науқастана 
М/Т М7 берд. Басында ауруына аса мән 
берген жоқ еді. Өткен жылдың қазан айында 
аздап ауырыңқырап, көмекшілеріне шумақтар 
айтқан. Оны Ғалп Орманов алғаш «Кәрілік» 
атты өлең түрінде (олар бірнешеу) жазып алған. 

Ауру қарияны бірнеше күн бойы қатты ма- 
заласа да, ол не рухын, не көңіл-күйін түсірген 
жоқ. Өмірге құштар жан еді. 

Мысалы, Ғали Ормановтың күнделігінде 1940 
жылы 6 ақпанда Жамбылдың жаңа үйде адамдар- 
ды қалай қабылдағаны туралы жазба бар. 

«Қонақтарды сүйкімді, келбетті әйел күтті. 
Оған қарап ақын ойланбастан домбыраны қо- 
лына алып жырлады. 

Жамбылдың жергілікті емдеуші дәрігері 
Рақымбай Досымбеков келді. Ақын оған да 
әзілді жырын орындап берді». 

Содан кейін Ғалидің жазуы бойынша, Кә- 
ден есімді әйел пайда болды. Жамбыл жырын 
тоқтатпай, оған да өлең арнайды. 

Осылайша ол күндерін ауруға байланысты 
мәжбүрлі түрде әрекетсіз өткізді. Бірақ сауыға 
бастағанда, тез арада белсенділік танытатын. 
Оны бір орында ұстап қалу қиынға соғатын. 

Мысалы, «Учитель» газетінің тілшісімен 
кездесу тағайындалған жергілікті мектепке бар- 
ды (9 ақпан 1940 жыл, Ғали Ормановтың жаз- 
басы бойынша). Міндетті түрде домбырасын 
ала барды. 94 жастағы ақыннан адамдар әдетте 
не күтетінін білген. Бұл жағдайда ол оқушылар 
мен мұғалімдерге өз сәлемін жырлады. Содан 
кейін тілше: 

- Біздің балалар жақсы оқиды. Бірақ мектеп- 
тер талаптарға сай емес. «Учитель» газетінен 
осы мәселе бойынша көмектесуіңізді сұрай- 
мын, - деді. 

Ұзынағашқа, аудан орталығына жш бара- 
тын. Мысалы, 9 наурыз күні прокуратураға бір 
арыз бойынша барып келді: біреу білікке оның 
туысы жас қызбен заңсыз некелескенін хабар- 
лаған. Түскі асқа ақын таныс қарияларының 
үйіне келіп аялдап, Ибрапм, Қопабай, басқа ақ- 
сақалдармен әңгімелесті. Олардың бірі: 
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- Иә. Жәке, мұнда сұр мәстекпен қалай жур- 
геніңіз есіңізде ме? Бұрын кім болдыңыз, Жәке, 
ал енді кеңес дәуірінде қалаған нәрсеңізге кол 
жеткіздіңіз. Жырларыңыз бүкіл елге таралды. 
Сізде тағы қандай арман бар? - деп сұрады. 

- Иә, әріне, менің жырымның жетістігі тура- 
лы дұрыс айтасың, - деп жауап берді Жамбыл. - 
Отызыншы жылдары Сәкен Сейфуллин бізде 
қонақ болып, көп жыр айтқызғаны есімде. Бәрін 
жазып алған. Сол кезде ол ішімдегі бір нәрсені 
байқады, жырларымның өткір екенін айтты. Ал 
мен оның зерек ақын екенін Түсіндім... 

Жамбыл атқа салт мініп жүруді қатты жақсы 
көрді. Белгілі бір мақсатсыз, жай ғана ат үстінде 
серуендеу әдеті болды. Бір күні наурыздың орта- 
сында оның қараторы жорғасы қожайынсыз қай- 
тып оралды. Ақсақалды бәрі іздей бастады. Ет 
сақтау қоймасы арналған құрылысынан тапты. 
Жамбыл бөренеде, күннің шуағына жылынып 
отыр екен. Оған жылқысын жетелеп алып келді. 
Ол ашуланып, атқа ескерту жасады: «Мен саған 
жем берем, ал сен мені сыйламайсын. Кокнып 
тұрысың мынау!» - деп таяғымен аттың бүйір 
жағын түртіп алды. Ертоқымға отырып: - Сені 
қатты болдыртам, сонда көрерсің, - деп қояды. 

Ақын Алматыға жш баратын. Жол бойы жыр- 
лап келетін. Айтыста жергілікті «Қарағайлы», 
«Ақсай», «Боралдай» топонимдері туралы жыр 
шығарғанын әңгімелегенді жақсы көрген. 

Қалада Жоғарғы Кеңес Президиумының 
төрағасы Әбсәмет Қазақбаевтың (11 наурыз 
1940 жыл, Ғали Ормановтың жазбасы бо- 
йынша) үйіне қымсынбай барып, онымен ұзақ 
сөйлесетін. Жыр айтып, Қазақстан Компартия- 
сының ПІ сьезіне дайындыққа қызығушылық 
танытатын. Үстел басында Әбдісәмет ақ- 
сақалға: «Жәке, үстелдегі өзіңізге ұнайтын нәр- 
сенің бәрін жеңіз», - деді. Жамбыл: «Мен бар- 
лық тағамды жақсы көремін. Мен ешқайсысын 
талғап таңдамаймын», - деп жауап қайырды. 
Әбсәметті жауап таң қалдырды. 

Жамбыл ішімдікті өзі ішпейтін де, оны ішетін 
адамдарды да жақтырмайтын. 1940 жылы 15 
наурызда ақын Қазақстан Компартиясының 
сьезінің жұмысына қатысты. Түскі үзіліс кезін- 
де оны дәмханаға апарды. Сыра ішіп отырған- 
дарға қарап, Жамбыл мысқылмен: «Мына сары 
суды іші кепкен спыр сияқты өңештеріне құя- 
ды», - деп түйреп өтті. 

Съезден кейін көп ұзамай Жамбыл сырқаты 
күшейе түсіп, Халық Комиссарлар Кеңесінің ау- 
руханасына жатқызылады. Ол жерде 1-5 сәуір 
аралығында болады. Ауруханадан шыққан кез- 
де оған Мәскеуге, Кеңес Жазушылар одағының 
пленумына баруы керек екендігін хабарлайды. 


«Жамбыл колхозшылар арасында». А. 


1940 году Жамбыл стал чаше хворать. Пона- 

чалу только посмепвался над недомогания- 
ми. Еще в октябре прошлого года, прибаливая, 
напевал помощникам куплеты, зафиксирован- 
ные Гали Ормановым в виде первых стихов под 
названием «Старость» (их было несколько). 

Хотя недомогание не отпускало старца порой 
по нескольку дней, он не терял ни присутствия 
духа, ни чувства юмора. Жизнелюбом был не- 
исправимым. 

Например, в дневнике Гали Орманова есть за- 
пись от 6 февраля 1940 года, информпрующаяо том, 
как Жамбыл принимал людей в своем новом доме. 

«Гостей обслуживала женщина приятной 
наружности. Глянув на нее, акын почти ин- 
стинктивно потянулся к домбре и запел. 

Пришел местный лечащий врач Жамбыла 
Ракымбай Досымбеков. Акын и ему спел шут- 
лпвую песню. 

Потом, как пишет Гали, появилась жен- 
шина по имени Каден. Жамбыл, не сбавляя 
Песенного напора, п ей спел. 


Риттих / «Жамбыл среди колхозников». А. Риттих 


Вот так и проводил он дни в условиях вынуж- 
денного бездействия из-за болезни. Но как толь- 
ко шел на поправку, начинал проявлять актив- 
ность. Удержать на месте его было трудно. 

Отправлялся, например. в местную школу 
(9 февраля 1940 года, по Гали Орманову), где 
была назначена встреча с корреспондентом газе- 
ты «Учитель». Домбру обязательно брал с собой. 
Знал. чего люди ждут обыкновенно от 94-летне- 
го акына. В данном случае он пропел песенное 
приветствие ученикам п учителям. Потом сказал 
корреспонденту: 

— Дети наши учатся хорошо. Но школы не со- 
ответствуют требованиям. Прошу газету «Учи- 
тель» помочь в этом вопросе. 

Часто ездил в районный центр, в Узынагаш. 
Например. 9 марта ходил в прокуратуру по по- 
воду одного заявления: кто-то сообщил властям, 
что его родственник незаконно взял в жены мо- 
лодую девушку. На обед акын остановился у зна- 
комых стариков, вел беседу с Ибранмом, Копа- 
баем, другими старцамп. 
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амбыл қатты қуанады. 4 сәуір күні кешке 

жақсы танысы, құрдасы Тәжібайға барып 
келеді, ол қонақжайлылығымен ғана емес, та- 
мырды басып, ауруды анықтай алатын емшілі- 
гімен де танымал еді. 

Тәжібай тамыр соғуын тыңдаған соң, ақын- 
мен бірге жүрген Гали Ормановтың айтуынша: 

- Сіз сауығып кетесіз, мұндай аурудан адам 
өлмейді, - деді. 

Бірақ Мәскеуге бару керек болды. 6 сәуір 
күні Жамбыл өзінің ауылына бүкіл округтен қо- 
нақтарды жинады. Олардың арасында Жамбыл 
Жабаевтың өмірі мен шығармашылығы туралы 
кітапқа (1946 жылы жарық көрді) магерналдар 
жинаған жазушы Сапарғали Бегалин (1895- 
1983) де болды. 

Міне, 1940 жылы 8 сәуірде ақын сапарласта- 
рымен бірге Мәскеуге пойызбен аттанды. Оның 
қасында Кенен Әзірбаев, Павел Кузнецов, 
Тайыр Жароков, Ғали Орманов, ұлы - Тезекбай, 
делегацияның басқа да мүшелері болды. Олар 
13 сәуір күні Мәскеуге келді. 

«Москва» қонақүйіне орналасқаннан кейін 
дәрігерлер ақынның хал-жайын білуге келе 
бастайды. Ақсақал оларға өзін жақсы сез1- 
нетінін айтып сендіреді. 
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«Қонақта». 
А. Чекалин 


«В гостях». 
А. Чекалин 


- Мәскеу, сен күштісің, жеттім-ау әйтеуір 
саған қартайғанда. Кәне, көрсет сулулыгын- 
ДЫ? - деп терезеден қарап, сөйлеп отырады. - 
Мавзолейге барып көсеммен амандассам, бақы- 
тыма жеткенім. 

Ақынның келуіне орай «Москва» қонақүйінің 
холында Жамбылды көргісі келген журналистер 
және пленум қонақтарымен кездесу ұйымдасты- 
рылады. Ақсақал жиналғандарға шығып, қара 
сөз және өлең түрінде өмірі туралы ұзақ әңгіме- 
Леседі. Әңгімені Тайыр Жароков жазып алған, 
орыс тіліне Павел Кузнецов аударған. «Өмірдің 
тууы» атты әдемі эссе шығады. 

«Мәскеудегі ең үлкен үйдің жарық терезесінен 
мен Кремльді көріп тұрмын. Қызыл жұлдыздар 
ту сияқты аспанға көтеріледі. Мен Алатаудың 
ең бшк шыңында тұрған сияқтымын. Қайтадан 
туған Мәскеуімдемін. Оның дала көлі сияқты таза 
көшелерін, шатыры айға дейін жететін үйлерін 
көріп тұрмын. Кешке ол маған жұлдыздармен 
қапталған аспан сияқты көрінеді... Менің ойым 
дұрыс па, сөздерім мұхитқа құйылатын бұлақ 
секілді болады ма? Қуаныш пен толқудан мен қы- 
мызға толы сабаға ұқсаймын және егер сөздердің 
алтын сусынына шаң түссе, сіндер ашуланбай, 
оны үрлеп алып тастаңдар, ұлдарым!». 


Ер-Назардың колхозы 
Ұйқысын таңнан ашқанда, 
Масайрап күн әлемге 

Нұр сәулесін шашқанда? 
Колхозшылар топтанып, 
Жиналысып келісті. 

Жасыл, жым-жырт далада 
Келіп сәлем берісті. 

- Баста Жәке жайлауға! 
Көкшіл су, шөбі гүлденген. 
Жібектей жылы жол ескен 
Мал басып, пенде жүрмеген, — 
Деді маған жігіттер. 
Дедім: «Жақсы, соңыма ер!» 
Атыма мініп, гүл жайнап, 
Кеттік жүріп малды айдап, 
Жайлауды көріп жылқылар 
Шұырқырасып салды ойнақ. 


«Жайлау» 


дин из них сказал: 

— Да, Жаке, помните, как вы разъезжали 

здесь на серой кляче? Кем вы были, Жаке, а те- 

перь, в советскую эпоху достигли всего желае- 

мого. Песни ваши взлетели до небес. Есть ли у 
вас еще мечты? 

— Да, вы, конечно, верно говорите о моем пе- 
сенном успехе, — отвечал Жамбыл. - Помню, где- 
то в тридцатом году гостил у меня Сакен Сейфул- 
лин, заставлял много петь. Записывал. Вот тогда 
он и заметил что-то во мне, говорил, что мон пес- 
ни остры. А я понял, какой он хваткий поэт... 

Страстно любил он ездить верхом на лошади. 
Имел обыкновение выезжать без определенной 
целн, просто так. Прогуляться. И как-то в середи- 
не марта его темно-гнедой иноходец вернулся без 
хозяина. Стали искать старца. Нашли у построй- 
ки для хранения мяса. Жамбыл сидел на бревне, 
греясь на солнце. К нему подвели коня. Он со 
злостью выговорил лошади: «Не ценишь уваже- 
ния кормлением. Гордыня застила твоп глаза!» — II 
ткнул несколько раз своей палкой в бок лошади. 
Устрапваясь в седле, добавил: «Заезжу так, что 
рыдать будешь у меня». 

Часто акын ездил в Алма-Ату. По дороге всег- 
да пел. Любил рассказывать, как на спор сочи- 
нял песни про местные топонимы «Карагайлы», 
«Аксай», «Боралдай». 

В городе запросто заходил (11 марта 1940 года, 
поГали Орманову) к Абдисамету Казакпаеву, пред- 
седателю Президпума Верховного Совета, долго 
разговаривал с ним. Пел, интересовался подготов- 
кой к Ш съезду Компартии Казахстана. За столом 
Абдисамет сказал старцу: «Жаке, берите со стола 
все, что вам нравится». Жамбыл в ответ: «Люблю 
все яства. Ни с каким лакомством не ругался, не 
ссорился». Абдисамет был покорен ответом. 


В то раннее утро не парил зной, 
Стояла в стени тишина, 

Но Ер-Назар, мой колхоз родной, 
Вставал уже ото сна. 

Я слышал: растут голоса в тишине, 
Катятся вдаль волной — 
Колхозники наши пришли ко мне 
Потолковать со мной. 

«Веди, я услышал такие слова, — 
Нас на джайляу, Жаке, 

Туда, где налитая соком трава 

Не вытоптана никем. 

Там ветры, как шелк, там чиста вода, 
Веди нас, Жаке, туда!» 

Ия отвечал: «Хорошо, идем»,- 
Поднялся и сел па коня. 

Мы вместе поехали за табуном 

В ласковом свете дня. 


«На джайляу» 


Спиртного сам Жамбыл не потреблял и презри- 
тельно относился ко всем, кто к нему прикасался. 
Так, 15 марта 1940 года акын участвовал в работе Ш 
съезда Компартии Казахстана. В обеденный перерыв 
его повели в буфет. Глядя на пьющих пиво, Жамбыл 
с сарказмом заметил: «Заливают в себя желтую воду, 
словно в брюхо страдающей от вздутия коровы». 

Вскоре после съезда у Жамбыла обнаружи- 
лись признаки довольно серьезного заболевания, 
п его положили в больницу Совнаркома. Пробыл 
там с 1 по 5 апреля. Когда он вышел из больни- 
цы, акыну сообщили, что он едет в Москву, на 
пленум Союза советских писателей. 

Жамбыл обрадовался. Вечером 4 апреля схо- 
дил к хорошему знакомому Тажибаю, своему 
ровеснику, который славился не только госте- 
приимством, но и уменнем днагностпровать за- 
болевания по пульсу. 

Тажибай подержал пульс акына и, по словам 
сопровождавшего акына Гали Орманова, изрек: 

- Выздоровеете, от такой болезни не умирают. 

Но надо было ехать в Москву. 6 апреля Жам- 
был собрал у себя в ауле гостей со всей округи. 
Среди них был и писатель Сапаргали Бегалин 
(1895-1983), который собирал матерналы для 
монографии о жизни н творчестве Жамбыла Жа- 
баева (была изданав 1946 году). 

И вот 8 апреля 1940 года акын с сопровожда- 
ющими выехал на поезде в Москву. С ним были 
Кенен Азербаев, Павел Кузнецов, Тапр Жароков, 
Гали Орманов, сын Тезекбай, другие члены де- 
легацин. 13 апреля прибыли в Москву. 

Как только устроились в гостиницу «Москва», 
его стали навещать врачи. Старец уверял их, что 
чувствует себя лучше. 


«Түрксіб». Ә. Қастеев / «Турксиб». А. Кастеев 


О сылайша Жамбылдың ең жарқын өлең- 
дерінің бірқатары патша кезеңіндегі қазақ 
қоғамының өмірі туралы лирикалық толғаулар 
мен астарлы әңгімелерді, сондай-ақ Батыс Ук- 
ранна мен Карель мойнағындағы Қызыл әскердің 
соғысқа дейінгі жорықтарына қатысты өзекті 
оқиғаларды сипаттады: «Мәскеуде төстерінде ал- 
тын жұлдыздары бар көптеген батырларды кез- 
дестірдім. Мен оларға қарап, өлімді іздеген адам 
ғана осындай күштермен сынасуы мүмкін деп 
ойладым. Бұл ерлерден мен бүкіл кеңес халқын, 
жеңілмейтін жерді көремін. Алтын жұлдыздары 
бар батырлар біздің бауырларымызды - батыс 
белорустар мен украпндарды босатып, Ленин 
қаласына анталаған ақ пттерді қуып шықты». 
Әрине, халық ақынының қойған міндеттері 
мен бейнесіне сәйкес, Жамбыл өмірдің өзгеруі 
туралы былай дейді: «Мен ұзақ өмір сүрдім, 
көпті көрдім. Еңірей ен далада Қорқыт пен Асан 
қайғы жырлары мен көксеген қиялдарын таба 
алмаған, бүгінде Ембі мен Қарағанды, Балқаш 
пен Алтай, Арал мен Каспий халыққа өздерінің 
сыйын тартып отыр... Менің Қазақстанымның 
ұлан-байтақ даласында колхоз табындары кө- 
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бейіп келеді. Халықтың ер-жігіттері үшін өсір- 
ген қанша түйе, қанша қой, жібек жал арғы- 
мақтар табынын кім санап шығады?! Әлемде 
менің халқымнан кім мықтырақ және бай?! 
Әлемде менің Отанымнан қуатты және еркін, 
қуанышты ел қайда?! Мен жүріп келем, өшпес 
халықтар достығының күні менің жолымды жа- 
рықтандырады және жүрек өмірдің тууы тура- 
лы жырлайды» («Өмірдің тууы»). 

Келесі күні Жамбыл В. Маяковскийдің қай- 
тыс болуына он жыл толуына арналған КСРО 
Жазушылар Одағының пленумына жинала 
бастады. Ақын алдын ала пленуммен «Жыр ба- 
тыры» өлеңімен амандасты. 

Шын мәнінде, бұл өлең ақынның ХІХ ғасыр- 
дың бірінші жартысындағы қазақ жыраулары- 
ның бейнелерімен салыстырған кеңес елінің де, 
Маяковскийдің де даңқын асыру болып шықты. 

Бірақ ақын пленумға келе алмады. Қатты ауы- 
рып қалды. Қонақ үйге дәрігер келді. Таңертең ол 
Кремль ауруханасына жатқызылды (1919 жылы 
құрылған Кремльдің емдеу-санитарлық басқар- 
масы осылай аталған). Емдеу екі аптаға созыл- 
ды. 4 мамырда дәрігерлер консилнумы өтті. 


Күші құрыш біздің ел 
Салып болат темір жол 
Тартты құрыш желісін; 
Кестелеген жерімді, 
Кенелдірген елімді- 
Темір жолым бел күшім; 
Арқауындай өмірдің, 
Қанатындай елімнің, 
Жайды өрге өрісін. 
Жетті зулап Арқаға 
Отарбаны, өрлерін, 
Қолдан жасап ерлерім 
Көрді тұлпар желісін! 
Темір жолдай екі шек, 
Жырды жырлап екпіндеп, 
Нөсер жырым төгілсін. 
Алуан ұлдың бұл ісін 
Өз көзіммен көргенде, 
Арқаға жол өргенде, 
Жолды салған ерлерге 
Қуанышты. жүректен, 
Шын ықылас ниетпен 
Жырдан сыйлық берілсін! 
«Арқаның арқауы» 


ороша ты, Москва, на старости лет до- 
а шел до тебя. Давай, покажи, какие есть у 
тебя красоты? — приговаривал он, выглядывая из 
окна. - Буду счастлив, если побываю в мавзолее, 
поздороваюсь с вождем. 

По случаю приезда акына прямо в холле го- 
стиницы «Москва» была организована встреча с 
журналистами и гостями пленума, желавшими 
приветствовать Жамбыла. Старец вышел к собрав- 
шимся H долго рассказывал о своей жизни в прозе 
и стихах. Рассказ был записан Танром Жароковым, 
переведен на русский язык Павлом Кузнецовым. 
Получилось красивое эссе «Рождение жизни». 

«Из светлых окон самого большого дома Мо- 
сквы я вижу Кремль. Красные звезды, как знамя, 
высоко поднимаются к небу. Мне кажется, что 
я стою на самой недоступной вершине Алатау 
Я снова в родной Москве. Я вижу ее чистые, как 
степнде озеро, улицы, кроицами до луны достаю- 
щие дома. Вечером она мне кажется небом, усе- 
янным огоньками звезд... 

Стройно ли побежит моя мысль, будут ли сло- 
ва мои подобны ручью, впадающему в океан? От 
радости и волнения я подобен сабе, наполненной 
кумысом, и, если взолотистыйнапиток слов попа- 
дет пылинка, вы, не сердясь, сдуйте ее, сыновья!». 

Так начинался один из самых ярких текстов 
Жамбыла, содержавший п лирические размыш- 
ления, п притчи о жизни казахского общества в 
царский перпод, п актуальные наблюдения, ка- 


Страна моя могучей силой вдаль 

Звеняцих рельсов протянула сталь. 

Поющие, горячие легли 

Они как украшение земли. 

И радостен народ мой и богат, 

Красив его невиданный наряд. 

Забыл я караванную тропу. 

Мой поезд скор, и весел новый путь. 

Мне силы прибавляет свежей он, 

Движением я быстрым окрылен. 

В аулы, на джайляу, в города 

Сыны мои проводят поезда. 

Безмоленая пустыня здесь была, 

Безвестная скупая Картала, 

Здесь смерть свою добычу стерегла. 

Здесь степь не улыбалась никогда, 

Но вот пришли заветные года, 

А с ними е пустыри Сары-Арки 

Пришлн сыны мои — большевики. 

Степями, где стонал от зноя нар, 

Проносится мой огненный тулпар, 

Под белой гривой — рельсы в серебре 

Поют, гудят, как струны на домбре... 
«Дорога в степи» 


< г 


савшиеся предвоенных кампаний Красной армии 
в Западной Украпне и на Карельском перешейке: 
«В Москве я встретил много батыров с золотыми 
звездами на груди. Я смотрел на них и думал, что 
с такими может мериться силой только тот, 
кто ищет смерти. В этих сыновьях я вижу весь 
мой советский народ, непобедимую землю. Герои 
с золотыми звездами освободили наших братьев — 
западных белорусов и украинцев и выбили зубы бе- 
лым собакам, оскалившимся на город Ленина». 

И, конечно, в соответствии с поставленными 
задачами и образом народного акына, Жамбыл 
говорил о преображении жизни: «Я молодым иду 
по родной земле. Там, где умирали мечты и пес- 
ни скитальцев Коркыта и Асана-Кайгы, отдают 
народу своп дары моя Эмба п Караганда, Балхаш 
п Алтай, Арал п Каспий... В необьятных степях 
моего Казахстана множатся колхозные табуны. 
Кто сосчитает верблюдов в них, кто сосчитает 
баранов в них, кто сосчитает табуны крутошенх 
аргамаков, выращенных народом для своих жши- 
тов?! Кто в мпре сильней п богаче моего народа?! 
Где в мире страна могучей н свободней, радост- 
ней моей родины?! Я пду, п солнце бессмертной 
дружбы народов освещает мне путь, и сердце 
поет о рождении жизни» («Рождение жизни»). 

На следующий день Жамбыл стал собираться на 
пленум Союзаписателей СССР посвященный деся- 
тилетию со дня смерти В. Маяковского. Акын заго- 
дя пропел приветствие пленуму: «Богатырь песни». 
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алп Орманов өз күнделігінде былай деп жа- 
зады: «Дәрігерлер Жәкеңе: 

- Сіздің денсаулығыңыз жақсарды, жақында 
үйге ораласыз, - деп хабарлады. 

Жәкең: 

- Рақмет, ардақтыларым. Мен партияға, 
Мәскеуге, Кремль дәрігерлеріне ризамын. Сіз- 
дер мені емдеп, Қазақстанға құрмет көрсет- 
тіңіздер. Жарайсыңдар. Ұзақ өмір сүріңіздер, 
қымбаттыларым! - деп жауап берді. 

5 мамыр. КСРО Жоғарғы Кеңесі Презп- 
дпумының хатшысы Горкин Жамбылға орденді 
табыстауға келді. 

- Бұл орден, жолдас Жамбыл, Сіз арқылы 
бүкіл қазақ халқына, оның барлық лайықты 
адамдарына беріледі. Орденіңіз құтты бол- 
сын! - деді Горкин. 

Жәкең Калининге сәлем жолдады. 


«Алатау бөктерінде». Б. Ахметов 
«Предгорья Алатау». Б. Ахметов 
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- Ауру оған баруға мүмкіндік бермеді, - деді. 

9 мамыр. Ауруханада бірге түнедік. Жәкең 
бізді жол жүруге асықтырды. 

10 мамыр. Күндізгі сағат төртте Кремль 
ауруханасының дәрігерлері Жәкеңді алып, 
машпнаға отырғызды. Оны дәрігер мен мед- 
бике алып жүрді. Жеке вагон. Оны он жарым 
мың рубльге сатып алды. Жәкеңді вагонға 
отырғызды. Мәскеулік жолдастар тұс-тұстан 
қоштаса бастады. 

10-шы пойыз Қазан вокзалынан жолға аттан- 
ды. Жәкең қош айтысып: - Қандай бақыт, қандай 
сый, қандай құрмет! Мұндай құрметті немен өл- 
шеуге болады?! - деп шаттанды. 

15 мамыр. Алыстан бұлттар басқан Алатау 
шыңдары көрінді. Жәкең терезеге жақындап, на- 
зарын Алатауға аударды. Көңілі босап кетті. Көз- 
дері жасқа толып, жылап жіберді. 

- Неге жылайсыз? 

- Тоқсан жастан асқанда өзіңнің туған 
жеріңді көре алғаның үшін қалайша көз 
жасыңды төкпейсің?! - деп жауап қайыр- 
ДЫ ОЛ. 

Алматы қаласында оны жазушылар 
мен қарапайым адамдар қарсы алды. Жә- 
кеңнің тағы да көңілі босап, жылап жі- 
берді. Оны ауруханаға апару керек еді. 

Жазылған соң ақсақал айналасындағы- 
ларға өзінің жайлауға ат үстінде жүріп 
баруын қалайтынын айтты. Дәрігерлер 
үзілді-кесілді тыйым салды. 

Жамбыл: «Шыбындар үйірі арасында 
мені қалай ұстайсыңдар?» - деп күліп жа- 
уап қайтарды. 

Бірақ жайлауға бірден бара алмады. 
Қария құр қарап жатудан қиналды. 

Ол 24 маусымда Алматыға медицина- 
лық тексеруге барғанда Ғ. Ормановтың 
үйіне тоқтады. Ғали өзінің күнделігіне, 
досы Әлжаппар Әбішевке (1907-2001) 
қарияның айтқан сөзін жазып алды: 

- Қалада қандай жаңалықтар бар? Қа- 
бір мені тоспай-ақ қойсын. Келіп денсау- 
лығымды білсең болар еді. Өзің білесің 
ғой, мен сенің келгеніңе қуанар едім. 
Қазір жақсымын. Күн ыстық болып бара- 
ды. Жайлауға барайын деп дайындалып 
жатырмын. Биік тауларда, сылдырлаған 
тау бұлақтарының жанында көңіл-күйім 
көтеріледі. Қала лашығына мені қамап 
ұстап отырсыңдар. Бұл не сұмдық? - деп 
ұрыса бастады. 

Қарпяның рухы көтеріліп, ауылға 
қайтып оралды. Оның жаны кіріп, тіріл- 
ді. Мұны Гали Омаровтың күнделігін- 
дегі 1940 жылы 5 шілдедегі жазбадан 
пайымдауға болады: 


Тізілген таулары бар Жетісудың, 
Ішінде орман, тоғай біткен нудың 
Дариядай тулап аққан сол таулардан, 
Көресің тамашасын аққан судың. 
Есепсіз тау суреті көз жетпейтін, 
Жырлауға қазынасы көп тіл жетпейтін. 
Өрік, алма, алмұрт, жиде, жемістер көп, 
Бір татсаң аузыңнан дәм кетпейтін. 
Қарлы тау, басы биік мұнар кетпес, 
Сырласып бұлттарменен болған септес. 
Түрлі аңдар мекен етіп, өніп-өсіп, 
Жүреді бір-бірімен боп тілектес. 
Арыстан, аю. қасқыр. түлкі, борсық, 
Сілеусін, жолбарыстар түнде жортып 
Тулаған, аққан бұлақ тасқынында, 
Асаудай, ойнақ салар балық шолпып. 
«Алатау» 


Б сушности, получнлось прославление как со- 

ветской страны, так и Маяковского, которого 
акын сравнил с образами казахских жырау первой 
половины ХІХ века. 

Но на пленум акын не попал. Сильно заболел. 
В гостиницу пришел врач. Утром его положили в 
Кремлевскую больницу - так называлось лечеб- 
но-санитарное управление Кремля, основанное 
в 1919 году. Лечение продолжалось две недели. 4 
мая состоялся консилиум врачей. 

Гали Орманов писал в своем дневнике: 

«Врачи объявили Жаке: 

- Вам стало лучше, скоро вернетесь домой. 

Жаке ответил: 

- Спасибо, дорогие. Я благодарен партии, Мо- 
скве, кремлевским врачам. Вы оказали честь Ка- 
захстану, вылечив меня. Молодцы. Живите долго, 
дорогне мон! 

5 мая. Приходил секретарь Президиума Вер- 
ховного совета СССР Горкин вручать Жамбылу 
орден. 

— Этот орден, товарищ Жамбыл, через вас вруча- 
ется всему казахскому народу, всем его достойным 
людям. Поздравляю с орденом! – говорил Горкин. 

Жаке передал привет Калинину. Сказал: 

— Болезнь не позволила сходить к нему. 

9 мая. Ночевали вместе в больнице. Жаке торо- 
пил нас с отъездом. 

10 мая. В четыре часа дня врачи Кремлевской 
больницы вывели Жаке и посадили его в машину. 
Сопровождали его врач и медсестра. Отдельный 
вагон. Его купили за десять с половиной тысяч 
рублей. Жаке посадили в вагон. Московские то- 
варищи наперебой стали прощаться. 10-й поезд 
отправился с Казанского вокзала. 


В орлиных просторах большой высоты, 

Как чалые кони, вздыбились хребты. 

Над всем Джетысу ноднялся Алатау, 

Исполнен величия и красоты. 

Снега на вершинах мерцание льют, 

Косматые тучи нашли там приют. 

Они, золотясь, при закате клубятся 

И тайны жемчужных вершин стерегут. 

С покрытых снегами и льдами громад 

Кипит, низвергается, бъет водопад, 

Гремит валунами и пеной играет, 

Из радужных брызг надевая халат. 

Снега и орлы высоко в небесах, 

А ниже — дремучих лесов полоса. 

Зеленые сосны звеняццею хвоей 

Поют свои дикие песни в лесах... 
«Алатау» 


Прощаясь, Жаке восклицал: 

— Какое счастье, какой почет, какое уважение! 
Чем измерить такое отношение?! 

15 мая. Издали показались подернутые тучами 
вершины Алагау. Жаке подошел к окну и обратил 
взоры на Алагау. Расчувствовался. Глаза его на- 
полнились слезами, он расплакался. 

— Почему плачете? 

- Как не литься слезам, когда в девяносто с 
лишним лет продолжаешь видеть землю, где ты 
родился! — ответил он. 

В Алма-Ате его встречали писатели и много 
простых людей. 

Жаке опять расчувствовался, плакал. Его долж- 
ны были везти в больницу. 

Выздоровев, старец заявил окружению, что хо- 
чет ехать верхом на жайляу. Врачи объявили кате- 
горический запрет. Жамбыл в ответ рассмеялся: 
«Как удержите меня среди роя мух?» 

Но отправиться на жайляу сразу не удалось. 

Старец мучился от бездействия. 

Когда он поехал 24 июня на медицинское об- 
следование в Алма-Ату, остановился домау Г. Ор- 
манова. Гали оставил запись в дневник о том, как 
старец говорил писателю Альжаппару Абишеву 
(1907-2001), другу Гали: 

- Какие новости в городе? Могильная яма не 
дождется меня! Могли бы приехать, справиться о 
моем состоянии. Я бы радовался вашим визитам, 
вы же знаете. Сейчас мне лучше. Дни становятся 
жарче. Собираюсь на жайляу. Высоко в горах, ря- 
дом с гремящими горными речками, у меня под- 
нимается настроение. Загнали в эту городскую 
лачугу и держите меня. Что это такое? — стал ру- 
гать он нас. 


Қуанышты колхозым, 
Жайлауға қонып ен жайлап; 
Жақұттай алтын таң атып. 
Жұлдыздың көз қысқанын, 
Көрдім көкте қалықтап 
Ақ иықтың ұшқанын, 
Көз алдымда Алатау 
Меруерттей аппақ шалмасы. 
Таудан құлай аққан су, 
Бауырында өскен алмасы. 
Қиялай өскен қарағай- 
Таныс өлке арнасы. 
Көзімді жұмып отырып, 
Жайлауды мен табамын. 
Шұрайлы жерге колхоздың 
Топты малын бағамын. 
«Жайлау» 


/ әскеуден кинооператорлар мен сурет- 
« ГУ ішілер келді. Біз оларды жақсы орналас- 
тырдық. Жәкең қалжыңдайтын: 

- «Бойжеткенді басқа ауылға күйеуге алып 
бара жатқанда сенікін алып кетпесін», - дейді 
ғой. Сол сияқты Жамбыл ауырып жатыр, оны 
тезірек кино мен суретке түсіріп алу керек деп 
ойлайсыңдар ма? 

Күн ашық. Киноға түсіріп, Жамбылдың су- 
ретін салып жатыр. Әйтеуір Жамбыл аурудан 
кейін өзін жақсы сезінді. Көмекшілеріне былай 
деп хабарлады: 

- Енді мені ұстап отыра алмайсыңдар, мен 
жайлауға кетіп барамын. Күтуші қызды жіберің- 
дер. Мен ешкімге масыл болғым келмейді. Тауға 
тек ас пісіруші мен дәрігерді алып кетеміз. 

15 шілде күні таңертең қария өзінің қара торы 
жорғасына отырып, колхозды аралап шығуға 
кетті. Төрағамен, бригадирлермен кездесті. Кеш- 
ке қарай атты жайлауға жіберді. 

Бір күннен кейін жайлауға аман-есен жеттік. 
Ақынның көңілі көтеріңкі болды. Бие союды 
бұйырды. Барлығы дастарханға жайғасып, та- 
биғат көрінісін тамашалады. 

- Қараңдаршы, жайлау қандай әдемі, - деді 
Жамбыл. - Қараңдаршы, сендердің көздерің 
өткір ғой. Қызыл тұманда Құмбел жотасы бар. 
Жақынырақ үстірт жазылып жатыр. Бірде-бір 
еңіс те, дөңес те жоқ. Біздің жеріміз не деген 
сұлу! Осы шыңдар мен тастарда біз бір кездері 
тау ешкілері сияқты ойнадық. Кеше осы жерге 
тапталған жолмен көтерілген кезде күш-қуатым- 
ды жинап, көтерілуден қалай қорықтым десеңші! 
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Ржали, резвясь жеребіры-скакуны, 

И словно под звук струны, 

Были сердца наши счастья полны, 

Запахом трав пьяны. 

Горы сверкали белой чалмой, 

Парил в вьицнине орел, 

Колхоз Ер-Назар, веселый мой, 

Яна джайляу вел. 

Вода нам навстречу бежала с гор, 

Прозрачна и холодна. 

И я устремил к Алатау взор... 

Родная моя сторона! 

Если и веки сомкну, найти 

Сумею джайляу во мгле... 

Будем мы добрых коней пасти 

На тучной нашей земле. 
«НаДжайлау» 


Мұндай жайлау тағы қай жерде бар? Ойпатта ба- 
сымда шуыл болатын. Енді басым сергіді. 

Ғали Орманов оқиғаларды күнделікке жазып 
отырды. 

«18 шілде 1940 жыл. Таңертең ОК-тен, ау- 
даннан қонақтар келді. Жәкеңді жартаста өзінің 
жорғасының үстінде суретке түсірді. Қара торы 
жорға, ақ қалпақ, жібек шапан, кеудеде үш ор- 
ден. Жамбыл жайлауды айналып шықты... Ке- 
лесі күні Жамбылды тағы да суретке түсірді. Ол 
қонақтарға жайлаудағы дәстүрлі өмір салтының 
мәнін түсіндіре бастады. 

Жол-жөнекей өзінің өмірі туралы қызықты 
көп нәрсе әңгімеледі. Мәскеуліктер, қазақ тойла- 
ры, әдет-ғұрыптар мен салт-дәстүрлер, әдептілік 
пен кішіпейілділік, сараңдық пен қомағайлық 
туралы». 

Міне, Жамбыл соғысқа дейінгі кезеңде осы- 
лай өмір сүрді. Ауыр толқынмен лап берген ауру 
енді оның денесін мазаламағанына разы болды. 
Өмірге шаттана қарады. 

Ақын барлық шақыруға жауап қатып отырды. 
1940 жылы 1 қарашада Қазақ КСР-ның жнырма 
жылдық мерейтойына орай шығарылған «Мен - 
бір бшк бәйтерек» толғауында философиялық 
пдеяларды дамытты: «Халықтың алтын жайла- 
уы - менің бақытты Отаным. Менің Қазақста- 
ным жпырма жотадан өтті... Мен өз кшз үйіме 
қадірлі қонақтарды күтіп отырмын. Ол барлық 
халықтардың жырларына толсын, ал менің қазақ 
жырым олардың жырларымен тұтассын. Саған 
өзін жүзжылдық терекпен салыстырған ақ сақал- 
ды Жамбыл бұтақтарын созады». 


«Жамбыл ат 
үстінде». 
Ә Қастеев 


«Жамбыл 
на коне». 
А. Кастеев 


тарец вернулся в аул в хорошем расположе- 

нии духа. Он явно ожил. Об этом можно су- 
дить по записи от 5 июля 1940 года в дневнике 
Гали Омарова: 

«Прнехали из Москвы кинооператоры и ху- 
дожники. Мы их хорошо устроили. Жаке шутил: 

— Говорят же: «Не упусти своего, когда девуш- 
ку в другой аул забирают замуж». Думаете, коль 
болеет Жамбыл, надо успеть запечатлеть его в 
кино и рисунках? 

Ясный день. Снимают в кино, рисуют Жамбыла. 

Наконец-то Жамбыл чувствовал себя после бо- 
лезни хорошо. Объявил помощникам: 

- Теперь не удержите, я выхожу на жайляу. 
Отпусти прислужпваюшую девушку. Не хочу 
никому быть обузой. В горы заберем только по- 
вара п врача. 

Рано утром 15 пюля старец самостоятельно сел 
на своего темно-гнедого иноходца и поехал осма- 
тривать колхоз. Встречался с председателем, бри- 
гадпрамн. К вечеру направил коня на жайляу. 

Через день благополучно добрались до жай- 
ляу. Акын был весел. Распорядился зарезать ко- 
былицу. Все сидели вокруг дастархана п любова- 
лись пейзажем. 

— Посмотрите, как прекрасен жайляу, — говорил 
Жамбыл. — Посмотрите, у вас же зрение острее. 
Вон там, в красном мареве, хребет Кумбель. Бли- 
же простпрается плоскогорье. Ни скатов, ни взго- 
рок. Как красива наша земля! На этих вершинах н 
камнях когда-то мы играли, как горные козы. Под- 


нимаясь вчера сюда по натоптанной дороге, как 
я напрягал силы и страшился восхождения! Где 
еще такой жайляу? В низине в голове был один 
шум. Теперь она прояснилась. 

Гали Орманов фикспровал события в дневнике. 

«18 пюля 1940 года. Рано утром прибыли го- 
сти из ЦК, из района. Фотографировали Жаке 
на утесе верхом на его пноходце. Темно-гнедой 
пноходец, белый колпак, шелковый халат, три 
ордена на груди. Жамбыл объезжал жайляу... На 
следующий день снова фотографировали Жам- 
была. Он стал объяснять гостям суть традицион- 
ного уклада на жайляу. 

Попутно рассказал много интересного о сво- 
ей жизни. О москвичах, казахских тоях, обря- 
дах и традициях, деликатности и учтивости, 
жадности и обжорстве». 

Вот так Жамбыл и жил в предвоенную пору. 
Был доволен тем, что нахлынувшие бедственной 
волной болезни перестали донимать тело. Радо- 
вался жизни. Откликался на все приглашения. 

И развивал фнлософские ндеп в эссе «Я - то- 
поль столетний», сложенном 1 ноября 1940 года 
в честь двадцатилетнего юбилея Казахской ССР: 
«Золотой жайляу народа – счастливая родина моя. 
Через двадцать хребтов перешагнул мой Казах- 
стан... Я жду дорогих гостей в свою юрту. Пусть 
наполнится она песнями всех народов и моя ка- 
захская песня сольется с их песнями. К тебе про- 
тягивает ветви уподобивший себя столетнему то- 
полю седой Жамбыл». 
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«ЛЕНИНГРАДТЫҚ 
ӨРЕНІМ!» 


«ЛЕНИНГРАДЦЫ, 
ГОРДОСТЬ МОЯ!» 


уру оны қайта мазалай бастады. 1940 жыл- 

дың соңында Жамбыл ауылдан шықпай, 
ауырып жатты. 25 қарашада оған Алматыдан 
Қазақ КСР Минпстрлер Кеңесі емханасының 
бас дәрігері Хабиб Барлыбаев келді. Респуб- 
лика үкіметінің шешімімен оған Жамбылдың 
денсаулығын бақылау тапсырылды. Бас дәрі- 
гер зерттеу мақсатында келді. Ақын онымен 
әдеттегідей жырлап сөйлесті: 

Шақырған жоқ сендерді Жамбыл жайға, 

Ақылдасып қойыңдар осындайда. 

Әркім өзін емшімін деп ойлайтын, 

Ұрып кетіп жүрмеңдер екі сайға. 

Кәрілік дегенін істемей қоймайды. Ақ- 
сақал ұзақ уақыт емделді. 1941 жылы 
ақпанда оны Алматыға Қазақ КСР Жоғарғы 
Кеңесінің сессиясына депутат ретінде 
шақырды. Ақын айнадағы өзіне қарап, жы- 
мнып күліп жырлады: 

Сақалым темір күрек борға малған, 

Селеудей шашым селдір зорға қалған. 

Аузыма ақ жабағы жапсыргандай, 

Кәрілік немді қойды қорламаған? 

Құлпырған қызыл шырай түсімді алды, 

Аузымды опырайтып тісімді алды. 

Босатып буынымның шегелерін, 

Сыпырып тұла бойдан күшімді алды. 

Бұл қайғыға толы жыр болатын. Ақын басқа 
ештеңе туралы жырлағысы келмеді. Ол өмір 
бойы алғаш рет мпы өмір немесе жағдайлар 
ұсынған кез келген тақырыпқа бас салатын 
күшпен жұмыс істемейді деп ойлады. Бұның 
себебі - дененің дәрменсіздігі. 

Мүмкін, ақынның аурумен күресте батыл 
күш жинап серпілуі үшін үлкен ізгі хабар қа- 
жет болған шығар. Дегенмен соңғы бірнеше 
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жыл ішінде оның тұлғасына мемлекеттік бпік- 
тіктен ағылған сый-құрметтерден кейін ақын- 
ды таңдандыратын нәрсе көп емес еді. 

1941 жылдың наурыз айында Жамбыл екін- 
ші дәрежелі Сталиндік сыйлыққа пе болды. 
Бұл 1940-1954 жылдардағы әдебиет пен өнер 
саласындағы жетістіктері үшін берілген Кеңес 
Одағындағы ең жоғары марапат болатын. 1966 
жылы Сталиндік сыйлық КСРО Мемлекеттік 
сыйлығына ауыстырылды. 

1941 жылы Сталиндік сыйлық алғаш рет 
берілді және сыйлық лауреаттарына үміткер- 
лерді іріктеу мұқият жүргізілді. Сталин өзінің 
атындағы сыйлыққа үміткерлерді іріктеу мен 
бекітуге мұқият назар аударды, көбінесе оны 
тағайындау мәселесін жалғыз өзі шешті. 

Жамбыл Жабаев Лебедев-Кумач, Геор- 
гий Леонидзе, Сергей Михалков, Александр 
Твардовскиймен қатар «қоғамдық шығарма- 
лары үшін» деген жазуы бар екінші дәрежелі 
Сталиндік сыйлықты неленді. 

Сыйлықты алғаннан кейін қарияның рухы 
көтеріліп қалды. Ақын қайтадан суырыпсал- 
малық дарынын көрсетіп, дауыстап жырлады. 
Колхоз даласына шыға бастады. Ол жұмысшы- 
ларға еңбек туралы шабыттандыратын жыр- 
ларды, жалқаулар мен еңбек тәртібін бұзушы- 
ларға Крыловтың аңыз әңгіме стилінде уағыз 
қылып айтатын. 

Бірақ кәрілік шіркін өз дегенін істеді, тоқ- 
сан бес жастағы қария шаршап, үйде ұзақ 
уақыт демалады. Ақынның тыныш, бейбіт, 
өлшенген өмірі оның ғасырының байсалды 
соңғы жылдарын алдын ала ескертті. Атақты 
ақынмен кездесуге келетін адамдар оның ты- 
ныштығын бұзатын. 


р болезни давали знать о себе. В кон- 
це 1940 года Жамбыл уже не выезжал из 
аула, болел. 25 ноября к нему прпехал из Ал- 
ма-Аты главный врач поликлиники Совмина 
Казахской ССР Хабпб Барлыбаев. Решенпем 
правительства республики ему было поручено 
следить за здоровьем Жамбыла. Главврач прн- 
ехал с целью обследования. Акын заговорил с 
ним, по обыкновению, песней: 

У казахов я — курица, много прожившая лет, 

Милый мой, исцелишь ли меня ты леча? 

Разве старому сердуу не смотрит опасность 
вослед, 

Если крепко руками сожмешь ты лопатки 
в плечах? 

Отнедуга спасенья, как вижу, на старости нет, 

Если буду, мужаясь, ходить без совета врача. 

Возраст давал о себе знать. Старец лечился 
долго. В феврале 1941 года его пригласили в 
Алма-Ату как депутата на сессию Верховного 
Совета Казахской ССР. Акын глянул на себя в 
зеркало, усмехнулся и пропел: 

Железная лопата в растворе меловом — 

То борода Жамбыла на склоне вековом. 

О старость, что ж взяла ты еще себе в позор? 

Седых волос щетину открыла под виском. 

Лица былую свежесть с годами унесла, 

И рот мой пуст. Все зубы, проклятая, взяла. 

Моих суставов гвозди присвоила себе, 

О старость, злая старость, все силы отняла! 

Печальные это были песни. О другом акыну 
особо петь и не хотелось. Он думал о том, что 
впервые за всю жизнь мозг работает не с той 
силой, с какой он привык набрасываться на 
любую тему, предложенную жизнью или об- 
стоятельствами. И виной тому - немощь тела. 

Наверное, нужно было какое-то большое до- 
брое известне, чтобы акын решительно собрал 
силы, встряхнулся в борьбе с болезнью. Ведь 
после тех почестей, которые потоком излива- 
лись на его персону с государственных высот 
в течение нескольких последних лет, мало что 
могло удивить акына. 

В марте 1941 года Жамбыл был удостоен 
Сталинской премии второй степени. Это была 
высшая награда в Советском Союзе за выда- 
ющиеся достижения в области литературы н 
искусства в 1940-1954 годах. В 1966 году Ста- 
линская премия была заменена Государствен- 
ной премней СССР. 

В 1941 году Сталинская премия вручалась 
впервые, п отбор кандидатов в лауреаты пре- 
мии производился особенно тщательно. Ста- 
лин уделил пристальное внимание отбору н 
утверждению кандидатов на премию своего 


имени, зачастую единолично решая вопрос о 
ее присуждении. 

Жамбыл Жабаев, наряду с Лебедевым-Ку- 
мачом, Георгием Леонидзе, Сергеем Михал- 
ковым, Александром Твардовским, получил 
Сталинскую премию второй степени с форму- 
лпровкой «за общественные произведения». 

После получения премии старец воспрянул 
духом. Акын вновь громко запел, демонстри- 
руя неувядаемый импровизаторский талант. 
Стал выезжать на колхозные поля. Пел работ- 
никам вдохновляющие куплеты о труде, распе- 
кал в стиле крыловских басен лодырей и нару- 
шителей трудовой дисциплины. 

Но потом возраст опять брал свое, и девя- 
ностопятилетний старец, утомившись, долго 
отдыхал дома. Тихая, умпротворенная, разме- 
ренная жизнь акына предвещала спокойные 
последние годы его века. Все меньше людей, 
желающих увндеться со знаменитым акыном, 
нарушали его покой. 


«Жамбыл Жабаев». А. Жамхан 
«Жамбыл Жабаев». А. Жамхан 
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Жамбыл сейілдеп жүр / Жамбыл на прогулке 


Ақсақал кейде серуендейтін. Соғыстың ал- 
дында, маусым айында машинамен Құлансаз 
жайлауына, Екей руының жазғы тұрағына бар- 
ды. Жүрегіне жақын пейзаждарға қарап, лпрпи- 
калық ән шырқады. 

Таңнан соғып самалын, 

Жайлау маған жанарын, 

Жадырата салғанда: 

Түсіп әр не есіме, 

Кәрілікпен көнеріп, 

Қала қоймай үдеріп, 

Самғай шыққым келді бір 

Көк жайлаудың төсіне. 

Алайда тағдыр ақынға жаңа қатыгез күйзеліс- 
терді дайындады, оны ол соғысқа қарсы сақтық 
шығармаларын жазған кезде алдын ала білуі 
мүмкін, бірақ өршіп тұрған Екінші дүниежүзілік 
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соғыс оның елін айна- 
лып өтіп, қарт адамға 
өмір сүруге мүмкіндік 
береді деп үміттенді. 
Бірақ бәрі басқаша 
болды. 

1941 жылы 22 мау- 
сымда гитлерлік Гер- 
мания Кеңес Одағы- 
на соғыс жарияламай 
шабуыл жасады. Түнгі 
сағат 3:30-да кеңестік 
шекара заставалары 
мен бекіністеріне ар- 
тиллериялық соққы 
беріліп, бірнеше ми- 
нуттан кейін неміс 
әскерлері КСРО-ға 
басып кірді. 

Ұлы Отан соғысы- 
ның басталғаны тура- 
лы хабар Жамбылға 
Құлансаз жайлауында 
жүргенінде жетті. Ол 
дереу өзінің айнала- 
сындағыларға бұдан 
былай ауыруға, қар- 
тайған ұйқыға немесе 
жайлаудағы серуенге 
уақыт жоқ екенін айт- 
ты. Ол Отан қорға- 
ушылар қатарын- 
да әндерімен бірге 
болуы керек! 

Бірнеше 
кейін атқа қонып, 
ауылына қайтты. 
Сәбит Мұқанов айтқандай, 1941 жылы 3 шіл- 
деде Иосиф Сталиннің сөйлеген сөзі радио 
арқылы таратылған сәтте Жамбыл үйіне жет- 
кен болатын. Ақынның барлық туысы дауыс- 
зорайтқыштың алдына жиналды. Сол түні 
ақсақал «Сталин» жырын шығарды. 4 шілде- 
де ол оны колхозшылардың алдында айтты. 
Қарапайым және шын жүректен шыққан сөз- 
дерімен ол барлық совет адамдарының өз Ота- 
нына деген қорқыныш сезімін, оны қорғауға 
дайын екендігін көрсете білді. 

Жамбыл эскери мәліметтерді бақылап, ра- 
дно тыңдап, туыстарынан орыс тілінде сөйлей- 
тін диктордың сөздерін аударуын талап ететін. 
Әдетте әдеби хатшылар аударма жасайтын, бірақ 
көбінесе олар қасында болмай қалатын. Соғыс 
уақыты оларды басқа істерге жұмылдырды. 


күннен 


Жамбыл деген жай атым, 
Халық менің шын атым- 
Жал, құйрығым, қанатым. 
Социализм Отаным, 
Қалаған бақыт мұрасын. 
Совет менің мыңдап жыл 
Аңсап тапқан мұратым. 
Жаңқамды жауға бермеске 
Отанға берген бір антым. 
Миллион-миллион барлық жан, 
Арыстан жүрек ер балам, 
Сарқылғанша тамшы кан 
Қорған, шебін құратын. 
Жау мойнын жұлатын, - 
Антым - осы болатын. 
Қасиетін Отанның 
Білмеген, менен сұрасын, 
Жау сергелдең болмасын, 
Болса, көрсін оңбасын! 
Отаным менің шын дүние 
Аңсап адам тілеген, 
Бейнесі онын нұрлы жаз, 
Жер жасарып түлеген. 
Ұзын өре өркені 
Күнде ұзарып үдеген. 
Қанды соғыс ол жауыз 
Шала ұстаған қолына. 
Соғыстың соққы жауабы — 
Бірлік туы қолымда. 
«Жауға оқ» 


И зредка старец совершал прогулки. В июне, 
перед самой войной, поехал на машине на 
жайляу Кулансаз, непзбывную летнюю стоян- 
ку рода Екей. Глядя на мплые сердцу пейзажи, 
пел лирическую песню: 

С утра ползет прохлада с гор, 

На летнем пастбище — простор. 

Я вспомнил юности летовки... 

Ослаб я, одряхлел с тех пор. 

Взмахну-ка крыльями опять, 

Чтоб по горам покочевать! 

Что за туманец, что за дымка — 

Вершин желанных не видать! 

Однако судьбой были уготованы акыну 
новые жестокие потрясения, которые он, 
возможно, предвидел, когда создавал анти- 
военные пропзведения-предостережения, но 
надеялся, что разгорающаяся Вторая миро- 
вая война мннует его страну, позволит ему, 
престарелому человеку, дожить в покое свой 
век. Случилось пначе. 

22 июня 1941 годагитлеровская Германия без 
объявления войны напала на Советский Союз. 


Жамбыл- это имя простое мое, 

Народ — настоящее имя мое. 

Я Родины сын, плоть от плоти ее, 

И с народом мое бытие. 

Страна моя, советский край, 

Твоих сокровшц не сочту, 

В тебе народ мой воплотил 

Тысячелетнюю мечту. 

Я клятву родине даю: 

По капле кровь отдам свою. 

Сто миллионов сыновей 

С могучими сердцами львов 

Оставят материнский крое 

В защите Родины своей, 

Но никогда нога врага 

Не переступит через ров 

Гранитной крепости моей. 

Пускай не роицет враг вокруг, 

Пускай не тянет жадных рук, — 

Я сам в ночи подстерегу 

Подосланного им слугу, 

Я горло вырву у него. 

Но на советском берегу 

Ни щепки не отдам врагу. 

Моя родина — это мир. 

Моя родина -— это свет, 

Не нарадуется на нее человек. 

Все глядел бы в родную даль 

На зеленый простор степей 

И на гор нетронутый свет. 
«Пуля врагу» 


В 3 часа 30 минут утра по советским погра- 
ничным заставам п укреплениям был нанесен 
артиллерийский удар, а через несколько минут 
немецкие войска вторглись в пределы СССР. 

Весть о начале Великой Отечественной вой- 
ны пришла к Жамбылу, когда он находился на 
жайляу Кулансаз. Он тотчас объявил окруже- 
нию, что отныне ему не до хворей, старческой 
дремы или покойных прогулок по жайляу. Он 
должен быть со своими песнями в рядах за- 
щитников Отечества! 

Спустя несколько дней он сел на коня, что- 
бы вернуться в аул. Как рассказывал Сабит 
Муканов, 3 пюля 1941 года Жамбыл подъехал 
к дому в тот момент, когда по радио передава- 
ли речь Иосифа Сталина. Перед репродукто- 
ром собрались все родственники акына. В ту 
же ночь старец сложил песню «В час, когда 
зовет Сталин». 4 июля спел ее перед колхоз- 
никами. Простыми п сердечными словами он 
сумел отразить чувство тревоги всех совет- 
ских людей за свою Родину, готовность встать 
на ее защиту. 
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Тұнжыраған күн туды, 
Жау қолқаға ұмтылды; 
Топыраққа теңемек 
Атамекен жұртыңды. 
Аянатын не қалды? 
Аяулыңды жау алды! 
Жеріміздің сәулеті 
Кавказға да таянды. 
Кубань, Кавказ, Дон, Еділ 
Ежелден құт еді бұл- 
Ел ырысы аяулы. 
Есерсоқ жау елірген, 
Еңбекпенен егілген 
Тартып алмақ даярды... 
«Отан әмірі» 


Р, 


А лайда ақын әдеби көмекшілерді жырын жа- 
зып алуға шақырса, олардың бірі сөзсіз ке- 
летін. Ол аурудан болған әлсіздікке және әри- 
не қартайғанына қарамастан, өлең шығаруын 
тоқтатқан жоқ. Бірақ ол кеңес армиясы сарбазда- 
рына рух беретін жыр айтуды ақынның қаспетті 
Парызы деп санады. 

Оның ел басшылығының туған жерді қорғауға 
және жауғатойтарыс беруге шақыруына алғашқы 
поэтикалық жауаптарының бірі - «Отан әмірі» 
жыры болды. Өте қарапайым әрі қабылдауы ай- 
қын өлеңдер басқыншыларға деген ашу-ызасы- 
на толы болды: 

Асқар таудай еліме, 

Байтақ жатқан жеріме 

Шапты фашист дегенде 

(Ашуменен аралас 

Жыр да келді көмейге. 

Соғыстың алғашқы күндерінде кеңес эскер- 
лері шегініп бара жатқанда, халықтың жоғары 
әлеуеті туралы Жамбыл «Өмір мен өлім белдес- 
ті» деп жырлады: 

Көз жібердім мен елге: 

Сонда елімнің түрінен 

Тастай болып түйілген 

Қаһармандық аңғардым 

Жау сазайын берерге. 

Жау тиді деп саспастан... 

Ел үшін осы бір қиын сәтте барлық ресурс, со- 
ның ішінде шығармашылық өнер де жаумен күре- 
суге жұмылдырылды. Жамбылдың да жырлайтын 
кезі келді. Ел мен республиканың басшылығы эде- 
би көмекшілерін жіберіп, ақыннан қоршаудағы ле- 
нинградтықтарға қолдау көрсетуін сұрады. 

«1942 жылдың қаһарлы қысында Жамбылдың 
үйіне ақын Тарловскийді ертіп бардым. Күн ба- 
тып, қас қарайған шақ еді. Ленинградтың қорша- 
уда қалғаны жайындағы хабарды естіп, Жәкеңнің 
қатты қобалжығанын аңғардым. Жамбыл жырлай 
алар ма екен? Жырлағысы келер ме екен? - де- 
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Грозный день, о сын, наступил! 
Горе! К горлу враг подступил! 
Нам дыханье хочет пресечь, 
Все с землею сравнять и сжечь, 
Осквернить святыни отцов! 
Враг вступить посмел на Кавказ, 
Хочет лучшее взять у нас! 
Хочет бить Кубань, Волгу, Дон- 
Кровь и плоть веков, радость глаз! 
Каждый город и каждый дом 
Создавались нашим трудом, 
Это — наше с древних времен! 
Все отнять у нас хочет он! 
Все, чем жизнь была дорога, 
Разве ты берег для врага 

а Родины» 


ген күдік мені де, серігімді де қатты мазалады. 

Хал-жағдай сұрасқан соң шай іше отырып, 
соғыс жайлы сөз қозғадық. Ол бұл жолы біздің әң- 
гімемізді онша қоштай қойған жоқ. Тіпті ыңғай- 
сыз болды, неге келдік екен деп те ойландық. 

Жамбыл үнемі ерге тұратын. Таң жаңа аға- 
раңдап атып келе жатқанда ақын екеуміз ауыл 
шетіне серуенге шықтық. Біз күннің ұясынан 
шыққанын үнсіз қызықтап қарап тұрмыз. 
Жарқыраған күн шұғыласы қарлы шыңдарды 
сүйіп, тау бөктеріне жайылып барады. Соғыс 
жайлы сөз қозғалды. Мен Жамбылға қысқаша 
ғана соңғы мәліметтердің жай-жапсарын тегіс 
айттым. Бұлталақсыз сөзді Жәкеңнің жаны жа- 
рататын. Оның нені білгісі келгені, ауыр болса 
да, ашы сезілсе де естігенін, көз алдына келтір- 
гісі келгенін біліп тұрмын. 

Бір сәтте Жамбыл өзін тоқтата алмай кетті 
де, фашистер нақ қасымызда тұрғандай-ақ тісте- 
не ашуланып, қатты қаһарланып лағнет айтты. 
Сабырға шақырдым. Ойым тек ақынның твор- 
честволық ой-қиялын шабыттандыру. Мен сұм 
соғыстың алыс тылдағы бізге де дүмпуі жеткенін 
айта бастадым. «Енді біз бұрынғы бейбітшілік 
жағдайдағыдай өмір сүрмейміз. Соғысты құртпай 
тыныштық жоқ. Жәке, әлі-ақ атақты күрең жорғаң 
бәйгіден аман келер», - дедім. Сөйтіп көкейдегі 
негізгі тақырыпқа - қоршаудағы Ленинград жа- 
йына ауыстым. «Жәке, - дедім сөз бастап, - Ле- 
нинградта «Аврора» атты кеме бар. Ұлы Қазан 
революциясы басталғанда сол кемедегі зеңбірек 
гүрсілі дүнпеге түңғыш рет естілген. Одан соң ле- 
нинградтықтарға қандай қиындық төніп отырға- 
нын айттым. «Олар - сіздің балаларыңыз, Жәке, 
олар сіздің үніңізді, демеуіңізді күтіп отыр. Мен 
өзім Де өлең шығарар едім, бәрібір ештеңе өн- 
бейді», - дедім Жамбылға сөзімді қорытып. Ол 
үндемеді. Үнсіз терең ойға батқандай басын кө- 
терді, біз бір-бірімізге қарастық, үйге қарай бет 
алдық», - деп жазады Тайыр Жароков естелігінде. 


Жамбыл 
киіз үйінің 
жанында 


Жамбыл у 
своей юрты 


амбыл следил за военными сводками, слу- 

шал радно, сердито требуя от родственни- 
ков, чтобы кто-нибудь, знающий русский язык, 
переводил слова диктора. 

Обычно переводили литературные секре- 
тарп, но часто их не бывало рядом. Военное 
время мобилизовало их на другие дела. Одна- 
ко кто-то из литературных помощников появ- 
лялся в обязательном порядке, если акын звал 
ИХ, чтобы они записали песню. А сочинять он 
не перестал, несмотря на слабость, вызванную 
болезнями п, естественно, преклонным возрас- 
том. Но считал святым долгом акына петь пес- 
ни, вдохновляющне ВОПНОВ советской армии. 

Одним из первых его поэтических откликов 
на призыв руководства страны к защите родной 
земли и отпору врагу стала песня «Столкнулись 
с врагами Отечества». Очень простые по стилю 
п ясные по восприятию стихи были проникнуты 
чувством гнева к захватчикам: 

Когда фашисты напали 

На землю нашу с тобой, 

Ярость и гнев закипали 

В песне, зовущей на бой. 

В самые первые дни войны, когда советские 
войска отступали, Жамбыл пел в песне «Жизнь 
п смерть вступили в борьбу» о высоком потенци- 
але народа: 

Мы – народ с силой стальной, 

Мы брали крепости волна за волной, 

Мы наземь повергнем знамена врагов 

С именем Сталина, без лшиних слов! 

В этот тяжелый для страны момент все ресур- 


сы, в том числе творческие, были мобилизованы 
на борьбу с врагом. Пришло время и Жамбыла. 
Руководство страны и республики решило про- 
сить акына поддержать творчеством блокадных 
ленинградцев. Направили к нему литературных 
ПОМОЩНИКОВ. 

«В тяжелую зиму я вместе с поэтом Тарлов- 
ским поехал к Жамбылу, — рассказывал Тапр Жа- 
роков в своих воспоминаниях. - Прнехали в аул 
акына под вечер. Я знал, что Жамбыл тяжело пе- 
реживает вести о блокаде Ленинграда. Сможет 
ли Жамбыл петь? Захочет ли? Мысль эта беспо- 
конла меня н моего спутника. 

После обычных приветствий и чаепития я 
заговорил с Жамбылом о войне. На этот раз он 
неохотно поддерживал разговор. Ясно было, что 
бесполезно даже и намекать, зачем мы приехали. 

На другой день, чуть забрезжил рассвет - 
Жамбыл вставал всегда с зарей, - акын п я от- 
правились на прогулку. Молча любовались мы 
восходом солнца, отблеском солнечных лучей 
на снеговых вершинах и холмах предгорья. Воз- 
обновился разговор о войне. Я крагко рассказал 
Жамбылу все, о чем сообщалось в последних 
сводках. Такой точный без прикрас рассказ он 
любил. Я видел, что Жамбыл заинтересован, на- 
пряженно вслушивается, обдумывает, видимо, 
рисует себе картины услышанного... Тут Жам- 
был не выдержал и крепко выругал фашистов 
так, как будто бы они были перед ним. Чтобы 
скорее пробудить творческое воображение акы- 
на, я стал говорить о том, как война затронула 
наш глубокий тыл, каждого из нас: 
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ЛЕНИНГРАДТЫҚ ӨРЕНІМ! 


Ленинградтық өренім! 
Мақтанышым сен едің! 
Нева өзенін сүйкімді! 
Бұлағымдай көремін. 
Көпіріне қарасам, 
Көмкерген су көлемін, 
Өркеш-өркеш жарасқан 
Шокылардай дер едім. 
Сапырылған көк теңіз 
Шомылдырып кемерін! 
Шамы күндей жайнаған, 
Аспанға үйлер бойлаған... 
Арқа тұтып алыста, 
Айбыным деп ойлағам! 
Жасағам жоқ өмірді 
Жау сойқанын көргелі, 
Төккенім жоқ терімді! 
Шер қылғалы кеудені. 
Жасалған жоқ салтанат 
Жаудың болуға ермегі. 
Жауда қалып Ленинград, 
Жаралған жоқ көнгелі! - 
Жасағамын өмірді 

Жау біткенді жеңгелі; 
Саудыратып сүйе гін, 
Топыраққа көмгелі. 
Қазақстан жерінен, 
Тұтағандай ел кегі, 
Жолды кернеп қол кетті 
Сендерге дем бергелі, 
Нева алабын қорыңдар 
Ленинградтың ерлері, 
Ұрпаққа үлгі болыңдар. 
Заманымның өрнегі! 
Ата-бабаң баяғы 

Аян еді Жамбылға; 
Құрсаулы қол, аяғы, 
Аударылған ауылға. 
Төрт паппиадан теперйи 
Көргендерін білем мен. 
Петербордан қара күш 
Құласа деп тілеп ем. 
Тілей-тілей өмір өтті 
Сақал, шашым ағарып; 
Сонда бір күй тебірентті 


Балтық толқып дем алып... 


Жаңғырығы құлақтан 
Кетпейтін бір күн еді. 
Ел жүрегін қуантқан, 
Ленин көсем үні еді! 
Сөзі нұрдан жаралған 
Ленин ыстық күн еді. 


ШЕ мәнінде Тайыр Жароков Кеңес басшылығы 
ұсынған нақты тақырыпты, ақынмен бірлескен жұ- 
мысының әдістемесін айтты. Жұмыс ақынды тақырыпқа 
енгізуден басталды, бұл оңай мәселе болған жоқ, ақсақал- 
дың жасын да, соңғы кездері оны жи! мазалайтын денсау- 
лық жағдайын да ескеру қажет болды. 

Бұрын өткір мінезін бүркемелей алмайтын Жамбылға 
ерекше нәзіктік, зейін мен шыдамдылық қажет болды, ал 
енді қартайған шағында әңгімені оп-оңай бұза салатын. 
Бірақ ол нағыз талант еді. Сондықтан Тайырдың ілтипа- 
тын түсінуге болады. Бірбеткей ақынмен мәмілеге келуге 
көп ешкім беттей бермейтін. 

«Үйге келген соң Жәкең дем алып ұйықтап кетті. Бір 
сағаттай мызғыған соң оянып, шай сұрады. Келіні шай әзір- 
леді. Мен басқа бөлмеден қартқа сездірмей қарап, бақылап 
отырмын. Жырлар ма екен? Сол шақта Жамбылдың жыр- 
лар-жырламасын айту қиын еді. Шай іше отырып, ол менен 
бұл өлеңді Павел Кузнецов аударар ма екен? Айтпақшы, 
ол қай майданда еді? - деп сұрады... Сонда ғана үміттің 
оты жылт еткендей болды. Қажет болса, оның орнына Тар- 
ловский бар ғой дедім мен. Біз келгендегі мақсатымызды 
қартқа әлі ашық айтқан жоқ едік. Алайда Жамбыл біздің 
мұнда келген себебімізді айқын біліп тұрғандай еді. 

Шай ішілді. Ленинград жайында тағы да сөз қозға- 
дым. Өзім болған, оқыған сол қаладағы жылдарды жа- 
дыма түсіріп, әңгімелеп бердім. Қолыма домбыра алдым. 
Ленинград туралы, оның сұлулығы жайында, револю- 
циядағы оның рөлі хақында, қорғаныс кезінде де жасап 
отырған ерлігі мен табандылығы туралы жырлауға құл- 
шынғандаймын. «Я, сен қаланы білесің, сонда тұрдың 
ғой?» - деді Жамбыл маған қарап. Шабыттанған Жамбыл- 
дың жырлағысы келіп отырғанын сезе қойдым да домбы- 
расын ұстата бердім. Жыр туа жөнелді... Қарындаш Пен 
қағаз алып жазуға дайындалдым. Жазып отырмын. Жам- 
был жайшылықтағыдай жазғанымды қайта оқытты. «Он- 
дай емес» деп қайта жырлап толықтырып түзетті», - деп 
әңгімесін жалғастырды Тайыр. 

Осы сәтте әдемі өлең дүннеге келді дей салсақ дұрыс 
бола қоймас. Керемет тармақтар туды. Жамбылдың ең 
атақты шығармасы өмірге келді. 

- Сөйтіп біз сәскеден кешке дейін жұмыс істедік. Жам- 
был өзінің өлеңіне разы болды. Қалып бара жатқан ойлар- 
ды өлеңіне қайта қосты. Сонда ғана мен неге келгеніміз 
жайында айтуға бекіндім. Москвадан телеграмма алға- 
нымызды, онда Ленинград жайында жазылған Жәкеңнің 
жаңа өлеңін жіберу керектігі айтылғанын түсіндірдік. 

Эрине, Жәкең бұған қарсы болған жоқ, тіпті бұл өтініш- 
ке қатты қуанды әрі мақтаныш етті. Сайып келгенде, ақын- 
ның өлең шығаруына, жырлауына уақыт қажет екен, дем 
беріп шабыттандыруды тілейді екен, азды-көпті әзірлік 
керек болатын көрінеді. 

Біз телеграмма жаза бастадық. Кім біледі, оларды қуа- 
нышқа бөлей алар ма, жоқ па? Я, бәрі де ойдағыдай бол- 
ды. Өлеңді Тарловский аударды. Ертеңінде ертемен «Ле- 
нпнградтық өрендерім!» Москваға жіберілді. 


Диорама создана группой художников студии им. М.Б. Грекова для музея ВО 


же мы не можем жить, как жили в мирное 
« время. Не будь войны, Жәке, ваш иноходец 
взял бы обязательно первый приз на байге». Потом 
я перешел к теме, которая меня больше всего инте- 
ресовала: осажденный Ленинград. «Жаке, - начал 
я, - В Ленинграде есть корабль «Аврора». Он дал 
Первый залп, когда началась Октябрьская револю- 
ция». Затем я рассказал, как трудно ленинградцам. 
«Они - ваши дети, Жаке, ждут от вас поддержки, 
ждут вашего слова. Я бы сам им сочинил песню, 
да у меня ничего не выходит», — сказал я Жамбылу. 

Он ничего не ответил, стал еще сумрачнее. Под- 
нялся. Поднялся и я, и мы пошли домой». 

В сущности, Тапр Жароков рассказывал о ме- 
тодике их совместной с акыном работы над кон- 
кретными темами, рекомендуемыми советским 
руководством. Работа начиналась с ввода в тему 
самого акына, что было непростой задачей, по- 
скольку нужно было учитывать и возраст и состоя- 
ние здоровья старца, которое частенько подводило 
его в последнее время. 

Требовалась особая деликатность, внимание и 
терпение к Жамбылу, который и прежде не маски- 
ровал свой резкий характер, а теперь, в старости, 
мог запросто прервать общение. Но он был истин- 
ный талант. Поэтому нужно понять обходитель- 
ность Танра. Мало кто другой мог бы прийти к 
взаимопониманию со своенравным акыном. 

«Дома Жамбыл лег отдохнуть п заснул, — про- 
должал рассказ Танр. — Прошел час-полтора. Жам- 
был встал, попросил чаю. Невестка подала чай. Из 
другой комнаты незаметно для старика я наблю- 


«Ленинград қоршауы» (фрагмент). 
Мәскеудегі ҰОС музейі үшін МБ. Греков атындағы студиянын суретшілер тобы әзірлеген диорама 


«Блокада Ленинграда» ре 
в Москве 


дал за ним: будет ли петь? Но и теперь еще труд- 
но было угадать, запоет Жамбыл или нет. За чаем 
он разговорился со мной и спрашивал: переводит 
ли теперь его песни Павел Кузнецов и что вообще 
слышно о Павле, на каком он фронте? Тут у меня 
затеплилась надежда — запоет. Я сказал, что Тар- 
ловский мог бы заменить Павла Кузнецова, если 
будет нужно. Но все еще прямо не говорил старику 
о цели приезда, хотя становилось ясно, что Жам- 
был догадался, зачем мы прнехали. 

Пьем чай. Я опять заговорил о Ленинграде, 
вспомнил годы своей жизни в этом городе, взял 
в руки домбру и пытался сымпровизпровать пес- 
ню о Ленинграде, о красоте города, о его роли в 
революции, о его стойких защитниках. «Да, ты 
знаешь город, ты там жил», — заметил Жамбыл, 
перебив меня. Взглянув на него, я понял, что он 
хочет запеть. Я тотчас же передал ему домбру, н 
песня полилась. Карандаш и блокнот для записи 
у меня были наготове. Жамбыл, как обычно в та- 
ких случаях. требовал прочитать ему написанное, 
говорил: «Не так», — снова пел и просил прочесть, 
опять исправлял». 

Сказать, что в этот момент рождались красивые 
стихи, было бы неточно. Создавались гениальные 
строки. Рождалось одно из самых знаменитых 
произведений Жамбыла. 

— Видно было, что Жамбыл доволен песней. 
Много пережитого он влил в нее. Тут-то я решил- 
ся сказать, зачем мы приехали. Сказал, что из Мо- 
сквы получена телеграмма с просьбой прислать 
песню Жамбыла о Ленинграде. 
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арт ақынның аталы сөзін, өспетін - Ленинград- 

ты қорғаушыларға деген текті өлеңін газеттер 
мен радно біздің кең-байтақ ұлы Отанымыздың 
түкпір-түкпіріне таратып әкетті. Соңынан плакат- 
тарға басып, қаланың қабырғаларына ілінгенін 
білдік. Майдан газеттеріне басылды. 

Ленинградты қорғаушылар бұл өлеңді жа- 
нында сақтап оқыды. Жамбыл ақынның жалын- 
ды сөзі біздің Отанымыздың халықтарының 
күшіне, жеңісіне деген сенімді, тамаша табан- 
дылықты олардың жүрегіне құя білді». Шын 
мәнінде, солай болды да. 

Қоршаудағы қалада ленинградтықтар үндемей 
бюллетеньдер мен хабарландырулар ілінген ағаш 
қалқандарға тоқтап, сұр параққа үлкен әріптермен 
басылған жолдарға бей-жай қарап өте алмады. 

Алосы өлең жолдарын оқып шыққан адамдар- 
дың көзінде күтпеген жылылық пайда болды. 
Түнгі уайымнан кейін ұйқысы қанбаған қабағы 
қалың адамдар көбейді. Теңізшілер, солдаттар 
мен офицерлер. противогаз киген қала тұрғын- 
дары - барлығы жақындап, Жамбылдың өлеңін 
мұқият оқыды. Өмірдің қиын сәтінде жақын 
адамының хатын оқығандай күй кешті. 

Ленинградтықтар бұл өлеңді алыстағы қазақ 
даласынан жеткен қарапайым, анық, жүректен 
шыққан сөздерді есте сақтағысы келгендей 
қайта-қайта оқумен болды. Өлең енді тек қала 
бағында ғана жапсырылып тұрмай, Ленинград- 
тың әр үйінде радподан естілді. Ленинградтың 
тағдыры, бүкіл елдің, бүкіл адамзаттың тағды- 
ры шешілген майданға жетті. 
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«Ленинградтық 
өрендерім». 
М. Қалымов 


«Ленинградцы, 
дети мои». 
М Калимов 


Бул аңызға айналған шығарманың әсері 
туралы танымал талай тұлғалар өз ойларын 
айтты. Ал ақын Всеволод Рождественский: 
«Ленинградты немс-фашистерден қаһарман- 
дықпен қорғап жатқан ауыр күндерде қаланың 
барлық тұрғындарымен бірге Нева проспектісі, 
Фонтанка көшелерінде плакат болып ілінген 
Жамбылдың «Ленинградтық өренім!» жырын 
талай оқыдым. Жауды жеңіп шығуға халықты 
жігерлендірген бұл жырды фашистердің адам 
айтқысыз азабын көргендердің ешқайсысы да 
ұмыта алмайды. Жамбылға мәңгілік ризамын, 
оның даңқы арта берсін!» деп тебіренді. 

Композитор Сергей Прокофьев былай 
деп атап өтті: «Жамбылдың «Ленинградтық 
өренім!» жыры плакаттарға үлкен әріптермен 
басылып, қала көшелерінде ілулі тұрды. Бұл 
плакаттарды оқып тұрып адамдардың жылаға- 
нын өзім бірнеше рет көрдім. Мен Жамбылдың 
жыры жазылған газет алу үшін көшеде адамдар- 
дың қалай сап түзегеніне және көкте неміс 
ұшақтары пайда болып, бомбалау басталған 
кезде де қорғануға асықпағанына куә болдым». 

Ленинградты қорғауға қатысқан жазушы 
Всеволод Вишневский «Правда» газетінде 
мына шолуын жариялады: «Біз бұл хабар- 
ламаны көз жасымыз бен қуанышты толқу 
сезімінсіз оқп алмадық. Біз бұл хаттың күшті 
резервтік тәсіл сияқты құнды екенін сезіндік. 
Қазақстан халқы бізге өзінің бауырластық 
сәлемін, махаббаты мен достығын жолдады, 
біз шайқаста күшімізді еселей түстік». 


[Сов Жамбыл не протестовал. Было вид- 
но, что он очень доволен и горд этой прось- 
бой. Однако нужно было время, нужно было 
вдохновение. нужна была подготовка, чтобы 
создалась песня акына. 

Газеты, радио разнесли по всему необъятному 
простору нашей Родины слова отцовской любви п 
заботы старого акына, обращенные к защитникам 
Ленинграда. Их услышали, прочли в расклеен- 
ных по осажденному городу плакатах жители Ле- 
нпнграда, во фронтовых газетах – защитники его. 
Стойкость, веру в победу п силу народов нашей 
страны будили слова Жамбыла в их сердцах». 

Так оно п было. В блокадном городе ленин- 
градцы останавливались молча у деревянных 
щитов, на которых обычно крепились сводки и 
объявления, и читали напечатанные большими 
буквами на сером листе строки, мимо которых 
нельзя было пройти равнодушно. 

И в глазах у людей, читавших эти строки, по- 
являлась неожиданная теплота. Толпа нахмурен- 
ных, не выспавшихся после ночных тревог людей 
росла. Подходили моряки, солдаты и офицеры, 
горожане с противогазами - все внимательно чи- 
тали стихи Жамбыла, как читают письмо от род- 
ного человека в трудную минуту жизни. 

Снова п снова читали ленинградцы эти стихи, 
словно желая запечатлеть в памяти простые, яс- 
ные, сердечные слова, пришедшие из далеких ка- 
захских степей. 

А стихи были уже не только расклеены по горо- 
ду, но звучали по радно в каждом ленинградском 
доме. Дошли они п до фронта, до переднего края, 
где решалась судьба Ленинграда, судьба всей стра- 
ны, всего человечества. 

О спле воздействия этого легендарного произ- 
ведения акына говорили многие известные лич- 
ности. Поэт Всеволод Рождественский отмечал: 
«В самые тяжелые дни обороны Ленинграда от 
немецко-фашистских войск на Фонтанке и дру- 
гих проспектах города я видел плакаты с текстом 
песни Джамбула «Ленинградцы, дети моп!». Эту 
вдохновлявшую народ на победу песню будет 
помнить каждый, кто пережил невыносимые 
страдания от бесчеловечности и жестокости фа- 
шистов в осажденном городе». 

Композитор Сергей Прокофьев свидетельство- 
вал: «Песня Джамбула «Ленинградцы, дети мон!» 
печаталась на плакатах большими буквами п выве- 
шивалась на улицах города. Видел сам не раз, как 
у этих плакатов стояли люди и плакали. Был свиде- 
телем п того, как люди выстрапвались в очередь на 
улицах за газетой с песней Джамбула п не спешили 
в бомбоубежище даже тогда, когда на небе появля- 
лись немецкие самолеты и начиналась бомбежка». 


ЛЕНИНГРАДЦЫ, ДЕТИ МОИ! 


Левинградцы, дети мон! 
Левинградцы, гордость моя! 
Мне в струе степного ручья 
Виден отблеск невской струн. 
Если вдоль снеговых хребтов 
Взором старческим я скользну, - 
Вижу своды ваших мостов, 
Зорь балтийских голубизну, 
Фонарей вечерних рои. 
Золоченых крыли острия... 
Ленинградцы, дети мон! 
Ленинградцы, гордость моя! 
Не затем я на свете жил, 
Чтоб разбойничий чуять смрад: 
Не затем вам, братья, служил, 
Чтоб забрался ползучий гад 

В город сказочный, в город-сад; 
Не затем к себе Ленинград 
Взор Жамбыла приворожил! 

А затем я на свете жил, 
Чтобы сброд фашистских громил, 
Не успев отпрянуть назад, 
Волчьи кости свои сложил 

У священных ваших оград. 
Вот зачем на север бегут 
Казахстанских рельс колеи, 
Вот зачем Неву берегут 
Ваших набережных края, 
Ленинградцы, дети мои, 
Ленинградцы, гордость моя, 
Ваших дедов помнит Жамбыл, 
Ваших прадедов помнит он: 
Их ссылали в его аул, 

И кандальный он сльпиал звон. 
Пережив четырех царей, 
Испытал я свирепость их; 

Я хотел, чтоб пала скорей 
Петербургская крепость их; 

Я под рокот моей струны 
Воспевал, уже поседев, 
Грозный ход балтийской волны, 
Где бурлил всенародный гнев. 
Это в ваших стройных домах 
Проблеск ленинских слов-лучей 
Заиграл впервые впотьмах! 
Это ваш, и больше ничей 
Первый натиск его речей 

И рукиего первый взмах! 
Ваших лучших станков дары 
Киров к нам привез неспроста: 
Мы родные вам с давней поры, 
Ближе брата, ближе сестры 
Ленинграду — Алма-Ата. 
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қынның бұл өлеңінің астарында көп мағына 
жатты. Ол ленинградтықтар үшін ең қиын 
уақытта қаланың санғасырлық тарихын бүкіл елді, 
оның барлық халқын өмір сүрген күрес рухымен 
таза поэтикалық тілде байланыстыра алды. 
Жамбыл ақиқатты көркем тілмен жазған бо- 
латын. Қазақстанда құрылған бүкіл полктер мен 
бригадалар Ленинград, Волхов, Карелия май- 
дандарында шайқасты. Ленинградты қорғаған 
Синявинский батпағында қазақ халқының 


қайсар қызы Әлия Молдағұлова ерлікпен қаза 


Санкт- 
Петербургте 
ашылған 
Жамбыл Жабаев 
ескерткіші 


Памятник 
Жамбылу 
Жабаеву, 
открытый в 
Санк-Петребурге 
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тапты. Ленинград маңында Сұлтан Баймағам- 
бетов Матросовтың ерлігін қайталады. 

Соғыс кезінде Қызыл Тулы Балтық флотында 
көптеген қазақстандықтар қызмет етті. Жамбыл 
жырының құйма тармағында Қазақстанның қа- 
ланы қорғауға қосқан үлесін атап өтті. 

Ақын өлеңі сол кезде бүкіл әлемге тарады. 
Ол неміс басқыншыларын жеңуге айтарлықтай 
үлес қосты. Ленинград төтеп берді және көпте- 
ген қазақстандықтар ұрпағы жауды жібермей, 
қоршауда қалған қала тұрғындары мен қорға- 
ушыларына ризашылық білдіреді. 2003 жылы 
30 мамырда Қазақстан Президенті Нұрсұлтан 
Назарбаев Нева қаласына бүкіл Қазақстан 
халқының атынан сыйлық жасады. Ол қала 
мэрі Владимир Яковлевпен бірге қазақ ақыны 
Жамбыл Жабаев ескерткішін салтанатты түрде 
ашты. Ескерткіштің ашылуында қала тұрғын- 
дары көп жиналды. Санкт-Петербургтегі жоға- 
ры оқу орындарында оқитын диаспора өкілдері, 
қазақ жігіттері мен қыздары келді. 

- Осының барлығы екі мемлекет халқының 
игілігін арттыру үшін жасалып отырған әрекет. 
Ең бастысы — халықтардың бір-бірімен бейбіт 
өмір сүруге деген ынта-тілегі. Санкт-Петербург- 
тегі ұлы қазақ ақынына арналған ескерткіш осы 
достықтың рәмізі мен кепіліне айналсын! - деді 
Нұрсұлтан Назарбаев жиналғандарға арнап. 

Қола Жамбыл Санкт-Петербург қоғам- 
дық бақшасындағы дөңгелек тас тұғырда тұр. 
Мүсіннің етегіндегі гранит тақтаға «Санкт-Пе- 
тербургтің 300 жылдығына Қазақстан халқы- 
ның сыйы» деген сөз және Жамбылдың өлеңі 
ойылып жазылған. 

Ескерткіштің ашылу салтанатына қатысқан. 
қоршауда болған Александра Степановна 
Илличева былай деп еске алады: 

«Блокадада мен «Электросила» зауытында то- 
карь болып жұмыс істедім. Таңертең жұмысқа 
жүгіріп келе жатсаң, не қар үйіндісінің жанын- 
да, не қабырғаның жанында адамдар отырға- 
нын көресің. Қайсыбірін пығынан түртсек, өліп 
қалған... Барлығы Пискаревск зиратына жерлен- 
ген. Білесіз бе, біреу көп жыл қатарынан блока- 
Да кезінде аштықтан қайтыс болған баланың қа- 
біріне кәмпит апарып тұрған. Өлерінің алдында 
бала «кәмпит» деп сандырақтаған... Кенеттен 
«Ленинградтық өренім!» өлеңі пайда болды. 
Өлең бүкіл қаладағы үйлердің қабырғаларына 
майдандық мәліметтермен қатар жабыстырыл- 
ды. Жамбыл туралы біз алғаш рет біз осылай 
білдік. Сонда мен бұл адам өзіне мүлдем таныс 
емес адамдарға қалай жанашырлық танытуды 
білетін болса, онда оның жүрегі қаншалықты үл- 
кен және мейірімді болуы керек деп ойладым!» 


Г] нсатель Всеволод Вишневский, участник 
обороны Ленинграда, опубликовал в газете 
«Правда» свой отзыв: «Без слез и чувства радост- 
ного волнения не могли мы читать это посланне. 
Мы ощутили, что это письмо так же ценно, как 
подход сильного резерва. Народ Казахстана слал 
нам свой братский привет, любовь п дружбу, п мы 
шли в бой, удвонв силы». 

Много смыслов содержала в себе эта песня акы- 
на. Ему удалось кристально чистым поэтическим 
языком увязать многовековую историю города с 
духом борьбы, которым жила вся страна, все ее на- 
роды в самую трудную для ленинградцев пору. 

Жамбыл знал, о чем говорил. Целые полки II 
бригады, сформированные в Казахстане, воевали 
на Ленинградском, Волховском, Карельском фрон- 
тах. В Синявинских болотах, защищая Ленинград, 
пала смертью храбрых отважная дочь казахского 
народа Алия Молдагулова. Под Ленинградом по- 
вторил подвиг Матросова Султан Баймагамбетов. 

Немало казахстанцев служило в годы войны на 
Краснознаменном Балтийском флоте. 

Жамбыл в литых строках песни отметил вклад 
Казахстана в оборону города. 

Песня Жамбыла в свое время облетела весь 
мир. Она внесла существенный вклад в дело по- 
беды над немецкими захватчиками. Ленинград вы- 
стоял, и многие поколения казахстанцев благодар- 
ны жителям и защитникам блокадного города, не 
пропустившим врага. 30 мая 2003 года Президент 
Казахстана Нурсултан Назарбаев сделал подарок 
городу на Неве от имени всего народа Казахстана. 
Вместе с мэром города Владимиром Яковлевым он 
торжественно открыл памятник казахскому акыну 
Жамбылу Жабаеву. На открытии памятника было 
много жителей города. Пришли представители ка- 
захской диаспоры, казахстанские юноши и девуш- 
ки, обучающиеся в санкт-петербургских вузах. 

— Пусть этот скромный памятник будет вечным 
символом неувядаемой дружбы, братства наших 
народов, казахов и русских, казахстанцев – рос- 
CIH, ленинградцев. петербуржцев, - сказал 
Нурсултан Назарбаев, обращаясь к собравшимся. 

Бронзовый Жамбыл теперь стоит на круглом 
каменном постаменте в санкт-пербургском скве- 
рике. На гранитной плите у подножия скульпту- 
ры высечена надпись «Дар от народа Казахстана к 
300-летню Санкт-Петербурга» и стихи Жамбыла. 

Присутствовавшая на открытии памятника ле- 
нинградка, блокадница Александра Степановна 
Ильичева, вспоминала: 

– В блокаду я работала токарем на заводе «Элек- 
тросила». Утром бежишь на смену и видишь: то 
там у сугроба, то у стены люди сидят. Тронешь ко- 
го-нибудь рукой за плечо, а человек уже мертвый... 


Әлемнің аңыз сөзі бон, 
Қуаттың қайнар көзі боп, 
Ержүрек ерлер шығарған, - 
Қаһарман Қазақстаным, 
Қарасам көзім тояр ма, 
Қуатты мұндай болар ма, 
Ол заманда бұл заман! 
Күннен күнге күшейді 
Қаһарлы халық достығы! 
Қалмайды аман жау бұдан, 
Жауды жедел құртуға, 
Қазақстан күшті құй 
Қарыштай бас, сал уран. 
Жеңісті естіп тұр халық 
Біздің дүбір сарыннан 
Келе жатқан жер жарып 
Ертеңгі ұлы дауылдан! 
«Қаһарман халық достығы» 


Тесной дружбой со всей страной 

Спаян мой доблестный Казахстан, 

Стал он любимцем в семье родной, 

Стал образцом для дружеских стран. 

Внуки мои! Мои земляки! 

Я не однажды за этот год 

Моцные ваши воспел полки 

И проводил в священный поход. 

Каждый из вас меня вдохновлял, 

Вас я на битвы благословлял. 

Под Ленинградом и под Москвой 

Стали вы сказкой вечно живой. 

Многих из вас на горе врагу 

Славный Панфилов вел за собой. 

Горд я и счастлив — скрыть не могу! — 

Будь верен присяге! 

Где стал, там стой! 

Всегда мы такие из рода в род. 

Тебя поздравляет акын седой, 

Он знает твой нрав, простой скотовод! 
«Дружба народов» 


Всех хоронили на Пискаревском кладбище. Знаете, 
много лет подряд кто-то носил леденцы на могилу 
мальчика, умершего в дни блокады от голода. Перед 
смертью мальчик бредил леденцами... И вдруг сти- 
хи «Ленинградцы, дети моп!». Они были расклеены 
по всему городу настенах домов рядом с фронтовы- 
ми сводками. Так мы впервые узнали о Джамбуле. Я 
тогда подумала, каким же большим и добрым долж- 
но быть сердце у этого человека, если оно умеет так 
сострадать совсем незнакомым ему людям!». 
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ЖАЛЫНДЫ ЖЫРЛАРЫ 
ЖЕҢІСКЕ ЖЕТЕЛЕГЕН 


+ 


НЕ УМРУ, 
ПОКА НЕ ПОБЕДИМ!» 


1 О Л 4 -1945 жылдар аралығында Жам- 
М/Т І был қырықтан астам жыр шығарды, 
бәрінің негізгі тақырыбы - Ұлы Отан соғысы. 
Ақсақал бүкіл совет халқын соғыста жеңіске 
жету жолында бірігуге, адамзатты фашистік ез- 
гіден құтқаруға үгіттеп, күресуден жалықпады. 

Соғыс жылдарында ол бірнеше рет майдангер- 
лерді ерлік пен батылдық көрсетуге шақырды. 

Ақын ақсақалдың әкелік махаббатқа толы 
жырын майдан шебіндегі сарбаздар өз ата-ана- 
ларының үндеуіндей, Отан үніндей қабылдады. 
Майдангер ақын-жазушылар Жамбыл шығар- 
маларының офицер мен солдаттарға үлкен эсер 
еткенін атап өтті. 


«Ақ бата». Т. Әбуов 
«Благословение». Т. Абуов 
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Әскери жазушы Всеволод Вишневский 1944 
жылы 4 желтоқсанда «Правда» газетінде жария- 
ланған Жамбылдың поэтикалық жолдауын май- 
данда қалай қабылдағанын еске түсірді: «Қазақ 
халқы бізге жылы лебіздерін жолдап, сүйіспен- 
шілік Пен достық сезімдерін білдірді және 
бізде жауға тың күшпен аттандық». Мұндағы 
сөз «Москваға» жыры туралы болса керек. Ол 
1941 жылдың қыркүйегінде, фашпстік әскерлер 
Кеңес мемлекетінің астанасына тікелей қауіп 
төндіре бастаған кезде шығарылған. Кейінірек 
өлең мәтіні «Правда» газетінде жарияланды. 

Әрине, ел астанасының мызғымастығына 
деген поэтикалық сенім мықты еді, ол соңын- 
да көрегендік болып шықты. Ақынның жоғары 
шығармашылық белсенділігі едәуір физикалық 
күшті талап етті. 

Бірақ ақсақалдың денсаулығы жақсарып 
кете қойған жоқ. Ол денсаулық жағдайы тура- 
лы үкіметке есеп беріп отыратын дәрігерлердің 
үнемі бақылауында болды. Мемлекет ақынның 
тұрмысын жақсартуға ұмтылды. 

Орталық мемлекеттік мұрағат қорында Ком- 
мунистік партияның Орталық Комитетіне, Қазақ 
КСР Халық Комиссарлары Кеңесі Төрағасының 
орынбасары Дінмұхамед Қонаевтың қолымен 
жазылған «Жамбыл Жабаевқа қызмет көрсету 
жағдайы туралы» атты мынадай мазмұндағы 
хат бар: 

«Жамбыл жолдасқа медициналық және 
тұрмыстық қызмет көрсетуді жақсарту үшін 
үстіміздегі жылдың 23 ақпанында Халық Ко- 
миссарлар Кеңесі бұйрық шығарды, оның 
көшірмесі қоса беріледі. Бір күтушіні таңдау 
мен жеңіл машинасын жөндеуді қоспағанда, 
бұл жарлық орындалды. Күтушіні таңдау Жам- 
был аудандық денсаулық сақтау басқармасына 
жүктелді. Жеңіл машинаны жөндеу негізінен 
аяқталды, бірақ кейбір кішкене қосалқы бөл- 
шектердің болмауына байланысты оны шығару 
кешіктіріліп, қазір іздестіріліп жатыр. 

Ағымдағы жылдың 11 наурызында Халық Ко- 
мпссарлар Кеңесі Денсаулық сақтау Халық Ко- 
миссарнатынын орынбасары Тілеуғабылов жол- 
дасты, жазушы Мұқанов жолдасты және Халық 
Комиссарлар Кеңесінің қызметкері Қосыбаевты 
Жамбыл жолдастың ауылына жағдайын тексе- 
ру үшін жіберді. Ақынның қызметі және кейбір 
мәселелерді сол жерде шешеді. Сол күні облыс- 
тық атқару комитеті төрағасының орынбасары 
Дюжева жолдас, облыстық коммуналды шаруа- 
шылық бастығы Воробьев жолдас және Жамбыл 
облыстық атқару комитетінің төрағасы Жұпар- 
баев жолдас Жамбыл ауылын көгалдандыру және 
абаттандыру мәселесін шешу бойынша келді. 


Мәскеуді қорғауға, 
Ажал оғын боратып, 
(Ату үшін аңдарға, 
Аянбаңдар, ер елім! 
Гүрілдеп аққан Нева да 
Сұсты Сібір, Қырым да 
Мәскеу үшін аямай 
Беріп жатыр көмегін. 
Риддер, Шымкент, Балқашым, 
Беріп құрыш, қорғасын, 
Мұнайын Ембі тастыра, 
Көмірін тиеп бастыра, 
Жіберуге көмекке, 
Көрікті саған Мәскеу. 
Ұшан-қиыр қырдағы, 
Қазақстан ұлдары, 
Полктарын бұрқантып, 
Құрыш, болат құрсантып, 
Өмір үшін, ел үшін, 
Ұлы астана сен үшін 
Аттанды күшін астыра. 
«Мәскеуге» 


з 1941-1945 годы Жамбыл сложил более со- 
рока песен, основная тема которых - Великая 
Отечественная война. Старец не уставал бороть- 
ся, призывая весь советский народ сплотиться 
во имя победы в войне и спасти человечество от 
фашистской чумы. 

Неоднократно в годы войны он обрашался к фрон- 
товпкам, чтобы они проявили мужество п отвагу. 

Песни старца-акына, полные отеческой любви, 
бойцы напередовой воспринимали как обращение 
родителей к ним, как голос Родины. Фронтовые 
писатели и поэты отмечали огромное влиянне на 
солдат и офицеров произведений Жамбыла. Так, 
военный писатель Всеволод Вишневский вспоми- 
нал, как поэтическое послание Жамбыла, опубли- 
кованное 4 декабря 1944 года в газете «Правда», 
было воспринято на фронте: «Казахский народ 
послал нам родственный привет, выразил своп 
чувства любви п дружбы, п мы с новыми спла- 
ми обрушились на врага». Речь здесь, вероятно, 
идет о песне «Москва». Была она сложена еще в 
сентябре 1941 года, когда немецко-фашистские 
войска стали угрожать непосредственно столице 
советского государства. Позже текст песни был 
опубликован в газете «Правда». 

И, конечно, сильна была поэтическая вера в 
незыблемость столицы страны, которая в итоге 
оказалась пророческой. 

Высокая творческая активность акына тре- 
бовала немалых физических сил. А здоровье 
старца не улучшалось. Он находился под посто- 
янным наблюдением врачей, которые регулярно 


Пожертвовать всем для Москвы, 

Народы, обязаны вы! 

В Сибири, в Крыму, на Неве 

Страна помогает Москве. 

Наш Риддер, Чимкент и Балхаш, 

Арал и его острова, 

Бурильзцик и угольцик наш 

Тебе помогают, Москва, 

Полки казахстанских сынов 

Участвуют в смертном бою 

За тысячи светлых домов, 

За душу, столица, твою. 

Мне ветер, мне поле — родня. 

С пеленок в седле я живу, 

Чуть свет я сажусь на коня, 

Поводья, как юноша, рву 

И мчусь, стременами звеня, 

И всех, узнаюцуих меня, 

Москве на подмогу зову. 

Я знаю, что дети Москвы 

Дерутся, как горные львы, 

И мстят за кровавый разбой. 
«Москва» 


отчитывались в правительстве о состоянии его 
здоровья. Государство стремилось улучшить быт 
акына. В фондах Центрального государственно- 
го архива хранится письмо в ЦК КП(б) «О со- 
стоянии обслуживания Джамбула Джабаева» за 
подписью заместителя председателя Совета На- 
родных Комиссаров Казахской ССР Динмухаме- 
да Кунаева следующего содержания: 

«Для улучшения медицинского п бытового 
обслуживания товарища Джамбула 23 февраля 
сего года издано распоряжение Совнаркома, ко- 
пия которого прилагается. 

Это распоряжение выполнено, за исключе- 
ннем подбора одной няни п ремонта легковой 
машины. Подбор няни поручен Джамбульскому 
райздравотделу. 

Ремонт легковой машины в основном закон- 
чен, но выпуск ее задерживается из-за отсут- 
ствия некоторых мелких запчастей, которые сей- 
час подыскиваются. 

11 марта сего года Совнаркомом были коман- 
дпрованы в аул товарища Джамбула заместитель 
Наркомздрава товаршц Тлеугабылов, писатель 
товаршц Муканов и работник Совнаркома Косу- 
баев для проверки состояния обслуживания по- 
эта и улаживания некоторых вопросов на месте. 

В тот же день в аул товарища Джамбула при- 
были заместитель председателя облисполкома 
товарищ Дюжева, заведующий облкомхозом то- 
варищ Воробьев п председатель Джамбульского 
райисполкома товарищ Джупарбаев по вопросу 
благоустройства п озеленения аула Джамбула. 
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«Жамбыл жауынгерлерді майданға аптандырып тур». Г. Исманлова 
«Джамбул провожает воинов на фронт». Г Исмаилова 


алық Комиссарлар Кеңесі іссапарға жібер- 

ген жолдастар 1939 жылы басталған мұз- 
дықтың құрылысын аяқтауға Дюжева жолдас- 
Пен келіскен. 

Сол жылы қызмет көрсететін персоналға ар- 
налған үшпәтерлі үйдің құрылысы басталды. Ол 
шатыр астына дейін біткен, бірақ аяқталған жоқ. 
Бір жартысында бұрынғы дәрігер Досымбеко- 
втің отбасы тұрады, ал екіншісі еденсіз, терезесіз 
және есіксіз. Бұл үйдің құрылысын аяқтау керек. 

Сонымен қатар Жамбыл жолдастың тамақ- 
тануын жақсарту үшін гастроном арқылы 
көкөністер, картоп, кептірілген жемістер және 
басқа да өнімдер Қазақ КСР СНК базасынан 
бөлінеді. Қызмет көрсету персоналына қажетті 
жағдайлар жасау үшін Жамбыл облыстық атқа- 
ру комитетіне көкөніспен және сүтпен қамтама- 
сыз ету тапсырылды. Жамбыл жолдасқа қызмет 
қөрсету ерекше бақылауға алынды». 

Ерге жылдардағы ауыртпалықты одан сайын 
айқын сезінген ақын, әрине, өз ғасырының шегі 
барын ойлады. Кейде шетіне көз салуға тырыс- 
ты. Туыстарына және жақындарына оның өлім 
туралы әңгімелері ұнамады, олар ақын өмірінің 
әлі де ұзақ болғанын тіледі. Бұған Жамбыл 
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әрдайым: «Біз фашистерді жеңгенше, мен өл- 
меймін», - деп жауап берді. 

Бірақ енді қария ұзақ сапарларды жоспарлама- 
ды, үйінен алыстап шықпады. Көбіне төсекте жа- 
тып демалды. Келген хаттарды оқуларын өтінді. 

Соғыс жылдары ол әртүрлі майданда соғы- 
сып жүрген әскерлерден көп хат алды. Осындай 
хаттардың бірі 1942 жылы сәуірде жауынгер 
Дүйсекей Сейітов пен оның командирі Борис 
Сахаровтан келді. Әскерлер: «Поэзия алыбы, 
Жамбыл ата! Біз, қазақ және орыс халқының 
ұлдары, фашистерді толығымен жоюға май- 
данға дайындалып жатырмыз. Бізге құдіретті 
жырларыңызды жіберіңіз. Сіздің өлеңдеріңіз 
бізге көмектеседі!» - деп жазды. 

1942 жылдың жазында Жамбылдың үлкен 
ұлы Алғадай майданға шақырылды. Алғадай 
Сталинград майданында соғысты. Кеткеннен 
кейін жеті күн өткенде оның ұлы туды, Жамбыл 
оған Қуаныш деп ат қойды. Ақын, әрине, са- 
бақтастықтың қаспетті үлгісін ұмытпады, аты 
аңызға айналған атасы Ыстыбай да өзіне есім 
бергенін есіне сақтады. Бұл туралы өмірден эл- 
деқашан өтіп кеткен туыстарының әңгімелері- 
нен естіген болатын. 


Хатынды, ботам, оқыдым, 
Халіңді білдім сапардан. 
Қуанып саған отырмын, 
Гвардее\} атанған. 
Сұраншы, Саурық секілді 
Болыпсың, балам, қаһарман: 
Қайтармай жаудан бетіңді, 
Қаптаған қолға қасқарған. 
Жазыпты сәлем достарың, 
Сөздері семсер секілді 
Құрыштан құрап қақталған; 
Қыруар елден тоғысып 
Жігіттер еді аттанған. 
Қаймықпай жаумен соғысып, 
Хабарын айтқан қайтарған. 
Жазыпты бәрі хатында 
«Құртамыз жауды жаһаннан. 
Болмағы кәміл жақында 
Жауыздың орны жаһаннам!» 
Есінде, балам, бар шығар, 
Айтқаным Отан әмірін: 
Шегінбе жаудан, жанды сал! 
«Балама хат» 


омандированные Совнаркомом товарищи до- 
говорились с товарищем Дюжевой о дострой- 
ке ледника, который был начат в 1939 году. 

В том же году было начато стронтельство трех- 
квартирного дома для обслуживающего персона- 
ла. Он был подведен под крышу, но окончательно 
не был отделан. В одной половине в настоящее 
время живет семья прежнего врача Досумбекова, 
а другая стопт без полов, окон и дверей. Необхо- 
димо закончить строительство этого дома. 

Для улучшения питания товарища Джамбу- 
ла дополнительно к тому, что выделяется через 
«гастроном», отпускаются из базы ХОЗУ СНК 
Казахской ССР овощи, картофель, сухофрукты и 
др. продукты. 

Для создания необходимых условий работни- 
кам обслуживающего персонала дано указание 
Джамбульскому райисполкому об обеспечении 
пх овощами п молоком. 

Обслуживание товарища Джамбула нами взя- 
то под особый контроль». 

Все явственнее ощущая груз прожитых лет, 
акын, естественно, задумывался, что где-то есть 
предел п его века. Порой пробовал заглянуть за 
край. Родные и близкие не любили его разго- 
воров о смерти, желали акыну еще многих лет 
жизни. На это Жамбыл неизменно отвечал: «Я 
не умру, пока мы не победим фашистов». 

Но теперь старец уже не планировал даль- 
ние путешествия, не удалялся далеко от дома. 


Как последним письмом, сынок, 

Ты порадовал сердце мое! 

Ты с гвардейцами наравне, 

Ты в отлучке не одинок. 

Будь подобен предкам своим, 

Саурыку и Суранши, 

Во вторую из грозных зим 

Без пощады немца глуши! 

Боевые твои друзья 

Написали вместе с тобой; 

В каждом слове их слышу я 

Свист меча над вражьей толной. 

Это - братья твои, сынок! 

Это — дети нашей страны! 

От волнуютццих теплых строк 

Веет мужеством старины... 

Будь бесстрашен, мой Алгадай, 

Немцам отдыха не давай! 

Если струсишь, — не пощажу, 

Если выстонињ, — награжу 

Тем, что внукам в песнях моих 

О твоих друзьях боевых, 

О делах твоих расскажу, 
«Ответ сыну» 


Отдыхал, лежа в постели. Просил прочесть при- 
сланные ему письма. В годы войны он получал 
много писем от воинов, воевавших на разных 
фронтах. Одно из таких писем пришло в апреле 
1942 года от солдата Дуйсекея Септова и его ко- 
мандира Бориса Сахарова. Вонны писали: «Вели- 
кан поэзии Жамбыл-ата! Мы, сыны казахского п 
русского народов, готовимся на фронте к полному 
уничтожению фашистов. Присылайте нам своп 
могучие песни. Ваши песни помогают нам!». 
Летом 1942 года на фронт был призван стар- 
ший сын Жамбыла Алгадай. Алгадай воевал на 
Сталинградском фронте. Через семь дней после 
его отъезда у него родился сын, которому Жам- 
был дал имя Куаныш. Акын, конечно, держал в 
памяти сакральную модель преемственности, 
помнил в этот момент, что и ему имя дал дед, 
легендарный Ыстыбай, о котором он помнил по 
рассказам родных, давно ушедших из этой жизни. 
Отныне все мысли старца были связаны с сы- 
ном. Он радовался каждому его письму с фрон- 
та. Диктовал, а то п напевал своп ответы. 
Например, в октябре 1942 года Алгадай напи- 
сал: «Отцу нашему Жамбылу! Наши командиры, 
считая вас дражайшим отцом, обращаются к вам с 
письмом. Как получите наше письмо, немедленно 
напишите ответ с уничтожающими врага словами. 
Ваши песни оказывают нам большую помощь...». 
К письму Алгадая было приложено письмо от 
его командиров. 
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Жамбылұлы Алғадайды майданға шығарып салу / Проводы Алгадая, сына Жамбыла, на фронт 


ұдан былай ақсақал ұлын ойлаумен болды. 

Оның әрбір келген хатына қуанды. Хатты 
айтып жаздыртатын, кейде өз жауаптарын өлең- 
детіп жіберетін. 

Мысалға, 1942 жылы қазан айында Алғадай: 
«Жамбыл әкемізге! Біздің командирлер сізді аяулы 
әкеміз деп санайды, сізге хатпен сәлем жолдайды. 
Біздің хатты алғаннан соң, жауды дереу жоятын- 
дай етіп жауап жазыңыз. Сіздің өлеңдеріңіз біз- 
Ге көп көмегін береді...» - деп жазды. Алғадай- 
дың хатына командирлерінің де хаты тіркелген. 

Жамбыл қанша өзін нашар сезінсе де, ұлына 
және оның жолдастарына жауап берді. Өлеңмен 
жауап берді. Әкелі балалы екеуі үнемі хат жа- 
зысып тұрды. Жамбыл баласы жаман ештеңеге 
ұшырамайды деп сенді. Қорықпайтын ақынның 
ұлына оқ дарымайтындай көрінді. Бірақ соғыстың 
аты - соғыс. Ол ешкімге аяушылық танытпайды. 

1943 жылдың жазында орны толмас қай- 
ғылы оқиға болды. Алғадай шайқаста ерлікпен 
қаза тапты. 

Жамбылға ұлының қайтыс болғаны тура- 
лы қаралы хабарды Қазақ КСР Жоғарғы Кеңесі 
Төралқасының Төрағасы Әбсәмет Қазақбаев 
бастаған Мемлекеттік комиссия естіртті. 
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Жамбыл қайғы тұңғпығына шомды. Алайда 
ешқандай жау оның өлеңдерін құрта алмайтын 
еді. Оның өзі осындай ұзақ, қиын, қызықты әрі 
бақытты өмірде уақыттың түрлі сынақтарынан 
сынған жоқ. Ал ұлына қысқа ғұмыр бұйырыпты. 

Қария ақынның қайғысының терең болғаны 
соншалық, өлең шығару мүмкін емес сияқты 
көрінді. 

Оның алғашқы бпографтары Сапарғали Бе- 
галин мен Әбділдә Тәжібаев жазғандай, «жүз- 
жылдық Жамбыл тағы да жүз жыл өмір сүрген- 
дей болды». Кейде Кенен Әзірбаевқа Алғадай 
қайтыс болғаннан кейін ақын өмір сүргісі кел- 
мейтіндей көрінді, енді оған немересі, туыста- 
ры мен жақындары туралы ойлар ғана алданыш 
болуы мүмкін. 

Алғадайдың өлімі Жамбылды шыңырауға 
тартып кеткендей еді. Бірақ өзі ұлын ұмтылуға 
шақырып, перзенті өз өмірін құрбан еткен ұлы 
мақсатты ұмытпады. 

Ақсақалдың қатты қайғы-қасіретіне қара- 
мастан, ақынның қуатты рухы тәнінің семуіне 
жол бермей, Жамбылға күш беріп, одан әрі өмір 
сүруге жетеледі. Жырларына философиялық 
толғаныстардың ноталары қосылды. 


ак бы плохо Жамбыл себя ни чувствовал, не 

ответить сыну и его товарищам он, конечно, 
не мог И акын ответил. Разумеется, песней. Сын 
с отцом вели постоянную переписку. Жамбыл ве- 
рил, что с сыном не случится ничего плохого. У 
бесстрашного акына сын должен быть неуязвим. 

Но война есть война. Она не щадит никого. 

Летом 1943 года случилось непоправимое: 
Алгадай погиб в бою смертью храбрых. 

Весть о гибели сына Жамбылу сообщила Госу- 
дарственная комиссия, возглавляемая Председа- 
телем Президиума Верховного Совета Казахской 
ССР Абдисаметом Казакпаевым. 

Жамбыл сильно скорбел. Никакой враг не мог 
уничтожить его песен. Сам он не был сломлен 
в самых разнообразных испытаниях временем 
в такой долгой, сложной, интересной и счаст- 
ливой своей жизни. А сыну достался короткий 
жизненный путь. 

Горе старца-акына было настолько глубоко, 
что сочинять серьезные вещи казалось просто 
не под силу. 

Как писали его первые биографы Сапарга- 
ли Бегалин и Абдильда Тажибаев, «столетний 
Жамбыл как будто пережил еще сто лет». Кенену 
Азербаеву иногда казалось, что акын отрешился 
от жизни после смерти Алгадая и теперь его за- 
нимали только думы о внуке, близких п родных. 

Смерть Алгадая, казалось, надломила Жам- 
была. Но он не забывал о той великой цели, к 
которой призывал стремиться сына и ради ко- 
торой сын пожертвовал своей жизнью. Несмо- 
тря на глубокую скорбь старца, могучий дух 
акына не позволял телу давать сбой, поднимал 
Жамбыла и вел его дальше по жизни. В песнях 
зазвучали нотки философских раздумий. И ког- 
да в декабре 1943 года в Алма-Ате неожидан- 
но для многих был организован Республикан- 
ский айтыс акынов, Жамбыл решил посетить 
его. Если проводится айтыс, значит, жива еще 
великая традиция акынства. Пропустить такое 
событне старец не мог. 

По законам военного времени излишние празд- 
нества были недопустимы. Но айтыс был санк- 
ционирован руководством республики с целью 
укрепления духа народа. Для его проведения был 
выделен Театр оперы и балета. 

Среди акынов, участвовавших в айтысе, были 
известные поэты-импровизаторы Кенен Азерба- 
ев, Орынбай Тайманов, Шашубай Кошкарбаев, 
Наргай Бекежанов, Нурлыбек Баймуратов, Маясар 
Жапаков, Куат Терпбаев, Жаксыбай Жантобетов П 
другие. Открыл айтыс Жамбыл - самый уважае- 
мый п старейший акын. Его песня — обращение к 
своим коллегам — получилась как большая поэма, 
всеобъемлющая по содержанию. Он вновь говорил 
оглавном в своей жизни – о своем назначении акы- 


Словно прессом зажатое, сердце болит, 
Тупо ноет спина... 
Ненаглядный мой сокол врагами убит. 
Весть, как бездна, темна. 
Если я обойду Ала-Тау в тоске, 
Алгадая найду ль? 
Если травы обшарю в Сары-Арке, 
Соколенка вспугну ль? 
Дряхлость старости ядом щекочет глаза — 
Столько лет за спиной! 
И непрошеной гостьей туманит слеза 
Свет дневной... 
Срок приходит — редеет грива коня. 
Разве юности мне не жаль! 
Но Жамбыл дошагал до предельного дня, 
За пределом - печаль. 
Сердце слабое бьется, а горе твердит, 
Льются слезы из глаз. 
Только чувствую - где-то глубоко в груди 
Жизни свет не погас! 

«Мысли об Алгадае» 


нано принципах высокого нскусства акынов, ко- 
торым следовал всю жизнь. 


Жамбыл пел, как в лучшпе годы. Фактически 
он воссоздал этой песней историю казахского 
акынства, напомнив имена славных акынов про- 


шлого, поименно назвав акынов предыдущего по- 
коления, своих современников. 


Память у старца все еще была безупречной. И 


в финале своего выступления Жамбыл обратил- 


ся к нынешнему поколению акынов. По сути это 
было творческое завещание Жамбыла, последнее 
его выступление перед собратьями по искусству п 


перед народом. 


В декабре 1944 года старец сильно заболел. 27 де- 


кабря он должен был ехать в больницу, в Алма-Ату. 
Жамбыл начал собираться. Родственники хотели по- 
мочь ему подняться, но он отказался и попробовал 
встать сам, без чьей-либо помощи. Однако подняться 
не смог Растерянный акын сел II, обращаясь к окру- 


жающим, пропел песню. Она впоследствии была 
опубликована под названием «Последнее слово». 

Кто мой костер потушил? 

Кто мои уши закрыл? 

Слабый румянец горит, 

В постели лежу без сил. 

Яне владею собой, 

Слаб я, пора на покой. 

Выслушайте отца: 

Будьте со мной до конца, 

Живу я — будьте со мной 

Опорой моей родной. 
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4 а 4 жылы желтоқсанда Алматыда 
1 У көпшілік үшін күтпеген жерден 
республикалық ақындар айтысы ұйымдасты- 
рылған кезде Жамбыл оған баруға шешім қа- 
былдады. Айтыстың өткізілгені - ақындардың 
ұлы дәстүрді әлі күнге дейін сақтағаны. Ақсақал 
мұндай жиынға қатыспай тұра алмады. 

Соғыс уақытының заңы бойынша қажетсіз 
мереке өткізуге болмайтын еді. Бірақ айтысқа 
халықтың рухын нығайту мақсатында республи- 
ка басшылығы рұқсат берді. Оған Опера және 
балет театры лайықты деп табылды. 

Айтысқа қатысқан ақындар арасында белгілі 
суырыпсалма ақындар Кенен Әзірбаев, Орын- 
бай Тайманов, Шашубай Қошқарбаев, Нартай 
Бекежанов, Нұрлыбек Баймұратов, Маясар 
Жапақов, Қуат Терібаев, Жақсыбай Жантөбе- 
тов және басқалар болды. Айтысты ең құрмет- 
ті әрі жасы үлкен ақын Жамбыл ашты. Оның 
жыры әріптестеріне үндеу, мазмұны жағынан 
жан-жақты қамтылған үлкен поэма сияқты 
болып шықты. Ол тағы да өзінің өміріндегі 
басты нәрсе - ақындық міндетіне, өмір бойы 
ұстанған ақындар өнерінің жоғары қағидатта- 
рына сүйенді. 

Жамбыл өзінің жас кезіндегідей жырлады. 
Шындығында да ол өткен жыршылардың есім- 
дерін еске алып, аға буын ақындарды, өз заман- 
дастарын атай отырып, жырымен қазақ ақында- 
рының тарихын жаңғыртты. 

Қарияның жады әлі де мінсіз еді. Жамбыл 
сөзінің соңында қазіргі ақындар буынына 
бет бұрды. Шын мәнінде бұл - Жамбылдың 
шығармашылық өспеті, оның өнер алдындағы 
әріптестері мен халық алдындағы соңғы мін- 
бері болды. 

1944 жылдың желтоқсан айында ақсақал қат- 
ты ауырып қалды. 27 желтоқсанда ол Алматыға 
емханаға жүрмекші еді. Жамбыл жинала баста- 
ды. Туыстары оған тұруға көмектескісі келіп 
еді, бірақ ол бас тартып, ешкімнің көмегінсіз 
өздігінен тұруға тырысты. Бірақ орнынан тұра 
алмады. Абдырап қалған ақын отырды да, айна- 
ласындағыларға үн қатып, өлең айтты. Кейін ол 
«Соңғы сөз» деген атпен жарық көрді. 

Сөндің бе жарқыраған шамшырағым, 

Қалдың ба тас бітеліп қос құлағым? 

Жатсам да төсек тартып дәрменім жоқ, 

Сеп болып, сөйлетесің жалғыз жағым. 

Қалыппын ие болмай өзіме-өзім, 

Әлім жоқ, күш-қайратты өтті кезім. 

Балалар, өлгенімше болысыңдар, 

Сендерге сол-ақ айтар соңғы сөзім! 
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Елжірейді өзегім, ауырады белім де. 
Қаза болып көзелім, халым қиын менің де. 
Алатауды айналсам, 
Алғадайды табам ба? 
Сары-Арқаны сандалсам, 
Саңлағымды табам ба? 
Өлім деген у екен, мендей кәрі адамға. 
Күнде үйімде күңіренем көзіме жас алам да... 
Көп жайланған жабының 
Жал-құйрығы сұйылар... 
Сол сияқты Жамбылдың, 
Жұқарыңқы түрі бар. 
Көңілі бос кәрінің. 
Көкейлерің ұғынар. 
Қөтермей жан жалынын, 
Қөзден жасы құйылар. 
Бала қалды жетім боп, 
Келін қалды жесір боп, 
Біздей кәріп кісіге, 
Көз салыңдар есіркеп... 
«Алғадай туралы ойлар» 


Бірақ бұл ақынның соңғы жыры емес еді. 
Оған әлі өмірден кету ертерек болатын. Өйткені 
ол фашистерді жеңуді күтуге уәде берген еді. Ол 
1945 жылы 9 мамырда Жеңіс күнін көрді. 

Жеңістің қуанышты жаңалықтарын бірінші 
болып жеткізген келініне Жамбыл былай деді: 

- Ия, осылай болу керек еді. Менің арманым 
орындалды, енді өлуге де болады. Сатыш қайда, 
Тезекбай қайда? Мені жиналысқа апарсын. 

Ұлы Отан соғысындағы Жеңіске арналған мп- 
тингте Жамбыл өз ауылының тұрғындарына құт- 
тықтау жырын айтты. Бұл ақынның соңғы өлеңі 
болды. 

Туыстарының айтуынша, қайтыс болардан 
бірнеше күн бұрын ақсақал ақырын былай деген: 

— Ол кетті... 

- Кім кетті, ата? - деп үйдегілер сұрады. 

— Ол кетті... 

- Кім? Не? 

- Қызыл жолбарыс... - деп әлсіз дауыспен жа- 
уап берді қария. Ақынның жебеушісі қызыл жол- 
барыс болатын. Ол оны тастап кетті. Үш күннен 
соң Жамбыл қайтыс болды. 1945 жылы 22 мау- 
сымда күн шығысымен ақын жүрегі тоқтады. 
Жартастың жүрегінен ойып жазылған есімді 
ақын өзінің ұзақ та әдемі өмірін осылай аяқтады. 


«Жамбыл ата». А. Нисупов / «Жамбыл ата». А. Нисупов 


днако это была еше не последняя песня акы- 
на. Ему еще рано было уходить из жизни. Он 
ведь обещал дождаться победы над фашистами. 

И он дожил до Дня Победы 9 Мая 1945 года. 
Невестке, первой сообщившей радостную весть 
о Победе, Жамбыл сказал: 

- Да, так п должно было случиться. Мечта 
моя псполнплась, можно п умереть. Где Сатыш, 
где Тезекбай? Пусть ведут меня на собрание. 

На митинге в честь Победы в Великой Оте- 
чественной войне Жамбыл спел жителям своего 
аула Песню-поздравленпе. Это и была последняя 
песня акына. 

По словам родных, за несколько дней до 
смерти старец тихо сказал: 


- Он ушел... 

- Кто ушел, ата? — спрашивали домочадцы. 

- Он ушел... 

- Кто? Кто?. 

- Красный тигр, - слабым голосом ответил 
Жамбыл. 

Животным покровителем акына был - крас- 
ный тигр. Он покинул его. 

Через три дня Жамбыл умер. 22 пюня 1945 
года с восходом солнца сердце акына остановп- 
лось. Жамбыла Жабаева не стало. 

Так закончил свой долгий и прекрасный жиз- 
ненный путь акын с именем, вырезанным из 
сердца скалы. 
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«Жеңіс». П. Кривоногов / «Победа». П. Кривоногов 


СӨЗ СОҢЫ 


+ 
ПОСЛЕСЛОВИЕ 


амбылдың 150 жылдық мерейтойын агап 
өтуге арналған салтанатты жпында сөй- 
леген сөзінде Қазақстан Президенті Нұрсұлтан 
Әбішұлы Назарбаев: «Жамбыл санғасырлық 
ақпа-төкпе, суырыпсалма ақындық өнердің, 
жыраулық дәстүрдің көшін ілгері апарып, осы 
заманға жеткізген және небір тарихи ұлы өз- 
герістерді сол үрдістен алшақ кетпей-ақ жырлай 
білген заңғар құбылыс екені мәлім. Олай болса, 
Жамбыл туралы айтылар сөздің мәдени-рухани 
өміріміздің, саясп-әлеуметтік тарихымыздың ең 
бір көкейтесті арналарымен ұласып жатуы заң- 
ды», - деген еді. Бұл сөздер бізді көрнекті ақын- 
ның ғасырлар бойғы таңғажайып көшпелілер 
рухымен жақындастыратын шығармашылығы- 
ның мәнін ғана емес, сонымен қатар заманымыз- 
дың маңызды ерекшелігін де айғақтайды. 
Жамбыл қайтыс болғанда Қазақстан Жазушы- 
лар одағы республика үкіметіне ақынның есімін 
мәңгі есте қалдыру және меморналдық үй-мұра- 
жайын ашу туралы ұсыныс жасады. 
Жамбыл Жабаевтың әдеби-меморпалдық 


мұражайы 1947 жылы туған ауылында, өмірінің 
маңызды бөлігін өткізген үйде ашылды және бұл 
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оқиға қазақ ақынының шығармашылығындағы 
әлемдік маңызы бар құбылыс болып саналды. 

Ақынның бүкіл Кеңес Одағындағы танымал- 
дылығы, саясп жағдайдың өзгеруіне қарамастан, 
ол дүние салған кейін де елдегі халықтар дос- 
тығын нығайтуға қосқан үлесін еселей түсті. 
Жамбыл өмірінің соңғы жылдарында оның 
шығармашылығын асқақтатуға бағытталған үрдіс 
Сталин қайтқаннан кейін кейбір пдеологиялык 
тұрғыда қайта қаралуы керек еді. Алайда олай 
болмады, оның қарапайым себебі: ол - нағыз ха- 
лық ақыны еді. Қазақ ақыны болып қана қалған 
жоқ, шын мәнінде кез келген халыққа ашық, шын- 
дық пен әділеттілікке бейім ақын болды. 

Оның туындылары көлеміне немесе тақыры- 
бына қарамастан, таза, қарапайым, ұғынықты, 
сонымен бірге бейнелі, көркем, таза ұлттық құн- 
дылық болғандықтан, ақын шығармашылығы- 
ның әмбебаптығы арқасында әлемнің барлық 
халықтарына түсінікті болды. Жамбылдың ауы- 
зша суырыпсалма өнерін жазбаша хатқа түсіріп, 
шығармаларын жоғары сапада аудару қазақ 
ақындарының ғасырлар бойғы даналығының 
әлемдік аудиторияға архетиптік рефлексиялар 
ағыны болып, өмірдің үйлесімді суреттемелері 
сияқты құйылды. ақынның өзі айтып отырған 
сияқты кез келген тыңдаушыға немесе оқыр- 
манға етене таныс шығарма сияқты әсер етті. 
Оның шығармашылығын кеңестік идеологиялық 
тапсырыс шеңберіндегі бұғауда ұстау, идеоло- 
гиялық тәртіп форматындағы ережелер ақын- 
ның әмбебаптығына кедергі келтіре алмады. 


Жамбыл кесенесінің 
алдындағы қызыл 
жолбарыстын 
мүсіні 


Скульптура 
красного тигра на 
входе в мавзолей 
Жамбыла 


Жамбыл кесенесі 
Мавзолей Жамбыла 


Вр произнесенной на праздновании 
150-летия Жамбыла, Президент Казахстана 
Нурсултан Абишевич Назарбаев сказал: «Очевид- 
но, что Жамбыл Жабайулы - это огромное явление, 
обеспечившее движение вперед древнему кошу — 
кочевью, идущему из глубин веков искрящемуся 
искусству импровизации акынов, мастерству жы- 
рау. Он донес до нашего времени их традиции, 
отразив в своем творчестве великие исторические 
события ушедших эпох. Поэтому творчество Жам- 
была - неотъемлемая часть нашей духовной, куль- 
турной жизни, социально-политической истории». 
Эти слова в полной мере отражают не только суть 
творчества выдающегося акына, объемлющего и 
приближающего к нам многовековую, захваты- 
вающую дух кочевую историю, но и сущностные 
черты нашего времени. 

Когда Жамбыла не стало, Союз писателей Ка- 
захстана обратился в правительство республики 
с предложеннем об увековечении памяти акына 
и создании меморнального Дома-музея. 

Литературно-меморпальный музей Жамбыла 
Жабаева был открыт в 1947 году в его родном селе, 
в доме, где он прожил значительную часть своей 
жизни. И это событие удостоверило феномен ми- 
ровой значимости творчества казахского акына. 

Дело в том, что после смерти акына грандиоз- 
ная его популярность по всему Советскому Со- 
юзу продолжала реально содействовать дружбе 


народов страны вне зависимости от изменения 
политической конъюнктуры. 

Хотя, казалось бы, после того, как умер Ста- 
лин, должна была проявиться некоторая пдеоло- 
гпческая формализация возвеличивания Жам- 
была в последние годы его жизни. Однако этого 
не пропзошло по той простой причине, что он 
был истинно народным акыном. Не в смыс- 
ле - казахским, а именно - несущим открове- 
нпе любому народу, восприимчивому к правде 
и справедливости. Его творения - чистые, про- 
стые и ясные, независимо от объема или темы 
произведения, вместе с тем образные п высо- 
кохудожественные, эксплицирующие вроде бы 
сугубо национальные смыслы, были абсолютно 
понятны всем народам мира именно в силу унн- 
версальности творчества акынов вообще. 

Достаточно было транслировать устные им- 
провизации в письменную форму п сделать каче- 
ственный перевод сочинений Жамбыла, и много- 
вековая мудрость казахских акынов обрушилась 
на мпровую аудиторию потоком архетипичных 
рефлексий п гармоничных описаний жизни, абсо- 
лютно ясных п знакомых любому слушателю или 
читателю, словно их создавал сам внимающий 
акыну индивидуум. И никакое заточенне его твор- 
чества в советские пдеологические рамки, ника- 
кие регуляции в формате пдеологического заказа 
не могли истребить универсализм акынства. 
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амбылдың ежелгі көшпелі қоғамның қой- 

науынан бастау алып, жыраулар шығар- 
машылығымен біте қайнасқан әдеби туынды- 
лары халықтың болмысын танытып, олардың 
ерік-жігерін, рухын, сезімін, ойын білдіріп, тек 
қазаққа ғана емес, кез келген халыққа, төл әрі 
ұлттық құндылық ретінде жетті. Біз Жамбыл- 
ды жай ғана әніш, жыршы, суырыпсалма ақын 
болып қана қойған жоқ деп нық сеніммен айта 
аламыз. Ақын - халықтың өзі, халықтың сөзі. 

Жамбыл жырларын өмір белестеріндегі түрлі 
дәуірде, әртүрлі режімдерде шығарды. Ол әрдай- 
ым нағыз ақын - суырыпсалма талантты ақын 
болып қала береді, кез келген өзекті тақыры- 
пқа арналған үздік өлеңді жылдам шебер шыға- 
рып, сонымен бірге екпінді, батыл, шындық 
сүйгіш, кембағалдың қорғаушысы, зұлымдық 
әкелушілерді батыл әшкерелеуші болды. 

Кеңес үкіметі ақынды өз мақсатынапайдалан- 
дық деп ойлады. Бірақ оның өзінің басты Мін- 
детін орындауды жалғастырғанын байқамады, 
ол шын мәнінде ұлттық ақын ретінде көрінді. 


«Гіршілік ағашы». Қ. Асқаров 
«Древо жизни». К Аскаров 
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Халықтың өмірін, олардың жағдайын және 
өзінің күйініш-қайғысын жырлады. Өзінің ғана 
емес, шын мәнінде халықтың қасіретін жырла- 
ды. Осы жайт оны халық ақыны етті. Шынын- 
да да, Жамбыл Кеңес өкіметін дәріптеді және 
екі арадағы дәнекерлер нұсқаған мәселелерді 
жырлады. Бірақ бұл бағытта ақын мен Кеңес 
үкіметінің мақсат-мұраты үйлесімді түрде сэй- 
кес келді: кез келген жағдайда екеуі де адамдар- 
дың проблемаларын қозғады. 

Алайда ақын халыққа етене жақын болды. 
Нәтижесінде Жамбылдың басқа таңдау мүм- 
кіндігі болмағандықтан, жүйемен келісім жа- 
сасқан сияқты көрінді. Оған өз жұмысын ндео- 
логиялық жобаларда пайдалануға келіспеуіне 
де болар еді, дегенмен Жамбылдың ұстанымы 
ақындық қағидаттарға қайшы келмейтін еді. 
Егер ол келіспесе, ақын тұлғасы кең танымал 
болмас еді және оның поэтикалық туындыла- 
ры жазылып алынбас еді. Мұндай жағдайда 
таланттылардың шүбәсіз керемет шығармала- 
рының тағдырын қайталай отырып, тек энту- 
знастер мен ғалымдар арасында ғана 
тар шеңберде белгілі болып, зерттеуін 
күтіп тұрған қазақ даласы ақындары- 
ның бірі болып қала беретін еді. 

Тағдырдың қалауымен Жамбыл 
өмірінің соңында ақынның ең маңыз- 
ды міндетін орындау мүмкін болды. Ол 
тарихтағы ең қиын сәтте, талқандаушы 
жойқын күшімен келген жау Ленин- 
град пен Мәскеу қақпаларында тұрған 
кезде көпұлтты және миллиондаған ха- 
лықтың рухын қолдады. Ақын қоршау- 
да қалған қала тұрғындары мен Отан 
қорғаушыларға қолдау білдіретін «Ле- 
нпнградтық өренім!» өлеңін шығарды. 
Мүмкін, осы міндетін орындау үшін 
Алла Тағала оған осыншама жыл өмір 
сыйлаған болар. 

Қалай болғанда да, ақын шығар- 
машылығының барлық кезеңдерінде, 
әртүрлі дәуірлерде - ХІХ ғасырда қазақ 
даласындағы сыртқы басқару кезеңінен 
бастап ХХ ғасырдағы Кеңес өкіметінің 
үстемдігіне дейінгі аралықта жазылған, 
халықты өзінің мәдени бастауларымен 
қауыштыруға ықпал еткен жаңа жыр- 
лары мен поэмалардан тұратын туын- 
дыларындағы негізгі ақындық идея- 
сын толық іске асыра алды. Бұл міндет 
тағдыр мен құдіреттің арқасында, на- 
мысты, әділет пен дәстүрді сақтаушы 
жалғыз ақын - Жамбылдың арқасында 
өз деңгейінде орындалды. 


«Ғасырлардың алтын пернелері». Қ. Асқаров / «Золотые струны столетий». К. Аскаров 


Сто акынов, берущее начало из недр 
древнего кочевого общества, воплощенное 
в деятельности Жамбыла, отражало самую суть 
народа, выражало его волю, дух, чувства, мыс- 
ли и было близко не только казахам, но любому 
народу, ощущавшему через творчество Жамбы- 
ла свою сущность и национальные смыслы. И 
в этом контексте можно уверенно говорить, что 
акыны - не просто певцы-пмпровизаторы. Акы- 
ны — это н есть народ. 

В своей долгой жизни Жамбыл творил в 
разных эпохах, при разных режимах. И всегда 
оставался настоящим акыном - талантливым 
поэтом-пмпровизатором, виртуозно сочиняв- 
шим мгновенные песенные шедевры практиче- 
ски на любую актуальную тему, но сверх того 
был порывистым и бесстрашным правдолюб- 
цем, отважным защитником бедноты, смелым и 
дерзким обличителем носителей зла. 

Советской власти казалось, что она подчини- 
ла акына своим задачам. Но не заметила, что он 
продолжал выполнять свою сверхзадачу, — оста- 
вался истинно народным акыном, пел о жизни 


народа, его проблемах п о своих переживаниях. 
которые, собственно, и были переживаниями 
всех людей, что и делало его народным акыном. 
В самом деле, Жамбыл славил советскую власть 
и освещал те вопросы, которые формулирова- 
ли контактные группы. Но в этом направлении 
функции акына п советской власти совпадали 
вполне гармонично: и она и он в любом случае 
неизбежно возвращались к проблемам народа. 
Только акын был гораздо ближе к народу. 

В птоге Жамбыл как бы заключил контракт с 
системой, хотя у него, по существу, не было вы- 
бора. Он мог не соглашаться на использование 
его творчества в идеологических проектах, что, 
впрочем, не противоречило принципам акын- 
ства. Но тогда личность акына не обрела бы ши- 
рокой популярности и не былн бы записаны его 
поэтические творения, которые в большинстве 
своем остались бы известными только узкому 
кругу энтузнастов и ученых, повторив судьбу 
замерших в ожидании своего открытия многих 
бесспорно замечательных сочинений талантли- 
вых акынов казахской степи. 
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«Жастык». Қ. Қадырбеков 
«Молодость». К. Кадырбеков 


Ме өмір сүрген дәуір дәстүрлі қа- 
зақ қоғамы тарихындағы ең қиын кезең 
болды. Дәл осы кезеңде Қазақ даласындағы 
мыңжылдық тарихы бар көшпелі мәдениет 
ыдырай бастады. Түркі көшпелі қоғамының 
эволюциясы дағдарыстық жағдайларға ұшы- 
рады, көшпелі шаруашылық әдіске (мал өсіру), 
климаттық жағдайларға және басқа да себеп- 
терге байланысты жайылымдық алқаптар рет- 
телмеді. Бұл факторлар, ең алдымен, көпдең- 
гейлі көшпелі мәденпеттің циклдік дамуының 
негізі болатын. Ежелгі және орта ғасырларда 
жайылымдардың шегінің тарылуы көшпелілік- 
тің ішкі шеңберінен шығуға мәжбүр етті. Түркі 
көшпелілері тайпалық одақтарға бірігіп, жаңа 
жерлерді жаулап алды, көшпелі империялар 
құрды. Даму, қайта өрлеу схемасы бойынша 
көшпелілік өркенпеті көшпелі мемлекеттердің 
ыдырауы мен құлауына дейінгі кезеңнен өтуі 
керек болды. Бірақ тайпалар көшпеліліктің 
ішкі шеңберіне қайта оралды. Бұл жағдай 
өз тарихында бірнеше рет сырттан жойқын 
соққыға ұшыраған, бірақ ішкі жаңғыртуды жү- 
зеге асыра отырып, қауіп-қатерлерге тойтарыс 
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«Кемелдік». Қ. Қадырбеков 
«Зрелость». К. Кадырбеков 


бере алған Қазақ хандығында да болды. Алай- 
да ХІХ ғасырдағы жағдайлар экспансия мен 
сыртқы бақылауға қарсы тұруға мүмкіндік бер- 
меді. Қыруар адамның өліміне әкеліп соққан 
оқиғалардың салдарынан қоғамда орны толмас 
қайғылы өзгерістер болды, олар халықтың жа- 
дында ешқашан ұмытылмастай із қалдырды. 
Қазақтың көшпелілік әлемі мен ішкі болмы- 
сын өзгерткен бұл дәуір Жамбылдың көпқыр- 
лы шығармашылығында бейнеленіп, белсенді 
қоғамдық қызметінде көрініс тапты. 

Аталған мерейтойдағы сөзінде Нұрсұлтан 
Назарбаев Жамбылдың біз үшін, ұрпақ үшін 
маңызын өте дәл атап өтті: «Әсіресе, Жамбыл 
секілді ұлы тұлғалардың тағдыры айрықша 
шиеленіске толы болған. Соған қарамастан, 
Жамбыл өзінің болмыс-тағдырымен, дарын те- 
геурінімен, біртуар табиғатымен өз заманының 
айнымас айнасы бола білді. Ол өзінің өлмес 
өнерімен тұтас дәуірдің шыншыл шежіресін 
жасай білді, өміршең ойларымен сол дәуірді 
саралап берді. Сондықтан да біз оны қазақ 
халқының ұлы тұлғаларының бірегейі ретінде 
ұлағат тұтамыз». 


«Кәрілік». Қ. Қадырбеков 
«Старость». К. Кадырбеков 


в реализованном варнанте волею судьбы 

Жамбылу довелось исполнить на излете жиз- 
ни важнейшую задачу акына - он поддержал дух 
народа многонациональной и многомиллионной 
страны в самый тяжелый момент истории, когда 
враг. ведомый разрушительными инстинктами, 
стоял у ворот Ленинграда и Москвы. Акын со- 
здал стихотворение-песню «Ленинградцы, дети 
моп!», безусловно, поддержавшую жителей бло- 
кадного города и вопнов-защитников Отечества. 
Может быть, ради реализации этой миссии Все- 
вышний и даровал ему столько лет жизни. 

Как бы то ни было, акыну удавалось на всех 
этапах творчества, в разные эпохи - от перпода 
внешнего управления в Казахской степи в ХІХ 
веке до верховенства советской власти в ХХ 
веке — максимально полно реализовать основную 
ндею акынства, которая состоит в творении в но- 
вых условиях новых песен п поэм, способствую- 
щих единению народа с культурными истоками 
и, следовательно, с собственным предназначе- 
нием. Такая миссия оказалась подвластна в нан- 
большей степени, благодаря судьбе и Всевышне- 
му, одному акыну - Жамбылу, хранителю чести, 
справедливости и традиций. 


Век Жамбыла пришелся на самый сложный 
этап в истории традиционного казахского об- 
щества. Именно в этот пернод стала распа- 
даться многотысячелетняя кочевая традиция в 
степях Казахстана. Кризисные ситуации в ходе 
эволюции тюркских кочевых обществ были яв- 
ленпем неприятным, но неотделимым в силу 
объективных причин, связанных с кочевым 
способом хозяйствования (скотоводством) и 
климатическими условиями, регулирующими 
площадь пастбищных угодий. Два этих факто- 
ра, в первую очередь, п определяли многоуров- 
невую цикличность в развитии кочевых куль- 
тур. В древние п Средние века лимит пастбищ 
вынуждал выходить за пределы внутреннего 
круга кочевания. Тюрки-кочевники объединя- 
лись в союзы племен, завоевывали новые зем- 
лн, образовывали кочевые империи. Развитие 
было нацелено на прохождение цикла по схе- 
ме возрождения: от расцвета п могущества к 
распаду и гибели кочевых государств. Но вся- 
кий раз племена возвращались во внутренний 
круг кочевания. Так происходило и в Казах- 
ском ханстве, которое в своей истории не раз 
подвергалось губительным ударам извне, но, 
свершив внутреннюю модернизацию, успева- 
ло консолидпроваться п отразить угрозы. Од- 
нако в ХІХ веке структура угроз стала пной. 
Кочевое общество, привыкшее опираться на 
постоянство традиций, не смогло противосто- 
ять многофакторной экспансии п внешнему 
управлению. В результате трагических собы- 
тий, повлекших за собой гибель большого чис- 
ла людей, в обществе пропзошли необратимые 
изменения, оставившие неизгладимый след в 
памяти народа. 

Вот эту огромную эпоху трансформации, пре- 
образившую мпр казахского кочевья п внутрен- 
ний мир казахов, отразил в своем многогранном 
творчестве п активной общественной деятельно- 
сти Жамбыл. 

В той же юбилейной речи Нурсултан 
Абишевич Назарбаев очень точно определил 
значение этого человека для нас, его потомков: 
«Судьба таких выдающихся личностей, как 
Жамбыл, была особенно сложной п трудной. 
Несмотря на это, благодаря своей природе, та- 
ланту, творческой силе, он смог стать зерка- 
лом эпохи. Своим бессмертным искусством он 
сотворил правдивое шежире времени, своими 
мыслями о бытии он оживил время. Поэтому 
мы его почитаем как одного из великих людей 
казахского народа». 
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